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KATETOPU3AUNA HECKOJIbKNUX ®UHHO-YTOPCKUX UWOANOMOB
U A3bIKOBAS NOANBHOCTb UX HOCUTENEN

B ctaTbe aBTOpbl Ha MaTepuane COBCTBEHHBIX COLMONMHIBUCTUYECKUX UCCNeno-
BaHMWI paccMaTpMBAKOT KaTeropusaumio Tpex MUHOPUTAPHbIX NPUBGANTUIACKO-PUHCKMX
MAVMOMOB B aBTOXTOHHOW Cpefie U POACTBEHHONO UM MapUICKOTO s13blka BO BHYTPEHHEN
Amacrope, a Takke IOSNbHOCTb UX HOCUTENEH K CBOMM POAHbIM si3blkaM. CpaBHEHMWe
MoKasano, YT0 HOCUTENM A3bIKOB NMO-PAa3HOMY OTHOCSATCS K CBOEMY POAHOMY $i3biKY, He-
CMOTPS Ha NPaKTUYECKU UOEHTUYHBIE YCIIOBUS CYLLLECTBOBAHMUS 3TUX I3bIKOB.

Kntouessie cnoea: KaTteropusaumna A3blKOB; A3bIKOBas NOANbHOCTb; A3blKM MEHb-
LUMHCTB; COLMONMHIBUCTMYECKOE 06CIef0BaHMe.
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CATEGORIZATION OF SEVERAL FINNO-UGRIC IDIOMS
AND LANGUAGE LOYALTY OF THEIR NATIVE SPEAKERS

In the article the authors examine the categorisation of three closely related
Finnic minority languages in the autochthonous environment and the related Mari
language in the internal diaspora, as well as the loyalty of the native speakers towards
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their mother tongues, based on material from their own sociolinguistic surveys. The
comparison revealed that speakers of different languages exhibit different attitudes
toward their native language, despite almost identical conditions for the existence of
these languages.

Key words: categorisation of languages; language loyalty; minority languages;
sociolinguistic survey.

1. BBeneHue

B crarbe npuBoaUTCS CpaBHUTENBHBIN aHAJIN3 PE3YIBTATOB ABYX COIIH-
OJIMHTBUCTHUYECKHUX 00CIIEAOBAaHUH, TPOBOJUBIINXCS HE3aBUCUMO JPYT OT
npyra. OJJHO U3 3TUX 00CIeOBaHHUH JIENIANOCH CPE/IN MPECTaBUTENeH Ma-
puiickoil auacnopsl B MOCKOBCKOM peruone. Bropoe — Ha ceBepo-3amnaje
JleHMHTPAJICKON 00JIACTH, CPEld HOCHUTEJICH TPEX aBTOXTOHHBIX S3BIKOB:
BOJICKOTO, HYKOPCKOTO M MHTepMaHJIaHACKOro GUHCKOTO0. [ eHeTndecku Bce
HCCIielyeMbIe SI3bIKH POJICTBEHHBI, OTHOCSTCS K (PMHHO-YTOPCKOM TpyTiIe
ypajbCKO# A3bIKOBOM ceMbH. Cpe BOMPOCOB, MPEICTABICHHBIX B aHKe-
Te, OBbUI OJIOK, OTPasKAIOIINH SI3BIKOBYIO JIOSJIBHOCTH PECHOHACHTOB, Ha
M3y4YE€HUHU KOTOPOW MBI COCPEAOTOUNMCS B IaHHOM CTaThe, M TIPEXK/IE€ BCETO
00CYIIM KaTEeropu3alfio N3y4aeMbIX HIHOMOB.

1.1. Mapuii1ip! SIBJISIOTCS] aBTOXTOHHBIM (PMHHO-YTOPCKUM HaceJICHUEM
Cpennero IToBomxbs, 0OIHaKO B CHITY psifia ICTOPUUIECKUX NMPUUUH pacce-
JieHbl BO MHOorux peruonax P®. Ha teppuropuu Poccuiickoit @enepannu
npoxkuBaroT 547 605 mapwuiinies, u3 Hux 290 863 uenosek — B PecryOnuke
Mapuii O, cocrasinsist 41,8 % oT Hacenenus pecmyonuku. OcTaabHBIE Ma-
puiiisl (46,9 % ot Bcero mapuiickoro HaceneHust P®) komnakTHO paccerne-
Hbl B bamkoprocrane, Tarapcrane, Yamyprckoit Pecryonuke, Kuposckoi,
CaepauioBckoii, Hukeropozackoii obnactsix, B [lepmckoM kpae, a Takke
paccpenoTOUeHbl B HECKOJIBKUX PETMOHAX, B TOM uucie U B Mockse 1 Mo-
CKOBCKoii oOmactu — 4 655 uenosek [BITH 2010].

C sTHOrpadmuecKorl TOUKH 3peHHs] MapUHCKUI STHOC HEOJHOPOAEH U
B HEM BBIIEIIAIOTCS TPH OCHOBHBIX 3THUYECKHE IPYIIIBI: TOPHBIE, JIyTOBBIE,
BocTouyHble. C JTMHIBUCTUYECKON TOUKH 3pEHUS HEOAHO3HAYHBIM OCTaeTCs
OTBET Ha BONPOC O KOJIMYECTBE MAPHICKUX SI3BIKOB: JIBa (TOPHBIN U JIyTOBOH,
WJIM JTyTOBOBOCTOUHBIH) MIIK OIMH (MapHuiicKuii). Bipouem, mpobiema kosu-
YeCTBa SA3BIKOB MPEACTABIISIETCS] HEPEJICBAHTHOM B paMKax JaHHOHW paboTHI.

1.2. B 3anagno# yacti JIeHMHTpaacKoil 00IacTi MpOKHUBAIOT TPH KO-
PEHHBIX MaJIOYMCIEHHBIX 3THOCA: BOJb, WXKOPIBI U MHIepMaHJIaHACKHE
(uHHBL. Panbilie Bcex Ha 3TOM TeppuTopuu nocenuwiack Boas. K XII Beky
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3/IeCh OCEeJa YacTh Kapen, nepeMmectuniiuxcs ¢ Kapensckoro nepereiika;
BIOCJIE/ICTBUM OHU CTajii Ha3bIBaThcs Mxopoil. B nauane XVII Beka c ce-
BEPHOTO M0Oepexnbsi GUHCKOTO 3aIMBa CIO/IA IEPECETHINCH PUHHBI' .

2. Kateropusauus

B nanHOM paznene pedb MOMIET 0 KaTeropr3aliiy H3y9aeMbIX HIFOMOB.

2.1. B 3aBHCHMOCTH OT MeCTa M OCOOCHHOCTEH pacCelleHUs] ITHH-
YecKOW rpynmbl Ha Tepputopuu Poccuiickoit demepaunu (oTaensHOE
a/IMUHHCTPATUBHO-TEPPUTOPHAIILHOE 00pa30BaHKE, MECTa KOMITAKTHOTO
pacceneHus) 3a ee 3THUYECKUM SI3bIKOM 3aKPEIlJISIETCsl TOT UM NHOHU CTa-
TYC WJIM, B ClTy4yae AUCIIEPCHOTO MPOXXUBAHUS TPYIIIbL, — HE 3aKPEIUISeTCS.
«l'ocynapcTBeHHBIM S3BIKOM Ha Bced Teppuropun Pocculickoit @enepa-
IIUU SBIAETCS pyccKuil s3pIK. <...> PecmyOnuku B coctaBe Poccuiickoit
denepanuu BIpaBe yCTAHABINBATH CBOU TOCYIAPCTBEHHBIC SI3bIKH, KOTO-
pBIE MOTYT yIIOTPEOIATHCS B OPraHax BIACTH, MECTHOTO CaMOYTpaBICHHUS,
TOCYAApPCTBEHHBIX YUPESXKICHUIX Hapsaay ¢ pycckum» [Koncrutynus Poc-
cutickoit denepamnmw, CT. 68].

3akoH Ne 1807-1 ot 25 okTs16pst 1991 1. «O s3p1KaX HapomoB Poccwmii-
ckoii dexepann», «HANpPaBIEH HA CO3/IaHUE YCIOBHM I COXpAHEHUs
Y PaBHOIIPABHOTO PA3BUTHUS S3BIKOBY»; «TOCYAApCTBO Ha BCEH TEPPUTOPUN
P® criocoOCTBYeT pa3sBUTHIO HAITMOHAIBHBIX S3BIKOB, JIBYS3BIYHS U MHO-
rosi3braus» [3akon Ne 1807-1].

Craryc mapwuiickoro si3blka 3akperyieH B Konctutyumu PecrmyOnukn
Mapuii D1 (1. I, ct. 1), a Takxke B 3akore 1995 1. o s3pikax PecmyOnuku
Mapuit Ox (tn. L., ct. 1). «Hapsay ¢ pycckum, MapuiCKui SI36IK (TOPHBIH,
JIYTOBOM) ABISIETCS TOCYIApCTBEHHBIM s13bIKOM PecryOnmukn Mapuii Dm»
[Koncrutynus PM3; 3akon 1995].

Cr. 3 . 4 3akona Ne 1807-1: «B MecTHOCTH KOMIAKTHOTO MPOKHUBA-
HUsI HAaceJeHUs, HE MMEIOLIET0 CBOMX HAIMOHAJIbHO-TOCYIApCTBEHHBIX
¥ HalMOHAJIBHO-TEPPUTOPUAIBHBIX 00pa30BaHUN WIJIM JKUBYLIETO 3a MX
MpeJesiaMu, Hapsaay C PYCCKHUM fA3BIKOM M TOCYJapCTBEHHBIMHU S3BIKAMU
pecryOiuk, B opUIMaIbHBIX cdepax OOIIECHHS MOXKET HCIIOIb30BAThCS
A3bIK HACEJIECHUsS] JaHHOM MEeCTHOCTH. Ilopsnok MCIonb30BaHUs S3BIKOB
B TaKMX MECTHOCTSIX OIpeeNseTcs 3akoHoAaTenbecTBoM Poccuiickoit de-
nepanuu u cyobektoB Poccuiickoit @enepanumny [3akon Ne 1807-1]. B co-
OTBETCTBUU cO cT. 3 3akoHa o s3bikax B PMD, «Pecmybnuka Mapwuit On

'Tlonpo6uO 06 3TOM cM. [Arpanar 2016].
13
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OKa3bIBa€T AKTUBHOE COJIEHCTBUE N3YUYEHUIO MApUIICKOTO A3bIKa 32 Mpejie-
naMu pecryonmukmy [3akoH 1995]. Mapuiickuii 361K MPEMOIAETCS B IITKO-
JIax B PETHOHAX IPOXKUBAHUSA CTAPOM Mapuiiko auacnopsl: bamkopro-
craH, TarapcTaH.

[onoxenns ct. 3 3akona Ne 1807-1 «O s3pikax HapoaoB Pd» e pac-
[IPOCTPAHSIIOTCS HA APYTHUE PErHOHBI, B TOM 4uciie Ha MockBy U1 MOCKOB-
CKYI0 0011aCTh, IJIe MAPUUIIBI, XOTSI © MHOTOUHCIICHHBI, OTHAKO IIPOKUBAIOT
TUCTIEPCHO, 00pasysd BHYTPEHHIOIO IWACIOPY Ha TEPPUTOPUH MHOTOHA-
LMOHAJILHOTO TOCYapCTBa, U, COOTBETCTBEHHO, I7l€ MapUHCKUH SI3BIK HE
HAMEET IOPUIUUECKOrO CTaTyca.

Uro kacaeTcsl TepMUHa «BHYTPEHHSS MACIOpa», OJHHU UCCIIEA0BATEIH
€ro MPU3HAIOT M OTMEYAIOT Cy)keHrne (QyHKIMH U chep NCTIONB30BaHUS S3bI-
KOB BHE MCKOHHOTO apeaiyia ux pacnpoctpanenus [CyneiiMeHoBa, Llaiimep-
nerosa 2002 c. 39], npyrue — ero He ucnonb3yioT [CroBaps 2006 c. 57-58].

OCHOBBIBasICh Ha HALIMX COLMOJIMHTBUCTHYECKHUX O00CIIEIOBaHMSIX,
MBI IIpeJUIaraeM CJAeAYOILY0 KATerOpU3aL0 MapUICKOIO S3bIKA B yCIIO-
BHSIX IMACMIOPHOTO MPOKUBAHUS ITHUUECKOM I'PYTIBI — B KAYECTBE A3BIKA
BHYTpEeHHEH nuactopbl. OTIMYUTENBHBIME YepTaMu BHYTpPEHHEH aua-
CIIOpHI SIBJIIETCA, TO, UTO SI3bIK, KOTOPBIN BBITECHWI UX ATHUUYECKHH, OHU
M3y4Yalii B IIKOJIE KaK TOCYIapCTBEHHBIN, a TAK)KE TO, YTO OHU MEPHOIH-
YECKH HCIOJB3YIOT 3THUUECKUH S3BIK, TaK KaK CBSI3b C MAJION pOJUHON
He TpeKparaercs’.

2.2. B IMHTBUCTHYECKOH JINTEPATYpPE HKOPCKUH SI3BIK CTAJ paccMaTpH-
BaTbCsl KaK OTJIENbHBIN S3bIK JHUIIb ¢ XX Beka. [lepBoe ero rpammaruye-
CKOe omnucanue, caenanHoe puackuM tuHreuctoM B. [Topkka B XIX Beke
[Porkka 1885], HazpiBaeTcs «>kopckue auanekTe». Boackuii 361K BCeT-
Jla cunTascs HezaBUCUMBIM. Kareropmsaius uaguoMa BO MHOTOM 3aBHCHUT
HE OT JIMHTBUCTUYECKHUX MPUYMH M J1aK€ HE OT COLUOJUHIBUCTUUYECKUX
(hakTOpoB, a CKOpee OT HEKOTOPBIX IKCTPAITMHIBUCTHYECKUX PUYUH (CM.
00 sToMm, Hanpumep: [Pajusalu 2003, c. 232]).

XOTs TMHTBHUCTHI HE IPU3HABAJIM 32 WYKOPCKUM, B OTIMYNE OT BOJCKO-
ro, CTaTyc SI3bIKa, 10 COXPAHUBILIUMCS UCTOUHHMKAM, TP KOHTAKTaX BOJAU
U VKOPBI HKOPCKUH S3BIK BBIMOIHSAI (PyHKLIMIO JIMHIBA (paHKa.

Y BOZICKOTO sI3bIKa HUKOTTIA HE OBIIIO MUCEMEHHOCTU. VIKOPCKUH S3BIK
MOJIy4Yusl TMCbMEHHOCTh B Hawaje 1930-x rogos. Hexoropoe Bpemsi oH
MIperoiaBajcs B LUIKOJE.

'Tloapobuee 06 atom cm. [Kymaesa 2018].
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WHrepmannanackuil pUHCKUIA HaYay MIPEIO1aBaTh B IIKOJIE TIOYTH Ha
CTOJIETHE PaHBIIE, YeM CTaHapTHbIA uHCKui B Ounisaaun. B cepenn-
He 30-x rogoB XX Beka MUCbMEHHas TPAJIULIMS TPEKPaTUIaCh.

Ceifuac Bce 3TH SA3BIKM TOMHST TOJBKO NMPEIACTABUTEIH CTAPIIEH BO3-
pacTHOI KOropThl. MEHbIIIe BCEro 0CTaIOCh BOJH — He OoJiee 1ecsITKa FOBO-
psmmx. JAByx apyrux — npubiausurensHo o 200 yenoBek. XoTs B pa3HbIe
UCTOPHUYECKUE MEPHOJIbI KaTeTOPHU3aIlHsl KaXKIOTO M3 ITHX S3BIKOB ObLIA
Pa3HOM, B HACTOSLIEE BPEMsI BCE OHHU SBIISIOTCS SI3bIKAMU, HAXOISLUIUMUCS
MOJ1 YTPO30i MCUE€3HOBEHHS.

B «IlepeueHb KOpeHHBIX MaJlOUMCIEHHbIX Hapo10B Poccuiickoi dene-
parum», KoTopbIii ObuT yTBepkeH [loctanoBneHuem [IpaBurenscrea PO,
ot 24 mapta 2000 roga Ne 255, BKIIFOUEHBI BOJIb U UKOPA, HO HE BKIIOUEHBI
uHTepMaHiIaH/ckue puHHBI. CITUCOK KOPEHHBIX MAIIOUUCICHHBIX HAPOIOB
P® Heckompko paz MEHSIICS, TIOCIeqHee U3MeHeHne ObuTo BHeceHo I[lo-
cranoBieareM Ne 880 ot 25 asrycra 2015 roga.

B ct. 2, gacts 2 3akona Ne 1807-1 «O s3pikax Poccuiickoit @enepa-
uum» uuraeM: «Poccuiickas denepanus rapaHTUPYET BCEM €€ HAPOAAM
HE3aBUCUMO OT MX UYMCIECHHOCTH paBHBIC MpaBa HAa COXPAaHEHUE U BCe-
CTOpPOHHEE Pa3BUTHE POIHOTO SI3bIKA, CBOOOAY BHIOOPA M UCIIOIH30BAHUS
s3pika obmenms». Crarbe 3. «IIpaBoBoe MoNOKeHNE SI3BIKOBY YIOMHUHAET
JIMIIb TOCYIapCTBEHHBIN s13b1k Poccuiickoit denepaiii U rocyaapCcTBEH-
HBIC SI3BIKH PECIyONUK. SI3bIKM KOPEHHBIX MAaJOYHCICHHBIX HapOaOB HE
umeroT ounuanbHoro craryca [3akon Ne 1807-1].

CocCTaBlEHHBIN TMHIBUCTAMH CITUCOK SI3bIKOB KOPEHHBIX MAJIOUUCIICH-
HbIX HapoaoB P® He coBmamaer co CHHUCKOM KOPEHHBIX MaJIOYUCICHHBIX
Hapo0B, TOTOMY YTO HEKOTOPHIE HAPOIBI TOBOPST HA AUAJICKTAaX, HO HE Ha
si3pikax (cM. [Muxamsaenko 2003, c. XI-XII]).

Hwu oauH 13 Tpex ucciaeyeMbIX I3bIKOB He UMeeT O(UIHaIbEHOTO CTa-
Tyca, U BCE OHU MOTYT CUMUTATHCS A3bIKAMHU KOPEHHBIX MaJOUHUCICHHBIX
HapOJOB.

3. I3bIkoBas NOANbLHOCTb

VY omnpeneneHus «3bIKOBas JOSUIBHOCTBY CYIIECTBYET JIBA 3HAYCHMUSL.
[lepBoe — 3TO «COBOKYNMHOCTh BHYTPEHHHX OLCHOK UYJICHOB SI3BIKOBOTO
KOJJICKTHBAa KOMMYHHKATHBHOM NPHUTOAHOCTH W TIPECTHKHOCTH SI3BIKA
CBOETO ATHOCA, KOTOpast ONPEACIIsieT CTENeHb X PUBEPKEHHOCTH JaHHO-
My a3bIKy» [CnoBaps 2006, c. 261].
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JlaHHBIN TEPMHUH MOXKET IIOHUMATHCSI U KaK «CHHOHHMM SI3BIKOBOH Tep-
MUMOCTH (SI3BIKOBOH TOJEPAHTHOCTH)» [TaM ke, ¢. 267].

B nanHoil crarbe Hac OygeM HMHTepecOBaThb MEPBOE 3HAYCHUE Tep-
MuHa. HekoTopble TMHTBUCTHI HACTaMBAIOT HA TOM, YTO YPOBEHb M THII
JIOSTTBHOCTH (B MIEPBOM 3HAUCHHH) «SIBIISIOTCS] BAXKHEUIIUMHU KPUTESPUSIMH
BUTAJILHOCTH s13bIKa» [MockBuueBa 2014 c. 479].

3nech MBI OyAeM HCIOJIB30BATh MOAXOJ K THUIIOJOTHUH SI3BIKOBOH JIO-
SUTTHOCTH, pa3paOOTaHHBIM KaTaJTOHCKHMHU HCCIEAOBATENISIMHU, KOTOPBIH
0azupyeTcs Ha IBYX XapaKTEPUCTHKAX: PEYeBOM KOMIETEHIMH U chepax
WCTIOJIb30BAHUS SI3bIKA. DTOT MOAXOA YYUTHIBAET YETHIPE THUIA S3BIKOBON
JIOSTIBHOCTU: MHCTPYMEHTAIBHYIO TIEPBUUHYIO, HHCTPYMEHTAIBHYIO BTO-
PHUYHYIO, HHCTPYMEHTAJIbHYIO TIMCbMEHHYIO M 9BAIIIOaTUBHYIO JIOSITLHOCTb.
OTH THIIBI TOSIBHOCTH COYETAIOTCSI IPYT C IPYTroM U (GOPMHUPYIOT TISITh TH-
OB OTHOUICHUS K S3BIKY:

1) nosnbHBIE (BBICOKUH YPOBEHb JIOSJIBHOCTH B COUETAHUH C KOMIIE-

TEHTHOCTBIO U 9BAIOATHBHOM JIOSUIBHOCTBIO);

2) monb30Baresy (BHICOKAas HHCTPYMEHTAIbHAS JIOSUIBHOCTD, OTpULA-
TeJbHAs JOSUIBHOCTH 10 MIKajie MMCbMEHHON KOMIETEHIIUH C TI0-
JIOXKUATENFHON 9BATIOATHBHOM JIOSUIBHOCTBIO);

3) KOMIIETEHTHBIE (JIOCTATOYHBIA YPOBEHb BIIAJACHUS S3BIKOM, HO
OTpHLATEIbHbIE TUIBl WHCTPYMEHTAIBHOM M  JBaTIOATHBHOM
JIOSITBHOCTH);

4) wupeanusupytomue (OTpULaTeNbHas JOSUIBHOCTH BO BCEM, KpoMe
9BATIOATUBHOM JIOSITEHOCTH);

5) accUMHIMpOBaHHBIE (JIOOBIE MOJOKUTENBHO OLICHEHHBIE THUIIBI
JIOSITBHOCTH, MTOMHUMO 3BATIOATHBHOM JIOSUIBHOCTH, MOKA3bIBAIOT,
YTO HOCHUTEINU A3bIKa BBICTYMAIOT MPOTUB S3BIKOBOTO IIAHMPOBA-
HUs 1 HopManu3anun) [Mocksuuesa 2014].

B Xoze counoIMHrBHCTHYECKUX 00CIEJ0BaHUI PECTIOHIEHTaM Mpe/-
Jlaranach THIIOBas aHKETa, C HEKOTOPHIMHU PENEBAaHTHBIMU yTOYHEHUSIMH
JUISL KQKJOM 3THUYECKOH rpymniibl. Bompockl aHKeThl ObUIM CKOMITOHOBA-
HBI B TpU paszena. [lepBblii pazaen kacascs IMHIBHCTHYECKOH Onorpadun
PECTIOHIEHTOB, BTOPOH — aKTyaJIbHOTO HCIIOJIb30BAHHS SI3BIKOB, TPETHH —
SI3BIKOBOI JIOsUTBHOCTH . B TaHHO#1 cTaThe Hac Oy/IyT MHTEPECOBaTh TOJIBKO
BOIPOCHI TPETHETO Paszena.

'TIonpo6HO 00Cy K ACHHE BOIIPOCOB TIEPBBIX JABYX Pa3eiioB MPUMEHHUTEIBHO K S3bIKAM
Jlenunrpazackoit oonactu cM. [Arpanar 2016].
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3.1. AHKeTHpOBaHKE MPOBOJMIOCH OJHUM M3 aBTOPOB CTaThbl B Mo-
CKOBCKOM PETHOHE CPEAM MPECTaBUTENEN MapUiiCKoil nuacnopel. B BbI-
6opky monaynm 106 genosek: 100 — mpeACcTaBUTENHN IEPBOTO MTOKOJICHUS
JINACTIOpBI, TpruexaBimue u3 Pecryommkn Mapuit D, a Takke W3 MECT
KOMIIAaKTHOTO NMpokuBauus Mapuiines: (bamkoproctan (18 %), Tarapcran
(3%), Kuposckas (5 %), CeepmiioBckas oonactu (2 %). Bee onpoineHHbIe
uaeHTHGUIUPYIOT ceds B KauecTBe AITHUUECKUX MapH. LllecTs uenoBex siB-
JSIFOTCSL TIPEJICTABUTENSIMHA BTOPOTO TTOKOJICHHS UACTIOPHI.

B Hamem o0cienoBaHMM S3bIKOBAs JIOSUIBHOCTh M3ydaslach IO Clie-
JOYIOLUIMM aCHEeKTaM: SI3bIK, KOTOPBIH PECIIOHJEHT CUMTACT POJHBIM (CM.
Tab1. 1); HaOOp SA3BIKOB, KOTOPBHIM BIIAAEET PECIIOHCHT (CM. TabI. 2); mpe-
CTHXX M CTaTyC MapHHCKOro M JAPYT'HX SI3BIKOB IO OLIEHKE PECIIOHJICHTOB
(cm. Tabm. 3).

Tabnuya 1
Poanoii 1361k IIpoueHT pecnioHIEHTOB B BLIOOPKeE
MapuHCKuit 81
pycckuit 10
MapUHCKUil U pycCKHUi 9
Tabnuya 2
Ha0op s13b1K0B, KOTOPBIM BJaJeeT PeCIIOHIEHT Tpouent pecronzenton
B BBIOOpPKe (B %)
Pycckuii, Mmapuiickuii, HHOCTpaHHBII 40
Pycckuii, Mmapuiickuit 38
Pycckuii, Mapuiickuii, TaTapcKuit 8
Pycckuii, nHOCTpaHHBIN 5
Pycckuit, mapuiickuif, TaTapcKkuil, THOCTpaHHbIN 4
Pycckuii, Mmapuiickuii (ropHbIiT), MapuiicKnit 3
(JryroBoit)
Pycckuit 2
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B coBokynHocTH 93 % ONpPOIIEHHBIX 3aBUIN, YTO OHU BIIAJCIOT Ma-
PUNCKUM $SI3BIKOM. YPOBEHb BIIQJICHUS MAPUNCKUM HaMH, BIIPOYEM, HE
BEPUPHUIIMPOBAJICS, MMOCKOIBKY 3TO HE BXOAMJIO B 3aJlaud MCCJICIOBAHMSI.
Kpome Toro, ymomsHeM TOT (haKT, YTO, €CIM HEKOTOPBIC PECIIOHICHTHI
yKa3bIBaJIM MAPUICKUI OTHUM U3 MEPBBIX B ’TOM HAO0OPE SA3BIKOB, IPYTHE,
HaIlpoOTUB, MEPBBIM OTMEUAIU PYCCKHM SI3bIK, MOJUEPKHUBAsl B KaKOH-TO
Mepe CTETCHb BIAICHUS TUMHU SI3bIKAMU.

«BaxXHBIM UHIUKATOPOM COCTOSIHUS TPYIIIBI SIBIISIETCS TO, B KAKOI Mepe
OHa MTOIIEP’KUBACT U CO3HATEIHHO MPOIIaraHANPYyET CBOH S3BIK — WIIH, Ha-
MIPOTHB, B KAKOW Mepe OHA TOTOBA OT HETO OTKa3aThCs» [BaxtuH, ['0moBKO
2004, c. 40]. PecniongenTaM ObLT 3a7]aH BOTIPOC O TOM, KaKue SI3bIKH, 110
WX MHEHUIO, OyIyT aKTyallbHBI JJII HUX U UX JCTeH B JalbHEHIIEH KU3HA
(cm. Tabm. 3).

Tabnuya 3

IIpoueHT pecnoHAeHTOB

Ha0op si3b1k0B B BBIGOPKE (B %)

Pycckuii, Mapuiickuii, THOCTPaHHBII

(aHDIHIICKUT) 31
Pycckuit n nHOCTpaHHbIH (aHIIHICKNIT) 29
Pyccxuii u mapuiickuit 16
Pycckuii, anrmuiickuii, KuTacKui 15

Pycckuii, mapuiickuii, ”HOCTPAHHBIN

(aHrmiickuit) U A36IK HapooB PO 3
Pycckuii, mapuiickuii, aHIMACKUNA, KUTaHCKUN 3
Pyccxmit 3

53% ONpOIIEHHBIX MOJATa0T, YTO MAPUNCKHN S3BIK B KAKOM-TO Mepe
MOXET MOHAJOOUTHCS JUYHO MM HJIM UX AeTsAM B Oynymem. Brpouew,
HaMEpEeHUs PECIOHIEHTOB HOCST CKOpee JEKIapaTUBHBIM XapakTep U He
BCET/Ia COOTBETCTBYIOT peasIusM JKU3HU: MEKITOKOJIEHHAs Iepejiaya si3bIKa
B JIacTiope SABJsIeTcs KpaiiHe ciaaboil:

Pycckuii s13bIK — 3TO OIHO3HAYHO. 3HAHUE POTHOTO A3bIKA — ATO TOXKE, Ha-
BepHOE, 00s13aTenbHO. S ObI cka3al Tak. XOTs y MeHs crapiuas gouka B [Tute-
pe XKUBET, y Hee ITOT SI3bIK HE MIPUJIETIMIICA HUKAK. DTO OUeHb PEAKUI ciryuaii,
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KOI/Ia TJIe-TO SI3bIK 3alEIMTCS, KOrja IMpHe3karoT ¢ Oosbmmx ropogos. Ho
BOT B MOCKBE €CTh KaKHE-TO CMHMYHBIC CIIy4aH, KOIjia TPH-4eThIpe rofa u
3HAIOT MAPUICKHN, HO 3TO OYEHb PEAKOCTH Oonbmiast yke. O4eHb (paHaTHIHO
Hazo 3aHuMatscs (FO. M., 60).

ConocTaBUTEIbHBIN aHAIN3 PE3YJIBTATOB, IPUBEACHHBIX B TA0OIUIAX 2
1 3, MO3BOJISIET BRISIBUTH cienyroriee: 40 % OmpoIieHHbIX, BIaies Mapuii-
CKUM, IIPH 3TOM HE CUMTAIOT 3HAHUE MAPUKCKOTO SI3bIKa HEOOXOIUMBIM
JIUYHO TSt ce0st 1 HE HAMEPEHBI MepeiaTh ero JIETIM:

3Hal0 PyCcCKUil U MapUICKU, COBCEM UyTh-4yTh 3HAI0 (DMHCKUH, n3yda-
Ja B uHctutyTe. JleTsim — pycckuil, ectectBeHHOo. Hy 1 o1MH MHOCTpaHHBIH,
AHTIIMICKU, HyKeH ObuT OBl (3. A., 44).

Bnanero? Mapuiickuit u pycckuit — u Bce! Coiny? Celuac pycckuil
A3BIK — Ha NIEPBOM MECTE, HAa BTOPOM MECTE — y HAC aHDIMHCKUHN A3BIK, MBI
€ro M3yvaeM Ha ypoBHe pa3roBopHoM peun. M kuraiickuii. UToOBI 10OUTHCS
Yero-To s M0Ka BMKY TOJILKO TPH sI3bIKa, 4T00bI 3HaTh (4. T, 51).

Bo Bropom nokosieHUM MapuiCKOW JUAcCIOpbl MOCKOBCKOTO PETMOHA
100% pecrioHAEHTOB B BHIOOPKE POTHBIM MPHU3HAIN PYCCKUH S3BIK (CM.
Taom. 4).

Ecnu yectHO, st ObI cKa3aiia, pycCKUi, IOTOMY YTO 51 HA HEM pa3roBapu-
Bato. Ho Mapuiickuii — kak-To Bce-Taku. ..l MOry TaM MHOT/Ia MOTOBOPHUTH Ha
MapHHCKOM, HO MHE KaxeTcs, OombIe — pycckuid. Jla, pycckuit (4. 4., 15).

Tabnuya 4
Poanoii s13b1k IIpoueHT pecnoHIeHTOB B BbIOOpKe (B %)
pycckuit 100
MapHUCKHil —

Brnanenre MapuiiCKUM SI36IKOM B BBIOOPKE BO BTOPOM TIOKOJIGHUH OT-
metnin 67 % onpomeHHbIX (cM. Tadi. 5). [loguepkHem, 4To, O MpHU3HA-
HUIO PECIIOHJIEHTOB, 3TO CKOpPEE MAaCCUBHOE 3HAHNE STHUUYECKOTO S3bIKA:

Pycckuii, aHmMiCKUil pa3roBOPHBIM, MapUHCKUI — HO HE CKa3aTb, 4TO s
npsiMo-Taku Biagero! (4. K., 29)

[Ipu >TOM OMNpPOIICHHBIE CUNUTAIOT, YTO B JaJTbHEHUIIECH KU3HU UM WIIH
WX JETSIM MapHHCKHH, KaKeTCs, HE MOHAT00UTCS BOBCE, MOCKOIBKY HU
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OJIMH U3 PECTOHICHTOB HE YIMOMSHYJI MapuiicKuii B HabOpe S3BIKOB, He-
00XOAMMBIX B OyayIieM (cM. Tabi. 6).

Tabnuya 5
Ha6op s3b1K0B, IIpoueHT pecrioHAeHTOB
KOTOPBIM BJIa/IeeT PeCOHIeHT B BbIOOpKe (B %)
Pycckuii, Mapuiickuii, ”HOCTPaHHBIH 67
Pycckuii 33
Tabnuya 6

IIpoueHT pecnoHIeHTOB

Haoop si3bikoB
B BbIOOpKe

Pycckuii, ”HOCTpaHHBIH (QHIITHICKII) 100

3.2. B nporiecce MoieBOro COLMOIMHIBUCTUUECKOTO aHKETUPOBAHNUS
HOCHTEJICH BOZICKOTO, MKOPCKOTO W MHIEPMAHJIAHACKOTO (PMHCKOTO SI3bI-
KOB PECTIOH/ICHTHI OIPAIINBAINCH HE3aBUCHMO OT WX YPOBHS BIIAJCHUS
SI3BIKOM; TP OTOOPE PECHOHACHTOB YYUTHIBAICS TOJIBKO TOT (haKT, 4TO
OHH TIOJTYYWJIH SI3BIK OT CBOMX POAWTENEH. B HEKOTOPBIX Cilydasx 3HaHUE
sI3bIKa OBIJIO TJIOXUM.

OTBeT PecrnoHICHTOB Ha BOIIPOC O POIHOM SI3bIKE OCOOCHHO MHTEpE-
CeH, MOCKOJIbKY caMO TMoHATHE HeoObeKTHBHO. «llocne 1926 r. »aToT Tep-
MUH HE TIOSICHSIETCSI HU B MEPEMUCHBIX JIUCTaX, HU B MHCTPYKIHMAX Tepe-
MUCYUKAM, U, CTaJIO OBITh, HHTEPIPETUPYETCS JINOO MEPEITUCUUKOM, JINOO
nepenuckiBaeMbiM» [benukoB 1997, c. 13]. [lonnManue 3Toro TepMuHa
Pa3HBIMH WHAMBHUIAMH JIEKHUT Ha IIKaJie OT «A3BIK, BEIYUCHHBII B paHHEM
JIETCTBE U MPOAOJIKAIOIIMN HCIIOIB30BATHCA» JI0 «A3BIK CBOETO 3THOCA»
[Tam xe].

Cpenu unrepmannanackux ¢uaaoB 100% ckaszanu, 4To MX POTHON
A3bIK — (PUHCKUM, XOTS MHOTHE 3HAIOT €r0 JOBOJBHO II0X0; HEKOTOPhIE U3
HUX y>K€ U BOBCE 3a0bUIH SA3BIK, TOCKOJIBKY 1aBHO TIEPECTaIN UM HCIIOJIb30-
BaTh. Okos0 40 % nxopues (38,8 %) cunTaroT pOAHBIM 3THUYECKUH A3BIK,
61,2 % — pycckuii. PoBHO 80 % BOJICKHX PECIIOHIEHTOB HA3BaJIN POAHBIM
SI3bIKOM BOJICKHI, OCTaJIbHBIC 3aTPYJHUINCH OTBETUTD.

OnmHUM U3 BOMIPOCOB aHKETHI OBUT O I1eJ1ecO000pa3HOCTH, TT0 MHEHUIO
pECTOHIEHTOB, OOyYeHHUsI AeTe B IIKOJE MX STHHYECKUM s3blkam. U3
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¢uHCKUX pecnionAeHTOB 41,1 % oTBeTUIM MOIOKUTENBHO, 47 % cKka3anu,
YTO HEOOXOMMOCTB B 3TOM OTCYTCTBYET, ocTanbHble 11,9 % MoTHBUpOBa-
JIM OTPUIIATETHHBIN OTBET OTCYTCTBHEM CIEIHATNCTOB.

Tompko 33,3 % mWKOpIIEB BRICKA3AINCH TTOJIOKUTENBHO, 38,8 % — oTpH-
naresnbHo, 27,9 % otaecnuck nunauddepentHo k 3toi npodiieme. Bee 100 %
OIPOIICHHBIX CPE/IM BOAM C SHTY3Ma3MOM OTO3BAIIUCH 00 ITOH nee.

IIpu oTBeTe HA BOIpPOC, KaKUE A3BIKK HY>KHO 3HATh UM CaMHUM, Y BOJ-
CKHX PECIOHJICHTOB OTBETHI pacupenenminch Tak: 80% — ToibKo pyc-
cknit, 20 % — BOJICKUH M pyCcCKUN. V>KOPIHI €IMHOMYIITHO HAa3BAIH TOJIBKO
pycckuii. Y GUHHOB AUCTpUOyLUs Oblia OoJiee CIOKHOMN: 5,8 % cuuTaror,
4TO UM HEOOXOJMM TOJBKO (huHCKUH, 47 % — punckuii u pycckuii, 17,6 %
MOJIAraloT, YTO UM JIOCTATOYHO TOJIBKO 3HAHUS PYCCKOTO SI3bIKa, 29,6 % OT-
BETHUJIM, YTO UM BCE PaBHO.

Uto KacaeTcs BOIpoca O SI3bIKaX, KOTOPEIE, T0 MHCHHIO OITPOIITEHHBIX,
HY)KHO 3HATh UX JIETSIM, BOJCKHAE PECIIOHICHTHI OTBETHIIN HAa HETO TaK JKe,
KaK ¥ Ha MPEABIAYIIUN BOIPOC, YTO TIEMOHCTPHUPYET CTAOUIBLHOCTH COOT-
HOIICHUSI PECTUKHOCTH JIBYX S3BIKOB.

Tonbko 1% (QUHHOB CUWTAET, YTO MX JETAIM HEOOXOIUM IUIIb YTHH-
YECKUH SI3bIK, IpU 3TOM 22,6 % 0TMEUaroT JOCTATOYHOCTh 3HAHUS JEThbMU
TOJIBKO PYCCKOTO SI3BIKa; OUYEBHIICH POCT MPECTHKHOCTH PYCCKOTO SI3BIKA
U €T0 BaXHOCTH ISl HOBBIX TOKOJICHUU. [IpOIIEHT TeX, KTO CUMTAeT OJIu-
HAKOBO BaYKHBIMU (DMHCKHIA U PYCCKHI SI3BIKH, TAKOW e, KaK IPH OTBETE
Ha npeapIaymui Bonpoc. [IpakTuuecku coXpaHsIeTcs YUCao TeX, KoMy 3Ta
npoOiema 6e3pazanyna: 29,4 %.

Heoxxumanuo 5,5 % mKopIieB BBICKA3aIMCh O TOM, YTO UX NIETIM He-
00X0IMM TOJIBKO MKOpCKu. Kak oka3zamock, B3pOCIbIC AETH TPOKUBAIOT
B DCTOHUH, M THIIOTETUYCCKU 3HAHKE WKOPCKOTO SI3bIKa MOIJIO ObI UM T10-
MOYb B OBJAJICHUU SCTOHCKUM. TeM He MeHee AJIs WKOPIEB UX ITHUYEC-
CKHUH sI3bIK 00Ma1aeT HanboJiee HU3KOW MPECTUKHOCTBIO, 94,5 % cunrator,
YTO UX JAETSM HYKHO 3HATh TOJIBKO PYCCKHH S3BIK.

4. 3aknoueHue

B 3akmrouenue OTMETUM, YTO Yy ABTOXTOHHBLIX 3THOCOB I1OKa3aTc/In
0ojiee OTHOPOJHBIC, YEM B Cpelle BHYTPCHHEH IMACIIOPHI, HHTEPECHO
TaKXe, YTO OHU CHUJIBHO Pa3iuyaroTCs y BOAM, MKOPBI U MHTE€PMAaHIIaH -
CKHUX ()MHHOB, HECMOTPS Ha OJMHAKOBYIO KaT€TOPH3AIUI0 WX HIHOMOB.
B Jlenunarpanckoit o0macTy uacadu3upyOIIee OTHOIIIEHUE BCTPEIacTCs
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TOJILKO CPEIU BOACKUX PECIOHICHTOB: Y HUX IMOJIOKHUTEIbHAS HBaJ0A-
THUBHAS JOSUTBHOCTH K POHOMY SI3BIKY, HO TIOJTHOIIEHHBIX HOCUTETICH BCe-
IO HECKOJIBKO, U SI3BIK HE TMepeaaeTcs MOJIOAOMY MOKOoJIeHUIo. JIBa Tuma
S3BIKOBOM JIOSJIBHOCTHU: TpyNNa ACCUMWIMPOBAHHBIX U KOMIIETECHTHBIX
MPEACTAaBICHbl TOJBKO y HKOPBI. Y HEKOTOPBIX U3 HHUX IOJOKUTEIb-
HbIC JBANIOATUBHBIC THUIIBI JIOSJIBHOCTH, KPOME TOrO, OHHM BBICTYHAlOT
MPOTUB SI3BIKOBOTO TUTAHUPOBAHUS. Y HEKOTOPBIX IPYTHX HEraTHBHOE
SBAJIIOATUBHOE OTHOIICHUE K POAHOMY SI3BIKY, XOTS OHHU IIOJIAraroT, 9TO
00J1a1a10T JOCTATOYHBIM YPOBHEM BIIaJIeHUS sI361KOM. OTHOIIIEHUE TTOTh-
30BaTesiell HAOMIOaeTCsl TOJIBKO Y MHTEPMaHIaHACKUX (UHHOB. Y HHUX
BBICOKAss MHCTPYMEHTaJbHAsl JIOSJIBHOCTh, OTPULATENbHAS JIOSJIBHOCTh
0 IIKajJe MUCbMEHHON KOMIIETEHTHOCTH C MOJIOKHUTEIBHOU OLEHOYHOMN
JIOSUTBHOCTBIO.

Yto kacaeTca MapuiCKOM 1Macopbl, CPEIM ONPOIIEHHBIX €€ IIpeIcTa-
BUTEJIEH BCTPETWIMCH BCE TUIIBI B Pa3HbIX MPONOpLUsAX. MakcuMaabHOE
KOJINYECTBO, IpuMepHO 40 %, MOKHO OLIEHUTh KaK KOMIIETeHTHbIE. OKOJIO
TpeTH — uaeanusupytonue. [lpumepHo nsatas yacts — noiab3oBarenu. He-
OosbIoe Komu4ecTBo: 6 % — JosuTbHbIC U 4 % — aCCUMUJIMPOBAHHBIE.

B nenom, oueBHUIHO, YTO KaTeropu3allys HAMPSMYIO HE KOPPEIUpyeT
C A3BIKOBOM JIOSIIILHOCTBIO.
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B cTatbe nmpenctaBneHbl pesynbTaTbl aCCOLMATUBHOMO 3KCMEPUMEHTA, LLEbI0 KO-
TOpPOro 6biN0 BbISIBUTL HaMBoEee YaCTOTHbIE AaCCOLMALMM Ha CNOBA-CTUMYIIbI: NOAULUS,
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CONCEPTUALIZATION OF THE AUTHORITY IMAGE:
ANALYSIS OF THE ASSOCIATION EXPERIMENT RESULTS!

The article focuses on the results of the association experiment the purpose
of which was to find out the most frequent associations to the stimulus-words
police, punishment and law. The analysis allows to fund out tendencies and means
to conceptualize the authority image. Part of the data received as the result of the
experiment demonstrated negative attitude of the law professionals to certain
authority organs. This fact should be considered in teaching law students in order to
correct the negative attitude to the authorities and create their positive image.

Key words: associative experiment, worldview, stereotype, concept.

BBeneHue

B nocriennue AecATWICTHS B HAIlCH CTpaHE MPOM3OILIA KapIH-
HaJIbHbIC W3MEHEHHs, KOTOPBIC 3aTPOHYJIM MPAKTHUYECKU BCE CQephl
JESATEIbHOCTH, BOSHUKIIM HOBBIC ITPABOBBIC M COIMAJIbHBIC HHCTHUTYTHI
U OHSITHUS, UCUYE3IIH CTAPhIC, TOMEHSUIOCh OTHOIICHHE K TOCYIapCTBEH-
HOH MOJUTHUKE U OpraHam BiacTu. [1jist Toro 4to0sl chopMupoBaTh mpa-
BWJIbHBIC LIEHHOCTH M YCTAHOBKH y OYAYIIUX FOPHCTOB, HEOOXOIMMO
MOHATh WX OTHOIICHHE K JJAHHBIM MHCTUTYyTaM Ha 3Talre UX CTaHOBJIC-
HUSI KaK CICIUAJICTOB.,

[TocKOJIBbKY KyJIBTYPHO-HACOJIOTMYSCKUE U COLHAIbHO-UCTOPHUIECKHE
YCTAaHOBKHM HWHIMBHJA HAXOIAT CBOE OTPaKCHHE B AacCCOIMATHBHO-
BepOaIbHON CETH MHAMBHIA, KOTOPAst OTPasKacT MOJIC/Ib 3HAHHI HOCUTE-
JIeH SI3bIKA, T. €. BCE aCCOIMAIMH PECTIOH/ICHTa, B KAYeCTBE OCHOBHOH MPO-
LEAYPbI ONPEICICHUS COACPIKAHUS UCCIICIYEMOI0 TIOHATHS IIPUMEHSICTCS
CBOOOTHBIN acCOIMaTUBHBIN dKkciepuMenT [ Xmomosa 2019, c. 195].

MoTeHunan accouMaTMBHOIO IKCNEPUMEHTA KaK METOAA BbISIB/IEHUS
BO3MOXHOW MHTepdepeHL MM NPaBOBbIX KOHLLENTOB

B coBpeMEHHON JMHIBHCTHKE ACCOLMATUBHBIA 3KCIEPHUMEHT SIBJIS-
eTcsl OfHMM M3 Hambomee pa3paboTaHHBIX M A((EKTUBHBIX CIIOCOO0B

'The reported study was funded by RFBR, project number 20-012-00466.
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UCCIIeIOBaHUs JIGKCUKOHA, 0a30BbIX KYJIBTYPHO-UCTOPUUECKUX IECHHOCTEH
U ycTaHOBOK. IIpn momomu acconuaTuBHOTO 3KCIEPUMEHTA BO3MOXKHO
00HapYXHUTh MPEICTABICHUS, CIOKUBILNECS Y UHANBUAA B €r0O Mpesiie-
cTBytoiieM omebite [[puropbesa, Tymanosa 2019, c. 7]. Kpome Toro, 61aro-
Jlaps acCOLMAaTUBHOMY 3KCIIEPUMEHTY MOSBISETCSI BO3MOXHOCTh BBISIBUTH
«J1eATEIbBHOCTHOE OTHOILIEHUE YeJIOBEKa K MUPY, IPECTABIEHHOE A3BIKO-
BBIMH CPEJICTBAMH, KOTOPOE NETEPMUHHUPYET aKTyaJbHbIE ISl HHAUBHUA
CTpareruy BepOalbHON AEATENBHOCTH U OMOCPEAIOBAHHO — CIELU(UKY
KoHLenTyanuzauuu mupay» [Ilumansaukosa 2019, c. 750]. B pesynbrare
3KCHEPHUMEHTa MCCIIE0BATENb NUMEET BO3MOKHOCTh BBICTPOUTH accolua-
THUBHOE T10JIE CJIOBA, KOTOPOE ABJSETCS MCUXOIOTHYECKOI CTPYKTYpOii co-
JIepKaHMsl JIEKCEMBI, BBIIBUTH MOTHBBI PEUEBON JIEATEIBHOCTH UHIUBUAA
¥ MHTEPIPETHPOBATh OCOOCHHOCTH €r0 acCOLUATHBHO-BEpOATBLHON ceTH
[Tam xe 2019, c. 751].

CymiecTBYIOT TPH THIIA ACCOLHMATUBHOTO SKCIIEPUMEHTA: CBOOOIHBIH,
HanpasJeHHbIN 1 nenHol. [lox c60600nbIM accoyuamuenvim sxcnepumen-
mom TIOHUMAaeTcs CHUTyalus, Korja HpU IpeIbsSBICHUU CIOBa-CTUMYJa
PECIOHJIEHT JOJKEH MPEATIOKHUTh NEPBOE, MPHILEALIEE B TOJIOBY CIOBO-
peaxiuio, MpuyeM OTBET HUYEM HE OrpaHHuYuBaeTcs. BTOpbIM THUIIOM sB-
JISICTCSL HaNPasieHHblll ACCOYUAMUBHDBIT IKCNEepUMEHM, B X0/1e KOTOPOTo
OrpaHUYMBAETCsl BHIOOp MPEAAraeMoro CloBa-peakiy, HaKIaIbIBast
OIpe/ieJIeHHbIE OIPaHHUYEHUS; K 3TOM KaTeropuu MO)KHO OTHECTH METO/AH-
Ky HEOKOHYEHHBIX NpeanoxeHnil. HampaBneHHBINH accolMaTUBHBIN 3Kc-
NEPUMEHT CUMTAETCS KOHTPOIUPYEMbIM. Pa3HOBHAHOCTBIO CBOOOTHOTO
aCCOLIMAaTHBHOIO JKCIEPUMEHTA SABISETCS YenHOoU acCOyuamueHblil IKC-
nepuMeHm ¢ npooodIcalouelics: peakyuetl, B Xofe KOTOPOTO PECIIOHCHTA
OPOCST MPEJIOKHUTH JTI000€ KOJTHMYECTBO CIIOB-PEAKLIUI Ha MPeabsBICH-
Hoe cloBo-cTumyin [[>xanaeBa 2008, c. 14]

AcCCOIMaTHBHBIN SKCIIEPUMEHT MpecTaBisiercss Hanoosee 3dexTus-
HBIM METOJIOM, KOTOPBII YIOOHO IPUMEHSTH IPH OIPOCEe OOIBIION TPYIIITHI
pecnionzieHTOB. [Ipn 00paboTKe pe3ynbTaToB 3KCIEPUMEHTa HEOOXOIUMO
NPUHUMAaTh BO BHUMaHHE (PU3NOIOTHUYECKHE U TIOBEIEHUECKUE PEaKIIny,
YaCTOTHOCTh OJHOTUITHBIX acCOLMAMi M HEKOTOpbIe Apyrue (akTopsl.
CymecTByeT MHEHHE, YTO accOolMallii, KOTOpbIE MOIY4YaroT B XOJE 3KC-
NEepUMEHTa, (OPMUPYIOTCS MOA BIUSHHEM ABYX (aKTOpOB, a MMEHHO:
JIMHTBUCTUYECKOTO, T. €. ONPEACICHHBIX XapaKTEPUCTUK CIOBa-CTUMYJA,
U TMparMaTu4eckoro, T. €. Ha Pe3yJbTaT OKa3bIBaeT BIUSHHE JINYHOCTh
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CaMOro PECHOHICHTA: JMYHBIN, WHIUBHIYAIbHBIA ONBIT, OCOOCHHOCTH
naMsITH ¥ MBILICHHS, HEKOTOpble Apyrue ¢aktopsl [CAHPA 1977, c. 7].

ABTOpPBI HACTOSIIETO MCCIIEOBAHUS UCTIOIB30BAIM CBOOOIHBIN U LIeT-
HOMW acCOLMATHBHBIN IKCIIEPUMEHTHI C 1IEIbI0 BBISIBUTH PEaKIMy MpeicTa-
BUTEJICH FOPHINYECKOr0 COOOINECTBa HA paccMaTpUBaeMble HIKE KOH-
LENTHI.

Bocnpuﬂme KOHLLEMNTOB «MNOJINLUA», KHAKa3aHUE», «K3aKOH»
npeactaBuTenaMmu ropuanveckoro coobwecTBa

Ha mepBom sTame mpoBeaeHUs acCOLUATUBHOIO IKCIEPUMEHTA pe-
CHOHJIeHTaM ObUTH TpemtoxkeHbl 10 coB M3 pa3HbIX oOnactell 3HAHMIA,
CpeIu KOTOPBIX HHTEPEC IS MPOBOAMMOTO MCCIEAOBAHMUS TIPEICTABISITN
CIIOBa noOAUUUA, HAKa3anue 1 3axkoH. TemaTnueckuil BHIOOp CIOB OBLI
00yCJIOBJICH LEISIMU UCCIICOBAHUS: TIPOCIICIUTh TEHICHIIUU U CII0COOBI
KOHIIETITyaJIn3anuy o0pa3a BiacTu. BeiOop clioBa nosuyus onpenesiics
TEM, YTO ATO OpraH HMCIIOJHUTEIHHON BIACTH, UMEIOIIHNA MTPaBOOXPaHH-
TebHbIC (DYHKIIMH, U OIBIT B3aUMOJCHCTBUS C JAaHHOW CTPYKTYpOM J10-
CTYIICH JIF0OOMY MpejicTaBuTeNt0 001ecTBa. OCHOBHbBIC (DYHKIIUU TOJIU-
LMW OTIPEICIUIIA BKIIFOUEHUE B CITUCOK JIByX JPYTHX CIIOB-CTHUMYIIOB JJIs
WCCIIEIOBAHMS — 3@KOH, KOTOPBIA paccCMaTprBaeTCsl Kak OOBEKT MpaBo-
OXPaHUTEIHHON AESITENFHOCTH, U HAKA3AHUe — KaK CAHKIIHS 32 ero Ha-
pyLICHHE.

AHanu3 peakifii Ha CJIOBO-CTUMYI RoAuyus OOHAPYX U KaK IOJIO-
JKUTENbHBIC, TaK U OTpUIATeIbHbIe acconuanuu. CaMbIMH 4aCTOTHBIMU
CTalli peaKiluy, CBsI3aHHBIE C aTpUOyTaMH JEATEIbHOCTH TOJIUIHA: Pop-
Ma, aBmomooULb, HAPYYHUKU, MUSAIKU, Oend, 0younku. Ha HUX mpuIencs
21% OTBETOB, U BaXXHO OTMETHUTH, YTO B ATOU rpymme peakiuii B 50 %
CJIy4aeB PECIOHACHTHI Ha3bIBAIH (hopMy B KaueCTBE MPSIMOM acCOIHaluu
CO CJIOBOM noauyus. Ha BTOpoM MecTe 110 4aCTOTHOCTH OKa3aJiCh CJIOBa-
peakuuu mueanrky M 0youmku. JIaHHBIE PEaKIMH MOTYT OBITh CBS3aHBI
C BHEIIHUM BOCHPHUSATHEM COTPYIHHMKA MOJIUIUU KaK B MPodeccroHalb-
HOM, TaK U B OOBIJICHHOM CO3HAHHHU, U KOHIICTITyau3aIusi oopa3a cBs3a-
Ha HE CTOJBKO C (PYHKUIMSMHU W CHENU(PUKON NeSTETbHOCTA TOTUIIHH,
CKOJIBKO C €r0 BU3yaIu3aluei.

Ha Bropom mecte mo wactoTHOCTH (TI0 16 %) OKa3anmch Kareropuu
peakuuii, CBsI3aHHBIE, BO-TIEPBBIX, C YHHAMH, OpraHAMH H JIOJKHOCTS-
MU (Munuyus, noauyenuckut, wepugh, 2auHuK, npasooxpanHumebHbie
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opeanvl, MBJ/[), u BO-BTOPBIX, IpeTHa3HAYEHHUEM JaHHOTO OpraHa ¢ TOYKH
3peHHsI €r0 MPaBOOXPAHHOW (PYHKIMH B OOIIECTBE (3aKOH, 3AKOHHOCHD,
(0bwecmeaennvlil) NOPOOK, CNPABEOIUBOCTID).

Memnee yactotroi (10%), oqHako ONM3KOW MO CONEPIKAHUIO, SIBIISI-
eTCsl KaTeropusi peaxiyii, OCHOBaHHAash Ha KOHKPETHOH NesATEIbHOCTH
U oTepalusx, IPOBOAMMBIX IMOJIUIHEH B KAYeCTBE MPAaBOOXPAHUTEIHHOTO
opraa: 3awuma, 6e30nacHOCMb, OXPAHd, Apech, paccied08anue, npaso-
oxpanumens. 70 % peakuuil B JaHHOW KaTEeTOpUHU OTHOCUIIUCH K 33a/1auaM
oOecrnieyeHnst 0E30MaCHOCTH M OXpaHe TpakaaH. Takke K 9TOH KaTero-
YU peakiuyi MOXHO YCIOBHO OTHECTH peakuuu paboma (1 %) u mumune
(3%), NOCKONBKY B JAaHHOM CJy4ae pedb MOXKET MATH 00 acCoUUaImiax
C Pa3roHOM JIEMOHCTPAIMi/MUTHHIOB WIH oOecrieueHrneM 0e30MacHOCTH
UX MPOBEACHUS, UTO, B JIIOOOM cilydae, CBsI3aHO ¢ (DYHKIUSMH MOJTHLINH.
OpHako, ¢ HalIed TOYKH 3PEHUS, PEaKHsl MumuHe MOXKET ObITh 00y-
CJIOBJICHA YaCThIM YNMOMHHAHHEM HENPaBOMEPHBIX JNEHCTBUH MOIHLINHU
M0 OTHOIIEHUIO K YYaCTHUKAM MUTHHIOB — MOJAOOHbBIE HCTOPUH aKTHBHO
o0cyxnatorcsi B CMU B KOHTEKCTe HapyIIeHUs TpaB U cBOOOI, B 4aCTHO-
CTH, cBOOOBI clioBa. Taxke Ha nepudepun JaHHON KaTeTOPHH peakluit
HaxoasTcs acconuanuu oanoa (1 %) xak o0beKT, Ha 6OPHOY ¢ KOTOPBIM
HampaBJicHa JCSITeILHOCTh TOMUINK, U mwopbma (3 %) Kak 3aKOHOMEp-
HBI{ UTOT JJIsl MPaBOHAPYIIUTECH B pe3yabTraTe yCIEUIHON AesITeIbHO-
CTH TTOJTUIIHH.

SIBHO MOJOKUTETBHBIC XapaKTEPUCTUKU JaHHON CTPYKTYPBI — M)dice-
€meo, cuid, Xxopouiasi — ObUTH TIPECTABICHBI TOIBKO B 8 % peakuuii.

OTpuuaTenbHble acCOLMAUU COCTaBMWIN 25 % OTBETOB OIPOLICH-
HBIX, 1 UX YCIIOBHO MOKHO Pa3AeiuTh Ha TPU IPYIIIbL:

1) XapakTepuCTHKa HOJIHUIUK KaK eIMHON CTPYKTYPbI WIIN €€ OTACIb-

HBIX MIPEICTaBUTENCH;
2) HempaBOMepHbBIE JCHCTBHS, COBEpILIaeMbIC MOJIHMLUEH, WIN HECOo-
OTBETCTBHUE MOCTABJICHHBIM 3a/1a4aM;

3) SMouMH, BEI3BIBAEMBIC STHM OPTaHOM BIIACTH.

B nepByto kateroputo (8 %) momanu Takue peakiuu, KaKk mynocmo,
37ble, HeHaodedicHvle, BO BTOpYIo (13 %) — becnpeden, nacunue, e3simku,
Koppynyus. IHTEpecHO OTMETUTb, YTO CAMBIMHU YaCTOTHBIMH PEaKIHUSIMU
B mepBoii u BTopoi rpynnax (mo 10 %) oxasanuce mynocmo u @3amku /
xoppynyus. Tpetbio kaTeropuio (4 %) cocTaBUIN peaklnu, NepeJaronme
HETaTUBHOE AMOIMOHATIBHOE OTHOIICHHWE K JAaHHOH CTPYKTypEe BIIACTH
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U ee MpeCTaBUTEIsIM: MpakK, cmpax, pasovaposanue. CaMoi 4aCTOTHON
HEraTUBHO-3MOIIMOHAILHON peaKIHel PeCIOHIEHTOB 0Ka3aJCs cmpax.

WNHTepecHO OTMETUTH, YTO HE CaMOW YaCTOTHOW, OJHAKO M HE €IH-
HUYHOM CTana >kaproHHas peakuus mexmol (2 %), TOBOpsIILAas 3a4acTyro
0 MIPEHEOPEKUTEITHHOM OTHOIIICHUU K TPEICTABUTENISIM JaHHOU mpodec-
cun. [IpumeuarenbHas qaHHAsE PeaKIysi TEM, YTO PECIIOHICHTHI SBIISTFOTCS
MPEACTABUTEISIMU I0PUIMYECKOTO COOOIIECTRaA.

BrisiBieHHBIE B XOZ€ ONpOCAa HEYACTOTHBIC PEaKIUU OpumaHcKas
u wepug (2%) y BBITYCKHUKOB IOPHINYECKOTO (aKylbTeTa, YryOlIeHHO
M3y4YaBIINX FOPUIHMYSCKUN aHTIIMUCKHI SI3bIK M TIPABOBYIO CUCTEMY CTpa-
HbI U3y4aeMOro s3bIKa, MOTYT TOBOPUTH O BO3MOXKHOHN MHTepdepeHImnn
MIPABOBBIX KOHIICTITOB IPH «IIOTPYKESHUMW» B MHOS3BIYHYIO ITPABOBYO pe-
AJBHOCTh B MPOIIECCE U3YUCHUS SI3bIKA CIICIIHATLHOCTH.

AHanoruyHasi TCHACHIUS MPOCIEKUBACTCS MPHU aHAIN3E PEaKIUN Ha
CIIOBO-CTUMYI 3aK0H: 2% PECIIOHCHTOB NPEIJIOKUIN aCCOLUALNN npe-
yedenm (SIBICHHWE, XapaKTEpHOE JJISl aHIIMHCKOM CyneOHOW CHCTEMbI)
U law — IepeBOJI PyCCKUX CIIOB 3aKOH / npaso.

Peakiuu Ha CI10BO-CTUMYIT 3dKOH MOXKHO YCIIOBHO Pa3JICIUTh HA CEMb
KaTeropuii:

1) peakiuu, cBsi3aHHBIC ¢ (HOPMOU CYIIECTBOBAHUS U TpPEHA3HAYC-

HUEM 3aKOHa;

2) KOHKDPETHBIC 3aKOHBI;

3) neiicTBUE 3aKOHA M MPUMEHSIEMBIC B PE3YJIBTaTe €ro HapyIICHUs
CaHKIIUY;

4) oprasbl BJIacTH, aCCOIUUPYIONIMECS C «00JaJaHueM 3aKOHOM,
T. €. BO3MOYKHOCTBIO €r0 CO3/aHMs, IPUMEHEHUSI U UHTEpIIpeTa-
IUU: a) TOCYIapCTBO KaK rapaHT CYIICCTBOBAHUS W WCIIOJIHCHUS
3aKOHOB U 0) Cy/I KaK IPaBONPUMEHHUTEIbHBIN OpraH;

5) mnaronbHbIe (OPMBI, PEIPE3CHTUPYIOIINE MAHUYJISIIAN, TTPOU3-

BOJMIMBIC C 3aKOHOM;

6) arpuOyTHI 3aKOHA;

7) SMOLMOHANBHO-OLIEHOYHBIC ONPEACIICHNUS, KOTOPBIE, B CBOIO OYe-

pelb, OAPA3ACISIOT Ha &) IMOJIOKUTENIbHBIC U 0) OTpUIIaTeIIbHBIC.

[lepBast kareropus peakiui, cocraBusiias 25 % OTBETOB PECIOH/ICH-
TOB, BKJIIOUMJIA B ceOsl acCOIMallii, OCHOBAaHHBIE Ha (OpPME CYyLIECTBO-
BaHUs 3aKOHA M ero npejaHaszHadyeHnu. Croyia BOIUIM TaKUE PEaKIUK, KakK
npaso, npasonopsoox, NopsodoK, Npasuio, cioso, ocHoganue. CaMbIMU
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YaCTOTHBIMH W3 HUX OKazanuchk npago (10%), nopsadox (9%) u npasuio
(3 %), mpu 3TOM TaKast peakuus, KaK ¢1060 He ABJSISICH YACTOTHOH B TaHHON
KaTeropuy, TeM He MEHee TepeacT MpeacTaBiIeHue NpodecCHoHaIFHOTO
cooO11ecTBa 0 TOM, YTO SI3BIK SIBIISICTCS OCHOBHOM, €CJIH HE €AMHCTBEHHOMH,
(dbopMoii cyliecTBOBaHUS TPABOBBIX MPEANUCAHUN U MTPaBa B LICJIIOM.

Bo Bropyto kareroputo, cocraBuBIiyio 14 % pecrnonieHToB, ObUIH OT-
HECEHBI aCCOLMAINN C KOHKPETHBIMU 3akoHamu: YK P®, yzonosenuiil, ¢e-
oepanvbHblil, Kooexc, koncmumyyus. CaMOH 4aCTOTHOM B 9TOH KaTeropuu
oKazanach peakuus xoncmumyyus (6 %), 9T0 MOKET TOBOPUTH O MPHU3HA-
HUH [TPEBATMPOBAHMSI OCHOBHOTO 3aKOHA CTPaHbI HaJl OCTaIbHBIMH 3aKOHA-
MU, 00 YBaKEHHUH K JEHCTBYIOIICH KOHCTUTYIINH, & TAKKE O YaCTOM L[UTHU-
pOBaHUM TOJOKEHUH TOKyMEHTa. AOCONOTHOE JIMIEPCTBO KOHCTUTYIIMN
CpeaM peakuuil B TaHHOM KaTerOpUH MOXKET, CPEAH MPOUYEro, YKas3bIBaTh
Ha CYIIECTBYIOIIYIO B MPO(ECCHOHATBLHOM MPABOBOM CO3HAHHH YETKYIO
MEepapXHIi0 3aKOHOB, B KOTOPOW OCHOBHOWM 3aKOH CTpaHbl, HECOMHEHHO,
«B TOPAOM OJMHOUYECTBE» HAXOAUTCS HAa CAMOM BEpPXHEH CTpPOUKE.

Kateropusi peakuuii, KOTOpble MOKHO OXapaKTEPHU30BaTh KaK «JIeH-
CTBHE 3aKOHA M MPHMEHSIEMbIC B PE3yJIbTaTe €ro HapyLICHUs] CAHKLIUKY,
cocraBmia 8% OTBETOB PECIOH/ICHTOB, U ClOJa BOLLIM CIEIYyIONINe ac-
COLIMALINN: HapYuleHue, HaKa3anue, oepanuierue, nooyuHeHue, miopobmda.
Haubonee wactotHo# cTana peakius noouunerue — 4 %.

WHTEepecHO OTMETUTH, YTO OpraHbl, HANPSMYIO CBS3aHHBIC C HCIION-
HEHHEM 3aKOHa, €r0 OXPaHOW W MPUMEHEHHEM, OKa3aJIMCh HE CaMbIMU Ya-
CTOTHBIMHU PEAKUUSIMH y MpeAcTaBUTeNe MpoPeccnOHaIbHOro coooIe-
CTBa: PEAKIIMH, MMOMAaBIINE B AaHHYIO KaTErOpHIO, COCTaBUIM Bcero 5 %
OT BCEX OTBETOB ONPOLICHHBIX U OBUIH MPEJCTABICHBI CIIOBaMU ¢)y0 (2 %),
enacmv U 2ocyoapcmeo. TeM He MEHee ¢ TOM KaTeropued MOXKeT OBbITh
CBsI3aHa peaklMs Cuia KaK XapaKTepUCTHUKA TOTO OpraHa Wiu cyObekTa,
KOTOPBI MMEET BIUSHUE Ha 3aKOHBI M PEPOraTuBOi KOTOPOTO SIBISETCS
UX IPUMEHEHHUE U U3MCHECHHE.

Kateropusi maroibHeIX (QOpM, PENpe3eHTUPYIOMINA MaHUITYISUH,
NPOM3BOANMBIC C 3aKOHOM, BKIIIOYAET IJIArOJbl NPUHUMAEMCS U cosep-
wencmeogamy. JlaHHasi KaTeropusl Peakuil oKa3alach OJHON M3 CaMbIX
MaJIOYHCICHHBIX — 4 % OTBETOB — OJHAKO MPEACTAaBISCT HHTEPEC C TOU-
KU 3peHust BeIOOpa (opmbl Tiaroia: 2% pecroHeHTOB MOCTaBUIIN TJia-
ToJ npunumams (SBISIOMUNACS YaCTbIO BBIPAKCHUS NPUHUMANL 3AKOH)
B HECOBEPUICHHBIH BHJ HACTOSILETO BPEMEHH — npunumaemcs. JlanHbIi
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WHTYUTUBHBIA BBIOOp (hOpMBI Tiaronia (BMECTO HEONpeeieHHON (hOpMbI
IJ1aroja) MOXKeT YKa3bIBaTh Ha aCCOLMAIIMY C HEIIPEPHIBHBIM 3aKOHOTBOP-
YECKUM TIPOIIECCOM, OOJIBIIOE KOJUYECTBO NMPUHHUMAEMBIX HOBBIX 3aKO-
HOB, a TaKXke Ha CPOPMHUPOBAHHOE B MPO(HECCUOHATLHOM PAaBOCO3HAHUU
MPEJICTABJICHUE O JUIUTEIBHOCTH U THIATEIBHOCTH MPOLEAYPHI IPUHSTHUS
3aKOHA.

WutepecHo, uto ecnu (hpaseonornueckas eAMHUNA OYKea 3aKOHA Ha-
12 CBOE OTPAKCHUE B aCCOIIMATUBHOM PSiIy, TO aCCOIMAIIUI C BBIpaxe-
HUEM OyX 3aKOHA B XOJIe PKCIICPUMEHTA BBISBICHO He Obuto. Kareropus
«arpulyTOBy» 3aKOHA cocTaBmia 5% OTBETOB PECIIOHJICHTOB, U CHOJa, Ha-
PSRy € OyK601l, BOILIN TaKHE PEAKINH, KAK KHU2d, CINAMbsl, GEChl.

W, HakoHel, moclieHss KaTeropus 00beIMHIIIA B ce0e ONPEe/ICIICHNUS,
KaueCTBEHHO XapaKTePHU3YIIIUE 3aKOH C TOYKU 3PCHUS ero BepOaabHOU
(hOpMYyJIMPOBKH, aKTyalbHOCTH, XapaKTepa U BO3MOXKHOCTH IpPHUMEHE-
HUs. B MoakaTeropuro MOJ0KUTEIBHO OKPAIICHHBIX acCOIUAIMi ObUIH
OTHECCHBI CIICJYIOIIUE PEAKIUU: KOHKPEMHDbIL, COBEPUICHCMBO, AKNY-
AIbHOBLIL, CYPOB, YeCMHbIL, CIMPOcUll, 2UOKULl, Cnpasedausslil, d¢hgdexmus-
Hblti. MBI TIOJIaraeM, 4To CIOJIa )K€ MOXKHO OTHECTH PEAKIHIO COBeChib,
TaK Kak, C Halllel TOYKH 3PEHHUS, 3TO aCCOIMAIUS JIaHa MPEICTaBUTEICM
npodeccroHaILHOTO COO0INeCTBa ¢ MO3MIMK NMpuMeHeHus 3akoHa. Ca-
MOW YacTOTHOW B 3TOW MOJKATErOPHM OKaszalach CMpO20Cmb 3AKOHA
(3%). PazHOOOpa3ue 1 MHOTOYUCIIEHHOCTh MOJIOKHUTEIBHBIX PEAKIIHI Ha
CJIOBO-CTUMYJI 3AKOH, Ha HAII B3TJIS]], MOKET YKa3bIBaTh Ha 0JI00OPUTEIb-
HOC OTHOIIEHUE K CYIIECTBYIOIIEMY 3aKOHOJATEIIbCTBY, IMO3UTUBHYIO
OIIeHKY 3()()EeKTUBHOCTH JICHCTBUS 3aKOHOB B Poccuu u oBepue K cyliie-
CTBYIOIICH OYKGe 3aKOHA.

[Monkareropusi peakiiuii, OTPUIIATSIIEHO OMPEACISIONUX XapaKTep
Y BO3MOXHOCTh MPUMEHECHHS 3aKOHA, BKIIFOUACT CICAYIONIee: npodana-
yusl, He OISl 8Cex, OANEKO, Ymo Ovlul10. AHATH3UPYS PEaKIUU Ha CIIOBO-
CTUMYJI 3dKOH, MOXKHO CJI€JIaTh CJICYIOIINE BBIBOJIBI: BO-TIEPBBIX, ACCOIIU-
ATHBHBIN YKCIICPUMEHT BBISIBUJI OOJIBIIIE MOJIOKUTEIIBHBIX OIICHOK 3aKOHA
(12%), uem orpunarenbHbIX (4%); W, BO-BTOPBIX, BCE OTPHUIIATEIbHBIE
peaknuu (B OTIMYUE OT MOJIOKHUTEIBHBIX ) OKA3aJIUCh CIIMHUYHBIMHU.

Henb3st He OTMETUTH peakiuio Aposoii (AMEHHO B POJUTEIHHOM Majie-
JKE) Ha CJIOBO-CTUMYJI 3aKOH. JlaHHasl peaKius, ¢ Halllel TOUKH 3peHus, Oa-
3UPYETCs HE HAa COOCTBEHHOM MPO()ECCUOHATFHOM WITH OOBIZICHHOM OITBITES
«COTPUKOCHOBEHUS» C 3aKOHOM, a HaBsizaHa CMU uepe3 MHOTOKpaTHbBIC
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00CYX/ICHHUS «3a U MTPOTHB» MIPUHUMAEMOT0 «IakeTa SpoBoit». B nanHOM
CJTy4ae OIPEeNIUTh CBsI3b IAHHOW peakinuu ¢ Mpo)eCCUOHATBHBIM MPaBO-
CO3HAHHMEM HJIU OTMETUTh KaKyH-JIN0O OIEHOYHOCTh HE MPECTABISICTCS
BO3MOJKHEIM, TaK KakK, MBI CUATAEM, 3Ta aCCOLMAIUSA — He OOJIee YeM aBTO-
MaTHYECKOE 3aBEPILICHIE BIPAKCHNUSI, HABSI3aHHOTO U3BHE U HAXOJIAIIETO-
Csl, UTO HA3bIBACTCS, HA CIYXY.

CXOKyH0 TCHJICHITUIO MOXHO YBHUJICTh NIPU aHAJIM3E CAMOM 4aCTOTHOU
peakiuu Ha CIOBO-CTUMYJ Hakazanue: 21 % pPeCroHICHTOB MPEIIOKUIT
peakuuto npecmynienue. OT4aCTU STO MOKET OOBSCHATHCS MOIMYJSPHO-
creto pousBeneHust . M. JloctoeBckoro «IIpecTyniieHre u Haka3aHUE,
€ro M3y4YeHHEM B paMKax IIKOJIbHON MPOTrpaMMbl, MHOKECTBOM ITUTHPO-
BaHUI U «IIEPSHOCOM» CUTYAIlMil U TEPOCB HA SBJICHUS PEATbHOMN KHU3HH.
BeposTHOCTh TPEMTIOKESHHOTO OOBSICHEHUS TOATBEPIKIACTCS HAINYHEM
peakuuii /locmoesckuili B OTBETaX PECIOHACHTOB. Takke YacTHUYHO JlaH-
Hasl accolMalys MOINIa ObITh TPEAJIOKEHa HAa OCHOBAHUM IMPUYUHHO-
CJICJICTBEHHON WJIM «OIIIO3UIIMOHHOW» CBSI3U: MPECTYIUICHUE BJICYET 3a
co0oif Haka3aHWE, KaXKJOMY MPECTYIUICHUIO MPOTUBOIOCTABICHO HAaKa-
3aHMe. B TakoMm citydae, IpeyIOKeHHAS PEaKIiUs MOXKET OTpakaTh BOC-
MPHUATAE TECHON B3aMMOCBS3HM MPECTYIUICHUS W HEM30€)KHOr0 Hakasa-
HUSl, 3aKpernuBIIeecs B MpodecCHOHAIILHOM NPaBOCO3HaHUU. B kauecTBe
ACCOLMAIUI-«IIPUYHHY» PECIIOHJICHTAMU TaKXKe ObUIN MPEIJIOKEHBI peak-
WY 8UHA, HapyuieHue 1 youticmeo (4%).

Bropoit no wacrorHocTn kareropueil peakuuit — 20% OTBeTOB pe-
CIIOHJICHTOB — CTajla KaTeropusi, BKIIOUAIOIIAsl BUJIbI HAKA3aHUS: wmpaqg,
Ka3Hb, Nniemo, cmepms, Kiemka, xamepa, miopvma (9%), pewemxa.
Ha tperheM MecTe MO YaCTOTHOCTH HAaXOISTCS PEAKIHMH-KCHHOHHMBD)
K cloBy-cTuMyny Hakazanue (10 %): kapa, npucosop, 6o3mezoue, pacnia-
ma, ucnvlmanue, cankyuu. THTEpEeCHO OTMETUTh HAJIMYHE CPEIU OTBETOB
PECIIOHICHTOB «aHTOHUMUYHBIX» peakiuii — noowpenue (2 %) v npsHux.
JlaHHBIE peakIuy, Ha HaIll B3IISII, HE OTPAXKAIOT MPO(ECCHOHAIBHOE Mpa-
BOCO3HaHHE, TaK KaK HE CBSI3aHbI CO c(pepoii IpaBa U OCHOBAHBI HA JIMHT-
BUCTUYECKOM TPUHIUIE MOJ00pPa CHHOHUMOB W TMPOTHUBOMOCTABICHUU
AHTOHUMHUYECKHX TIap.

8 % OTBETOB PECIIOHICHTOB MOKHO OTHECTH K KaTErOPUH «ITPOIECCY-
AJTBHBIX» PEAKITUIN: CV0, NPOKYPOP, 3auuma, 3aKoH, C1edcmeue, UCnoHe-
Hue (npusedernie 8 ucCnoinenue Hakazanus), amuucmus. CaMmble YaCTOTHBIC
peaKkiuu — ¢y0 M 3aKOH — MOTYT CBUJICTEIILCTBOBATh O C(HOPMUPOBAHHOM
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yOeXKIICHUH, YTO Ha3HA4YaTh HAKa3aHUE BIIPABE TOJIBKO Cy/I HAa OCHOBAHUH
3aKOHA.

U, HakoHell, OT/AEIbHYIO KATETOPHIO COCTABISIFOT PEaKIUH PECIIOH-
JICHTOB, XapaKTepU3YIOIINE CYIIHOCTh HaKa3aHWsl WM BepOaM3YIOIIne
nepeKruBaeMbie SMOLUH. K MepBbIM OTHOCSATCS TaKHE PeaKlny, KaK cnpa-
8e0IUB0e, YCI08HOE, MAICKOE, Y2ON0B8HOEe, CYPOBOe, HeODbEKMUBHOE, & KO
BTOPBIM — cmpax ¥ 6016, AHAIN3 TIO3BOIUII CIIENIATh BBIBOJ, YTO HAHOO-
Jiee pacrpoCTPaHEHHBIMU XapaKTePUCTUKAMH SBISIFOTCS y2on06Hoe (6 %),
cnpaseonusoe (4% ) u cyposoe (3 %).

HHTEepecHO OTMETHUTBD, YTO B MPOLecCe aHal3a Oblila BBISBICHA PeaK-
s uzbedcams (HaKazanust), TOTNA KaK MPOTHBOIIOIOKHOTO JCHCTBHUS —
noHecmu Hakazamue — B KAUECTBE PEAKIIMU PECIIOHJICHTAMU TIPEJIIOKEHO
He ObLIO.

Bocnpusatue KoHuenTa «BAacTb»
npeacraBuTeNnamMm npodecCMOHaNIbHOro coobLuecTea

C uenblo BBISBICHHUS CIIOCOOOB KOHIICNITyalu3aluud o0Opa3a BJIacTH
y4acTHUKAM acCOIIMAaTUBHOTO OJKCIIEPUMEHTa Ha BTOPOM JTare ObLIOo
MIPEUIOKEHO JIaTh HECKOJIBKO acCOIMAIii CO CIOBOM 6i1acmsb. llpn aHa-
JIN3€ MPETIOKCHHBIX PEAKIIUN YIYUTHIBAIMCH TOJILKO Han0OJIee YaCTOTHBIC
(BcTpedaromecss B HauOOJBIIEM KOJMYECTBE OTBETOB PECIIOHICHTOB),
a TaKoKe MOPSIOK MPECTABICHHS peaKkiuil (IepBble TPU acCOIMAIINN).

B pesynwrare Hanbosnee 4acTOTHBIMHU (BCTpedaronumucs B 35 % ot-
BETOB PECIIOH/ICHTOB) OKAa3ajMCh PEaKIIMU, CBA3aHHBIC C «MCTOYHUKAMHU
BJIACTH», KAK C TOUKH 3PCHUS OPTaHOB, OT KOTOPBIX UCXOJUT UMIICPATUB,
TaK U C TOYKH 3PEHUS 3aKOHHBIX OCHOBAHU JJIs OCYIIECTBICHUS BIIACT-
HBIX TIOJIHOMOYMH. B 3Tol Kareropwm cpeiy acconuariii, 0ToOpaHHBIX
JUTS aHaJN3a, JTUIUpoBaia peakius cocyoapcmeernas (13 %), 9o Mmoxet
TOBOPHUTH O BOCIIPUSTHH TOCYIaPCTBA HE KaK MOJIMTHYECKOM (DOpMBI Opra-
HU3allUU O0IECTBA Ha KOHKPETHON TEPPUTOPHH, @ KaK HEKOEero abCTpaKT-
HOTO OpraHa, akKKyMYJIHPYIOIIETO ITOJTHOMOYHNS ¥ UMEIOIIETO BOZMOXXHOCTh
HaBS3BIBATh CBOIO BOJIO ApYTUM. Take pacmpoCTpaHEHHBIMH OTBETAMHU
B JIaHHOW Kareropuu ObLH npesudenmckas (6 %), eepxosnas (4%), no-
auyusa (4%), cyoebnas (2%). 3akonnocms 6racmu Kak ee OCHOBHAs Xa-
pakTeprcTHKa BcTpedanach B 6% OTBETOB onpomieHHbIX. [Ipeacrapisercs
BaXHBIM OTMETHUTH OTCYTCTBHE PEaKINii, CBA3aHHBIX C 3aKOHOATEIHFHON
BJIACTHIO, YTO MOXET KOCBEHHO YKa3bIBaTh Ha «CHIDKEHHYIO 3HAYUMOCTHY
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JAHHOW BETBM BJIACTH B BOCHIPHSITUU HOCHTENEH s3bIka. Takke Ha OCHO-
BaHHUHM paclpeeNieHns MPOLCHTHBIX IMOoKa3aresed B OTHOIICHNN Peaknui
npesudenmckas, noauyus (OpraH UCHOJTHUTEIBHON BIACTH) U CYOeOHAs
MOYKHO MPEATONOKUTE «HePapXU3alfIo» OPraHoB U, B 0COOEHHOCTH, BET-
Bell BIacT (HECMOTPS HA UX TMOCTYJIMPYEMOE 3aKOHOM paBHONPABHUE) T10
00beMy peanbHOW BIACTU B BOCIIPUATHH HOCUTENEH S3bIKa, OMHAKO JaH-
HOE yTBEpXIeHHEe TpeOyeT NanbHEeHIIero ucciaeJOBaHHs.

Peakunu, cBs3aHHBIE C T€M, YTO JAOJDKHA HEMOCPEACTBEHHO 00e-
CIIeYUBATh BIACTh — 3AKOH W NOPSIOOK — BCTpedanuch B 23 % OTBETOB
PECIIOHACHTOB, Ha TPETbEM MECTE 10 YaCTOTHOCTH peaklUid B OTBETaxX
pecrioneHToB (20%) oka3anach Takass XapaKTE€pHCTHKa BJIACTH, Kak
ee xoppymnuposannocms (koppynyus — 15%, ezamku — 5%). [1omo0-
HOE BOCHPUSATHE OPraHOB BJIACTH MPEACTABUTENISIMU COLUYMa SIBIISCT-
csi «00JIeBON TOYKOI» KOHIENTyalu3aluu o0pasa BIacTH, H, HECMOTPS
Ha MpeJIpUHUMAacMble MOMBITKH CO3JaHUS MOJOXHUTEIHLHOIO HMUIKA
U nyOonuuHyto 60pb0y ¢ KOppynuued, HeTaTUBHO OKpAIIeHHOE CTEepeo-
TUIIU3UPOBAHHOE BOCTIPUATHE MO-IIPEKHEMY NPEBAIUPYET B OTHOLICHUN
rocyJapCTBEHHOTO armapara 1 ero yacteil. bonee toro, B 6 % 0oTBeTOB
PECIIOHJICHTOB, HApAIy C KOPPYMIIHMPOBAHHOCTBIO BIACTH, OTMeYalach
ee Hecnpasedaugocmv, a B 5% — npouseon | snoynompebienue, Torna
KaK MOJIOKHUTEIHHOE BOCIPUATHE OPraHOB BIACTH OBIJIO OTMEUEHO JIMIIb
B 7% OTBETOB PECIOH/IEHTOB — BJIAaCTh XapaKTePHU30BaJIaCh Kak uecmnas
U CHpaseoausasl.

He MeHee TpeBOXKHBIM IMOKa3aTeNeM SIBISAETCS YACTOTHOCTh peaKiui
(12%), cB3aHHBIX C MOAABICHUEM M HABS3bIBAHHEM UY)KOW BOIU: Mpu-
HYy2HcOenue, KOHmpoab, oukxmamypa. 110000HbIe peakui MOTYT TOBOPUTh
00 MCTIBITHIBAEMOM OILYLICHUU OIpPaHHYCHHUS [IPaB U cBOOOJ CO CTOPOHBI
roCyZlapCcTBa, OIHAKO JaHHOE MPENNOIOKeHNE TakKe HY)KJAeTCsl B yTOU-
HEHHUHU M SKCTIEPUMEHTAJIBLHOM MOATBEPKIACHHUH.

Peakuyn denveu u cuna /| moeywecmeo Kak ToKazared TOrO, YTO JaeT
BJAcTh, BcTpeyannuch B 10% 1 19 % 0oTBETOB peCIOHEHTOB COOTBETCTBEHHO.

[IpencraBnsercss HHTEPECHBIM OTMETUTH TaKUE PEaKLUH, Kak [lymumn,
P® u monapx (3 %). Ecau nepBast mpuBeAeHHAs peaksl yKa3bIBaeT Ha aB-
TOPHUTET MPE3UACHTA KaK JIMIA, YIPABISIOMIEr0 CTPaHo 1 001a1a01Iero
HEOCIOPUMOM BIIACTBIO, TO PEAKLHS MOHAPX MOXKET ObITh 00BSICHEHA OJI-
HUM H3 JIByX (aKTOPOB: ¢ OAHOM cTopoHbl, B CMI HEOMHOKpaTHO TPOBO-
JWINCh aHAJIOTUH MEXy a0COIIOTHOM MOHApXUEH U BIUSHUEM, BIACThIO
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Y aBTOPUTETOM JICHCTBYIOIIETO MPE3UIeHTa, 00JIee TOr0, HEKOTOPhIC K-
HOBHHMKH J2a)K€ BBICKA3bIBAIH TPEJIOKESHUS O KOPOHAIUHM TIPE3HJICHTA.
C npyroii CTOPOHBI, YYUTHIBAsI, YTO CPEIH PECIIOHIEHTOB OBUIH FOPHUCTHI,
YITyOJICHHO M3YyYaBIIIe FOPUIUICCKAN aHTIIMACKHH S3BIK U TIPABOBYIO CH-
cTteMy BenukoOpuTaHUM, MOXHO TPEAMONIOKUTEL CBSI3b JaHHON peakiuu
CO BTOPUYHO C(HOPMHUPOBAHHBIM B IPOLECCE M3YUYCHHS WHOCTPAHHOTO
sI3bIKA TIPO()ECCHOHANBHBIM MIPABOCO3HAHUEM M MHTEP(EPEHIUEH TpaBo-
BBIX KOHIIEIITOB.

3aknyeHue

B pesynbrate npoBeAeHHOIO UCCIACIOBAHUS MOXKHO CIENIaTh HEKOTO-
pbI€ BHIBOJIBI.

1. HeratmBHOE BOCTIPHATHE BIACTH WM €€ OTACIBHBIX OPTaHOB / BET-
BEH BIIACTH MOXET OTIPECIIATHCSI HECKOIBKUMU (PaKTOpamMu: IeMOHHU3AIH-
el ee gearenbHocTd B CMU, HaBs3bIBAaHKEM HETaTUBHBLIX OLICHOK M3BHE,
KYJIETUBUPOBAHUEM U TUPAKUPOBAHUEM OTPUILIATEIHLHO OKPAIICHHBIX CTe-
PEOTUIOB, CBSI3aHHBIX C MPEICTABUTENSIMU BiacTu. B yacTHOCTH, HECMO-
Tps Ha MyOIMYHYI0 00pHOY C KOppYyHIHMEH, PeaKkIi Ha CIOBa-CTHMYJIBI
nonuUYUA N 671A4CHb CPEIN CAMBIX YACTOTHBIX OOHAPYKHUIU BOCIIPHUSITHE
HX KaK KpalHe KOPPYMIIMPOBAHHBIX. 3/1€Ch MPEICTABISICTCS BaKHBIM 00-
paTUTh BHUMAaHUE HA BO3MOXKHOCTH HAIPABICHHON KOPPEKIUU CO3/aH-
HOTO HMMHJDKA, TIPEKIEC BCETO CPEIU MpEACTaBUTENeH MpOoQeCcCHOHATb-
HOTO COOOIIECTBa, MOCPEICTBOM aKIIEHTUPOBAHUS JIOCTHKEHUN BIACTH,
JIEMOHCTPAIIMKU €€ OTKPBITOCTU M HEMNOJKYIHOCTH, a TAKXKE YCTPaHECHMS
(hakTOPOB, IPUBOAAIINX K HETATUBHOMY OIIBITY JTMYHOTO B3aUMOICHCTBUS
C TIPEJCTABUTEIISIMU BIACTH.

2. He MeHee BaKHBIM IPEJICTABIISCTCS YICIUTh 0CO00€ BHUMAaHHC
HEOIHOKPATHO BCTPEUABLIUMCS KaK B OTHOLLIEHUH TOJIUIUH, TaK U BIACTH
B IIEJIOM SMOITMOHAJIBLHEIM PEAKIUAM — 601b, CMpax, Mpax, pa3ouaposad-
Hile — TIEMOHCTPHUPYIONTNM, C HAIlIeH TOYKH 3PEHUS, TTOICO3HATEIIHFHOC He-
raTUBHOE BOCIPHUSATHE OPraHOB BJIACTH, CHOPMHUPOBAHHOE HA OCHOBAHUU
HEYJIAauHOTO JIMYHOTO OMBITA OOIICHHUS C HUMHU WM Ha OCHOBE COIICPEKH-
BaHUs HAOTIOIAEMOMY OIIBITY / SMOILIUSM JIPYToro Jinia. B naHHOM cirydae,
Hapsily ¢ ycTpaHeHHeM (aKTOpOB, MPUBOIAIINX K HETATUBHOMY OTIBITY
B3aUMOJICHCTBUS C TPEACTABUTEISIMU BJIACTH, BUAUTCS 3HAYMMOU «IIPO-
Marafia» OMbITA MOJOKUTEIBHOTO: OMbITA MMOJYYCHHS TTIOMOIIIH, 3aIIUTHI,
TOPKECTBA CIPABEAJIUBOCTH.
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3. MuHMMaIbHOE KOJIMYECTBO €AMHUYHBIX OTPHILIATEIEHO OKpAIIeH-
HBIX PEaKIMH Ha CIIOBO-CTUMYII 3dKOH, C HAallleW TOYKU 3PEHMUs, OTPaXKaeT
B 1IETIOM JIOBepHE MPOo(HecCHOHAILHOTO 00IIecTBa K JISHCTBYIOIIEMY 3aKO-
HOAATENbCTBY U YOBIETBOPEHHOCTD 3(P(hEKTUBHOCTHIO €r0 MPUMEHEHUSI.

4. B BocmpusATHU NpencTaBuTeNeH IPUINIECKOi TpodeccCHu BIacTb
OTOXKAECTBIISIETCSI C TOCYIApCTBOM M €r0 JINAEPOM, TOTJa KaK «3HA4H-
MOCTB» OTJEIIBHBIX BETBEH BIACTH M OPraHOB C TOUKH 3peHHs 00Iaganus
pEabHOM BIACTBIO HECKOJIBKO CHIDKAETCs. bosee Toro, HECMOTps Ha I0-
CTYJIUPYEMOE MIPUHLIMIIOM Pa3/IeieHus BJacTe paBEHCTBO BETBEH BJIACTH,
B MIpodeCCHOHaIBHOM MTPaBOCO3HAHHHU (M, BO3MOKHO, B OOBIJEHHOM Mpa-
BOCO3HAHMHM) HAOMIONACTCs TEHIACHLUS K HEPapXUUECKOH OpraHu3aluu
BETBEH BIACTH C TOUKH 3PEHHS «CTETICHH BIIACTHOCTHY M 00beMa BIHSHUS,
OJTHAKO 3TO MPEJIOI0KEHNE HYK/1aeTCsl B YTOUHEHUH.

5. llpeacraBnsieTcsl BaXKHBIM CTPEMHUTHCS K MCKOPEHEHUIO peakluil
KOHMPOTb, 02paHuyeHue, OUKmamypd, MOCKOJIIbKY OHH MOTYT yKa3bIBaTh
Ha OLIYHIAoIeecs: OrpaHUYCHUE IPaB U CBOOO]] CO CTOPOHBI TOCYAAaPCTBA,
HEJIOMyCTUMOE B JIEMOKPAaTHUECKOM OOLIECTBE.

Bornee Toro, Hanmu4mMe cpeau peaxiyii TakuxX CJIOB, Kak law, OpumaH-
cKas, MOHApX, npeyeoenm, NaeT OCHOBaHHs TOBOPUTH O BO3MOKHOM MH-
TepdepeHMY NPAaBOBBIX KOHIIENTOB CTPaHbl HM3y4yaeMOTo s3blKa MNpU
hopmupoBaHUU TPO(HECCHOHATHLHOTO MPABOCO3HAHUS, UTO MOXET OBITh
UCTIONIb30BaHO KaK C LeNbl0 (OPMUPOBAHUS HEOOXOAMMBIX MPABOBBIX
YCTaHOBOK, TaK U AJI1 KOPPEKLUHU YXKe CYIECTBYIOLIHX.
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Ob OCOBEHHOCTAX PEIMTUO3HOIO
3KOJIOFMYECKOTO ANCKYPCA
(Ha npumepe 3HUMKNKMKK Manbl PpaHumcka «Laudoto si'»)

B cTatbe npeanpuHMMaeTcs NOMbITKA BbISIBUTb OCOOEHHOCTU PEIMTMO3HOIO 3KOM0-
rMYeCKoro AMCKypca Ha npuMepe 3HUMKAUKKM nanbl @paHumcka «Laudato si'». B ctatbe
ONpenensTCcs UHTEHLMS SHLUMKIIMKKU, OCHOBHbIE KOHLENTbI («bory, «TBOpeHue, «yeno-
BEK», KNIPUPOAA», KOKPYXKatoLLas cpefax» v ap.), MICNob3yeMble KOMMYHUKATUBHbIE CTpa-
Ternu v CpefcTea ux peanusaumu. K oCHOBHbIM CTpaTErmsiM OTHECEeHbI: UHPOPMALMOHHO-
aHanuUTM4eckas, AyXOBHO-MHTEPMNpEeTaTUBHAs, NPU3blIBHO-HA3MAATeNbHas, MOIMTBEHHAS.
B cTaTbe penaetcs BbIBOA, O TOM, YTO PENUTMO3HBIA 3KONOTMYECKMIA AUCKYPC XapaKTe-
pu3yeTcs rMbpUAHOCTbIO, COYETAHWEM B HEM MPU3HAKOB PENUIMO3HOr0, HAYYHOTO U MO-
JIMTUYECKOTO ANCKYPCOB.

Knroueesbie cnoea: pervrmosHblid; 3KONOrMYECKUA; OUCKYPC; MHTEHLMS; KOHLENT;
cTpaTeruns; rm6puaHOCTb.

E. E. Anisimova

Advanced Doctor (Philology), Professor of the Department of Grammar
and History of German, Faculty of German, Moscow State Linguistic University;
e-mail: letanisimova@mail.ru

ABOUT THE PECULIARITIES
OF RELIGIOUS ENVIRONMENTAL DISCOURSE
(on the example of Pope Francis’ encyclical “Laudato si™)

The article is devoted to identifying the peculiarities of religious environmental
discourse on the example of Pope Francis’ encyclical “Laudato Si”. The article defines
the intention of the encyclical, the main concepts (God, thing of creation, human,
nature, environment etc.), communication strategies used and means of their
implementation. The main strategies include: information and analytical, spiritually
interpretive, invocatory and protreptic, prayer. The article concludes that religious
ecological discourse is characterized by hybridity, a combination of signs of religious,
scientific and political discourses.

Key words: religious; environmental; discourse; intention; concept; strategy;
hybridity.
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BBeneHue

[IpobGnema 3amuThI OKpYKArOIIEH cpebl, mproldperaromas Bcé Oomee
[100aJIbHBIN XapaKkTep B COBPEMEHHOM MUPE, €€ 00CYkICHUE, KaK B CpeJie
CHCIMAITUCTOB, TaK ¥ B IIUPOKUX KPyrax OOIIECTBEHHOCTH, IOCTYKIIN
OCHOBaHHEM Jijisi (hOPMHUPOBAHHS 0COOOT0 BHUJIA JTUCKypCa — IKOJOTHYe-
CKOTO, M3YYCHHE KOTOPOTO MPHUBJICKACT B TOCIEIHUE TOIBI MMPUCTATHHOE
BHUMAHHE JIMHTBUCTOB. DKOJIOTHYECKUN TUCKYPC PaccCMaTpPUBACTCS HC-
CJIeZIOBaTENSIMU KaK CII0KHOE€ KOMMYHHKATHBHO-PEUEBOE SIBICHUE, OIpe-
JIeJIIeMOoe TIPEKIIC BCErO Ha OCHOBE Temarudeckoro (akropa [lMBaHOBa
2007; Jlarytuna 2013; 3aiinesa 2014; CyxopyxoB 2017; bacunckas 2019].
Tak, A. B. 3aiinieBa moj 9KOJIOTHYECKUM JTUCKYPCOM MOHUMAECT, C OJTHOM
CTOPOHBI, «BUJ] COITHATBHON KOMMYHHKAITHH, B OCHOBE KOTOPOM JIGKHUT pe-
YEeMBICIIUTENbHAS ACSITeIHLHOCTh B OMPEISIIEHHOM HUCTOPUKO-KYJIBTYPHOM
KOHTEKCTe Ha 0a3e oOIIero mpeaMera — SKOJIOTHU U OXPaHbl OKPYKaro-
e cpenby, ¢ APYroil CTOPOHBI, «COBOKYITHOCTH HKOJIOTHYECKUX TEKCTOB,
00BEIMHEHHBIX O0IIEH TeMO M HAPABICHHBIX HA peaH3allhi0 OmpeJie-
nenHou nenw» [3ainesa 2014, ¢. 7]. K kirodeBbIM KOHIIENITAM JaHHOTO
JUCKypCca JIMHTBUCTHI OTHOCSIT TAKWE KOHIIEIITHI, KaK «IIPUPOIAY, «IKOJIO-
TUs», «3allluTa OKpy:xaromieit cpeas» [MBanosa 2007].

MHOTrorpaHHOCTh U MAacCIITA0OHOCTh 3KOJOTHYECKOH MpoOIeMaTHUKH,
IIUPOKUI OXBaT KOMMYHHKATHBHBIX c(hep, IJIe OHa OCBEIIAeTCs, CTUIIH-
CTHYECKOE U JKaHPOBOE MHOI000pa3ne IKOJIOIMYECKUX TEKCTOB BbI3bIBA-
FOT K JKHU3HU HEOOXOAMMOCTh THITOJIOTU3ALUH YKOJOTHIECKOrO JUCKYypCa.
K cybmuckypcam dKOJIOTHYECKOTO TUCKYypca OOBITHO OTHOCST: HAyYHBIH,
OPUIMYECKUI, MACCMETUIHBIN, XyI0KECTBEHHBIN, ObITOBOW [bacnHckas
2019]. E. B. VBanoBa BBIAEISAET PEIMTHO3HO-IPONOBEIHUUECKUN KO-
JIOTUYECKHI CYOJIUCKYPC, TPECTABICHHBIA MPOIOBEISIMU HAa IKOJIOTH-
YECKUE TEeMbl B IIEPKBU, OOBIYHO COJICPIKAIIUMHU TOJKOBAHHE C TO3MIIMU
Cesmennoro ITucanus nByx GpeliMoB: IpUPOMHBIE KaTaKIN3MbI — HaKa-
3anue boxxue; npoucku catanbl. Pa3BuBas 1mojeBoi moaxoj K paccMoTpe-
HUIO JKOJIOTUYECKOTO JTUCKYpCa, HCCIIeI0BATeNh CUATAET HAYYHBIH CyO-
JIUCKYPC €ro SIAPOM, a PEIUTHO3HO-TIPOMOBEAHUYECKUI TUCKYPC OTHOCUT
Kk ero nepudepun [MBanosa 2007].

Bornpoc 0 3HaYMMOCTH TOTO MJIM UHOTO CYOUCKYpCa B CTPYKTYPE KO-
JIOTHYIECKOTO NTHUCKypca MPEACTABISCTCS JUCKYCCHOHHBIM U TPEATIOaract
YUeT pa3IHYHbIX SKCTPAITNHTBUCTHYECKUX (PAaKTOPOB (MCTOPHUECKHX, KYJITh-
TYPHBIX, PETHOHAIBHBIX | JIp.). [[puMEeHNUTENFHO K CTpaHaM KaTOIUIECKOTO
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MUpa, TJe 3allliTa OKpYXKarollei cpesbl cTana OAHOM U3 HEHTPATIbHbIX 3a-
nau Lepksu, ciyxenus nansl dpaHiucka B JyXOBHOM PYKOBOZCTBE Ma-
CTBOM, PEIMIMO3HBIN SKOJOTHUECKUN TUCKYPC 3aHUMAET JaJeKo HE MepH-
¢epuiinoe nmonoxenne. CBUIETENECTBOM TOMY SIBJISIOTCS MHOTOUNCIICHHBIC
BCTpEYH, MOCTaHUsI U BHIICOOOPAIICHUS MaMbl K MPAaBUTEIBLCTBAM Pa3HBIX
CTpaH, Ou3Hec-Huaepam, OOLIECTBEHHBIM OPraHU3aLUsIM, YIaCTHUKAM MEX-
JTYHapOAHBIX KOH(EPEHLIUH, TPOCTHIM JIFO/ISIM, TIOCBSILIICHHBIE COXPAHEHUIO
okpyxatomieit cpezpl. [TonTndukom yupexaen «BeceMupHBIi 1€Hb MOIUTB
o 3amure boxxsero TBopenus», 24 mas 2015 roga B Pume yBunena cser
¢bynnamenTanbHas >HIMKINKA «Laudoto si’», craBmias IporpaMMHBIM 3a-
SBJICHHEM KaTOJIMYECKON LIEPKBH O MpoOieMax KIUMarta U KOJIOTHH.

Oco06eHHOCTH PeIMrMO3HOr0 3KOI0rMYEeCKOro AMCKYpCa

DHmKHKa (zam. encyclica — okpykHOe Tiocianue) seisiercs [locma-
HueM [lampl PuMCKOTO, MOCBSIIMIEHHBIM KaKOMY-THOO BaXKHOMY BOIIPOCY
u obpamenHbM Beeil Llepksu [Karonmmdeckas samukionenus 2013]. Io-
JIOXKCHUS, U3JIaracMbIC B DHIIMKIIMKC, UMCIOT 60.HI)IHy}O 3HAYUMOCTD JIA
*u3Hn llepkBH, caM JOKYMEHT MOXET MMETh Xapaktep (Guiaocodcko-
0OrOCIIOBCKOTO 3CCE WIIH HAYYHO-TIOMYSPHOTO TPAKTATA.

Oumuknmka «Laudoto si’. Enzyklika {iber die Sorge fiir das gemein-
same Haus» («DHuumknmka o 3a6ote 00 oOmieM gome»), MOCITYKHBIIas
MarepuaioM HCCIIeJ0BaHHs B HACTOSIICH cTaThe, ObliIa HAaIlMCaHa Ha He-
MCIKOM A3BIKC, ABJIIAIOINIUMCSI OJHHNM U3 HAITMOHAJIBHBIX SI3BIKOB KaTOJINYC-
CKOH KoH(eccuu. Yike Ha3BaHUE SHIMKIIUKH, CoJleprKallee MepBhie cIoBa
13 TUMHA Katonmdeckoro cB. @panmucka Accusckoro «Laudoto si’, mi,
Signore» (Gelobt, seist du, mein Herr)!, BocxBanstorero bora B ero tBo-
PEHUSX, BRIPAKAET OCHOBHYIO OOTOCIIOBCKYIO HJICIO MANCKOTO JOKYMEHTA,
OTpaXKaeT ero AKOJOTHYECKYIO HAIIPABICHHOCTb.

AIIpeC&HTOM OHIHWKIINKHA, HBHﬂ}OHIeﬁCH JIMYHBIM IIOCJIaHHUEM, BBICTYTIA-
€T I1a11a (DpaHIII/ICK, BMECTE C TEM, BbIpaKas O(bI/IHI/IaHBHYIO TIO3UIUIO KAaTO-
JIMYECKOH EPKBH O Tpo0ieMaM 3aIlIuThl OKPYKAIOIIel cpebl, TOHTH(UK
OJTHOBPEMEHHO TMPE/ICTABIISIET KOJIGKTUBHBIN aBTOPCKUI TPy OOTOCIOBOB,
VYCHBIX Pa3HBIX OONIACTeW 3HAHWH, HKCIEPTOB, YYACTBYIOIIUX B TIOATO-
TOBKC M CO3JaHHM JAHHOI'O JOKYMCHTA. B ommmuaue or MPEAIICCTBYOIIUX

' ®pannuck AcCH3CKUiT — KaTOMMYECKUil CBATOM, ocHoBaBIunit B 1208 roxy HuiieH-
CTBYIOLIMI MOHALICCKHT Op/ieH (DPAHIMCKAHIIEB C LIEJIBIO TIPONOBE/N B HAPOAE AIOCTOIb-
CKOH OeTHOCTH, aCKETH3Ma, TFOOBH K ONIVKHEMY.
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SHIMKIIMK, aJIPECOBAHHBIX KaTolMkam, SHImKIMKa «Laudoto si’» umeer
IKYMEHHYECKYIO HAIPaBJICHHOCTh U OOPAI[CHA KO BCEM JIFOJISIM, JKUBYIIIUM
Ha IJIaHeTe 3eMJIsl, 1 KaX/IOMy YeJIOBEKY OT/AEIbHO:

Angesichts der weltweiten Umweltschdden mochte ich mich jetzt an jeden Men-
schen wenden, der auf diesem Planeten wohnt [Papst Franziskus 2015, c. 7].

VHTeHIMeH SHIMKIMKA SIBISICTCS OYX06HOE OCMbICTIeHUE IKOI0cUYe-
CKOIl CUmyayuu 6 cCO6PeMEeHHOM MUPe, NPU3bIE K COXPAHEHUIO HCUZHU HA
3emne nymem capmonusayuu omuowenuil yenogeka ¢ bozom, npupoooi,
coyuymonm.

Komrmo3unonHo SHIMKINKA BKIodyaeT BeeaeHue (Hinfithrung) u mects
IJIaB, PACKPBIBAIOIIUX MPOOIEMY 3KOJIOTHH B COLMAIbHO-IKOHOMHYECKOM
U MOPaJIbHO-PEIUTHO3HOM aCHeKTax:

I'masa 1. Was unserem Haus widerfdhrt (Y10 IpOUCXOANT C HAIIIMM JIOMOM);
I'masa 2. Das Evangelium von der Schopfung (EBanrenue TBOpeHHs);
I'masa 3. Der menschliche Wurzel der okologischen Krise

(UenoBeyeckre KOPHH IKOJIOTMIECKOTO KPH3HCA);
I'naea 4. Eine ganzheitliche Okologie (MuTerpanbaas SKo1orus);
I'maBa 5. Einige Leitlinien fiir Orientierung und Handlung

(HekoTopbie OpMeHTHPHI 1 HAITPABIISIONINE JTMHUH B IS TEIBHOCTH);
I'masa 6. Okologische Erziehung und Spiritualitiit

(Dxomorndeckoe BOCIUTAHUE U JYXOBHOCTH).

3aBepruaercs SHIUKIMKA 1ByMsi MonuTBaMu: «Gebet flir unsere Erde»
(«MomnmtBa o Hamei 3emie»), «Christliches Gebet mit der Schopfung»
(«XpucTraHckas MOJIUTBA BMECTE CO BCEMH BOXHHMMU CO3MaHUSIMI).

[IpoGnemarrka, ocBelaeMas B SHIUKIIUKE, TIO3BOJISIET BBICIHTH OCHOB-
HBIE KOHIICTITHI B €€ COJICPIKAHNH, KOTOPbIE MOT'YT ObITh OOBEIHEHBI B TPU
TPYIIIIBL:

1) MaKpOKOHIIETITHI, OTPAKAOIINE M BMEMIarone B ceds BCE cyte-
CTBYIOIIEE B MHPE, KOTOpbIe 00pa3yloT TuxoToMuto: boez-Teopey /
Gott, Schopfer — Teopenue | Schopfung, pencTaBIeHHBIA TpeMs
OCHOBHBIMH KoHIentamu: Yenosex /| Mensch, [Ipupooa |/ Natur,
Oxpyorcarowas cpeda | Umwelt.

2) KOHUENTHI, OTPAXKAIOLIUE MaTepUaIbHbIC PEalid COBPEMEHHOTO
mupa: Hayuno-mexnuueckuil npoepecc | wissenschaftlich-techni-
scher Fortschritt — Dxonoeuueckuu kpusuc | okologische Krise —
Coyuanvnvui kpusuc / soziale Krise.
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3. MOpajibHBIE KOHIENTHI, OTPAXKAIOIIME IMPEJICTABICHUS O J00pe
U 3IIe, a TaK)Ke HOPMBI TIOBEJCHHUS, BHITEKAIOIINE U3 ITUX TIPE-
craBienuit: Joooew | Liebe — Cnpaseonusocms | Gerechtigkeit —
I'pex / Siinde — Buna /| Schuld — Obwee onazo | Gemeinwohl.
Jispeanu3aiui HHTEHITH BYHIIUKIINKE IPUMEHSFOTCSI PA3IMYHBIE KOM-
MYHHMKATHBHBIC CTPATErHH, SIPO KOTOPBIX COCTABIISIOT: HH(OPMAIIMOHHO-
aHAJIMTUYECKAsl, JIyXOBHO-UHTEPIIPETATUBHAS, TIPU3BIBHO-HA3UATEIIbHAS,
MOJTUTBEHHAS.
CyTb ungopmayuonno-ananumuuecKkolil CTPaTeTUN 3aKIIOYaeTCs
B TOM, 4TOOBI HE TOJLKO MH()OPMHPOBATH ajapecara 00 IKOIOTHYECKON
CUTyallil B COBPEMEHHOM TIJO00AJIBHOM MHUpPE, HO W MPEIJIOKHUTH €My
ee BCeCTOpOHHWH aHanu3. [laHHasg cTparerus IOMHHUPYET B TJIaBax dH-
IUKJIMKY, OOpallleHHBIX K MaTepHajJbHOMY MHpY, paccMaTpHBaOLIMX
TEXHOJIOTUYECKUE M COLMAIBHO-TIOIMTHYECKUE TPAHH SKOJIOTHIECKOTO
KpHU3HUCa, aneJUTPYIOMUX MPEUMYIIECTBEHHO K JIOTHYECKOMY CIIOCO0y
MUpOBOCTIpUATHS ajapecaTtoM. Onupasch Ha JaHHBIE COBPEMEHHOW Hay-
KM, WCTONB3ys (PAaKTUYECKYI0 apryMEHTAIUI0, JHIUKIUKA PAaCKpPhIBAET
MIPUYUHHO-CIIE/ICTBEHHBIE OTHOIICHUS MEXAY YXYAIICHHEM JKOJIOoTHYe-
CKOIf 00CTAaHOBKHU M O€ICTBEHHELIM ITOJI0KEHUEM JIIOIEH, 0COOEHHO B Oe-
Helmux crpanax mupa. Ocoboe MecTo MpHU 3TOM 3aHUMAIOT KOHIICHITHI
«HAYYHO-TEXHUYECKHH MPOTPECC), «IKOJOTHICCKUH KPU3UCH, «COIUAITb-
HBIH Kpu3uc». KoHIENT «HayyHO-TEXHUYECKHI Mporpeccy He obnagaer
B JIOKYMEHTE OTPHULATEILHOW OLEHOYHOCTBIO, MOCKOJBKY JOCTHIKCHUS
HAyYHO-TEXHUYECKOW ITMBUIIN3AIINH, TI0 MHEHHIO TIaITbl, HE UMEIOT CaMu
1o ce0e HeraTMBHBIX TOCIEJACTBUH M JIake CHOCOOCTBYIOT MOBBIIICHHIO
KauyecTBa )KU3HU YEJIOBEUCCTBA:

Die gut ausgerichtete Technoscience kann nicht nur wirklich wertvolle
Dinge produzieren, um die Lebensqualitit des Menschen zu verbessern,
von Gebrauchsgegenstinden im Haushalt bis zu wichtigen Verkehrsmitteln,
Briicken, Gebauden, 6ffentlichen Orten [Papst Franziskus 2015, ¢. 81].

JlaHHBII KOHIIETIT B SHITMKIINKE PETIPE3EHTHPYET MHOTOUHCIICHHAS JIEK-
cuKa, 0003Havaroass COBPEMEHHBIC TEXHOJIIOTUH, U300pEeTEeHHS, HayYHbIE
HanpaBJIeHUs, BUABI SHEPTUU, XUMUUECKHE BEIIECTBA U T. [., HAIIPUMED:

die Robotertechnik, die Biotechnologie, die Nanotechnologie, Bio-
akkumulation, die Informatik, die digitale Revolution, die Nuklearenergie,
Herbiziden, Agrotoxiden.
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OTpunarenbHyI0 KOHHOTALUIO B SHIIMKIUKE TPUOOPETAET CIIOBOCOYE-
tanue das technokratische Paradigma, o603Ha4arolee MOHITHE TEXHO-
KpaTH4ecKasi apajurmay, IOHMMaeMoe KaK MOAYHMHEHNE TyXy TEXHHKH,
TEXHOKPaTHYECKOE TOCIIOACTBO B OCHOBHBIX C(hepax KH3HU 00IIecTBa:

Das technokratische Paradigma tendiert auch dazu, die Wirtschaft und die
Politik zu beherrschen [Tam e, c. 86].

[IpeBpamierne HayYHO-TEXHUYECKOTO MPOrPeCcca U3 YCIOBHSA CYIIIECTBO-
BaHUS YEJIOBEUCCTBA B €T0 KOHEUHYIO IIe]Tb BUANTCS B DHIIMKIIUKE OJHOMN 13
TIPUYUH YKOJIOTHYECKOTO U CBSI3aHHOTO ¢ HUM COITMAILHOTO KPH3HCa.

KoHnenT «?Koa0THYeCKuil KPU3UC» MPEACTABICH B DHIIMKIUKE DKO-
JIOTUYECKOM JIEKCUKOM, 0003HAYAIOIICH SBICHUS U ITPOLIECCHI, TOBOPSIIIHIEC
0 pa3pylieHUH TPUPOAHON CpeIbl OOMTAHHS UYEIOBEKa IO/ BIUSHUEM
Hay4YHO-TEXHUYECKOTO IIporpecca:

die Naturkatastrophe, der Klimawandel, der Wassermangel, die Ver-
schmutzung, der Abfall, die Versauerung von Boden, die Larmbeldstigung,
der Verlust der biologischen Vielfalt u ap.

Oco0y10 aKTUBHOCTB B JOKYMEHTE PHOOPETAIOT OTPHUIIATENHHO KOH-
HOTUPOBAHHBIE CIIOXKHBIE CJIOBA ¢ KOMIIOHEHTOM Umwelt:

die Umweltverschmutzug, die Umweltbelastung, der Umweltschaden, die
Umweltschiddigung, die Umweltzerstorung, die Umweltverletzung, die
Umweltgefahren, die Umweltattacken.

Konment «couuanbHBIi KPU3KUC» B DHIMKIUKE PENPE3CHTHPYETCS
MIPEK/IE BCETO OOINECTBEHHO-TIOMTUYECKON JIEKCHKOH, 0003HAYaroIIen
MPUYMHBl XUIIHAYECKOTO MOTPEOJISHHs MPUPOIHBIX PECYPCOB B HHIY-
CTpUATHLHOM OOIIECTBE W WX HETAaTHBHBIC COIMAIBHO-d)KOHOMHUYECKUE,
TIOJIUTHYECKUE, KYJIBTYPHBIC TIOCIICICTBUS:

die Korruption, Gewinnmaximierung, der Konsumismus, konsumorientierter
Lebensstil, Konsum-Kultur, Wegwerfkultur, regelloser Markt, der Verlust
der Identitét, ethischer und kultureller Verfall, die Verschlechterung der
Lebensqualitét, sozialer Niedergang u ap.

Ocgemiass MarepuanbHbIE OCHOBAHMS COIMAIBHO-IKOJIOTHYECKOTO
KpH3HCa, SHIUKJINKA 00HAPYKUBACT CONMMKEHUE C HAYYHBIM JUCKYPCOM.
Juig ee cTris xapakTepHbl HEUTPAIbHOCTh, 00bEKTHBHOCTD, IOTUYHOCTb,
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TOYHOCTD, 06OCHOBaHHOCTL, IPOKOC NPUMEHCHUC TCPMUHOJIOTHUU, HO-
MHUHAJINU3aIus, yCJIO)KHCHHBIﬁ CHHTAKCHC C OOJIBIINM KOJIMYECTBOM OIHO-
POAHBIX HYJICHOB IMIPECAJIOKCHU A, HCCKOJIbKUMU MMPUAATOYHBIMHU. HpI/IBC,ZleM
B KQUC€CTBC IMPUMEPpA MOJOKCHUC U3 DHIUKIMKU O COUHAJIbHBIX KOMIIO-
HEHTaXx I100aIbHOTO Kpusuca:

Zu den sozialen Komponenten der globalen Verdnderung gehoren auch die
Auswirkungen einiger technologischer Neuerungen auf die Arbeit, die
soziale AusschlieBung, die Ungleichheit in der Verfiigbarkeit und dem Kon-
sum der Energie und anderen Diensten, die gesellschaftliche Aussplitterung,
die Zunahme der Gewalt und das Aufkommen neuer Formen sozialer Ag-
gressivitdt, der Rauschgifthandel und der steigende Drogenkonsum unter
den Jiingsten, der Verlust der Identitdt [Papst Franziskus 2015, ¢. 37].

CyTb 0yx06H0-unmepnpemamueHoll Cmpamezuu 3aKJI04aeTcs B -
TOJIKOBAaHUH IKOJIOTHYECKOTO KPU3UCA C MO3ULUH XPUCTHAHCKON STHKH.
JlanHas cTparerus MprUMeHseTcs B IMIaBaX SHIMKIMKH, TMOCBSIIEHHBIX
JYXOBHBIM OCHOBaHMSIM KPU3HCHOM HKOJIOIMYECKON CUTYallUu B COBpE-
MeHHOM MHpe. JlyXOBHO-UHTepIIpeTaTUBHAs CTPATErHsl OCHOBBIBAETCS Ha
yuenuu Llepksu o COTBOpEHHOM MHpeE, OHA oOpallieHa K PeIMrMO3HOMY
YyBCTBY ajpecara, ero SMOLHMOHaIbHO-00pa3HOMY MHUPOBOCIPHUSITHIO,
IPU ee pealu3aluy UCIOIb3yeTCsl KOHIENTyalbHasi apryMEeHTaLus, Ie
[JIaBHBIM SIBJISETCS apryMEHT K aBroputery — bory, bubnuu. B rnasax,
I JOMMHHPYET 3Ta CTPATETUsl, IIUPOKO NPUMEHSIOTCA LuTaThl U3 CBi-
mienHoro [lucanusi, anmo3un Ha OMONENCKHE CIOKETHI, MpeleleHTHbIE
MMEHa KaTOJIMYECKUX CBATHIX, Npexae Bcero dpanuucka AcCCH3CKOIo,
MIPOBO3MIIALIEHHOTO KaTOJINYECKOH IEPKOBBIO MOKPOBUTEIEM 3KOJIOTOB,
OTCBUIKM K BBICKAa3bIBAaHUSM IPEALIECTBEHHUKOB nambl dpaHIucKa Ha
npecToJe.

OCHOBHOE MECTO B IaHHBIX [NIaBaX 3aHUMAIOT MAaKPOKOHLIENTH! «bory,
«TBOPEHHE», a TaKke MOpajbHbIE KOHIENTHL. B meHTpe paccMoTpeHus
TP 3TOM HAaXOAATCS OTHOIICHHS MEXIy borom m ero TBopenmem, a Tak-
)K€ OTHOIIEeHHsT boxuux TBOpeHUH Mexkay co0oil. bor kak TBopell u BbIC-
11ast MHCTaHIUS B MUPO3aHUH 0003HauaeTCsl B QHIIMKIIMKE HOMUHAIUSIMHI
Schopfer, allmdchtiger Herrscher, Herr des Lebens, Freund des Lebens,
bor npucyTcTByeT B KaXk/10M TBOPEHUU:

Er ist im Innersten aller Dinge zugegen, ohne Autonomie seines Ge-
schopfes zu beeintrachtigen...[Tam xe, c. 65].
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[pu m3noxkennn yueHuss 0 COTBOPEHHOM MUPE B SHIMKIHMKE IIHPO-
KO HCIIOJB3YIOTCSI CpelcTBa 0OpazHOCTH. Tak, KakIoe CyIIECTBO, BbI-
MOJTHSIOIIEE CBOE MpeTHa3HaYeHUE B MHpe, yronooisieTcs Oyxkge 6 Knuee
arcusnu (Buchstabe im kostbaren Buch Gottes), OHO OTpaxkaet iyyu booice-
cmeennot myopocmu u doopomsi (Strahl der Weisheit und Giite Gottes).
I'apmonuunbie oTHOLIEHUS Mexay borom u Ero TBopeHueM nepenarorcs
C TIOMOIIIHIO KOHIICTITOB «JTFO00BBY» M «CIIPABEIIIUBOCTEY. JIekcema Liebe /
JFO00BB BCTPEYACTCS B SHIUKIIMKE B PA3HBIX CIIOBOCOYCTAHUSIX:

gottliche Liebe; die Liebe Gottes; aus Liebe erschaffen; durch die Liebe
erleuchten; mit Liebe umhiillen; voll von Worten der Liebe.

KoHnuenT «1r000Bb» MPEACTABICH B SHIMKINKE 00pa3aMu u3 chepsl
CEMEHHBIX OTHOIIICHUM, JOMAIITHET0 oyara:

a) bor — Orem:
Gott ist Vater [Papst Franziskus 2015, c. 76].

0) Teopenue — nposiBrenue Joo6Bu bora-Orna:

Die Schopfung ist in der Ordnung der Liebe angesiedelt [Tam ke, c. 63].
Jedes Geschopf ist also Gegenstand der Zéartlichkeit des Vaters [Tam ke,
c. 63]. Der Erdboden, das Wasser, die Berge — alles ist eine Liebkosung
Gottes [Tam xe, c. 63].

B) JIIOIH, TIPHpOJA — euHas ceMbs. J[aHHbIi 00pa3 mepenaeTcs ¢ mo-
MOIIBIO:
— JIEKCHYECKHUX €JIMHUII, COACP)KAIINX B CBOEM 3HAYCHHH CEMY
«EeIMHEHUE», HAI[PUMED:

die Gemeinschaft, universale Familie, die Menschheitsfamilie, die
Geschwisterlichkeit, die Briiderlichkeit;

— AHTPONOHUMOB, 0003HAYAIOIIUX WIEHOB CEMbU; OIHLETBOPE-
HUS SIBJICHUI TPUPOJIBL:

Alles ist aufeinander bezogen, und alle Menschen sind als Briider
und Schwestern gemeinsam auf einer wunderbaren Pilgerschaft,
miteinander verflochten durch die Liebe, die Gott fiir jedes seiner
Geschopfe hegt und die uns auch in zirtlicher Liebe mit “Bruder
Sonne®, ,,Schwester Mond“, Bruder Fluss und Mutter Erde vereint
[Papst Franziskus 2015, c. 74].
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r)

)

Mup, 3emisi — aap bora-Ortia, o0t 1om:

An erster Stelle schlieft es Dankbarkeit und Unentgeltlichkeit ein, das
heif3t ein Erkennen der Welt als ein von der Liebe des himmlischen Vaters
erhaltenes Geschenk [Tam e, c. 167].

Die dringende Herausforderung, unser gemeinsames Haus zu schiitzen,

schlieft die Sorge ein, die gesamte Menschheitsfamilie ... zu vereinen
[Tam xe, c. 14].

OKpYyXKaromas cpeia — KOJIJICKTUBHas CO6CTB€HHOCTB, COBMECCTHOC
HaCJICACTBO!

Die Umwelt ist ein kollektives Gut, ein Erbe der gesamten Menschheit
und eine Verantwortung fiir alle [Tam e, c. 76].

YCJIOBCK BBICTYIIACT B TAKUX PA3JIMYHBIX UIIOCTACAX, KAK:

obpa3 boxuit (4bbild Gottes),

wiox boxectBenHoro 3ambicia (Frucht des Gedanken Gottes);,
opynue B pykax bora (Werkzeug Gottes);

copabotuuk (Mitarbeiter);

CTOPOXX, XpaHUTEIs boxxecTBeHHOTO TBOpeHUs (Beschiitzer, Hiiter),
nomoynpasurens (Verwalter).

KOHLIGHT «CHPaBCIJIMBOCTL» TOJIKYCTCS B SHIIUKIIMKC B OOroCI0BCKOM

ACIICKTC KaK COXpPaHCHUEC B MUPEC boxxecTBeHHOTO paBHOBECHA, COGJHOI[G-
HHUC IIpaBa KaXXJA0ro TBOPCHUA HAa CYIHICCTBOBAHUC.

JucrapmoHnyHble OTHOLIEHUS Mexay borom u Ero TBopeHueM nepe-

JTAIOTCS C TIOMOIIBIO KOHIIENTOB «TPex», «BUHa». | pex Kak paspylieHne
TapMOHUYHBIX OTHOILICHUN MeKIy TBOPLIOM U TBOPEHUEM B pe3yjbTare
CaMOHAJCSTHHBIX MIPETCH3UH YeIoBeKa Ha MecTo bora B Mupo3manuu pac-
CMaTpPUBAETCS B SHIMKIIMKE KaK MIEPBONPUINHA YKOJIOTHYECKOTO KPH3HCA.
CrencTBueM AyXOBHOU JeTpaialiii YeIOBEeKa CTAHOBSATCS:

AHTOTOHMCTUYECCKUE OTHOIICHHUS MKy HUM U €r0 Cpeioi oouTa-

HUSI, TIEPEIaBacMbIe C MIOMOIIBIO:

— o0Opa3a «BpaxaeOHOTO MPOTUBOCTOSIHIS, CMEHSOIIIETO IPYIKe-
CKOE PYKOIIOXKATHE»:

Deswegen haben der Mensch und die Welt der Dinge aufgehort, sich
freundschaftlich die Hand zu reichen, und sind dazu iibergegangen,
feindselig einander gegeniiber zu stehen [Papst Franziskus 2015,
c. 84];
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- o6pa3a «BOCCTaHUs» NPUPOABI IIPOTUB YCJI0OBCUCCTBA!

Statt seine Aufgabe als Mitarbeiter Gottes am Schépfungswerk zu
verwirklichen, setzt sich der Mensch an die Stelle Gottes und ruft
dadurch die Auflehnung der Natur hervor [Tam xe, c. 93].

— ru0enpHOE COCTOSIHUE PUPOBI U YETIOBEKa B PE3yJbTaTe pas-
pBIBa UX €UHCTBA, YTO MEPENACTCS C MOMOUIbIO JIEKCHYECKUX
€IMHULI, COIEPIKAINX CEMBI «CTPaaHUe), KyHHUTOKEHUE:

die Klage der Erde, die Klage der Armen, die Schreie der Natur, das
Stohnen der Schwester Erde, die verletzte Welt, zugrunde gerichtete
Geschopfe u ap.

KoHienT «BUHa» MCIONIB3YETCS B SHIMKIUKE MO OTHOIICHHUIO K 00-
raTtelM CTpaHaM MHpa, TOCIOJCTBYIOIIMM KiaccaM OOIIecTBa, KePTBAMHU
AQHTUTYMaHHOW JEATENIbHOCTH KOTOPHIX B OOJIACTH JKOJIIOTHH CTAIH JKO-
HOMHYECKH OTCTaJIbIC CTpaHbl, OemHelIe cion odmecTna. JlaHHbBIH KOH-
LENT MPEJICTABICH B SHIUKIIHUKE:

*  aHTPONOHUMAaMH, 0003HAYAOIIUMHU HAHOOJIEe YI3BUMBIC T'PYIIITHI
HaceJieHus, HanpuMmep: die Armen, die Schwachen, die Ausge-
schlossenen, die Verlassenen, die Verletzlichen;

* JICKCEMaMU C CEMOU «HEepaBEHCTBOY, HanpuMmep: die Ungerechtig-
keit, das Ungleichgewicht;

* JIEKCEMaMH C CEMOM «JI0JIT», «OTBETCTBEHHOCThY, HANpuMep: die
Schuld, die Verantwortung, die Verantwortlichkeit n np.

Oco0oe MecTo B SHIMKIIMKE 3aHMMaeT KOHIIENT «oOliee Ormaro», Tpak-
TyeMOe KaToJIMYeCKON [IEPKOBBIO KaK COBOKYITHOCTh YCIIOBHI 00IIIEeCTBEHHON
JKM3HH, TIO3BOJISTFOIIMX OOIIECTBAM ¥ OT/ICBHBIM MX WICHaM TOJTHee U Obl-
CTpee JOCTHIaTh CBOETO COBEpINCHCTBA'. B JIOKyMEHTE 9TOT KOHIICNT Tpeji-
CTaBJICH B JICKCHKO#, 0003HaYaroIIel IIEHHOCTH, COOMIOICHIE KOTOPhIX 00ec-
MIEYNBACT TAPMOHUYHOE CYIIICCTBOBAHUE U PA3BUTHE JIMYHOCTH, HATIPUMEP:

die Wiirde, das Recht, der Respekt der menschlichen Person, die Solidaritét,
der soziale Frieden, die Sicherheit, die Stabilitit u mp.

LlenocTHBINA, MHOTOACTIEKTHBIN MOJXOA K OCMBICTICHHIO TIPOOIEM KO-
JIOTMM B SHLUUKIIMKE TIPUBE K ITOSIBICHUIO HOBBIX OOTOCIOBCKUX HOHATHH
1 HEOJIOTH3MOB:

"I Barukanckuii Co6op. Ilacteipckas kouctutyuust Gaudium et spes o IlepkBu co-
BpeMeHHOM Mupe, 26 [Papst Franziskus 2005, c. 194].
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okologische Siinde (3xonornueckuii rpex);

6kologische Schuld (sxonornueckast BuHa);

okologische Gerechtigkeit (3koyioruueckas CripaBeInBOCTB);
die Humanokologie (rymanHast 9Koorus);

die ganzheitliche Okologie (MHTerpaibHas SKONOTHs).

CyTb npu3viéHo-HaA3u0AMmMENbHOU cmpamezuu COCTOUT B TOM, UYTO-
OBI IPU3BATh JIIOACH K MOKASHUIO, U3MEHUTH MX OTHOIIEHNE K OKPYKaro-
eMy MHpY B JIyXe XpPHCTHAHCKON 3THKH, CIIOCOOCTBOBATH COXPAaHEHHUIO
OKpy>Karolien cpesipl. Peanuzanuu JaHHOW CTpaTeruu CIIyXaT pa3inyHble
cpencTBa MO0y KICHUS:

TIaroyel berufen, aufrufen B Gpopme maccmuBa COCTOSHWUSI, YKa3bl-
BaIOIIME Ha BBICOKOE MPU3BaHKE YeJIOBEKa B MUpE:

Wir Christen sind auBlerdem berufen, die Welt als ein Sakrament der
Gemeinschaft anzunehmen... [Tam xe, c. 11]

MOJIATBHBIN TJIATOJ miissen, BBIPAKAIOMNN OOBEKTHBHYIO HEOO-
XOIUMOCTB:

Deswegen muss der Mensch die gute Natur eines jeden Geschopfes
achten und sich hiiten, die Dinge gegen ihre Ordnung zu gebrauchen [Tam
xKe, ¢. 57].

cymectBuTensHoe die Pflicht, npunararenvusie erforderlich, not-
wendig, unerldsslich, npuaactus dringend geboten, BeIpaXkaroniue
HAaCTOATEJIbHYIO HEOOXOAUMOCTb, 00SI3aHHOCTB!

Die gesamte Gesellschaft —und in ihr in besonderer Weise der Staat — hat die
Pflicht, das Gemeinwohl zu verteidigen und zu fordern [Tam e, c. 123].

MOJaNbHBII TIaroi diirfen ¢ OTpuULAHWEM, BBIPAXKAIOLUIMN 3ampe-
IICHUE:

Wir Glaubigen diirfen nicht authdren, Gott um das positive Vorankommen
in den aktuellen Diskussionen zu bitten... [Tam xe, c. 131]

HWHKJIIO3MBHBIC (I)OpMI)I 1arojia B I€pBOM JIMIC MHOXCCTBCHHOI'O
quciia, BbIpaxKarouume HO6y>K,Z[eHI/Ie K COBMECTHOMY HGﬁCTBHm:

Gehen wir singend voran! [Tam xe, ¢. 184]

ONTAaTUBHBIC KOHCTPYKIHU C MOJAJIbHBIM IT1ar0JIOM m()’gen, BbIpa-
JKArOMIMe MOXKCIJIaHUA
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Modgen unsere Krifte und unsere Sorgen um diesen Planeten uns nicht die
Freude und die Hoffnung nehmen [ram e, c. 184].

rJ1arod bitten, BhIpakarouuil mpoch0y, HATPUMEP, TUUHYO POCh-
Oy mambl K KaXJIOMy YEJIOBEKY Ha 3emiie COXPaHsATh CBOE J0-
CTOUHCTBO:

Jeden Menschen bitte ich, diese seine Wiirde nicht zu vergessen [Tam ke,
c. 157].

CyTb MOUmMEeHHOl cmpamezuu COCTOUT B TOM, YTOOBI TIPOCTIAaBUTh
Bora-Teopia u Ero cBATHIX, UCIIPOCUTH WX 3QIUTY U ITOMOIIb JIIOISIM B
COXPAaHCHUH MHUpa. DTa CTPATErus MPEACTABICHA B 3aBEPIIAIOIICH JacTH
SHITUKIIAKH, TIOCBSTIICHHONW XPUCTHAHCKON TYXOBHOCTH, U B MOJIUTBAX, TJIE
HauOoJIee SIPKO MPEJICTABICHBI TAKKHE YePThl PETUTHO3HOTO AUCKYpPCa, KakK
TOPKECTBEHHOCTh, MA(OCHOCTh, IMOIIMOHATILHOCTh, MPU3BIBHOCTh. Pea-
JIN3AIHAH DTUX YEPT B MMAIICKOM TOKYMEHTE CITyKaT:

JICKCUYECKHE EMHUIIBI C CEMaMU «BOCXHUINCHHUEY», (TIOUUTAHUCY,
Hanpumep, bewundern, besingen, loben, preisen;

BO3BBINIICHHAS JIEKCUKA, HaTIpuMmep: das Band der Liebe, die unend-
liche Schonheit Gottes;

MEXKJOMETHSI ¥ BOo3BenuunBatomue bora oOparieHust, HampuMep:
O Gott, dreifaltig Einer;

MeTopopuueckue HomuHaMu boxueit Marepu, Hanpumep: die
Konigin der ganzen Schopfung;

KOHBIOHKTUB | B ONTAaTWBHBIX KOHCTPYKLUSX, Hanpumep: Er sei
gelobt. Gelobt seist du (3Byuut pe)peHOM B MOIUTBE BCEX TBO-
peHwuii);

noOynuTenbHas (opMa 1arona BO BTOPOM JIMIIE €IHHCTBEHHOTO
umcia B MoibOe k Bcepprmmaemy, Hanpumep: Uberflute uns mit
Frieden. Heile unser Leben,;

3aBepIiaronas penurno3nas Gopmyna Amen, MOATBEPKIAIONIAS
WUCTHHHOCTh MPOU3HECEHHBIX CIIOB U T. JI.

Ha3Banue SHIMKIIMKH, €€ BCTYIUICHUE U 3aBepIIAIOIIas YacTbh, B KOTO-
PBIX OBTOPSIFOTCS clioBa 13 ruMHa «Laudoto si’», KOMIO3HITMOHHO (OKY-
CHPYIOT BHMaHNE Ha OCHOBHOMW HJICH MAIICKOTO JJOKyMeHTa — Bc€ B bore
u ot bora, coxpaHeHHe OKpysKarolel cpeibl SBISETCS 3aJI0r0M MPOIOJI-
KEHMS KU3HU Ha 3eMIe.
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3aknoueHue

Taxum oOpazom, aHanm3 SHIUKIAKHE «Laudoto si’y, IBsIOMIEHCS HaM-
0osiee aBTOPUTETHBIM JOKYMEHTOM KaTOJMYECKOM IIepKBM IO BOIpOcCaM
OXpaHbl OKpY’KaloIlel Cpeabl, OTHOCUTCS B CTaTbe K 3KOJIOTHYECKOMY
penuruo3HoMy Auckypcy. OcoOCHHOCTBIO JAHHOTO IUCKYypca SBISICTCS
COYeTaHWE B HEM IMPHU3HAKOB HAYYHOTO, MOJUTHYECKOTO M PEITUTHO3HO-
IO JFCKYPCOB, YTO TIPOSIBIISIETCS: B €r0 KOHIETITYyaJlbHOW OpraHW3alliH
(cocymiecTBOBaHUM B HEM KOHLIENITOB HayYHOM M PEIMTHO3HON KapTHHBI
MUpa); TPUMEHEHUH B HEM Hapsay ¢ MHPOPMAHOHHO-aHATUTHYECKON
CTpaTeruel, XapakTepHOW Ui HaydyHOW M IOJUTHYECKOM KOMMYHHKa-
[IUH, CTPATETHid, CIEIM(PUUSCKHUX ISl PETUTUO3HOTO O0IIeHHS (IyXOBHO-
WHTEPIPETAaTUBHOMN, MPU3BIBHO-HA3UAATCIHLHON, MOJMTBEHHON); B SI3HI-
KOBOH oOpraHu3anyuy (CoeAnHEHHE B HEM OOBEKTHBHOTO, JIOTMYHOIO
CTHJII HAyYHOTO M3JIOKEHHUS C BO3BBIIIEHHOCTHIO, 3MOIIMOHAIBHOCTHIO
PEIUTHO3HOM peud, MCIONb30BaHUE HAyYHBIX TEPMUHOB, OOIECTBEHHO-
MOMUTHYECKON JIGKCUKH HapSly C PEITUTHO3HON JIEKCUKOW, CPeACTBaMU
oubmneiickoit 00pa3HOCTH U T. A.). [IpoBeeHHOE HCCIIeIOBAaHHUE ITO3BOIISCT
paccMaTpuBaTh SKOJOTHYECKHH PETUTHO3HBIA AUCKYPC KaK THOPHIHBIN
JTUCKYpC, JajbHeHIee u3ydyeHHe KOTOPOro MpPENCTaBseT MHTEepec i
JTUCKYPCOJIOTMH, KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTUKH, TEOTUHTBUCTUKU.
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KOFTHUTUBHASl META®OPA B KOHLENTYAJIbHOW CUCTEME
POMAHA OPBE BA3EHA «3MEf B KYJIAKE»

B ctaTbe aHanM3UpyHTCS KOTHUTMBHbIE MeTadopbl M MX MparMatMyeckas posb
B KOHLENTyanbHOW cucTeMe poMaHa Jpee baseHa «3Mes B kynake». CornacHo npep-
CTaB/IEHUSIM KOTHUTUBHOM IMHTBUCTUKM MeTacdopa — MEHTaslbHas ornepaums, B OCHOBE
KOTOPOM NEXUT B3auMopencTeme AByx chep 4enoBeyeckoro 3HaHus. Metadopsbl, MC-
NoNb30BaHHbIE B TEKCTE, ABNSKTCS YaCTbHO KOHLENTYasbHOM CUCTEMbI MPOU3BEAEHMS,
B KOTOpPOM Kaxaas metadopa LONONHAET M yTouHseT apyrue. B paboTte paccmatpuBaeT-
€9, KakuM 06pa3oM nocnefoBaTeNbHOCTb MeTadop NO3BONSET aBTOPY BbI3BaTh y YMTaTe-
Nt onpefeneHHy 3MOLMOHANbHY peakLMIo 1 YyBCTBO COMEPEXMBAHMUS.

Kntoyesble cnosa: KOTHUTUBUCTHKA; KOTHUTMBHAs MeTadopa; Buabl MeTadop; Xyno-
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COGNITIVE METAPHOR IN THE CONCEPTUAL SYSTEM
OF “VIPER IN THE FIST”NOVEL BY HERVE BAZIN

The research is devoted to the analysis of cognitive metaphors and their pragmatic
role in the conceptual system of Herve Bazin’s novel “Viper in the Fist” According
to the cognitive science, metaphor is a mental operation based on the interaction
between two spheres of human knowledge. Metaphors used in a text make part of its
conceptual system in which each metaphor completes and specifies other metaphors.
The analysis shows how the sequence of metaphors in the novel lets the author
provoke a certain emotional reaction and a sense of empathy in the reader.

Key words: cognitive science; cognitive metaphor; types of metaphor; artistic
image; author’s worldview; belles-lettres style.

BeepeHue

B coBpemMeHHOI KOTHHUTHBHOM JIMHTBHUCTHUKE OOJBIIOE MECTO 3aHWMa-
FOT UCCIIEIOBAHMS, MTOCBAIICHHBIE MeTadope, ee PyHKIMAM B TEKCTax pas-
JTMYHBIX CTHIEH. B XynoskecTBeHHOM cTrite MeTadopa SBIsSeTCS He TTIPOCTO
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CPEICTBOM XY/I0’KECTBEHHOH BBIPa3UTENBHOCTH, @ KOMIIEKCHBIM SIBJICHU-
€M — Xy/I0KECTBEHHBIM 00pa3oM. Xyq0KeCTBEHHBIH 00pa3 Gpopmupyercs
nycaresieM Ha OCHOBE CONMKEHUs ABYX c(pep BHEIIHETO UM BHYTPEHHETO
MHpa ¢ ONOpPOH Ha ONpeAeTeHHbIN Mpu3HaK. UeM Aasblie OTCTOAT ApYT OT
apyra 9T c(epbl, TeM OpUTHHalIbHEe KOTHUTHUBHAS MeTaopa, TEM BBIILIE
ee mparMaTn4eckuil moreHnuai. B meaom korauTUBHAsA MeTadopa npruoo-
peTaer craTryc XyJ0kKecTBeHHOM. CiienyeT comacuThbes ¢ aBTOpaMu, KOTO-
pble KB GUIHUPYIOT MeTagopy Kak BTOPUYHYIO HOMHHALHIO, CTIOCOOHYIO
KaueCTBEHHO MOANU(HUIMPOBATH BOCHPUSATHE ONPEACICHHBIX (parMeHTOB
00bEeKTHBHOM JieficTBUTeNbHOCTH [ TuxoHoBa, Tuxonos 2015].

Hccnenosarenu roBopsAT 0 HAJIMYMM B aBTOPCKOM SI3bIKE ONpEEIIeH-
HOTO KOTHUTHBHOTO CTHJISI — CIOco0a CJIOBECHO-00pa3HON OpraHU3aluu
XyJ0KECTBEHHOIO TEKCTa, MPU KOTOPOM SKCIPECCHUBHBIE CPENCTBA, HC-
MI0JIb30BaHHbBIE aBTOPOM, CIYXAT KJIIOYOM JUISl MHTEPIpPETALUU XyI0XkKe-
CTBEHHOI'O TEKCTa U MOHMMAHUS €ro CEMaHTHUYeCKoW cTpyKTyphl. Koruu-
TUBHBIH CTHIIb O0YCJIOBIMBACT BHIOOP aBTOPOM BBIPA3UTENbHBIX CPEICTB
C LIEIbIO BO3/JEHCTBHS HA SMOLIMOHAIBHOE BOCIIPUSATHE TEKCTA YUTATEIIEM.
Yacroe ynorpebnerne Mmetadop MOXKET SIBISTHCS OTIWYUTEILHON YepTOH
ABTOPCKOTO KOTHUTUBHOTO cTviisl. KorHuTuBHas MeTadopa mo3BosieT aB-
TOpY CO3JaBaTh HOBBIH 00pa3 MO3HABaEMOTr0 OOBEKTa M TAaKUM 00pa3zoM
OKa3bIBaTh BIUSHUE Ha KapTUHY Mupa yurarens [Caxaposa 2013].

Crenyer OTMETHUTD, YTO MeTadopa MOKET HEe OTPaHUUNUBATHCS OAHUM
00pazoM, a peaJu30BbIBaTh Cpa3y HECKOIBbKO 00pa3oB. ['pynma Takux me-
Taop, UCTIONB30BaHHBIX B XYI0KECTBEHHOM TEKCTE, 00pa3yloT LEMOUKY,
MOCIIeI0BaTEIbHOCTD, B KOTOPOH Kaxaas Meragopa SBIsIeTCs 4acTbio 00-
niero Meradopuueckoro oopasa. JlaHHbIH TPOI TaKke 00J1a1aeT BHICOKON
CTENEHbI0 OLIEHOYHOCTU M IKCIPECCUH. DMOIMOHAIBHO-CMBICIIOBAs CO-
CTaBJIAIONIAs SBIAETCS OPTaHU3YIOUIUM LEHTPOM XYI0KECTBEHHOTO MPO-
W3BEACHUS U B OOJIBIIMHCTBE CIyYaeB BBIPAXKAETCS C MOMOIIbIO MeTadop
[O6neuosa, ['ypun 2020].

B namem nccnenoBaHny Mbl TpOaHATU3HPOBAIN KOMIIEKC KOTHUTHB-
HBIX MeTadop B poMaHe QpaHiry3ckoro nucaress JOpse basena «3mest B Ky-
nakey, omyOnukoBaHHoro B 1948 rony. B ocHOBY crojkeTa poMaHa 1moJio-
JKEHbl CEMEIHbIE B3aMMOOTHOLLIECHUS. [ TaBHBIA T€pOM, MOJIOJOMN YEIOBEK
o umenu JKan Pe3o, oT nuua KoToporo BesieTcsl IOBECTBOBaHKE B poMa-
HE, C caMOro JeTCTBa MOABEPraeTcs HamaIkaM cO CTOPOHBI COOCTBEHHON
MaTepHy, KOTopasl yCTaHAaBIMBAET B JIOME >KECTKHE NpaBWIa MOBEACHHUS,
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BCSUECKU YHW)KAeT COOCTBEHHBIX JETEH M MOJABIACT MX BOi0. JKaH He
COIJIAIIACTCS C TAKKUM IIOJIOKEHUEM BEILeH U CTapaeTcs pa3InuyHbIMU CIO-
co0amMu MPOTUBOCTOATH cBOEH Marepu. IIpoToTHIIOM JaHHOTO MTepcoHaka
CTaJl caM aBTOp poMaHa. Uurarenb CTAHOBUTCS CBOETO POJia MOTYAIUBBIM
CBHUJICTENIEM MAaTEPHHCKOM KECTOKOCTH, KOTOPYIO mepexxumil Jpse bazen.
VccnenoBarenun 0TMEYAIOT, YTO M3JI0KEHHE COOCTBEHHOTO OIBITA B XY-
JOKECTBEHHOM TPOU3BEJCHUU MOXKET MO3BOJHUTH aBTOPY OCBOOOIUTHCS
OT HETaTUBHBIX BOCIIOMHHAaHWHN W mepexuBaHuii [Dupays-Guieu 2010].
C 5TUM CBS3aHO HCIOJB30BAaHUE OONBIIOTO KOJUYECTBA KOTHUTHBHBIX
MeTadop B MCCIECTyEMOM pOMaHe, MOCKOJIbKY OHHM CIIOCOOCTBYIOT Hau-
OoJee 3KCIIPECCUBHOM Nepegaue YUTaTeI0 YMOLIHOHAIILHON 00CTaHOBKHY,
HapuBIIei B JoMe ceMbr Pe30, 1 TeX 4yBCTB, KOTOPBIE HCIIBITHIBAET TJIaB-
HBII Fepo ¢ CaMOro JETCTBA.

AHuManucTuyeckasn u penurnosHaa metagdopa

AHnManuctTudeckast Meradopa urpaetr B pomMaHe OOJBIIYIO POIib, O-
CKOJIBKY B OCHOBY ITOBECTBOBAHMUA IMOJIOKEHO CPABHCHNUE MAaTCPU INTaBHOT'O
reposi co 3Meeil. BaxkHocTh JanHOM MeTa(ophl B KOHLIENTYaJIbHOH cHUCTEME
poMaHa AEMOHCTPUPYET U TOT (haKT, 4TO OHA OTPaKeHA B HA3BAHHUU ITPOU3-
BEJICHUS, C KOTOPHIM YUTATEIh 3HAKOMUTCS B TIEPBYIO odepens — « Vipere
au poingy.

IlepBast crieHa pomaHa TakXe CBsi3aHa CO 3Meel, Ho He meTadopuye-
CKOH, a peayibHON — MaJieHbKUM JKaH JTIOBUT U TyIIUT TajtoKy. YKe 371eCh
aBTOp HAYMHAET BBICTPAaWBAHWE KOHIENTYaJIbHOW MeTaopbl «MaTbh —
3Mes» W TaKUM 00pa30M 3HAKOMHT Hac C HEW, XOTs Ha MOMEHT Hadaja
MOBECTBOBaHUS caM JKaH He OBLT 3HAKOM C COOCTBEHHOW Marephlo, I0-
CKOJIBKY Ta KHnJila ¢ MYXKEM BJAJIM OT CTapIINX I[CTGI‘/’I:

...mais des yeux <...> tout pétillants d’une lumicre que <...> je

retrouverais dans les prunelles de Folcoche ... (H. Bazin. Vipére au poing)

31ech ke aBTOp HAYMHACT JIOMOJHATH TJAHHBIA 00pa3 OTCHUIKOH K BET-
X03aBETHOW HCTOPUH O TEPBOPOTHOM Tpexe, JNEMOHCTPUPYS KOBapCTBO
JIAHHOT'O CYIIIECTBA:

Elle avait aussi <...> la fameuse langue bifide — une pointe pour Eve, une
pointe pour Adam (H. Bazin. Vipére au poing).

Heo0xoamMo OTMETHTE, UTO CpaBHEHHE MaTEPH CO 3MEei CBOMCTBEH-
HO TombKO JKaHy HaenuHe ¢ caMuM ¢ coOoii. B paszroBopax oH 1 ero Oparbs
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30BYT e¢ bezymnas ceunvs (Folcoche). I'maBHbIN repoii cpaBHUBAET 3ByYa-
HHE TOJI0Ca MaTepH C NIUIICHUEM 3MEH:

...elle ne crie pas sa fureur, elle la siffle (H. Bazin. Vipere au poing).

B3I‘H$I[[ MaTepHu TAKKE CPaBHUBACTCA CO 3MCUHBIM, SAJOBUTBHIM!

Tu peux durcir ton vert de prunelle, ton vert-de-gris de poison de regard
(H. Bazin. Vipére au poing).

Co3znaetcs 00pa3 MaTepy Kak sIIOBUTOTO CYIIECTBA:

Non, Folcoche, tu ne parviendras pas a empoisonner notre joie (H. Bazin.
Vipére au poing).

Tu as trouvé a ton foyer la contre-mere dont les deux seins sont acides
(H. Bazin. Vipére au poing).

Opnako ¢ TeueHWeM BpeMeHH JKaH MOHUMAET, YTO €ro HEHABUCTh
K MaTepy CTAaHOBHUTCS MOTPEOHOCTHIO. B €ro XKM3HU HAaYMHAIOT TOSBIISATh-
sl IpYTHE 3MEu:

Cette nouvelle vipéere qui me grouillait dans le corps, il fallait aussi [ 'étrangler
(H. Bazin. Vipere au poing).

B nannoM ciydae 3Meeit cTajo kesaHue OJU30CTH C APYTUMHE KEHIIH-
Hamu. JlanHast MeTadopa «3mes — jKeJaHue OTU30CTHY MO3BOJISIET aBTOPY
MIPOIEMOHCTPUPOBATH OTHOLICHHUE [TIABHOTO T€pOsi K APYTHM JKCHIIMHAM:
JKan npoenupyer Ha HUX 00pa3 cBoeil Marepu.

B o xe Bpems cam JXKan nmoctpazan B npouecce 00pbObl ¢ MaTePbIO,
MOCKOJIBKY BBIPOC YEPCTBBIM, HEIOBEPUUBBIM M IUHUYHBIM YEJIOBEKOM:

Cette vipere, ma vipere, dument étranglée, mais partout renaissante, je la
brandis encore et je la brandirai toujours ... (H. Bazin. Vipére au poing).

Takum 00pa3oM aBTOp CyMeN CO3/1aTh MOIIHBIN KOHIICITYaIbHBIA 00-
pa3 «marepu-3mMen». O0pa3 3Men Kak XUTPOro, U3BOPOTIMBOIO U B TO XKe
BpeMs OUYEHb OMACHOTO U SOBUTOIO KUBOTHOTO C MOMOIIbIO KOTHUTHB-
HOM MeTadopsl MPOEIHPyeTcss Ha 00pa3 MaTepu, KOTopas pa3iIHdHBIMA
crioco0aMu TMOPTUT W OTPABISIET JKU3HL COOCTBEHHBIM NeTsM. Mccrieno-
BaTeNI OTMEYAIOT, YTO MCIIOJIb30BAaHIE aHUMAIMCTUYECKO MeTadopbl 110
OTHOIIIEHUIO K MaTepH, CBUACTEIHCTBYET O HECIIOCOOHOCTH aBTOpA TpeJI-
CTaBUTh €€ Kak YesioBeueckoe cyiiectBo [ Dupays-Guieu 2010].
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BoeHHas v nonuTnyeckaa metagopa

Boennas meradopa Takxke COCTaBISET BAXKHYIO YacTh KOHIIETITyallb-
HOW cucTeMbl poMaHa. B camoMm Ha3BaHMM poMaHa «3Mes B KyJake» 3a-
KJIIOYEH BOCHHBIN 00pa3 — Ky/lak KaKk CUMBOJ OOpbObI, B IaHHOM Cilydae
C Marepblo-3Meel. Yke B caMOM Hadajle poMaHa aBTOP Pa3BHUBAET 3TOT
o0pa3 ¢ momopio cpaBHeHus JKana ¢ I'epkynecom:

Hercule au berceau étouffant les reptiles : voila un mythe expliqué ! (H. Bazin.
Vipére au poing).

HyxHO oTMeTHTh, 4TO BOeHHast MeTadopa B poMaHe TECHO CBs3aHA
¢ moJuTHYeCKoi. ABTOp (hopmMuUpyeT 00pa3 ceMbu Pe30 Kak rocymapcraa,
B KOTOPOM IPOBOAMTCS OINpEAEIICHHAs MOJUTUKA. Bo3BpailieHne marepu
nomoit y JKaHa accomuupyeTcsi ¢ «IpPUXOAOM K BIACTH» U MPUHSATHEM
ONPEICICHHBIX MOMUTHYECKUX PEIICHU, HAIPUMEp:

Un an apres la prise du pouvoir par notre mére, nous n’avions plus aucune foi
dans la justice des notres (H. Bazin. Vipere au poing).

Et Frédie trouva un nom pour cette politique: la cleftomanie (H. Bazin. Vipére
au poing).

Madame mére, ayant décrété la réquisition de nos bourses, saisit également
tous objets de valeur en notre possession (H. Bazin. Vipere au poing).

Une fléeche venait de la traverser dans la région du ceeur. Je me demande
méme si, avec de la diplomatie, je n’aurais pas pu... mais non ! (H. Bazin.
Vipére au poing).

...que resterait-il de son empire lors de son retour ? (H. Bazin. Vipére au poing).

OMHUM W3 BaXKHBIX JITAllOB Pa3BUTHS CHUCTEMBI MOIUTHYCCKON Me-
Tadopbl B pOMaHe SIBISACTCS MOMEHT, Korja Oparbs co3aatorT «Kaprenb
MaJIbYHIIEK» — 00beTUHEHUE 17151 O0PBHOBI C PENIPECCUBHBIMU ACHCTBUIMHU
marepu. [1o aHanoruu ¢ peasbHBIMH ITOJTUTUIECKIMHU 00bEINHEHUSIMU pe-
0siTa CUNTAIOT CEO0SI «JIEBBIMUY:

Cette décision du « cartel des Gosses », mené, comme toutes les formations
politiques, par les éléements d’extréme gauche ... (H. Bazin. Vipére au poing).

st npraanns ohpULIMAIbHOIO CTaTyca BHYTPUCEMEHHOMY 00pa30BaHHIO
pedsta cocTaBWIM JEKIApalliio 1IPpaB, B3sB 32 OCHOBY TeKcT Jlexnapanun
MIPaB YeIoBeKa, ¥ MOCTAaBMJIM CBOM MOATMCH IO JAHHBIM JIOKYMEHTOM:
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Il regut également un certain nombre de vieilles clefs et le texte de « La
Déclaration des Droits », rédigée par Frédie sur le modele de la Déclaration
des Droits de I’ Homme et revétue des quatre signatures des membres du cartel
(H. Bazin. Vipére au poing).

JlaHHasi opraHu3alyss UMeeT COOCTBEHHYIO KacCy, KOTOPYIO JIETH UC-
MOJIB3YIOT KaK CPEACTBO (PMHAHCOBOM U MaTepUaIbHONH HE3aBUCHMOCTH OT
NEHCTBUI MaTepH, a TAKXKE CO3bIBaeT OPHUITHATBHBIC COOpaHUSI:

Une conférence tenue dans ma chambre trancha ce débat : Frédie verserait
soixante pour cent de ses pieux pourboires a /a caisse secréte que nous venions
de constituer... (H. Bazin. Vipére au poing).

Cozmanve aHHOW OpraHu3allui cTajo peakuuei Kana Ha pempec-
CHBHBIC JCHCTBHS MaTepH: TaKMM OOpa3oM, OH 3apydalicsl MOAJIEPIKKOH
cBOMX OpaTheB IJIs1 BEACHUSI OPraHU30BaHHOIO CONPOTUBICHUS. JaHHbIH
CIOJKET JIOTIONTHSIETCSI pa3BUTOM CUCTEMON BOSHHOM MeTadophl B poMaHe,
MOCKOJIbKY BHYTPHCEMEHHbIE MPOOIEeMbl YacTO IMEPepacTaroT B OTKPBI-
ThI€ WM CKPbITble KOHIUKTHIL. JKaHy ObUIO OYEHB BaXKHO IOTOBOPHUTHCS
¢ OparbaMu, Tak Kak OH HE MOT TMOJYYHUTh MOJIJCPKKY OTIIa — YeIOBEKa
C JIOBOJILHO CJ1a0BbIM XapaKTepoM, KOTOPbIH HE UMEeJ MPAaKTHUYECKU HUKa-
KOTO BIUSIHMS Ha COOCTBEHHYIO *eHy. OTel MOHUMAJ, YTO B OTHOLICHHSIX
Mexay JKaHOM M MaTepbio CyIIECTBYET OY€Hb CEPbe3HBIH KOH(IIUKT, HO
cTapajcs He BMEIIMBAThcAd B JAHHYIO «BOWHY», JJake KOTJa BHUJEI, YTO
MIPOMCXOUIIO HAacTosIIee H30UCHHE:

Au souper, papa ne put ne pas remarquer les traces du combat. <...> Puisque
cet enfant ne se plaignait pas, pourquoi rallumer la guerre ? (H. Bazin. Vipére

au poing).

JKan moHMMaeT, 9To OTell ¥ CaM UHOT/IA MBITACTCS MPOTHUBOCTOSTH Ma-
TEpH, HO JEJIAET 3TO JOBOJIBHO HEYMEJIO U KaK IPaBUJIO IIPOUTPBIBAET:

11 battit en retraite, tels ces généraux vainqueurs qui ne savent exploiter un

succes provisoire (H. Bazin. Vipére au poing).

Meragoprueckas BoiHa MEKAY CBIHOM U MaTepblo IMEET Bce aTpuoy-
ThI BOMHBI OOBIKHOBEHHOM: IIPUCYTCTBYIOT BOCHHBIE 3BaHUS, UCIIOJIB3YIOT-
Csl pa3JInYHbIC BUJIbI OPYXKHS, BEyTCSl OUTBBI M 3aBOCBAHUSL.

...Folcoche, qui eiit fait un excellent officier de corps francs (H. Bazin. Vipére
au poing).
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...notre pére, descendu sans enthousiasme de son grenier a insectes et promu
lieutenant général du royaume (H. Bazin. Vipére au poing).

JleT «OTBOEBBIBAIOT» CBOU IMPaBa U BO3MOXKHOCTH B JIOME€ (COBOKYII-
HOCTb KOTOPBIX HA3bIBACTCA «HepI/IMeTpOM»), HECMOTpPA Ha IMOIIBITKKU Ma-
TepU BEPHYTH OBLIIOE MOTOKEHHE BEIICH, U B PE3Y/IbTATE BOIOIOIIUE CTOPO-
HBI 3aKJTFOYAI0T IepeMUpHe:

Et la «reconquéte » continua. D¢s le lendemain, /e périmeétre fut forcé (H. Ba-
zin. Vipere au poing).

Sa premiere contre-attaque, engagée de front, échoua (H. Bazin. Vipére au
poing).

...elle dut provisoirement relacher sa surveillance, conclure avec nous une
sorte de tréve tacite (H. Bazin. Vipére au poing).

BoennsiMu TepmunamMu JKaH ONMKUCHIBAET HE TOIBKO CBOM OTHOIIICHHS
C COOCTBEHHO MaTephio, HO M BOOOIIE BCE, UTO C HEH CBA3AaHO:

Folcoche se deébattit en vain. Au bout de sept heures de crise, elle capitula
(H. Bazin. Vipere au poing).
Cette voix criarde qui assassinait les échos pour appeler «les enfants»

(H. Bazin. Vipere au poing).

[cuxumopa Takke mpuderaer K UCIOb30BaHUIO BOCHHBIX MeTadop
0 OTHOIIICHUIO K COOCTBEHHOMY CBIHY:

Je ne capitule pas devant un enfant qui insulte & mon autorité (H. Bazin.

Vipére au poing).

OnHuM 13 croco00B BCTYIIUTH B IIPOTUBOCTOSIHUE C MaTepblo, IPOJe-
MOHCTPUPOBATh €} cBOIO cuily Bosu Ajs JKaHa cTaHOBUTCS CIIOCOOHOCTD
CMOTPETbH €H B IVIa3a HE OTBOJS B3MIsA — «IIEpPECTPEIIKa B3I AAMUY.

Et la pistolétade ? Tu sais, Folcoche, la pistolétade! (H. Bazin. Vipere au poing).

Bsmisig Marepu B KOHLENTYaJdbHOH cHUCTEME poMaHa HpuoOperaer
CBOICTBA HACTOSILIETO OPYXKHUSI:

Folcoche le fusilla de la prunelle et, sitdt les graces dites, rentra dans sa
chambre (H. Bazin. Vipére au poing).

C ITOMOIIIIO BOCHHBIX MeTa(bop ABTOP AAaCT YUTATECJIIO BOBMOXKHOCTD I10-
YYBCTBOBATh BCIO TPYAHOCTD IMOJIOKCHUA TJIaBHOI'O I'€POs, BBIHYKIACHHOI'O
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UITH TPOTUB HECIIPABEUIMBOCTU U BECTU 0OpHOY ¢ COOCTBEHHOW MaTe-
poio. Tlonutuueckass metadopa, AOMONHAS BOCHHYIO, MOKA3bIBACT, YTO
JKaH HE MOYKET MCTIOITB30BaTh MPSIMON KOH(UIMKT IJIs1 OOPHOBI ¢ MaTepPhIo,
3a4acTyI0 My MPUXOIUTCS HJITH Ha XUTPOCTh, NCKATh COFO3HMKOB B CBOMX
OpaThsiX, JIOTOBAPUBATHCS C OTIIOM M C CAaMOU Marepbio.

3aknyeHue

KorautueHas Meradopa MMeEET Tpex4acTHOE CTPOCHHE: OCHOBHOM
00BEKT, BCIIOMOTaTeJIbHBIN O0BEKT U MPHU3HAK, HA OCHOBE KOTOPOI'O yCTa-
HaBJIMBACTCS aHAJIOTHUS, TOA0OHE Mex 1ty oObekTamu. OCHOBATEIN TEOPUU
koruutuBHON Metadopsl k. Jlakopd u M. Ixoncon mucamu: «CyTh
MeTadopel — ATO TOHWMAaHHWE W TEePEeKHWBAaHUE CYIIHOCTH OIHOTO BHjIA
B TePMHHAX CYITHOCTH npyroro Buma» [Jlakodd, xorcon 2008, c. 27].
B nuTeparypHOM NpOW3BEACHUH aHAJIOTHS BBICTYIIACT KaK Xy 0)KECTBECH-
HBI 00pa3. Beibop BcmomorareiabHOro 00beKTa 00yCIOBIEH aBTOPCKON
KOHLETIHNEH XyJ0)KEeCTBEHHOTO Mpou3BeicHus. He MeHee BaKHO ycTaHo-
BHTh, TIOYEMY B KauecTBe MeTadopuzanuu npohuiInpyrTcs OnpeaeeH-
HBIE CTOPOHBI, XapaKTePUCTHKH, CBOWCTBA 00bekTa. YeM opurnHaibpHEe
Xy/JIO’)KECTBEHHBIN 00pa3, TeM CHIIbHEE ero 3MOIMOHAJIbHOE BO3/IEHCTBIE
Ha yuraTens. XyJ0)KeCTBeHHasi MeTadopa sIBISETCS aBTOPCKOM, XapakTe-
pHU3yeTcs MHAMBUAYAIbHOCTBIO, OPUTHHAIBHOCTHIO, HEBOCIIPOU3BOIMMO-
cThio. Hepenko oHa BeIcTynaeT B ()yHKIIUW OJMIIETBOPEHUSI.

Ha mpumepe pomana «3Mest B Kyllake» YCTaHOBIIEHO, YTO KOTHUTHUBHAS
MeTaopa BBICTYIIAeT OYEHb MOIIHBIM CPEICTBOM AKCIIPECCHH M BO3JIEH-
crBust. Mcrionb3yst 06passl u3 cepbl BOWHBI, HOIUTHKH, 5)KUBOTHOTO MUpPa aB-
TOP BO3IEHCTBYET Ha YUTATEIIS], IPOBOLMPYS Y HETO OIPEIeNICHHYIO IMOLIHO-
HaJIbHYIO PEaKIMIO, BBI3bIBAsl UyBCTBO comepexuBanus. «V3ydas BiausHuEe
TEKCTa Ha YUTATellsl, Hellb3s 0OOWTH BHUMAaHHUEM BO3HHKAIOIIEEe B XOJIE UTe-
HUS COTIepEeKUBAHUE ¢ TepossmMiy [ boukapes 2014, ¢. 290]. XynoxxecTBEHHBIIH
o0pa3 B pomane 3. bazena crpontcst Ha OCHOBE MeTa(hOPHIECKOrO psijia.

B TO ke BpeMsi B poMaHe MOJAHMUMAETCS PSA BaXKHBIX COIMAJIbHBIX
BONPOCOB (BOCHHMTaHKHE, B3aMMOOTHOLICHUST ponuteneld u aereit). C mo-
MOIIIbI0 KOTHUTUBHON MeTadophl aBTOp NMPUBJIEKACT BHUMAHHE YHUTATE-
7 K JJAHHBIM BOTIPOCaM M TaKUM 00pa3oM BO3/ICHCTBYET Ha €ro KapTUHY
Mupa. B pesynbrare koHIenTyalbHasi CHCTEMa MPOU3BE/ICHUSI BBICTYIIACT
B POJIM CBOETO POJia MOJIENIN ABTOPCKOTO XYJIOKECTBEHHOTO BOCIIPHSTHS
OINHMCBHIBAEMOM JEHCTBUTEILHOCTH.
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LITERARY INTERVIEW AS A PARTICULAR GENRE
IN THE MASS MEDIA PAPER PRINTED DISCOURSE

The article is devoted to the analysis of the pragmatic role of the writer’s
professional authority in literary interview which help establish close contact with
readers thus enhancing the pragmatic effect of the newspaper printed discourse.
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BBeneHue

Jlureparypusie unTepBbio (JIN) ABmsIIOTCS 0CO00H TUATOTHUECKOH pa3-
HOBHJHOCTBIO METUHHOTO TUCKYypca WH(POPMAMOHHO-TOKYMEHTAIEHOTO
YKaHpa, BOSHUKIIETO «HA CTBHIKE JINTEPATyphl U IMyOIUIIMCTUKIY [3BIKOBA
1980; Lmunar 1978]. Huanor xypHanucTa ¢ nucareneMm B JIW megaTHbIx
CMMU umeer OCHOBHOM 11€J1bI0 OKa3aTh MparMaTU4ecKkoe BO3JEHCTBUE HA
YHUTaTeNs, BBI3BAB €r0 MHTEPEC K TeMe Oecelbl M peakuuio Ha nHpopMa-
LU0 U PACCYXAECHUS WMHTEpBbIOMpPYeMOro aBTopa. [yl BO3HUKHOBEHHS
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BHYTPCHHETO AUAJIOra YU TATCIId C MUCATCJIEM XKYPHAJIUCT JOJIPKECH UCTIOJIb-
30BaTb COOTBCTCTBYIOIIYIO TAKTUKY PEUYCBOIO BBaHMOﬂGﬁCTBHH (¢ CO6CCC)1-
HHUKOM U 3aTPOHYTH TCMbI, MHTCPECCYIOUIUC YUTATCIbCKYIO ayJUTOPULO.

OcHOBHaA YacTb

JIN moryT ObITH MH(DOPMAITMOHHOTO, MPOOIEMHOTO MIIM JIMIHOCTHOTO
xapaktepa. T. B. lllymunuaa otMedaet, 4To HH()OPMAIIMOHHOE HHTEPBBIO
«CTaBUT IETIHIO COOOIIEHNE HOBBIX CBEICHNH U3 TIEPBBIX PYK», TPOOIEMHOE
WHTEPBBIO « CTaBUT LIEHTPOM BHUMAHUS MPOOIEMY, 32a0CTPSIET €€, pa3bsic-
HSET, aHATM3UPYET», TOIJIa KaK OCHOBHOM II€ITBI0 JTJMYHOCTHOTO MHTEPBBIO
SBJISIETCSA PACKPBITHE YEPT XapakTepa, B3MIAA0B, MHEHHI, BKYCOB, 0COOEH-
HocTel mnaHocTr cobecennuka [[Llymmunmaa 1981, c. 20]. B coBpemeHHBIX
¢bpanmysckux CMU gare Bcero BcTpedaroTcs razetnbie JIM cmenranHoro
THUTIA, B KOTOPBIX HAaOIr0aeTcs HacioeHne Ha (hore nHhopMaTuBHON (PyHK-
WU SI3bIKA KOHATUBHOW W/WIIM DKCTIPECCUBHOHN S3BIKOBBIX (PYHKIIWN, TaK
kak B JIW oTpakaroTcst M COMyTCTBYIOT APYT APYTY IBE TEHIACHIINH:
1) «TeHAeHIHs K CTPOTOW JOKYMEHTAIBbHOCTH, JOCTOBEPHOCTH, TOU-
HOMY BOCTIPOM3BEIEHHUIO COOBITHIA;

2) TEHOEHIUS K >XUBOMHCHOMY, 3MOIMOHATHHOMY H300paKEHUIO
JEHCTBUTEIHHOCTH, CTPEMIICHHE HE TOIBKO OTPAa3UTh COOBITHE, HO
1 TI0Ka3aTh CBOE oTHOIIeHNne K Hemy» [Conrannk 1970, c. 21].

Hannume MOHONOTH3AIMU B PEUEBBIX CEKTOPax >KypHAJIUCTa W IHCa-
tens B JIM oTBewaeT 3aade «BKIIIOYEHUS YUTATENEH B 0COOYIO CUTYaInIO
o0meHus, U Co3MaHus o01ero nHhopMaImonHoro (Goua» [Kpacuonépo-
Ba 2011, c. 31-35] narepsrronpyemoro aBropa u untareis JIM. Bonpoc 3a-
JTaeTcs KypHAIMCTOM C HAMEPEHUEM TTOTyYUTh Ha HETO MCUEPITBIBAIOIITHIH
OTBET cOOECEIHNKA, YTOOBI MPEAOCTABUTh YUTATENIIM BOZMOYKHOCTB COIO-
CTaBUTh KAPTHHY MHPA aBTOPa C UX COOCTBEHHBIM BUICHUEM OKpY KaroIIen
peanpbHOCTH. YHTaTeNb MPU ATOM MOMONHIET 00muii (POH CBOMX 3HAHUM,
3HAaKOMUTCS C KHU3HBIO, TBOPYECTBOM M OPUTHHAIBHBIMU HJIEIMHU HHTEP-
BBIOWPYEMOTO MTUCATEINSI, 9TO yCUIIMBAET nparmarudeckuii agpdexr JIN.

O BaXHOCTH ydyeTa MapaMeTpOB CUTYaIlMH OOIIEHUS KOMMYHHKAH-
TOB B JIMHIBUCTUYECKUX MCCIIEAOBAHUSIX TEKCTOBBIX KaTeTOPHI TOBOPHUT-
cs B cienyromemM BoickaspiBanuu O. [{roxpo u L. TomopoBa: «... TpymHO
YTBEPXKaTh, UYTO CUTyallHs IMHTBUCTA HE HHTEPECYET, 1aXKe B TOM CITydae,
€CJIV JJMHTBUCT aHAJIM3UPYET CaMH BBICKa3bIBAHNUS, a HE KAaKHUE-TO OTpeie-
JIEHHBIEC aKTHI BICKa3biBaHus» [Ducrot, Todorov 1972, c. 418]. Onanm u3
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napameTpoB cutyanuu odmenus B JIM, Hapsay ¢ Temoii 6ecenbl, Xapak-
TEPOM PEYEBOr0 B3aMMOJEHCTBUS MAPTHEPOB MO MHTEPBHIO (COLMOIOTH-
Yeckuid (hakTop), KOTOPOE MOXKET OBITh COBMECTHBIM, MHAMBHIYaJIbHO-
COBMECTHBIM M «IICEBIOCOBMECTHBIM» [Mambwui, ['epreit 1973, ¢. 157],
Pa3NUYHBIM TPOSIBJICHUEM S3BIKOBBIX (PYHKIMH B Xome oOMeHa uHGOp-
Maruei no 3arpoHyThiM B JIM Temam, O0mbIyro poib UTpaeT TaKoi dKc-
TPAJMHIBUCTUYECKHN (aKTOp Kak NpodecCHOHATbHBI aBTOPUTET HWH-
TEpPBBIOMPYEMOT0 MHUCATENsl, MNPEAONPENENISIONNIl MHOTHE S3BIKOBBIE
1 KOMIIO3ULIMOHHBIE cBolicTBa JIM.

B ucciaenoBaHusX MO0 COLMONMHTBUCTHKE TOAYEPKUBAETCS, UTO (-
(DEeKTHBHOCTD BO3JCHCTBHUSI MHTEPBBIO Ha YMTATENsl «3aBUCHT OT CTerle-
HU aBTOpPHUTETa, YOCIUTENBHOCTH CYKACHUH HMHTEPBBIOUPYEMBIX JIHIDY
[[Tpobnemsr nadopmannu B neyaru 1971, c. 164]. Oto no3sosseT mpea-
MOJOXKUTH, uTo JI ¢ n3BecTHBIM mHcaTeneM OyaeT UMETh Psif SI3bIKOBBIX
1 KOMITO3UIIMOHHBIX 0coOeHHOCTel 1o cpaBHeHHio ¢ JIM ¢ neGrotantom
B JIUTEPATYPE, MHTEPBBIO C KOTOPBIM ITyOIUKYETCS U IPEACTABICHUS YH-
TaTessIM NEepBOil KHUTH aBTopa.

PaccmoTrpum BiusiHue GakTopa npogecCHOHANBHOTO IPECTHKA HHTEP-
BBIOMPYEMOT'0 MUCATENs Ha BHYTPUTEKCTOBYIO CTPYKTypy neuatHsix JIN.

KonatuBHast u sKcmpeccuBHas (QYyHKIMU $S3bIKa, HaclaWBasCh Ha
OCHOBHYI0 — UH(OpMaTuBHYIO (pyHKUMIO, — BIMoNH0T B JIM mparma-
TUYECKYIO POJIb B 3aJlau€ BOBJICUEHHs YMTATEe B MpOLEcC aKTHBHOTO
BOCTIPHSITHSL COACPIKAaHMSI HHTEPBBIO, COUETAIOIIETro B cebe 0O0bEKTUBHYIO
WHPOPMALHIO ¥ CYOBEKTUBHYIO MHTEPIPETALMIO MUCATEIEM MTPUBOJUMBIX
B MHTEPBBIO (DAaKTOB.

st Toro uroObl Hanbonee 3PpPeKTUBHO BO3AECTBOBATh HA YUTATE-
Jiell, B pe4eBOM CEKTOpe MHcarenss UIMEeeT MEeCTO KaKk KOMMYHHMKATHBHOE
npucnocoOieHre K peLHNnueHTaM, Tak ¥ KOMMYHHKAaTHBHOE camopac-
kpoitue [Anoymek 1970, c. 13—14] untepBrroupyemoro aBropa. Kak mosu-
yepkuBal P. SIkoOcoH, «pa3nnuns MeKay COOOIICHUSIMH MPOSIBIISIOTCS HE
B MOHOIOJIBHOM MPOSIBIICHUH KaKOW-JIMOO OJHOH (DYHKINH, a B MX pa3siny-
Holi nepapxuu. CroBecHasi CTPyKTypa COOOIIEHHSI 3aBUCHUT MIPEXKIIE BCETO
ot nipeobnanaronieit GpyHkimm» [Sxkodcon 1975, c. 198].

KomMmyHHMKaTHBHOE MPHUCIIOCOONIECHUE, UM OPUEHTALMS Ha YUTATEIS,
BO3HHUKAET IIPY BKJIIOYEHUH B TEKCT 3JIEMEHTOB JIMAJI0Ta, CTUMYIHPYIOLIUX
MBICJICHHYIO OTBETHYIO PEaKLHUIO YUTATENs Ha MIpelaraeéMoe COOOIeHHE.
KoMMyHMKaTHBHOE caMOpacKphITHE MHCATeNs MO3BOJISET PEeLUIHEHTaM
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cocTaBUTh cebe MHeHHe 00 oTmpaBuTese MHOOPMALUU H STHUM IOBBI-
CUTh UX HHTEpec K copep:kanuto JIM. DTn mapameTpsl cUTyaluu peyeBo-
TO B3aUMOJEHCTBHSI KOMMYHHKaHTOB B JIM CBUAETENBCTBYIOT O TOM, «UTO
CYLIECTBYIOT HEKOTOPBIE CTEPEOTHUIIBI CUTYAIMH, KOTOPBIE COMTPOBOMKAAIOT
TOT WJIM HHOM TUI KOMMYHHKALIMH, ONPEAEIISIOT TO MJIM MHOE COAEpKaHHe
akTa KommyHukanum» [Kommanckuit 1973, c. 16].

[TapameTp npodeccHOHANIBFHOTO aBTOPHUTETA OTIPABUTENS COOOIICHHMS
MOXKET CYILECTBEHHBIM OOpa3oM HM3MEHHUTH BHYTPHUTEKCTOBYIO CTPYKTYPY
MHUKPOTEKCTOB KYPHAJIMCTa U UHTEPBBIOMPYEMOIO MUCATENs], BHOCSA B HUX
HEKOTOpPbIe 0COOEHHOCTH CTUITUCTHYECKOTO XapaKTepa, B TOM YHCIIE JIeMEH-
TBI CTUJIM3ALMH TI0]] YCTHYIO ()OPMY PEUEBOTO B3aUMOJECHCTBHS TAPTHEPOB
M0 MHTEPBBIO. MBI IpeanonaraeM, 4To pazHooOpasue B BEIOOPE S3BIKOBBIX
cpencts noctpoenust JIM nposiBiseTcs B HanOOMbILEH CTEeHH B MHTEPBBIO
C ImUcaTeseM, UMEIOIINM BBICOKHUH MPOQeCcCHOHAIbHBINA aBTOPHUTET.

Paccmorpum noapoOHee nmparMaTHyecKyto posb MpodecCHOHaIbHOTO
ABTOPUTETA MHTEPBBIOUPYEMOTO IUcaTelisi B 00pa3oBaHUU «UCXOTHBIX pa-
MOK JIIS SI3BIKOBBIX MHTEHIIMOHANBHBIX AceiicTBui» [[LImuar 1978, c. 100]
KOMMYHHKaHTOB B JIU, a nMeHHO: BHyTpeHHEW ycTaHOBKH ((YyHKIHO-
HaJIbHBIN (DaKTOP) OTIPABUTEINSI PEUHM Ha CIOCOO MOCTPOEHHS CBOETO CO-
OO0IIeHMS.

SI3BIKOBBIMH  CPEIICTBAMH, OCOOCHHOCTH HCIIOJIB30BAHUSI KOTOPBIX
B JIN newarusix CMU npenonpenensitorcs napameTpom npodeccuoHab-
HOTO TpecThXka IMUCATENs, SIBISIOTCA: MOBTOPBI JEKCHUYECKUX EIUHHIL,
rarojs! 1-ro, 2-ro 1Mua U ¢ HEONpPENEIEHHO-TNYHBIM MECTOUMEHUEM 071,
pas3JIn4HbIe THIBI BBHICKA3bIBAHUI, B TOM YHCJIE MOTEHIUAILHO aBTOHOM-
HbIE BBICKA3bIBaHUS, pacCMaTprBaeMble B JAHHOM HCCIIEIOBAaHUH KaK IO-
BTOPBI PACHIMPEHHOTO THUIA, KOTOPBIE TTO3BOJIAIOT MTUCATENIO TTOABITOKUTh
BbICKa3aHHBIC UM paHee ujeH. [loTeHnnaabHO aBTOHOMHBIE BBICKA3bIBa-
Husl, kak noguepkuBarot T. U. Tony6esa u H. B. Kynpsimmosa, «3to Te ke
BBIBOJIbI, K KOTOPBIM HPUILIET aBTOP B PE3yJbTaTe MPOKUTON UM KU3HI»
[TonyGeBa, Kynpsimoa 2019, c. 82]. Hanpumep, moTeHUIMaIbHO aBTO-
HOMHOE BBICKa3bIBaHHE M3BECTHOTO (hpaniry3ckoro nucarens J. [lennaka
«’amour absolu est un acte de résistance», BRIHECEHHOE KYpPHAIUCTOM
B 3arosioBok JIM, HeCOMHEHHO NpHBIEYET BHUMAHNE YUTaTeNeH K TaHHON
MyOJMKALMK U BBI30BET UX MBICICHHBIH AMAJIOr C aBTOPOM, pacCyXaaro-
MM O JIFOOOBHBIX OTHOIICHUSX CBOMX MepcoHaxei (L'amour absolu est
un acte de résistance. Le Figaro. 24.04.2015).
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Heo0xoauMo OTMETHUTD, UTO JJAHHBIE SI3BIKOBBIE CPECTBA BBITOIHSIIOT
B JIN ponb cBsi3yrolero 3B€Ha rpaMMaTH4ECKOro, JOTHYECKOro, KOMIIO-
3ULIIMOHHO-CTPYKTYPHOTO, CTUJIMCTUYECKOIO, CEMAHTUYECKOTO U B He-
KOTOPBIX CIy4asx PUTMHKoOOpasymomero nopsaka. OHU o0ecreynBaoT
MIPUCOEANHUTENBHYIO CBI3HOCTh BHYTPH MUKPOTEKCTA — CBSI3b MEKIY He-
MOCPEICTBEHHBIMHU COCTABIISIOMIMMH PEINIMK MUKPOTEKCTa — BBICKA3bIBa-
HUSIMH, CIICIYIOIIUMH OJHO 32 IPYyTUM, U BCTpeuHylo cBsi3b [LLyp, Manb-
yeHko 1976, c. 283] — cBsI3p MEXKIY PEIIMKOMN KypHAIUCTa U PEIUINKON
MHTEPBBIOMPYEMOTO THCATENS, PEYEBbIM CTUMYJIOM M peakiieil Ha Hero.
J1. bpuakoBa Ha3bIBa€T 3TOT THII CBI3HOCTH MEXPEIUINKOBOM CBA3HOCTHIO,
CBSI3HOCTBIO Ha CThIKE perunk [bpuakoBa 1979, c. 258]. PaccmarpuBaembie
SI3BIKOBBIE €IMHUIIBI BBITIONHSIOT MparMaTHueckyto (QyHKLIHIO PedeBOro
BO3/ICHCTBUS Ha YUTaTeNel, Mpuriamas uX K MBICICHHOMY BKJIIOYEHHUIO
B AMAJIOT )KYPHAJINCTA C ITHCATEIIEM.

Tak, JeKCUKO-CeMaHTUYEeCKHE MOBTOPHI, OyAy4H OTMOPHBIMHU 3JIE€MEH-
TaMu Tekcta [Benreposckas 1976, c. 210], obneryaioT BOCHpuUsTHE YH-
tateneM npenaraemoid B JIM nnpopmanmm. Kak xaxapiii peueBoii Qaxr,
MOBTOPBI 00JIaIAI0T B TEKCTE «JIOTMUECKON MIIM ADMOIIMOHATILHOM TOMUHAH-
Toi» [bammm 1961, c. 183], ABAsAsACH CPEACTBOM JIOTHYECKOTO YCHUIICHMS
pU JOMHHUPOBAHUM KOHATUBHON (DYHKIMH SI3bIKA MM SMOLUOHAIBHO-
ro BO3ICHCTBUS HA OCHOBHOIO pEelMIHUEHTa UHPOPMAIMK — YUTaTeNs —
pu peodnaganuy SKCIIPECCUBHON (QYHKIMH si3blka. CleayeT OTMETHTb,
YTO B HEKOTOPBIX CIydasx 3TH ABE (PYHKIHMHU [TOBTOPOB MOTYT COBIAJaTh
B OJTHOW peyeBOl elMHUIlE, TOBTOPSAEMOM B TEKCTE, U TOTAA MOBTOP MO-
KET pacCMaTpPUBATHCS KaK CPEACTBO AMOIMOHAIBHO-UHTEIUIEKTYaIbHOTO
ycuiieHus pedur. Tak, TOBTOPBI, BCTPEYAIOILUECS B CEKTOPE MUCATENBHULIBI
JIN co Credann Oure, 0OTIMYAIOTCS pa3HOOOpa3neM, YTO TOBOPHUT O BBI-
COKOH cTeneHH mnpodeccuoHanin3Ma MoJIoIoro aBropa (L 'interview avec
Stéphanie Hochet. Les chroniques de Mandor, Juin 2014). B otnuuue ot
OCO3HAHHBIX JIOTHUECKUX MOBTOPOB (Essai, livre, ouvrage), aBTOp CIOH-
TaHHO YNOTPeOseT AMOIMOHAIBHO-OIICHOYHbIE MOBTOPHI CJIOBa essai:
aventure littéraire, un exercice de plaisir littéraire, une jubilation littéraire
pour les lecteurs (L’interview avec Stéphanie Hochet. Les chroniques de
Mandor, Juin 2014).

B uHTEpBBIO C MAJON3BECTHBIM MIMPOKOMY YUTATEII0 ABTOPOM CEKTOP
KYpHAJIHMCTa OTIINYAETCS KPaTKOCTHIO M B HEKOTOPBIX CITydasiX He3aKOHYEH-
HOCTBIO MBICIH MHTEpBbIoepa. CpaBHHUTE TEPBYIO PEIUIMKY >KypHAJIHCTa
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¢ Antyanom Penanom, aBTropoM pomana «L’empathie», kotopas moxer
paccMaTpHBaThCs Kak MpUINIALIEHHe K pa3roBopy:

—  Pour un premier roman, vous n’avez pas choisi un sujet facile a traiter...
(L’interview avec Antoine Renand. 1 livre en 5 questions : L’empathie.
Par Yvan, le 23 janvier 2019).

Perutnkum xypHanmucrta MOTyT MMETh (JOpMY BOIpPOCAa WIIM CONPOBO-
JKIaTbCsl KPaTKUM KOMMEHTapHeM MHTepBbloepa. Hampumep, B Xozne MH-
TepBbio ¢ Orre, oIyOMKOBABILIEH CBOE IEPBOE ACCE, PEITUKA KYPHATIHCTA
MMEET OIHOBPEMEHHO BHUJI BOIIPOCA U HEOOJBIIOTO KOMMEHTAPHS:

— L’¢loge du chat est ton premier essai. Pourquoi t’es-tu lancée dans cette
aventure littéraire ?

Penyky Manon3BECTHBIX MUCATEIICH OTINYAOTCS SIPKO BBIPAKCHHBIM
SrOUCHTPU3MOM, TAK KaK BCC BBICKA3bIBAHUA CTPOATCA OT IEPBOIO JIMLA.
YHOTp€6H6HI/IC MIPOCTBIX OAHOTHUIIHBIX (I)pa3 OT IEPBOIO JiMla UJIN C HEO-
IpeaCcJICHHBIM MECTOMMCHHUEM 071 B 3BHAUCHUN 0606H_IGHHOFO JIMIa B X0A¢€
O03HAKOMJICHHS YUTATe]Ie C TEMOM 3CCEe M OTHOLICHUEM aBTOpa K IIEPCo-
HaXy, O KOTOPOM HJCT pCUb, TAKIKE XAPAKTCPHO JIsI CEKTOpa IMUCATeIsd,
MAaJIOM3BECTHOTO YUTATEIILCKOM ayJuUTOPUU. CpaBHI/ITe, Hanpumep:

— Je suis une exploratrice.

—J’aime découvrir des domaines variés en littérature et « prendre des risques»...
— On essaie d’étre a la hauteur.

— J’ai lu et relu une somme considérable d’ouvrages... (L interview avec
Stéephanie Hochet. Les chroniques de Mandor, Juin 2014)

OtnmmuntensHpiME 9epTamu JIM ¢ qedtoTaHTaMu B IUTEpaType SIBIISIOT-
Csl OTCYTCTBHE MOHOIIOTH3AIMH B CEKTOPE KYPHAINCTA, HHIUBUIYaJIbHO-
COBMECTHBIH THIT PEUEBOTO B3aMMOJICUCTBUS JKypHAIUCTA C MHCATENeM
Y BBICOKAs CTEMEHb MOHOJIOTH3AIMU CEKTOpa MUcaTelsi, B KOTOPOM TIpe-
oOmanatoT MHPOpPMATUBHAS W JKCTpeccuBHas (YHKIMH s3bIKa. MHTEp-
BBIOMPYEMBII THCaTelh TOBOPHUT IMPEHMYIIECTBEHHO O IJUTEPaTypHOM
MPOM3BENIEHNH, TepcoHakax W o cebe. Hampumep, xapakrepucTnka
C SPKO BBIPOKEHHBIM OIICHOYHBIM KOMITOHEHTOM TJIABHOTO TepCOHaKa
acce — KOTa, MPUBOIMMas B cektope nucarensHuIb! C. Ormre, pasHooOpas-
Ha CO CTHJIMCTHYECKOW TOYKHU 3PEHHU, UYTO MPHBIEKAeT BHUMAHUE YHATa-
TeJsl CBOEH IKCIIPECCUBHOCTHIO M OPUTHHAIBHBIM ITOCTPOCHUEM OTBETA
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Ha Borpoc. CpaBHUTE, KaKyl0 XapaKTEepHUCTUKY aBTOp MPOU3BEACHUS AaeT
I'epoI0 CBOETO 3CCE — KOTY:

— ladivinité de cet animal indépendant et séducteur...,

— sauvage et affectueux, paradoxal, jaloux de sa liberté,

— il est une métaphore de I’artiste, mystéricux, énigmatique,

— I’image du chat a beaucoup hant¢ la littérature,

— le chat a traversé la littérature comme aucun autre animal,

— le chat est Dieu (L interview avec Stéphanie Hochet. Les chroniques de
Mandor, Juin 2014).

Taxke yacTh HHTEPBBIO MOCBSIICHA XaPAKTEPUCTHKE, KOTOPYIO THCa-
TEIBLHHUIIA JaeT cede:

— J’ai toujours vécu avec les chats.

— J’ai de I’admiration pour les chats.

— Je ne suis pas gateuse du chat, je le respecte vraiment (L ‘interview avec
Stéphanie Hochet. Les chroniques de Mandor, Juin 2014).

Bricokast cTeneHb 3rOUEHTPUYHOCTH PEIUIMK MUCATEIbHULIBI U OJTHO-
TUITHOCTh WX TIOCTPOCHUSI MOTYT OBITh OOBSICHEHBI €€ HEOTIBITHOCTHIO Be-
JeHus Oecerl ¢ KYPHAIUCTOM.

OKCIPECCUBHOCTD TEKCTA MPOSBIISIETCS] B HAMOOIBIIIEH CTETIeH! Ha CHH-
TAaKCHYECKOM YPOBHE TIPH yIIOTPEOICHIH aBTOPOM TIOTEHITHAIIFHO aBTOHOM-
HBIX BBICKA3bIBAaHUI, TOBTOPSIIOLIMX OCHOBHOE COJACPKAHUE PEILIUKU:

— Prendre des risques littéraires, c’est envisager différentes formes de
romans, mais également partir vers des genres qui ne sont plus le roman.

— 1l faut beaucoup travailler quand on commence un essai littéraire (L ‘inter-
view avec Stéphanie Hochet. Les chroniques de Mandor, Juin 2014).

Ha nam B3misia, B aHaTU3UPYyEMOM MHTEPBBIO OPHUEHTALMS HA YWTa-
TeNS U CaMOPACKPHITHE UHTEPBBIOMPYEMOTO MUCATEIsl OAMHAKOBO IPE-
CTaBJICHbI U XapaKTepH3YIOT IIaBHBIM 00pa3oM CEKTOp HHTEPBBIOUpYeE-
Moro aBropa. IIparmarnaeckwuii apdexr nanHoro JIM GeccriopeH, Tak kKak
KYPHAIHMCTY U aBTOPY XyHAOKECTBEHHOTO TPOU3BEICHHS YIAIOCh HE TOMb-
KO TIPEIBOCXUTUTH BOTIPOCHI YMTATEJICH, HO M JIaTh Ha HUX pPa3BepHYTHIC
OTBETHI, IO3BOJIAIOMINE aJpecaTy COCTAaBUTh MHEHHE O MHHCATEIbHHIE,
ee MepBOM OIBITE B JKAHPE 3CCE M O MEPCOHAXKE JIUTEPATypHOTO HPOU3-
BEZICHUS, O KOTOPOM HJeT pedb. OnHaKo cieayeT oOpaTuTh BHUMaHHUE Ha
y30cTh TeMaTuku peruiuk C. O1e, orpaHn4rBaIOIINXCS TIPEICTaBICHHEM
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YUTATEINI0 NEPCOHAXKA TUTEPATyPHOTO MPOU3BEACHNUS, a TAK)KE METOUKON
Y MHTEpeCcaMH NMMCATeIFHUIIBI B XOZIe HAIIMCAHUS JCCe.

PaccMoTpuM 0COOCHHOCTH WHTEPBBIO C MHCATEIEM, MOIYYHBIIMM
JIaBHYIO JuTeparypHyto npemuto B 2017 rony XKepapowm [martom, koto-
pBIi B IOCIIEIHEE BPEMS BBITYCKAET HOBYIO KHHUTY KaXX/bIE ITOJITOpA TOAA.
T'oBops o pabore Hag kauroi, XK. I'narT 3ameuaert:

— Jai travaillé comme un fou.

— Certains critiques me promettaient un bel avenir. L’Académie francaise
était a ma portéee.

— ...Jen’ai jamais dans I’idée qu’une chose : écrire. Car toute ma vie, je n’ai
pensé qu’a écrire. C’¢était obsessionnel.

— Le besoin d’écrire, c’est ce qui coule dans mes veines. J’ai écrit toute ma
vie. Tous les jours, je ne pense qu’a ¢a.

— Strement, il y a la quelque chose de viscérale (L interview avec Gérard
Glatt. Salon du livre, les Propos, les interviews des écrivains récompensés
par des prix littéraires. Janvier 2017).

ABTOp MOPOOHO OMUCHIBAET MpoIlecC padOThI HajJ CBOUMH MPOU3BE-
JICHUSIMH, HE 3a0bIBast IPH STOM MOAYEPKHYTh, UTO CBOE MIpeIHA3HAYCHHE
K yCIIeXy OH YyBCTBOBaJ B Hayaje CBOET0 TBOPUYECKOTO ITyTH.

B unTepBbio-auanore xxypHanucra ¢ K. [marrom napanienbHo ¢ opu-
EHTallel Ha YWTaTeNsl UMEET MECTO TECHOE pPEeueBOE B3auMOJeHcTBHE
KOMMYHHMKAHTOB, O Ue€M CBUJIETEILCTBYIOT MPSIMBIE TOBTOPHI, 0OECTIeUnBa-
OIIIE MEXPEIUTUKOBYIO CBSI3HOCTh. CpaBHHTE, HAITPUMEP, TTOBTOP PEILIH-
Ku KypHanucta happé XK. I'martom:

— Je vous suppose happé par « la vie professionnelle »...

—  Happé, n’est peut étre pas le mot juste... (L interview avec Geérard Glatt.
Salon du livre, les Propos, les interviews des écrivains récompensés par
des prix littéraires. Janvier 2017).

[Ipsimoii MOBTOP €I0Ba JKypHAIKCTA Aappé TOBOPHUT O OPUEHTAINH TTH-
caressl He TOJIBKO Ha YMTaTesIsl, HO U Ha CBOET0 COOECEAHNKA — Ky pHAIH-
CTa, TO €CTh O COBMECTHOM THIIE PEUEBOI0 OOIICHHUS KOMMYHHUKaHTOB.

OpueHTanys Ha YUTATeNs CBOMCTBEHHA HE TOJIBKO PEIUIMKE MUcaTes,
HO U CEKTOPY JKypHAJIMCTa U MPOUCXOIUT 110 HECKOJIBKUM HalpaBIEeHUAM:

1) KypHaJHCT 3aJa€T BOMPOCHI, HHTEPECYIOIINE YUTATEIS:

—  Cette « vie professionnelle », finalement, vous la décrivez « peu satisfai-
sante » ... Pouvez-vous nous en narrer quelques grandeurs et miséres ?
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(L’interview avec Gérard Glatt. Salon du livre, les Propos, les interviews
des écrivains récompensés par des prix littéraires. Janvier 2017).

VYnotpebieHue )XypHaJIMCTOM B BOIIPOCE JINUHBIX MECTOMMEHHUN vous
U 7ous TOBOPHUT O TOM, YTO B JAHHOM CIIy4ae >KypHaJUCT 3a/1a€T BOIIPOC
MUCATEN0 OT UIMEHU YNUTATENEH, C KOTOPBIMHU OH CONUAAPU3NUPYETCS B HKe-
JIAaHWU Y3HATh U3 MEPBBIX PYK KIIOYEBbIE MOMEHTHI B IPO(ECCHOHATBHON
Kapbepe mucaresns;

2) mucarenb paccKa3blBaeT O TPYAHOCTSIX, KOTOPbIE €My IMPHILIOCH
MPEOJI0NETh, YTOOBI JIOCTHYb YCIIeXa HE TOJIILKO y YUTaTeNei, HO U Y KOJI-
JIeT 110 TBOPYECTBY, KOTOPBIE eMy IpepeKkau onecramiee Oyaymiee. Tak,
OyayIeMy U3BECTHOMY MUCATENIO MPUILTIOCH TOMEHATh PO ECCHIO:

— A33 ans, j’avais une femme, une fille, je n’avais pas le droit, me semblait-
il, de tenter le diable. La littérature ne nous aurait pas nourri.

— J’ai quitté I’administration des douanes pour devenir conseil en commerce
extérieur.

— Jai continué, continué... Puis rangé dans les tiroirs (L ’interview avec
Gérard Glatt. Salon du livre, les Propos, les interviews des écrivains
recompensés par des prix littéraires. Janvier 2017).

Hcnonb3oBanue ¢pa3 OT MEPBOTO JIMLA MOTUEPKUBACT JOKyMEHTAIlb-
HBIH XapaxTep Oecesibl, a pa3Ho0Opa3ye TeM, KOTOpbIE 3aTparkuBaeT NUcaTesb
B CBOMIX pEIUTMKAax, MPEACTaBIsIeT OOMNBIION HHTepeC Ui uynuTarenei. Pedn
WJET, HalpUMep, O MpobIeMax, ¢ KOTOPBIMH OH CTOJIKHYJICS B XO/I€ JIUTepa-
TYpPHOTO TBOPYECTBA. TaK, KHUI'M PAa3HBIX ’KaHPOB, KOTOPBIE OH IHCAN B 3TOT
MIEpUOJl BPEMEHW, HE NMPHHUMAJIO HU ONHO M3JATENbCTBO. TONBKO TOCHE
CMEpPTH MaTepH YK€ B 3peJioM Bo3pacTe Ol HancaH pomad «Kykia B kpec-
JIe», IPUHECHINI ITACATEIT0 U3BECTHOCTD U ITPU3HAHNE KOJUIET.

PaccmoTrpum s3bIKOBBIE cpencTBa caMopackpbiTus Kepapa Imarra,
HE CBOMCTBEHHBIE MOJIOJIBIM aBTOpam. JTo:

1) cchuTKM Ha U3BECTHBIX MHcaTeNel BO hpaHIly3CcKOl TUTEpaType 3a-

MHTEPECOBABLINXCS €r0 TBOPUYECTBOM:

— Lemanuscrit avait été soumis a des gens comme Frédéric Vitoux, Alain
Bosquet (L’interview avec Gérard Glatt. Salon du livre, les Propos,
les interviews des écrivains récompensés par des prix littéraires.

Janvier 2017);

2) CHHTaKCHYECKHH Mapajuleln3M, B OCHOBE KOTOPOTO JIS)KHUT MOBTO-
peHue niaroyioB 1-ro nuna:
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— Je n’ai jamais su faire qu’une chose, je n’ai jamais eu dans I’idée
qu’une chose : écrire (L interview avec Geérard Glatt. Salon du livre,
les Propos, les interviews des écrivains récompensés par des prix
littéraires. Janvier 2017);

3) nepeUrcCICHUs, CBUACTCILCTBYIOIIUC O IIUPOTEC UHTCPCCOB MUCA-
TCJIA U IIPEACTABIIAIOIINC coboit THUIICPOHUMHUYCCKUC ITOBTOPBI:

— Deés que j’avais cinq minutes, j’écrivais. Des poémes, des nouvelles,
un roman (L interview avec Gérard Glatt. Salon du livre, les Propos,
les interviews des écrivains récompensés par des prix littéraires.
Janvier 2017);

4) oOpa3Hble XapaKTEPUCTUKU IHCATEISIM, BCTPEYABIIUMCS Ha €ro
Ty TH:

— Jyairencontré un tres bel écrivain, il avait une plume extraordinaire,
d’une finesse incroyable : Pierre Sylvain (L ’interview avec Gérard
Glatt. Salon du livre, les Propos, les interviews des écrivains
récompensés par des prix littéraires. Janvier 2017).

OTH CTUIIMCTUYECKHE OCOOCHHOCTH MPHUIAIOT OCOOYI0 SMOIIMOHAIb-
HYIO TOHaJbHOCTb TE€KCTY, B OCHOBE KOTOPOH JISKUT MapaMeTp BBICOKOTO
po(heCCHOHATILHOTO aBTOPUTETA HHTEPBLIOUPYEMOT'O ITUCATENIS, PEILTUKU
KkoTOpOTO B JIM NOMAKHBI COOTBETCTBOBAThH €10 BHICOKOMY CTaTycCy.

XapakTepuCTHKa, KOTOPYIO aBTOP JAET CBOEMY MUCATEILCKOMY TPYAY,
CpaBHHBAs €TO C TNIyOWHHOW 3aBUCUMOCTBIO, CKIIOHHOCTBIO K HAPKOTHUKAM,
MOHSITHA YUTATENSIM, TAK KAK OHU 3HAIOT, YTO TAKOE HAPKO3aBUCUMOCTH:

Tous les jours , je ne pense qu'a ¢a. Strement, il y a 1a quelque chose de
viscéral. Ne me parlez pas d’addiction (L interview avec Geérard Glatt. Salon
du livre, les Propos, les interviews des écrivains récompensés par des prix
littéraires. Janvier 2017).

Permuka Ne me parlez pas d’addiction npencrasnser coboit nmpsimoe
oOpallieHue He TOJIBKO K COOeCEeTHUKY-KYyPHAIIMCTY, HO B IIEPBYIO OYepeIb
K unraressam JIM.

Kak n3BecTHO, «yOeqUTEIBHOCTH M KakK CIIEACTBHE JEHCTBEHHOCTU
KOMMYHHKaHT JOCTUTACT, KOIZa B €ro MH(QOpMAaluu MPEACTABICHBI JIBE
(bOpMBI OTpaXEHUS JCHCTBUTEIBHOCTH —PAallMOHAIBHAS U SMOLMOHAJIbHAS
KOTZIa JIOTUYECKHE apryMEHTbI JONOIHSAIOTCS 00pa3HbIMHU, a COIEpKaHNE
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W HaNpaBJIeHHOCTb MH(POPMAIIUH COBMAJAET C JCHCTBUTEIBHBIM KU3HEH-
HbIM ombITOM peuunueHtoBy [LlepkoBun 1973, c. 182]. Otu kauectna
B JIM ¢ m3BECTHBIM IHUCATENEM JAOCTUTAIOTCS YMEJIBIM TIOCTPOCHUEM €TO
PEIUINK, OTpaskaroIInuX pa3sHooOpa3zue BO B3aUMOICHCTBUU MH(OPMATHB-
HOM, DKCTIPECCUBHOW U KOHATUBHOU (PYHKITUI S3BIKA.

Ecnu B MHTEpBBIO C MOJIOABIM MucaresieM Ha (oHe MH(OpMAaTHBHON
1 OKCIIPECCUBHOM (YHKLMH sI3bIKa peo0iagaeT OpHeHTALMS Ha aapecara
B IUTaHE COOOIICHUS €My KOHKPETHBIX (DAKTOB, CBSI3aHHBIX C TBOPYECTBOM
1 TMYHOCTHBIMH KadeCTBaMU HHTEBBIOMPYEMOTI0 aBTOpa, T0 B JIV ¢ u3Bect-
HBIM nHMcareneM Ha (oHe MH)OPMATUBHON M KOHATUBHON (YHKIMH SI3bIKA
HaOoaeTcst mpeodnaganue HKCIPECCUBHOM S3bIKOBOM QYHKIMH. DTO 1e-
JIaeT IPaBOMEPHBIM yciioBHOe nozipasnenenue JIM nevarasix CMU Ha 1ge
kareropud. K nepBoii kareropun otaocstcs JIM, B KOTOphIX pedb mucare-
7Sl cocpenorodeHa Ha norydarene nadopmarmn. B JIN Bropoit kareropun
pedb IHcaTens CoCpeloTouEHa Ha OTIIPaBUTeNe COOOILEHHUS, T. €. Ha cede
camom [Todorov 1970]. Ilpu 3TOM XypHAIUCT OOJiee akTUBEH B Oecerie ¢
W3BECTHBIM IHCATEJIEM, U €r0 PeIUTUKH, KaK M PEIUIMKU Mucarels, oonee
Pa3BEepHYTHI, YeM B Cilydae Oece/ibl C MATOM3BECTHBIM YHTATEIIO aBTOPOM.

[Mockonbky B cozaannu JIN Haubonee akTHBHO y4acTBYeT MUCATENb —
maBHEIN wHPOpMaAHT JIM, — TO B €r0 COOOIEHUSX MOTYT OBITh BBISBIIC-
HBI CIIEyIOINE TeMbl: bruorpadus nucaressi, NpodIeMbl, ¢ KOTOPHIMH OH
CTAJIKMBAETCS B OKPY)KAIOLIEH dKHU3HHU, €r0 TBOPUYECTBO, JINYHOCTHBIE Xa-
pakrepucTuky u 1p. Hanbosnee mmpoko 3TH TeMbl npenctasieHsl B JIN
C MucaresieM, UMEIOIIUM BBICOKUH MPO(eCCHOHATBHBIN aBTOPUTET.

Uro0b1 mpon3BecTH HauOOJbIIee MparMaTHYecKoe BO3ACHCTBHE HA
yuTaTeNns, 00a KOMMyHHKAaHTa ()KypHAIHUCT W THCATEeNb) IPUAAIOT CBOUM
pemMKaM UMKINYHbIN XapakTtep. [1o 3Toi npuunHe KypHAIUCT 1 0COOSH-
HO THCATENIb MOTYT MOBTOPSTH INIABHBIE MOMEHTBI CBOEH PEIUTUKH, KakK,
HanpumMep, B uHTepBbIo ¢ Nico Tackian, aBropom Tpuiuiepa «Avalanche
Hotel»:

— La mémoire, voila un sujet tout particulicrement stimulant pour un
thriller...

— Oui un sujet fascinant !... ¢’est un théme empreint de mystere... thriller —
mystére a énigme... Et vertigineux... une construction mentale que tu as toi-
méme ¢laborée... une biographie intime construite autour de souvenirs im-
précis (L interview avec Nico Tackian. Interview — I livre en 5 questions :
Avalanche Hotel — Niko Tackian. Par Yvan, le 2 janvier 2019).
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3aknoueHue

IIpoBeneHHBIN aHaNU3 MOKa3al, YTO OJHOM U3 TUIOJIOTUYECKUX YEPT
JIM kak oco0oro xaHpa MEAMAIUCKypca SIBISIETCS TECHas B3aHMMOCBS3b
($aKTOpOB IMHTBUCTHYECKOTO M HKCTPAIMHTBHCTUYECKOTO TJIaHa CUTYya-
[IUU UX CO3/IaHus, pa3IMYHOE B3aUMO/ICHCTBHE KOTOPBIX ONPEeseT 0CO-
OEHHOCTH €To0 A3BIKOBOW CTPYKTYPHL. OTHUM U3 SKCTPATHHTBUCTHYECKHIX
¢dakropoB sBusercs B JIM mpodeccnoHambHBIA aBTOPUTET OTIIPABHTEIIS
coobmenus. JIM ¢ u3BecTHBIM MUcCaTeNeM OTINYAl0TCS OOJBITUM Pa3HO-
00pa3ueM SI3bIKOBBIX CPEACTB MPAarMaTHUeCKOro BO3ACHCTBUS HA YnTaTe-
JIel, XapaKTepHU3yIOMKX 00a CeKTopa MeInaJAnCKypca JaHHOTO JKaHpa.

JIN xax ocoObIii KaHp MEAHAAUCKypCca JOKYMEHTAILHOTO XapaKTepa,
OKa3bIBAIONINE OONIBIIIOE KOMMYHHKATHBHOE BO3CHCTBHE HAa YUTATENb-
CKYIO ayTUTOPHIO, IIUPOKO HCIIONB3YIOTCS B COBPEMEHHBIX (PpaHITy3CKHIX
neyatHbix CMMU, Tak Kak O3HAKOMJIEHHE C UX COAEp:KaHHE AeT yuTare-
JsIM «Ooraryro muIy AJs pa3mblinieHui» [dununmos 1975, c. 45].
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MWHTEPTEKCTYAJIbHOCTb M MPEUEJOEHTHOCTb
KAK OCHOBA UTPbl B UHTEPHET-ANCKYPCE

B cTaTbe uccnenytotcss heHoMeHbl MHTEPTEKCTYabHOCTM M NPELLEeAEHTHOCTU. MHTep-
TEKCTYanbHOCTb OMNpefenseTcs Kak LUMPOKOE MOHATWE, BK/IHOYAIOLLEE Pa3MyHble BUAbI
MEXTEKCTOBbIX CBsA3eW. [peLefeHTHOCTb e TPaKTYeTCsl Kak BOCMPOM3BEAEHUE B peun
KYBTYPHO 3HAYUMbIX IIEMEHTOB, OCHOBAHHOE Ha MHTEPTEKCTYasIbHbIX OTHOLWEHUSIX. Tak-
e Ha MaTepuane bpaHKOA3bIYHOTO MHTEPHET-AMCKYPCA LEMOHCTPUPYETCS, KakKUM 06pa-
30M MHTEPTEKCTYaIbHOCTb M MPELLeAEHTHOCTb YYaCTBYIOT B CO3AaHMM S3bIKOBOW Urpbl. Pea-
NU3y$s IMHTBOKPEATUBHbIM NOTEHLMAN BUPTYabHOM A3bIKOBOWM IMUHOCTH, MPELLENEHTHbIE
BbICKa3blBaHMs GYHKLMOHUPYIOT B MHTEPHET-AMCKYPCE KaK aiio3uu U PEMUHUCLEHLMM.

Knioyesvie cnoea: MHTEPTEKCTYaNIbHOCTb, NpeueneHTHOCTb, A3blKOBaa WUrpa;
MHTEPHET-AUCKYPC; UMTaTA; aNiilo3na; peMUHUCLEHLUMA.

0.A. Bykova

PhD (Philology), Associate Professor at the Department of French Lexicology
and Stylistics, Faculty of the French Language, Moscow State Linguistic University;
e-mail: bykoolya@yandex.ru

INTERTEXTUALITY AND PRECEDENCY
AS THE BASIS OF GAME IN THE INTERNET DISCOURSE

The article is dedicated to the phenomena of intertextuality and precedency.
Intertextuality is defined as a broad term including different forms of intertextual
connections, while precedency is a reproduction of significant cultural elements
in speech, based on the intertextual connections. Also, using francophone internet
discourse as a basis, the role of intertextuality and precedency in creating of language
game is demonstrated. Utilizing linguistic creative potential of virtual language
personality, precedential discourse participate in the internet discourse in the form of
reminiscence, i. e. as intentionally or unintentionally deformed citations.

Key words: intertextuality; precedency; language game; internet discourse; citation;
allusion; reminiscence.

BeBepeHue

TekcT Kak OOBEKT JIMHTBUCTUYECKOTO MCCIIEIOBAHHUS MOXKET paccma-
TPHUBATHCS C PA3IMYHBIX TOYEK 3pEHUS, U K HEMY MOTYT MPUMEHSTHCS
pa3zHoOoOpa3Hble MeToAbl aHamm3a. Jlo OmpenereHHOTO MOMEHTa TEKCT
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BOCIIPHHUMAJICS] KaK «BelIb B cebe», TO eCTh KaK 3aBepIlEeHHOE, JIOTHYe-
CKHU ¥ CK)KETHO CTPYKTYPUPOBAHHOE IIeJI0€, KOTOPOE MPEICTABISIET COO0H
MIPOAYKT PEUETBOPUECKON NEATEIBHOCTH ero co3marens. OJHaKO CI0XKHO
WTHOPHUPOBATh TO OOCTOSTENHCTBO, YTO JIFOOOW TEKCT, HECMOTpPSI Ha €ro
HENBHOCTh U 0(hOPMIIEHHOCTD, HE CYNIECTBYET M30JIMPOBAHHO, a CBS3aH
C IPYTUMH TEKCTaMH.

(DeHOMEeHbI MHTePTEKCTYaNnbHOCTU U NPELLeAEHTHOCTU

Msuoroo6pasue TepMUHOB, 0003HAYAIOMINX CBSI3b OTHOTO TEKCTA C APY-
TUMH, CBUJETENBCTBYET KaK O 3HAYUTEIHHOM MHTEpPECe OTEUECTBEHHBIX
U 3apyOeXHbBIX YUEHBIX K JaHHOH MpoOjieMaTuke, TaKk U O KOMIUIEKCHOM
Y MHOTOACIEKTHOM €€ XapakTepe. B pasHbIX MCCIEOBAHHAX BCTpEYaeM
TEPMHUHBI «IIOMU(GOHUS», «IHAIOTU3MY, «IHAIOTUYHOCTBY, «TPAHCTEK-
CTYaJIbHOCTBY, «HHTEPTEKCTYAIBHOCTB), «MHOTOrosIocse» u 1p. Ilo 3ame-
yaHuto B. E. UepHABCKOM, HECMOTPSI HA TO YTO BBILICYKAa3aHHbIE TEPMUHBI
HE MOT'YT TPaKTOBaThCs KaK B3aMMO3aMEIAIONINe, UMEHHO TEPMHUH «HH-
TEPTEKCTYaIbHOCTb» MOJXYy4W HauOoNblLIee pacnpoCTPaHEHHE B JIMHT-
BUCTHYECKOH JuTeparype. Ero «momynsipHocTs)» 0OBSICHSET 1 MHOT000-
pasue CMBICIIOB, B KOTOPBIX OH HCHOJIB3yeTcs. Vccnenosarenns OTMeqaeT:
«MHTEepTEeKCTYaIbHOCTh CETOMHS — ATO TO BOJIIEOHOE CIIOBO, KOTOPBIM
WCCIIEZIOBATEIH XOTIT OTKPBIBAaTh BCE ABEPH, BEAYIINE B «TEKCTOBBIM YHH-
BepcyM» <...> JIOObIE, BCSIKHE MEKTEKCTOBBIC OTHOILCHHS HA3BIBAIOTCS
MHTEPTEKCTyalIbHBIMU. [IpH 3TOM BCe Yale BBICKa3bIBAIOTCS COMHEHHUS O
1eJ1eCO00PA3HOCTH TAKOTO OUEHD IIUPOKOT0 ¥ BCEOOBEMIIFOILETO IIOHMMa-
HUS MHTEpTEeKcTyaJapbHOCTH» [YepHasckas 2009].

JIefCTBUTENBHO, C OIHOM CTOPOHBI, YHUBEPCAIU3M TEPMHUHA IIPE/ICTaB-
JsieTcst yAoOHBIM /ISl 0003HAYEHUS] MEKTEKCTOBBIX CBSI3€H COBEPLICHHO
pa3HooOpasHoro kadecTsa. C 1pyroil CTOPOHBI, KasKAbIH THIT MEKTEKCTOBBIX
OTHOILCHUI YHUKAJICH, U UCIIOIb30BAHUE CMHOTO TEPMHUHA VIS UX 0003Ha-
yeHus 0e3 KaKux-TM00 YTOUHEHUH He MPECTaBIAETCS TPABOMEPHBIM.

Hlupokwuii nUTEpaTypOBEAUECKUI MOAXOA U Oojee Y3KHi JIMHTBH-
CTHYECKUH BKIIOYAIOT OOJNbIIOE pazHooOpa3ne KOHLEMUWH HHTEpTEeK-
CTyaJIbHOCTH M Kiaccudukauuii ee tunos. Tak, FO. Kpucresa, xoropas
BBEJIa B YHOTpPEOJCHUE 3TOT TEPMHH, PACCMATPUBACT MHTEPTEKCTyallb-
HOCTb KaK TPAHCIO3UIMIO OIHOW WIIM HECKONBKUX 3HAKOBBIX CHCTEM B
UHYH 3HAKOBYH) CUCTEMY, KAK NEPMYTALUI0 TEKCTOB, HEKYIO TEKCTOBYIO
MO3auKy, KOTOpasl CKJIaIbIBAeTCA TAKUM 00pa3oM, U4TO y3HATh HHTEPTEKCT
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B KOHEYHOM TPOAYKTE HE MpeAcTaBisieTcsi BO3MOKHBIM [Kristeva 1969].
P. bapt npemaraeT HECKOJIBKO MHYIO KOHIICTIIIUIO HHTEPTEKCTYAITbHOCTH.
OH Takke XapaKkTepru3yeT TeKCT KaKk MO3aHKy, HO MTUIIET 00 y3HAaBaeMOCTH
«BIUIETEHHBIX» B TEKCT (hparMeHTOB IPYroro TekcTa: «JI100oii TeKkcT — 310
WHTEPTEKCT: Ha Pa3NYHBIX YPOBHSX, B OOJiee WM MEHEee OM03HaBaeMON
(dopMe B HEM MPHUCYTCTBYIOT IPYTUE TEKCTHI — TEKCTHI MPEILIECTBYIOIEH
KYJIBTYpPbI U TEKCTHI KYJIBTYpPbI OKPY>KafoIIei; 0001 TeKCT — 3TO TKaHb,
COTKaHHAsl M3 MOOBIBABIINX B YNOTpeOIeHUU muTar. <...> VHTEepTeKcT —
9TO Pa3MBITOE TIOJIe AHOHUMHBIX (POPMYJI, IPOUCXOKICHHUE KOTOPBIX HEeva-
CTO yHaeTcsl yCTaHOBHUTb, O€CCO3HATEIbHBIX MM aBTOMATHUCCKUX LUTAT
0e3 kaBbruex» (1ut. mmo: [[Isere-I'po 2008, c. 53]).

Omupascs Ha omnpeneneHue, npemioxkennoe P. baprom, MoxHO pac-
CMaTpUBaTh MHTEPTEKCTYyaJbHOCTh KaK SIBJIICHUE TOHW K€ MPHPOABI, YTO
1 peHOMEH, 0003HaYaeMblii B COBPEMEHHOH JINHTBUCTHKE TEPMHHOM «IIpe-
LeACHTHOCTEY. /lanHbIi TepmuH, BBeAeHHBIN 0. Kapaynoseim [Kapaynos
2010], Taxke OTIEPKUBACT KYJIBTYPHYIO OOYCIOBIICHHOCTh MEKTEKCTO-
BbIX cBsizell. [1o100HbIE CBSI3M, IO MHEHHIO HCCIIE0BATEIS, HOCST «CBEPX-
JUYHOCTHBIM XapakTep» M UMEIOT TO03HABATENbHYI0O M AMOLHOHAIBHYIO
3HAUUMOCTb ISl TMYHOCTH U €€ IUPOKOTo OKpykeHus. M3 aToro crnenyer,
YTO TIperie/IeHTHbIE ()EHOMEHBI COCTABIISIOT ONPENEICHHBIN «CTePEOTHII-
HBI 00pa3HO-aCCOIMATUBHBIA KOMIUIEKC)», 3HAUMMBIA JIJIT KOHKPETHOTO
COLIMYMa U PETYSIPHO aKTyaJM3UPYIOLIUICS B PEUH MpeACTaBUTENeH 3TO-
ro counyma [Temusa 1988, c. 30]. Ilpu sToM HccaenoBaTenn akKLEHTHPY-
0T CBO€ BHIMaHHWE U Ha TTyOOKOW KOTHUTHUBHOW MTPHUPOE MPEIeIEHTHRIX
€IMHMII, KOTOpbIe (PYHKIIMOHUPYIOT KaK s3bIK0Gble (hakmuvl — Mooenu 0
NOPOIACOEHUS UTU BOCNPOU3BEOEHUST CXOOHBIX (DAKMOGB.

TakuM 00pa3om, HHTEPTEKCTYaIbHOCTh CITYKHT OCHOBOM JJIsl TIpere-
neHTHocTH. OHaKo ee PyHKIMOHAIBHBIN IMOTSHIIMAT Ha ATOM HE UcUep-
MTBIBAETCA.

MHTepTeKcTyanbHOCTb B UHTEPHET-AUCKYpCE

OOBEKTOM HACTOSILETO UCCIEIOBAHUS CITY’)KUT HHTEPHET-IUCKYPC CO-
[UAIBHBIX CETEH, MPeIMET HCCIET0BAHNS — HHTEPTEKCTYaIbHOCTh B JJaH-
HOM THIIE TUCKypCa.

Br16op npenmera u 06bekTa rcciaeoBanus HecydaeH. O0maas ornpe-
JeTICHHOM KOMMYHUKaTUBHOW M JWCKYPCHBHOW CHEIM()UKOH, MHTEpHET-
MIPOCTPAHCTBO IMPEACTaBIAeT co00i ynoOHy0 miaarhopMy Ui pa3BUTHUS
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pa3IMYHBIX BUJIOB MHTEPTEKCTYyaIbHOCTH. MccaenoBaresnb KOMIBIOTEPHO-
onocpenosanHoro nuckypca T. H. Konokonblesa nepeuncisiet paj Hanbo-
Jiee HKCIUTMLUTHBIX (POPM MHTEPTEKCTyalbHOCTH B MIHTEepHeTe:

1) ¢dopmupoBanue 1100aILHOTO TEKCTYAJIBHOTO (M MHTEPTEKCTYallb-
HOT'0) KOHTUHYYMa BUPTYaJIbHOTO XapaKkTepa;

2) pe3Koe yBEIMYEHUE CTETIEHH OTKPBITOCTH TEKCTOB U BO3MOXKHOCTD
OBICTPOr0 aBTOMATHUYECKOTO OOHAPY)KEHHsI IKCIIIIMLIUTHBIX MEX-
TEKCTOBBIX CBSI3EH;

3) Hanuuyue >IeKTPOHHOM I'MIEePTEKCTYyaJIbHOCTH KaK MMMAaHEHTHOTO
CBOMCTBA UHTEPHET-CPEIBL;

4) ycuieHHe 3HAYUMOCTH B HHTEPHET-KOMMYHHUKALUH KaTeropuu
JUAJIOTHYHOCTH;

5) wu3MeHeHue poiu (GUryp UHTEpTEKCTa (B YaCTHOCTH, BO3pACTaHUE
YACTBHOTO Beca M yBENWYEeHHE Ynciia PyHKIMI HUTAUH U LUTAT);

6) pacimupeHre KOMMYHHUKaTHBHOTO MPOCTPAHCTBA MPELEIESHTHOCTH
1 PE3KUH pPOCT KOJMUYECTBA CChIIOK HA NpeLeIeHTHbIE ()eHOMEHBI
[Komokomsitesa 2013].

PykoBonCTBYSICH IBYMS KJIFOYEBBIMH MOTHBAMHM, CTPEMIIEHHEM K JKC-
MIPECCUBHOCTH, C ONHOM CTOPOHBI, M K DKOHOMHHU PEUEBBIX YCWIHH —
C Jpyrod, KOMMYHHKAaHTBI OXOTHO HCHONB3YIOT MPEIIIECTBYIOMNN KOM-
MYHHUKaTUBHBIM OIIBIT, YTO 3a4acCTyI0 OKa3bIBAE€TCSl YCHEIIHON TAaKTHUKOM,
CIOCOOCTBYIOIIEH JIOCTHKCHUIO TIOCTABJICHHOM 1IEJIH.

MDopMbl UHTEPTEKCTYaNbHOCTH
B UHTEPHET-AUCKYpCe

JlornuHo, uTto OAHON M3 HauOojee pacHpOCTPaHEHHBIX (OPM HH-
TEPTEKCTYalbHOCTH B HMHTEPHET-AUCKYpCE SBIISETCS IpsAMas LUTara.
«TpamunoHHO LUTaTa OMpeeNseTcss Kak JOCIOBHOE BOCIPOU3BEACHUE
¢parmMenTa mpeaTrekcTa, 000COOIEHHOE OT OCTaJbHBIX BBICKA3bIBAHUM
(dhopMaITbHOW MapKHPOBKOH <...> ¢ 00s3aT€IHHON OTCBHUIKOM K COOTBET-
CTByloIIel crpaHune ncrtounuka» |[Yepnssckas 2009, c. 205]. Omnako
B WHTEPHET-KOMMYHHUKAIIMU MOA0OHas (opMasbHas MapKUpOBKa YacTo
OTCYTCTBYET, B OCOOCHHOCTH, €CIIM pedb HJAET O MPEUEACHTHHIX, T. €.
y3HaBaeMbIX BhIpakeHUsX. [[03TOMy B MOIOOHBIX Clydasix yMecTHee Io-
BOpUTH 00 annozuu (OTCHUIKE K HWCTOPHYECKOMY COOBITHIO, OBITOBOMY
U TUTEpaTypHOMY (aKTy, KOTOPBIA, BO3MOXHO, 3HAKOM YHTATEN0) U
0 pemunucyenyuy (HaMEpEeHHO UM HEBOJIBHO NCKA)KEHHOM, HE JJOCIIOBHOM

79



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 10 (839) / 2020

BOCIIPOU3BEACHUN CTPYKTYp APYTHUX PEUYEBBIX MpOU3BecHMIT) [DoMeHKO
URL]. Ognako HanOosee 00IIM OCTaeTCsl TEPMHH «IIATATay.

B uwnHTEpHET-IHMCKYpCe, KaKk M B peajbHONH KOMMYHHUKAIMH, WHTEp-
TEKCTYyaJIbHOCTh U TIPEIEACHTHOCTh OYEHb YaCTO CIy>KaT OCHOBOW IIJIS
urpel. [IpudeM He TOJBKO S3BIKOBOM: JIETKO y3HABaeMbIE MPELEACHTHBIC
(heHOMEHBI OTKJIMKAIOTCS B IyIIe ajpecara W, MOMEIICHHbIE B HEOObIU-
HBII KOHTEKCT, CO3Mal0T FOMOpPUCTHYeCKHU 3(dekT. TeM He MeHee He
CTOWUT TPEYMEHBIIATH POJIb TOTPEOHOCTH KOMMYHHKAHTOB B pean3aIlim
JINHTBOKPEATUBHOCTH, OCHOBAHHOM Ha s3bIKOBOH peduiekcun. OHa mnpu-
BOJIUT K TIOSIBJICHUIO CaMbIX pa3HOOOPa3HBIX (POPM S3BIKOBOI UTPEI, B TOM
YHclie OCHOBAaHHON Ha MEPEOCMBICICHUH U TpaHC(OPMAIUK MpeTe/IeHT-
HBIX ¢Guryp peun. A. II. CKOBOPOITHHKOB OIPENEISET S3BIKOBYIO HUTPY
KaK TBOPYECKOE, HECTAHIAPTHOE, OTKJIOHSIONIECECS OT SI3BIKOBOW HOPMEI,
ee HEeUTPaJIbHOrO BapHAHTA WM OT HOPMbI KOMMYHUKATHBHOH (C yueToM
SI3BIKOBOTO O(DOPMIICHHSI) MCIIOIh30BaHNE JIFOOBIX SI3BIKOBBIX / PEYEBBIX
eIMHUT] ¥/WITH KaTeTOPHIA TS CO3/TaHUSI OCTPOYMHBIX BBICKAa3bIBAaHUH HITH
BBICKA3BbIBAHMM, OOJIAIAIONINX B COBOKYITHOCTH MPHU3HAKAMHU HEOXKHIIAH-
HOCTH, OPUTUHAIBHOCTH, SKCIIECHTPUIHOCTH, & HHOT/IA STIATAXXHOCTH (IUT.
no: [[Hapudynmun 2016]). Ilo Hamemy MHEHHIO, TPUBEACHHOE ONPEAEIe-
HHUE OY€Hb TOYHO OTPAXKAET CYTh S3BIKOBOW UTPHI B MHTEPHET-CPE/IE.

MpuMepbl MHTEPTEKCTYANIbHbIX OTHOLUEHUM
B MHTEPHEeT-AUCKYpCce

Paccmorpum ocoGeHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHUSI MHTEPTEKCTYaIbHO-
CTH Ha TpUMEpe MPEUeACHTHON (pa3bl — TEKCTa IIUPOKO M3BECTHOW BO
Opanmun 1 3a ee npenenamu necHu Jlaper @aduan «Je t’aimey.

Hamwu Op1111 0TOOpaHbI U KIaCCUPHUITUPOBAHBI TPUMEPHI HCIIOTH30Ba-
HUS JAHHOTO ()parMeHTa MOJIb30BaTel MU ceTH « Twitter».

1. Hwurara / ammo3usa. Kak ObUI0O OTMEUEHO BBIIIC, B MHTCPHET-
JHUCKYPCE CCBIJIKH Ha aBTOPCTBO YacTO OTCYTCTBYIOT, B OCOOCHHOCTH €CIIN
aBTOP COOOLIEHHUS MCIIOIb3YET OUYEHb y3HABAEMbII MIPELEIEHTHBIA TEKCT,
Kak M B cllydac C BHIOpAaHHBIM HaMU IpuMepoM. Tem He MeHee WHOTA
B KOHTEKCTE COOOIICHUSI MOYKHO BCTPETUTH UMl aBTOPa M UCIIONHHUTENb-
HUIIBI IECHU, KaK B MPUMEpE Ha pUCYHKeE 1.

B npumepe Ha pucyHKe 2 aBTOp HCHOJIB3YeT LUTATy U3 necHu Jlapel
®dabmaH Kak aJUTIO3HIO (T.€. HE CCHUIASCh MPU dTOM HAa MCTOYHHK), UTO-
OBl «IPHU3HATHCSI B JIIOOBM» JAPYrOMY IIOJIb30BATENI0, OTMEYCHHOMY
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Roba Aldaghma @AldaghmaRoba - 17h v
| Dans ce silence amer j'ai décidé de pardonner

Les erreurs qu'on peut faire a trop s'aimer

D'accord !! La petite fille en moi Souvent te réclamait

je t'aime Lara Fabian /¢

Q1 n Q
Puc. 1

=

2 Philou @ @philousports - 10 juil. 2018 v
Je t'aime comme un fou comme un soldat comme une star de cinema
@gregmargotton

Q 3 0 s6 Q s32 T

Puc. 2

Mathieu Faure @matfaure - 6 avr. 2018 v
A\ ¥ Ne t'y trompe pas, je t'aime comme un fou, comme un roi, comme un star
o de cinéma, mais t'as été bidon ce soir @PSG _inside.

O 1 0 a5 Q 18 O
Puc. 3

B co001eHuu. 13 nanbHeIero pa3BuTis KHTEPAKIIMK CTAHOBUTCS SICHO,
YTO €ro «IPU3HAHUE» HOCHUT IIYTOYHBIM XapaKkTep, U 4TO ajpecar u Jpy-
THE TIOJh30BATENM HE TOJHKO BEPHO MHTEPIIPETUPYIOT IIOIMYECKOe Ha-
MepeHHe aBTOpa PETUTUKH, HO M PACTIO3HAIOT UTATY (00 3TOM CBUETEIb-
CTBYET KOMMEHTApHl OJHOTO M3 IMOJb30BaTENECH, CONpOBOXKAaeMbIi gif
¢ U300paKEHNEM TIEBHUIIHI).

Jlronmuveckyro (QyHKIIUIO BBIIOIHIECT (PparMEeHT NMECHU M B IPHUMEpE,
NPUBEICHHOM Ha PUCYHKE 3, TaKkKe NPUBEIECHHOM B (hopMe aiio3un, 6e3
KaKHX-JTN00 MapKepPOB «UyKOU peuny. 3/1eCh aJuTFo3usl MOTYePKUBALT Mpe-
JIAHHOCTH TOJIb30BarTens pyToonsHOMY KiyOy PSG, KOTOpHEIi pazouapoBai
€ro He OYE€Hb XOpollel Urpoil. B JaHHOM cilydae KOHTpacT MEX]ly BOOIY-
HIEBJICHHBIM, CTPACTHBIM ITOCHIJIOM CTPOYKH U3 IECHU U PA3TOBOPHOM JIEK-
CEeMOIi ¢ HEeTaTHBHON KOHHOTAIUeH hidon B coueTaHUM ¢ UMUTAIMEH AHa-
nora (Ne t’y trompe pas) co3aeT OMOPUCTHUCCKHI dPPEKT.

[Ipumep, npuBeACHHBIH Ha PUCYHKE 4, HHTEPECEH TeM, YTO OH BOC-
MIPOU3BOJIUT CUTYAIIMIO UCTIONIHEHUS MTeCHU (OJHAKO Aeukcuc (vous / vos)
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4 Nini_MacBright @Nini_MacBright - 6 janv. 2019 v
- JE T'AIIMIIME

- JE TAIIIIIIME
- COMME UN FOU, COMME UN SOLDAT
- COMME UNE STAR DE CINEMAAAAA

Puc. 4

JE L'AIMEEEEEEEEE
Q1 n Q

DAN
@dan_olvrx

En réponse a @louisesd24

‘. L'impératrice du bonbon %5 @louisesd24 . 4 sept.

=

comme un fou comme un soldat
2:57 AM - 5 sept. 2020 - Twitter for iPhone

Puc. 5

yKa3bIBa€T HA TO, UYTO HCIONHAET ec He Jlapa dabuan). ABTOp coobIIe-
HUS B IOMOPHCTUYECKOM KITIOYE IBITACTCS TIepeaTh PEaklnio YeJI0BeKa,
KOTOPOMY HAJ0€J0 CIBIIIATh M3BECTHYIO IECHIO B MCIIONHEHUH APYTHX
moniedt. Ero mHTeHINs peanu3yercs B OCHOBHOM Ha TpaueckoM ypOBHE
(6yxBeHHBII TIOBTOP, 3arIaBHEIN MIPUQT, TOBTOP 3HAKOB MPEITHHAHUS, MC-
TT0JTE30BAHIE SMOTHKOHA, H300paKaroIiero THEB).

W nHakoHer, B 3TOH 9acTH aHANIN3a TMPUBEAEM TIPUMED «TOTU(POHNIE-
CKOW aJUTIO3MM», T/ /1BA YYACTHHWKA OOIIEHUS COBMECTHBIMU YCHIIHUSMHU
BOCCO3AIOT CTPOUKY M3 IMECHH (CM. pHC. 5)

2. Pemunucunenuus. Kak yxe orMedanoch paHee, NMpELEACHTHBIC
TEKCTBHl MPENOCTABISAIOT KOMMYHHUKAaHTaM IIHPOKHE BO3MOXKHOCTH IS
CO3TaHWS SI3LIKOBOM UTPHL. B ciiydae peMHUHHUCIICHITNY TTIaBHOUN (QyHKITHEH
SBIISIETCS] BUIOM3MEHEHHE BOCTIPOU3BOANMOTO (hparMeHTa peueBoro mpo-
W3BEICHNS ¥ CO3/IaHUE OTIPEIETICHHOTO CMBICIIa aBTOPCKOTO TEKCTA 3a CYET
CO3/IaHUs ACCOLMATHBHBIX CBs3el ¢ TeKCTOM-HCcTOYHHKOM. Ho mpecneny-
eT JIU Ty K€ IeJh PEMUHUCIICHIINA B MHTEpHET-IuCcKypce? Benp oObem
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OUTHPYIOIIUX TEKCTOB HACTOJILKO Majl, YTO TOBOPUTH O €ro 00OramieHuu
Wi GOPMUPOBAHUU IITYOOKUX aCCOIMATHBHBIX CBSI3EH IMPEICTaBISIETCS
3aTpyIHUTENHHBIM. HaM Ka)keTcst yMECTHBIM paccMaTpHUBaTh HCITOIB30Ba-
HUE PEMUHHUCLECHIMH KaK MpHeMa sI3IKOBOM UTPHI (B HEKOTOPBIX CIIyda-
SIX 3aTparuBarolieii ToJbKo (hOpPMabHYO CTOPOHY cooOmieHus ). OnHaKo
B HamOoJiee yIMadHbIX MPUMEpPax S3bIKOBOW WUTPHI IUTATa JEHCTBUTEIHHO
«BILJICTACTCS)» B KOHTEKCT BBICKAa3bIBaHMS, NMpPUAaBasi HOBOE 3BYYaHUE
U HHTEPTEKCTY, U TEKCTY-TIPUEMHUKY.

Ha ¢onernueckomM ypoBHE PEeMUHUCIICHIINM CO3/IAlOTCS 3a CYET 3a-
MEHBI YaCTH LIUTAThI CO3BYYHBIMH CIIOBAMH U CIIOBOCOYETAHUSIMU C COXPa-
HEHHEM CHHTAKCHUYECKOH CTpyKTypbl. [1omoOHbIi ipueM co3naeT addext
HEOXXHUIAaHHOCTH U pean3yeT JIOIUIECKYI0 WHTSHIINIO, KaKk B TIpUMepax
Ha pUCYHKax 6 u 7. ABTOp COOOLIECHHUS HA PUCYHKE 6 3aMEHSIET COUETaHne
Jje t’aime CXOIHBIM IO 3ByYaHHUIO HEOJIOTHU3MOM j'oedéme (niekcema oedéme
(omex) MpUHAIICSKAT K KIIACCY CYIIECTBUTEIHHBIX, HO HE T71arojioB). Yu-
TaTelb C TPYIOM IPOCIICKHBAET aCCOIMAIINH, KOTOPHIE JIETIIH B OCHOBY pe-
MUHHCLEHIIMH, B 3TOM €MY IIOMOTaeT TOJIBKO XAIUTAT [nfirmiéredansuntitre,
YKa3bIBAIOIINN, BO3MOXKHO, Ha TPO(heCCHOHATIBHYIO e(hopMaIiio aBTopa
COO00IIEHUS.

B ocHOBe Urpsl CIIOB, IPEACTABIEHHON HAa PUCYHKE 7, JIEKUT CXOJICTBO
B 3ByYaHHH MMeHH TeHHucucta JJomuHnka ThemMa ¥ ceMaHTHYECKH acco-
IIUMPOBAHHOTO C HUM CIIOBO jeu (1epa) Vi TIEPBBIX CTPOUEK MPUTIEBA TIECHH.

IOmopuctnueckuii 3¢pdexT nocTuraeTcss Ha JIEKCHYECKOM YpPOBHE
Onmaromapss yMECTHOM M OCTPOYMHOW 3aMeHe KOMIIOHEHTOB IpeleeHT-
HOTrO TekcTa. Tak, B mpuMepe Ha PUCYHKE 8 aBTOP COOOINEHUS 3aMEHSIET

‘ Fabrice Diverge @VZustavo - 12 mai v
" IS J'cedeéme, j'oedeéme

Comme un fou, comme un soldat i/ #InfirmiéreDansUnTitre

Puc. 6

Winamax Sport & @WinamaxSport - 3 juin 2018 v
w Jeu Thiem, comme un fou, comme un soldat...

Pariez sur ce 1/8 > ow.ly/OLvi30kji1e

Puc. 7
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Je braille, je braille
Comme un fou, comme un soldat </ J/J

#Lararabian

Puc. 8

Revue de Presse JV (en route vers la Saison 4!) @Re... - 12 avr. 2019 v
Cette avalanche sur mon fil Twitter de “zero hype" ou de "ils ont fait de la
merde vazy j'sors ma vidéo" me fait déja aimer ce prochain #StarWars IX The
Rise of Skywalker comme un fou, comme un soldat, comme une star de
Dagobah.

Q 6 L n Q 0

Puc. 9

m1aroi aimer Ha tnaron brailler (kpuuams, 6onums), BO3MOXHO, CTPEMSICh
BBICMESITh MaHEPY HMCIONHEHHS TEBHIBI, (OTO KOTOPOH OH MPUKPEILISIET
K COOOIICHUIO.

B Gornee pa3BepHYTHIX COOOLICHUSIX XapaKTEPHBIM PHEMOM SIBIISICTCS
3aMeHa KOMIIOHEHTOB IPELEICHTHOTO TEKCTa Ha JIEKCEMbI, TEMaTH4YeCKU
COOTHECEHHBIE C CoAepKaHneM coobieHus. Hanpumep, aBTop cooO1eHus,
MPEACTaBICHHOIO Ha PUCYHKE 9, IMIIET O BBIXOJE HOBOTO AMN30/a PHUIbMa
«3Be3IHbIC BOMHBI» U 3aMEHSET CIOBO cinéma (KOMIIOHEHT CIOBOCOYETa-
Husl star du cinéma) Ha co3BydHoe Dagobah (Ha3BaHUe CHCTEMBI TIIAHET U3
(rbMa), 4TOOBI TPUOTU3UTH UTATY K BCEICHHOU «3BE3/IHBIX BOWHY.

Kak mpaBuiio, s36IKOBBIE UTPHI TIO CO3JAHUIO0 PEMUHHUCLEHIUI orpa-
HUYHBAIOTCS (POHETHUYSCKUM M JICKCUYSCKUM YPOBHSIMHU U HE 3aTParuBarOT
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CHHTAKCUYECKUU. ITO MOKHO OOBSICHUTE TEM, UTO MOI[I/I(l)I/IKaL[I/IH CHHTaK-
CHYECKOH CTPYKTYpPBI MOXCT CACIAaTh HpeHeHCHTHBIﬁ TCKCT HCY3HaBac-
MBIM, 4YTO CACIacT OCeCCMBICIIEHHBIM CaM (1)aKT UTHUPOBAHUS.

3aknoyeHue

Bcé BhImen3n0keHHOE IT03BOJISET HaM CACJIaTb HCKOTOPLIC BBIBO/BI.

1.

MHTEpTEKCTYaIbHOCTh — OJIHA U3 BAXHEUIIIUX KaTEropui TeKcTa.
9ToT IHI/IpOKI/Iﬁ TEPMUH OXBATBIBACT BCC BUABI MEKTCKCTOBBIX CBA-
3€#, MPOSIBIIAIOIIMXCS HA PA3HBIX YPOBHSIX.

OTnenbHbIe MOIXO0/IbI K aHAIH3Y HHTEPTEKCTYAIBHOCTH COMMKAIOT
JAHHBIM TEPMUH C TEPMUHOM IPELEACHTHOCTbY, KOTOPBIA MOXKHO
ONPEIEINUTh KaK BOCIPOU3BEACHUE B PEUU KYJIBTYPHO 3HAYMMBIX
OJIEMCHTOB, OCHOBAHHOC Ha MHTCPTCKCTYAJIbHBIX OTHOICHUAX.
HHTepHET-NPOCTPAHCTBO € €ro crelnu(UKoil MpeacTaBiseT Co-
00li yHUKaIbHYIO IUIATGOPMY JUIS Pa3BUTHS KaTETOPUU WH-
TepTeKkcTyadbHOCTU. «[lomyasipHOCTE» HHTEPTEKCTYaJbHOCTU
U TPELEICHTHOCTH B KOMIIBIOTEPHO-OMOCPEIOBAHHON KOMMY-
HUKaIA OOYCJIOBIEHBI TEM, YTO OHH MPENOCTABISIOT BO3MOXK-
HOCTBH CJIeNIaTh CONEp)KaHHe Oojee SKCIPECCHUBHBIM, pean3ys
IIpY 3TOM IIPUHLKII YKOHOMUHU PEUYEBBIX YCUIIUH, a TAKKE M103BO-
JISIOT UHTEPHET-TI0JIb30BATEIISAM MPOSIBUTH IMHTBOKPEATUBHOCTD,
npeoOpa3ys mpelneeHTHbIe TEKCTHl U CO3/aBas TaKHM 00pa3oM
HOBBIE CMBICJIBI.

Hwurater B MHTEpHETE CYIIECTBYIOT B pasHbIX ¢opmax. Llurara
B KJIACCHUECKOM €€ MOHUMAaHHM (KaK TOYHOE BOCIIPOU3BEICHUE
(hparMeHTa TEKCTa, COMPOBOXKIAMOIIEECS MapKepaMH IUTHPOBA-
HUS) B MHTEPHET-CPEe BCTpEYaeTcs penko. Bo3MOKHO, MOTOMY
YTO Yalle BCEro LUTaTa HACTOJIBKO y3HABacMa, YTO HE HYKIACT-
csl B yKa3aHWW Ha aBTOPCTBO. [loaToMy Gonee pacpocTpaHEHHBI-
MU BUJaMU HUTUPOBAHUA ABJIAIOTCS aJIJIFO3WMU U PEMUHUCICHIIUH.
Ecnu anmio3um «BIIETAIOTCS» B TEKCT B HEM3MEHHOM BHIE, TO
PEMUHUCIEHIIMY TIPENCTABIISIOT COO0M W3MEHEHHBIM, 4acTo Ha-
MEpeHHO, WHTepTeKCT. [Ipu AToM 00a BHIA LUTAThl y4acCTBYIOT
B CO3/1aHUU SI3BIKOBOM UIPbl. AJUTFO3US OPOKAAET SI3bIKOBYIO UTPY
MOCPEJCTBOM KOHTpPACTa MEXJy CaMOW IIMTaTON M €€ KOHTEKCTY-
AJIbHBIM OKPYKCHHUEM, 4 PCMUHUCICHIUA — TOCPEACTBOM 3aMCHBI
KOMITOHEHTOB IMPELEICHTHOTO TEKCTA.
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ELLIPSIS OF THE ARTICLE AS A MEANS OF IMPLEMENTING
THE PRINCIPLE OF LANGUAGE ECONOMY
(on the material of French mediadiscourse)

The article is devoted to the study of the phenomenon of articleless use of nouns
in French in the context of the implementation of the principle of linguistic economy.
The author makes an attempt to distinguish between cases of loss of an article
for intralingual reasons and under the influence of extralinguistic factors. Special

attention is paid to the modern tendencies of omitting the article, as a consequence
of the implementation of the principle of linguistic economy.

Key words: article; article omission; article ellipse; the principle of language
economy.

BeepeHue

[Ipobnema apTHKIIS IO TIPaBy 3aHUMAET 0cO00E MECTO B COBPEMEHHBIX
SI3BIKOBBIX HCCIICIOBAHUSIX, UYTO OOYCIOBICHO KOMIUIEKCHBIM XapaKTepoM
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JaHHOTO (PeHOMEHA KaK C TOYKH 3PEHUs €ro CYIIECTBOBAHHS B CUCTEME
SI3bIKA, TAK U C TOYKH 3peHUs y3yca. CIIOKHOCTh M3yYeHUS] apTHKISI CO-
CTOUT B MHOT000pa3uu ero (Gop™m, HEOTHO3HAYHOCTH HX YHOTPEOIeHUsS
B KOHTEKCTE, a TAaK)Ke IMIMPOKON BapHaTHBHOCTH CEMAHTHYECKUX OTTEH-
KOB, BBIP@YKAEMBIX apTUKJIEM, €TO BBIIIAICHUEM H OITyIIICHHEM.

B crarbe n3ydaercs BbINaJeHUE apTUKISA, KOTOPOE paccMaTpUBAETCs
KaK OZJHO U3 CPEACTB pealn3aliy MPUHIIMIIA SI3bIKOBOH HKOHOMHUU.

Bormpocs! sI36IKOBOM AIKOHOMHUU TIPEACTABIISIOTCS aKTyaIbHBIMH B CBSI-
3W C pa3BUTHEM HOBBIX HMH(DOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH, POCTOM TOTOKA
WHPOPMAIMH, YCKOPEHUEM TEeMIIa YKU3HU — U3MEHEHHU, IPOHCXOSIIIX
B OOILIECTBE, K KOTOPBIM SI3BIK KaK )KHMBas M Pa3BHBAIOIIASICS CUCTEMa HE
MOXET HH a/IallTHPOBAThCSL.

Crnenyer mMom4epKHYTh, YTO, YIOTPEOISIS TEPMHUH «SI3BIKOBAst IKOHO-
MUY, MBI pazzeisieM Touky 3peHus JI. O. 3uMHHOMI, ONpenessoNyo 3K0-
HOMHIO B PEUH KaK «paIrOHATBHOE HCIIOIB30BAHNE SI3PIKOBOTO MaTepraa
C Y4eTOM KOMMYHHKATHBHOM 3aJla4ll U CUTYalluu OOLIEHHUS ISl TIepeiadn
MaKCUMyMa CoJIepXKaHus MUHIMYMOM SI3BIKOBBIX cpecTB» [3umuHa 2007,
c. 32-33].

Mpo6nemMa OTCYTCTBMA apTUKAA B rpaMMaTHKe PaHLy3CKOro A3biKa

III. bannu, co3naresib TEOPUN aKTyaJIM3alMK, CUYMTAET, YTO CYLECTBU-
TeJIbHOE, yIOTPeOIeHHOE B KOHTEKCTE O€3 CBOETO aKTyaIn3aropa, yTpadnBa-
eT cOOCTBEHHOE IPaMMaTHYECKOe 3HaYEHHUE 1 TPUHUMAET Ha ceOst PyHKLIUH
npyroit kareropuu [bammu 1955]. K akryanuzaropam 1. bamiu otHocUT He
TOJBKO apTHKIIN, HO W MPUTSDKATENbHBIE, YKa3aTelIbHbIE, HEOIIPEIeTIeHHbIC
npujararesibHble, YUCIUTEeNbHbIE U JIp. JIMHIBUCT BBIAEISIET CIEAYIOIIHe
CITy4au caMOCTOSITENILHOTO YIOTPEOIeHHS! CYIIECTBUTEIBHOTO:

1) BBICTYHas B KOHTEKCTE B POJIM NMPEIUKaTUBA WIIM SIUTETA, CyLIe-
CTBUTEIILHOE MMPUHUMAET Ha ceds (QYHKIMH «BUPTYAIBHOTO IPH-
nmararensHOTO» [bammm 1955, ¢. 21], kak B cueayromux KOHCTPYK-
nusx: une table de bois; Marie est journaliste;

2) CyUIECTBUTEIBHOE MEHSIET CBOIO KaTErOpHIo, KOrJa OHO (PYyHKIIHO-
HUPYET KaK JIEMEHT YCTOHYNBOTO JEKCUKAJIN30BaHHOI'O CJIOBOCO-
4yetaHus: taille-crayon; porte-monnaie;

3) CymIecTBUTENbHOE YTpauMBaeT CBOI KATETOPUIO W 3HAYCHHE,
€CIT OHO yHOTpeOJieHo 0e3 aKTyanu3aropa M eMy MPEIIIeCTBY-
eT TpeuIoT. B TakuxX ycloBHSIX CyIIECTBUTENBHOE MPUHUMAET Ha
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ce0st pyHKIIMM HAPEUHOTO BBIPAXKCHUS: Vivre en paix, mourir de
fatigue;

4) 0e3 apTHKIIA CyIIECTBUTEIILHOE 00pa3yeT OC3JIMYHbIC TIIaroJIbHbIC
000pOTHI, CBOJAMMEIC K MPOCTHIM Tiiaroniam: Il y a erreur (= On se
trompe); Ordre a été donné (= On a ordonné);

5) cyuiecTBUTEIbHOE 0003HAYAET CIOBO CaMo 1o cede, Oymydun yro-
TpeOJCHHBIM B METATMHTBUCTHUECKON (DYHKITUH, HE yKa3biBas Ha
pedepent. Porte a cing lettres. Lion est masculin.

I1I. bayu oTMe4yaeT MPUCYTCTBHE BO (PPAHITY3CKOM SI3bIKE CYIICCTBH-
TENBHBIX, BCET/IA YIOTPEOIIEMbIX 0€3 apTHKJIsL, TO €CTh aBTOHOMHBIX M aK-
TyaJIbHBIX 110 CBOEH mpupose. TakoBbIMU SIBISIOTCS MMEHAa COOCTBEHHBIC:
Napoléon, Louis XIV. Ecnu HapuIateIbHOE CYIIECTBUTEIBHOE B KOHTCKCTE
ABTOHOMHO, TO €CTh YIOTpPEOIeHO 0e3 aKTyaJIn3aTopoB, 3TO O3HAYAET, YTO
OHO 0OoJTee He BBITIOIHSET (DYHKIIUH CYIIIECTBUTEILHOTO M IPUHUMAECT Ha ce0st
PoITs ApyTOii rpaMmaTHdeckoi kareropun. Citydan Takoi CMEHBI KATETOPUH,
ormeuennbie 111, Basmm, MOXHO MPOMIITIOCTPUPOBATH MPHUMEPaMH, TPUBE-
JICHHBIMU BBIIIIE. B yCIIoBUsIX, KOT/Ia yroTpedisieMoe 0e3 akTyanu3aropa Ha-
pUIIaTEIBHOE CYIIECTBUTEIBHOE COXPAHSET CBOIO Kareroputo, cornacuo 111
Banu, nMeeT MeCTO MMITTUIMTHAS aKTyaTn3allns, OCYIIECTRIACMAT:

1) mocpencTBOM accolualuii, Kak B 3arojloBKax M BbIBecKax (Entrée,
Boucherie — anpecanT nmoHnMaeT 0e3 MOMOIIX JIOMOJHUTEIBHBIX
CPEJICTB, YTO 3/IeCh BXOJI, 3TO MSICHAsI JIaBKa);

2) ¢ TOMOIIBIO CIECIUATBHBIX CIOB-aKTyaTH3aTOPOB, BHIMOIHSIFOIIUX
B KOHTEKCTE JaHHYI0 (PpyHKIMI0. OHU MOTYT OBITh MPEICTABICHBI
npwiararelibibivu semblable faute, pareille stupidité, certains
gens, KOJMYECTBEHHBIMU ONPEACITUTEISIMU quantité d’animaux,
nombre d’enfants, oTpunarenbHBIM HapeuHeM jamais, 3aMeHs-
IOIUM B KOHTEKCTe aucun /| aucune: Jamais homme ne fut plus
heureux) [bammu 1955].

I'pammarict M.TpeBruc B cBoeM (hyHIAMEHTATLHOM HCCIIEI0BAHUN
«Le bon usage» [Grevisse 2008] ynensier OoJibllioe BHUMaHUE podiieMe
BBIMAICHUS APTUKIIS ¥ BBIJCISACT CIEAYIONIHE TUITOBBIC CITydan 0e3apTu-
KJICBOTO YIOTPEOICHHS CYIIECTBUTEIBHBIX:

1) omyIiieHne apTUKIIS IO MPUIHHAM, 00YCIOBICHHBIM HCTOPUUECKH.
3neck, M. I'peBUC TIPUBOIUT CIIEAYIONIUE KOHKPETHBIC CITydau:
OTCYTCTBHE apTHKIIS Mepes] abCTPAKTHBIMH CYNICCTBUTEILHBIMH,
0000IIAOIIMMHU  CYIIECTBUTEIIBHBIMI MHOXKECTBEHHOTO UUCIIA,
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2)

3)

ciloBaMu autre, méme, tel, demi, mocie obopora c¢ ’est. JINHTBUCT
OTMEUAeT, UYTO TaKOe YIMOTpeOICHNE HE ABISIETCS MIUPOKO Pacipo-
CTPaHCHHBIM M XapaKTEPHO CKOPEE JJISl TUTEPATYPHOTO SI3BIKA;
OTyIIEHHUE APTHKIIS IO IPUIUHAM, 00YCITOBICHHBIM PETHOHATBHBI-
MU paznuuusmMu. Tak, B MPOBAHCAIBLCKOM BapUaHTe (BPaHITy3CKOTO
SI3bIKA APTUKIIb OTCYTCTBYET MEPE] CYIIECTBUTEIBHBIM C MIPUCTAB-
Kot demi: En demi-heure j’ai avancé de trois pas,

BBIMAJICHUEC ApTHKIISA B YCTOWYMBBIX BBIPAKCHHSX: payer demi-
place, a bon entendeur demi-mot suffit.

B otaenpayto rpynmy M. I'peBrc BbIIENsET CHHTAKCHYECKH 00YCIIOB-
JICHHBIE CITy4yau BbIMaZeHus apTukisl. K HuM otHOCATCS:

1)

2)

3)

4)

CYIIECTBUTEILHBIC B POJIU MPUIIOKEHHUS, HAXOSIIUECS B TIOCTIIO-
sunuu: Paris, capitale de la France, est une ville trés belle;
CYIIECTBUTEIBHOE, KaK YacTh COCTABHOTO WMEHHOTO CKa3yemo-
ro: Sa fille est étudiante. Tem He menee M. I'peBuc oTmeuaer, 4To
B OTPEJICIICHHBIX CIyYasx yrnoTpeOIeHe apTUKIISL TOTYCTUMO HITH
JlaKe 00s3aTeIbHO;

CYIIIECTBUTENBHOE, BBICTYTIAOIIEE B posiu obpamienus: Citoyens et
citoyennes, venez voter en grand nombre!

CYIIECTBUTEILHOE C MPEITIOrOM, BBICTYTAOIIECE B PO XapaKTe-
PU3YIOIIEro JOMOMHEHHS JIPYTOT0 CYIIECTBUTEIBHOTO: boite aux
lettres, assiette a soupe.

Crenymonyto rpymiy COCTaBISIOT NPUMEPbl Oe3apTHKIEBOTO YIO-
TpeOJieHHUsT CyIEeCTBUTENBHBIX, OOYCIOBICHHOTO ceMaHTHuecku. K Hei
M. I'peBHC OTHOCHT:

1)
2)
3)
4)

5)

6)

Ha3BaHus mecsteB: Ces derniers jours de décembre;

Ha3BaHus gHel Henenu: La rencontre de samedi dernier;

cinoBa midi v minuit: Venez aprés midi;

HasBaHue mpasaauka [Tacxa (Paques) u GakyaIbTaTUBHO HA3BAHHUS
JPYTUX npasnHukoB: A Pdques on mange des ceufs,
yIoTpeOieHHe CYIIECTBUTENBHOTO 0e3 yKasaHus Ha pedepeHt:
Amour est masculin,

npu nepeyrciaeHuu: Boulets, mitraille, obus, mélés aux flocons
blancs.

HGT&J’ILHO M. rpCBI/ICOM paccMaTpuBarOTCA CiIydan BbINIAACHUA apTH-
KJIs1 B YCTOI\/'I‘H/IBLIX BBIPpAXKCHUSAX, TAC JIMHIBUCTOM BBIJC/ISAOTCSA YCTHIPC
OCHOBHBIC KaTCrOpru:
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1) mocnoBuibl u noroBopku: Noblesse oblige. Donner carte blan-
che;

2) yCTOWUYMBBIC IIArONbHBIE KOHCTPYKIHU: Avoir faim. Avoir peur;

3) BwIpaxkeHwms ¢ obopoToM il y a: Il y a foule. Il y a péril. 3nech crout
OTMETHUTb, YTO MOF0OHOE OIYIIEHNE apTUKJIS He SIBIISIETCS MPaBU-
JIOM, HO 00J1aIaeT BHICOKOH YaCTOTHOCTHIO;

4) mnpemIOKHO-UMEHHBIE YCTOMYMBEIE codeTaHus: Avec soin. Par
hasard. A cheval.

B otnenpHyI0 rpynity BBIIEISIOTCS CITydad OMYIIEHUS apTUKJIIS B BbI-

Beckax u tabiauukax: Maison a louer [Grevisse 2008].

Anauncmc apTuKna
nop, Bo3AencTeuemM NPpUHLUUMNA SKOHOMUU A3bIKOBbIX yCM.ﬂMﬁ

AHanm3upys mpoOiemMy 0e3apTHKIEBOTO YMOTpPeOIeHUs CYIIeCTBH-
TEhHBIX B KOHTEKCTE peaM3alfy MPHUHINATIA SKOHOMHH S3BIKOBBIX YCH-
JIW, CJIEyeT OTMETHTH, YTO HE BCE OMHCAHHBIC CIyYau OMYIICHUS apTH-
KJIS TIOJJUMHSIOTCS JaHHOMY TIPUHIIAITY.

Tak, HanpuMep, ciTyyau OMYLICHUS APTUKIISA BCISICTBHE CMEHBI CyIIIe-
CTBUTEIILHBIM KaTErOPUH U MEPEX0Jia B JIPYTYIO YacTh PeYr CIOKHO MPH-
YUCIIUTh K CPEJCTBAM pean3alliy MPUHIINIA S3BIKOBOH SKOHOMHH, TaK
KaK CYIIEeCTBHUTEIHHOE TePSAET apTHUKIIb, BBITIONHSSI HECBOMCTBEHHBIE EMY
CHUHTaKcHueckue (QYHKIUH (0OCTOSATENBCTBA, ONPECIICHHS) U TIePEXO/Is
B JPYTYIO 4acTh peud (Hapeuue, IpuiiaraTeibHoe), KOTopas U3Ha4aibHO
HE HYXK/IaeTCsI B apTHKIIE.

Ha ocHoBe aHaimm3a xopiryca MpHMEPOB, B3ATBIX W3 COBPEMEHHBIX
¢bpanmy3ckux tenemoy «Toute une histoire», «Fort Boyard», «C’est du
propre», «Ca commence aujourd’hui», HaMu OBUT OTMEUEH PSII TUIIOBBIX
CJIy4aeB OMYIICHHS apPTHKIIS.

Annunmuyeckue UMeHHble KOHCmMpyKuuu

IIpennoxxeHussM TaKOro THUIA XapaKTEPEeH SIIUIICUC HE TOJBKO ap-
TUKJIS, HO YacTO MOJJIEKAILECTO U I[JIarojia-CKasyeMoro, 4To AeJIacT peyb
TOBOPSIIETO SKCIIPECCHUBHON U AMHAMUYHON. B KauecTBe mpumepa MOTyT
OBITH PACCMOTPEHBI CIEYIOIINE PEIUINKH YYaCTHUKOB TEJICITPOTPaMM:

— Ah, bien ... premicre cl¢! (Fort Boyard, 09/09/2017).
—  Vrai esprit d’équipe, vrai esprit d’équipe (Fort Boyard, 09/09/2017).
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— Mais ... en méme temps, trés accessible, trés gentil, gargon trés bien (7Toute
une histoire: Boire pendant la grossesse/femmes au foyer, 23/07/2019).
— Danielle et Béatrice condamnent I’acceés a ’appartement qu’elles vont

nettoyer en profondeur en compagnie de la clean-team. Zone sécurisée,
ok! (C’est du propre, 24/06/2020).

MepeyucneHue 00HOPOOHbIX 4YleHO8 NpedsIodEeHUs

[Ipu mepeurcieHUN apTHKITh BBITIAAAET HEe TOMHOCTRI0. OnHa U3 pac-
MPOCTPAHCHHBIX MOJENICH — COXPAHCHHUE APTUKJISL Y TIEPBOIO WICHA OJHO-
POIIHOM TIETH U €0 OMYIIEHUE Y TIOCIEAYIONINX, YTO TOMOTaeT N30ekKaTh
ITOBTOPOB U JICJIAET pedb 00Jiee JJAKOHHYHOU.

— On voit des histoires, faits divers... (Toute une histoire: Violeur en série,
28/06/2019).

— Il a fait un beau tableau ... avec les noms des victimes, circonstances de
I’enlévement (Toute une histoire: Violeur en série, 28/06/2019).

— Elle a développé cette phobie scolaire, maux de ventre (Ca commence
aujourd’hui: Harcelement: dans [’enfer des réseaux sociaux, 29/06/2020).

Hpyras Mojienb BBINAACHUSI apTUKIIS IPU MEPEUUCTICHUU Peallu3yeT-
Csl, €CJIM WICHBI OIMHOPOIHOHN TeTH 00BEAMHECHBI OOIIMM POJOBBIM TTOHS-
THEeM. B Takux yciioBusX, poJI0BOE MOHITHE PUHUMAET Ha ce0sl (DYHKITHIO
CJIOBa-OTIPEICIIUTENS M, KaK CJICICTBUC, WICHBI OMHOPOTHOU Ienu Ooee
HE HYKJAI0TCs B JOTIOJIHUTEIbHBIX TPaMMaTUYECKUX MapKepax, 4yTo CIo-
COOCTBYET SKOHOMHUHU PEUEBBIX YCUIIMIA TOBOPSIIIETO.

— Elle a ouvert une boutique d’accessoires canins: aliments bio, vétements
tous genres, bijoux ou cosmétiques (Toute une histoire: Mon chien fait la
loi, 27/09/2019).

— Le probléme c’est que les ados ne sont pas toujours slirs des dérives de
ces réseaux sociaux: des insultes, partage de photos, vidéos compromet-
tantes (Ca commence aujourd’hui: Harcélement: dans [’enfer des réseaux
sociaux, 29/06/2020).

BbinadeHue HeonpedesieHHO20 apmuKas

[Ipu ynotpebaeHnH CyIecTBUTEIHLHOTO B 00IIeM 3HaYEHUH, COPOBO-
HKJ1aeMOTO OOBIYHO HEOIIPE/ICIICHHBIM aPTUKJIIEM, TI0CIISIHUI HEPEIKO OITy-
CKaeTcsl, TaK KaKk He HECeT MPaKTUYECKOH 3HAYMMOCTH, a €r0 OTCYTCTBHUE
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HE BpPEAUT OOCTUIKCHUIO KOMMYHHKaTHBHOﬁ 3aga4m, HO CHOCO6CTByeT
peanr3anu NpruHOHUIIa SKOHOMHUU SI3BIKOBBIX yCHHHﬁ.

— Bon, allez, je vais chercher bouquin (Toute une histoire: Violeur en série,
28/06/2019).

— Je peux pas, j’ai pas les moyens, donc, j’ai dit suicide, quoi, tentative de
suicide (Toute une histoire: Violeur en série, 28/06/2019).

— Bon, ok, café et apres je le mets dehors (Toute une histoire: Violeur en
serie, 28/06/2019).

OTaenbHO CTOMT MOAYEPKHYTHh BBINAICHUE HEONPEICICHHOTO apTH-
KJIst octie obopora ¢ ‘est. M. ['peBrc ynmoMuHan 0 pacnpoCTpaHESHHOM Xa-
pakTepe JaHHOTrO (PeHOMEHA, OTHOCS €ro K CIIydasiM BbIIIaJECHHUS apTUKII,
00yCIIOBIIEHHBIM HUCTOPHYECKH M CBOMCTBEHHBIM CKOpEE JUTEPaTypHOMY
sa3bIKy [Grevisse 2008]. Tem He MeHee TPOBECHHBIN aHAIN3 ITOKa3aJl, 9To
Takoe 0e3apTUKIEBOE YNOTpeOIeHNEe HEPEIKO BCTPEUAETCsl U B Pa3rOBOP-
HoW peun. [Tog00HBIN AIIUIICUC apTUKIIS HE MPEMITCTBYET MPOIecCy IMo-
HUMAaHMS 1 HHTEPIIPETALMU PEYH FTOBOPALIETO CIYLIAIOLUIMM U CIIOCOOCTBY-
eT nepeadl MaKCUMyMa COAep KaHUsI MUHUMYMOM SI3BIKOBBIX CPEJICTB.

— Et a moment donné ou j’arrive plus, donc, c’est punition (7oute une his-
toire: Boire pendant la grossesse/femmes au foyer, 23/07/2019).

— Bon, c’était surprise, quoi ... (Toute une histoire: Boire pendant la gros-
sesse/femmes au foyer, 23/07/2019).

—  C’est bien premiére résolution! (C’est du propre, 24/06/2020).

Mpeodnoe de

[Mocne mpepyiora de CymecTBUTEIBHOE YACTO JUIIAETCSI CBOETO OTpe-
JISJIEHHOTO apTUKJIS B TOM CJydae, eClM OH YKas3bIBaeT Ha OOOOIICHHBIH
CMBICT TIOHSITHS, MPEJMETA WU SBICHUsI. B MOM00OHBIX 00CTOSTEILCTBAX
SJUTATICUC apPTHUKIISI HE BIUSACT HA JOCTIDKEHNE KOMMYHHUKATUBHON 3a71auu,
HO CITOCOOCTBYET SKOHOMHUH PEYEBBIX YCHIUI TOBOPSIIETO.

—  Elle pourrait avoir des problémes quand méme importants de concentra-
tion, méme de comportement (Toute une histoire: Boire pendant la gros-
sesse/femmes au foyer, 23/07/2019).

— Ce sont des enfants qui vont avoir des troubles d’acquisition de lan-
gage (Toute une histoire: Boire pendant la grossesse/femmes au foyer,
23/07/2019).
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— Si Sandrine se plait dans ce réle de femme au foyer c’est aussi parce
qu’elle a su garder une vie sociale (Toute une histoire: Boire pendant la
grossesse/femmes au foyer, 23/07/2019).

— Le lavabo avait la fonction originale de bac a vaisselle (C est du propre,
24/06/2020).

B nanHOM citydae CylecTBUTENIbHOE HAUMHAET BBINOIHATH (QYHKIUH
MPUJIAaraTesIbHOro, HO JUISl 3aKPEIUICHHUS] TAKOTO BapHaHTa YHOTpeOIeHUs
urpaja pojiab HIMEHHO SKOHOMHUSI.

3aknyeHue

B 3akimouenue crnenyer euie pa3 MoA4epKHYThb, YTO HE BCE cllydyau
BBITIQJICHUS aPTUKJIS MOAYNHSAIOTCA IPUHIIUITY SKOHOMUU SI3IKOBBIX yCH-
nuii. [Ipu cMeHe cymiecTBUTENbHBIM KaTeTOPUU M TIEPEeXo/ie B IPYTYIO
4acTh PEUH, KOTOpas W3HaYaIbHO HE COMPOBOXKIACTCS apTHKIEM (Hape-
yye, MpUIaraTesIbHOE), €ro BbIMaJeHHe MPOUCXOIUT MO BO3EHCTBUEM
BHYTPEHHEH CTPYKTYpbl U IPaMMaTHYECKOr0 ycTpoicTsa si3bika. IIpu
peanu3anuy MPHUHINAIA YKOHOMHH SI3BIKOBBIX YCHJIUH, JJUTUTICUC apTH-
KJIs OOyCJIOBJICH SKCTPAIIMHIBUCTUYECKUMHU (PaKTOpaMu, T. €. BHEIIHUM
BO3JICHCTBHEM, CTPEMJICHHMEM TOBOPSILIET0, PalMOHAIbHO HCIIONb3Ys
SI3BIKOBOM Marepuall, mepeiarbh MakCUMyM HH(OpMAId MUHHUMYMOM
SI3BIKOBBIX CPEJICTB.

Pesynbrarsl nccnenoBaHusl MOKa3bIBAIOT, YTO B COBPEMEHHOM (paH-
I[y3CKOM SI3bIKE IOJ] BO3JICHCTBHEM MPHUHILHUIA SI3bIKOBOW AKOHOMHUU TIPO-
SBIISTIOTCS CIIEAYIOMINE TeHICHINH BBITIAICHUS apTHKIIS:

1) orcyTcTBHE apTHKIIS B JUTUNTHYECKUX UMEHHBIX KOHCTPYKITHSX;

2) BBINAACHUE APTHKIIS TIPH NIEPEUNCIICHUSIX;

3) DIUTUIICHC HEOMPEIACIICHHOTO apTUKIIS;

4) BBIMMaICHUE apTUKIIA MTOCTIE TIpeyIora de.

Onymieare apTHUKIS TMPECTaBIsAeT cO00M OJHO M3 CHHTAKCHYECKHX
CPEJCTB peal3allii MPUHIUNIA A3BIKOBOM 3KOHOMHH. YHHBEPCATbHOCTh
9TOTO MPHHIUIIA, €T0 BIMSHUE Ha Y3yC CBUJICTEILCTBYIOT O HEOOXOAUMO-
CTH IIPOBOJINTH TaJbHEHIITNE NCCIIeIOBaHMS B TaHHOW 00IacTH.
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PYCCKUM A3bIK KAK MEXXAYHAPOLOHDbIN:
K TEOPETUYECKOMY OCMbICNIEHMIO MOHATHUA

B cTaTbe cMCTEMHO OMMCbIBAOTCS OCOBEHHOCTM PYCCKOTO 3blka B PYHKLUKU MEX-
[YHApPOLHOrO M ONPefenstoTCs rpaHULLbl MeXAY MOHATUAMU KMEXAYHAPOLHbIN A3bIK»
W «rOCYLAPCTBEHHbINM A3bIK». [1N5 pelleHns NocTaBieHHbIX 33434 6bl1 NPUMEHEH METOL,
CONOCTaBNIEHUS aYTEHTUYHbIX TEKCTOB BbICTynneHnin B OOH ¢ pe3ynbtaTtamu ux npeob-
pa3oBaHMS MO MPUHLMMY KOPUTMHAN — NEPEBOA, — OPUrMHaN». Takov NOAXOL NMO3BON
BbISIBUTb CYLLECTBEHHbIE Pa3/IMyKs B NEKCMYECKOM M FPAaMMATUUYECKOM COCTaBe ayTeH-
TUYHbBIX M NepeBOAHbIX TeKCToB. CAenaH BbiBOS, YTO S3bIK NEPEBOAA B MEXAYHAPOAHBIX
opraHu3aumax IBnseTcs 0Co60M GYHKLMOHANbHOM Pa3HOBUAHOCTbIO FOCYAAPCTBEHHO-
ro a3bika.

Kntouesbie cnoea: MexxayHapOoaHbIM A3blK; rocyfapCTBEHHbIN A3bIK; PYCCKUM A3bIK
NepeBO/HbIX TEKCTOB; IEKCUKA; TPaMMaTHKA; HapYLLEHWUS HOPMbI.

0. V. Evtushenko

Doctor of Philology (Dr. habil.), Associate Professor,
Professor at the Russian Language Department,
Moscow State Linguistic University;

e-mail: ovae@list.ru

RUSSIAN AS AN INTERNATIONAL LANGUAGE:
TO THEORETICAL IMPLEMENTATION OF THE CONCEPT

The article is devoted to the systematic description of the peculiarities of the
Russian language performing the function of the international language and the
definition of the boundaries between the concepts international language and state
language. To solve the set tasks, the method of comparing the authentic texts of
speeches at the UN with the results of their transformation according to the principle
‘original - translation - original”was applied. This approach made it possible to reveal
significant differences in the lexical and grammatical composition of authentic and
translated texts. It is concluded that the language of translation in international
organizations is a special functional variety of the state language.

Key words: international language; official language; Russian language of trans-
lated texts; vocabulary; grammar; violations of the norm.
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BeepeHue

TepMuUH «MEXIYHAPOIHBIN S3BIK», WIH «MUPOBOH SI3bIKY», OMPEIEIIs-
€TCsl 10 (PYHKIMOHATIHLHO-TIPABOBBIM KPUTEPHUSIM — 3TO CPEIACTBO MEKITY-
HapOIHOW KOMMYHHKAITUH C FOPUINICCKH 3aKPEIIICHHBIM CTaTyCcoOM «O(H-
[IUATBHOTO» WIIN «pabouero» s3bIka MEKIYHAPOIHBIX OPraHU3alud WIIN
koH(pepenuuii [Kysnenos 2012, T. 19, c. 551-552]. Mcnonb3ys 3Ty HOMHHA-
A0, MBI PEACTABIISIEM B KQ4ECTBE €€ JCHOTaTa Hekoe (DYHKITHOHAIBLHO-
CTHIIEBOE €JIMHCTBO, TIOJHOCTHIO COBMAMAIOIIEE C MOHATHEM «TOCyaap-
CTBCHHBIN SI3BIK» B COOTBETCTBHMH cO cTarbel 26 3akoHa PD «O sa3bIkax
HapoaoB Poccutickoit deneparumy [3akoH ... 2020]. OgHako Bompoc o Ha-
TIOJTHEHUH TIOHATHUS «MEXKTyHaPOIHBIN PYCCKUH SI3BIK» HE TaK TPUBUAJICH,
KaK MOXKET MoKa3aThcs. Henb3st He yYuThIBaTh, YTO 3TO UHCTPYMEHT, UC-
MOJIB3YEMBIH B ABYX MPUHIMITHAIBEHO PA3HBIX PEKUMAX: TSI KOMMYHHKA-
IIUU Ha HEM KaK Ha POIHOM M JJIsi OCYIIeCTBIIeHHs mepeBoaa. Jlo cux mop
HE CTaBUJICS BOIIPOC, HACKOJIBKO Pa3INyaeTCsl COCTaB SA3bIKOBBIX CPEACTB,
HCIIOJIb3YEMBIX B THX PeKMMax. HeMHOTOUNCIICHHBIC CTaThH, B KOTOPBIX
paccmarpuBaroTcs TekecTel OOH Ha pyccKoM sI3BIKE, TTOCBSIIIECHEI TTIABHBIM
00pa3oM MpUHLHUIIAM KOMMYHHKaTUBHOTO Bo3aeicTBus [bpaitnuna 2017,
Maxkcumenko, bemsikoB 2020; Tpadencu 2013]. OqHako 3TUM OXKUIAAHUSA,
MIPEIBSBIIIEMbIE K PyCUCTaM, HE OTPaHUIMBAIOTCS: OT OTBETA Ha BOIIPOC,
YTO MIPEJCTABIISET COOON MEXTYHAPOTHBIN S3BIK, 3aBUCAT PEKOMEHIAIHH
MIEPEeBOIYMKAM JIOOUBATHCS CTHPAHUS PA3IHUMN MEKIY TEPEBOIHBIMU
U ayTeHTUIHBIMA TEKCTAMH WJIA, HANPOTUB, CUYUTATH HEMPEOTOTUMOM
OTPaHUYEHHOCTh BO3MOXKHOCTEH JBYS3bIYHOW WHCTHTYIIHOHAIBHOW KOM-
MYHHKAIIUU U HeN30S)KHBIMH OTCTYIUICHUS OT JIUTEPATyPHOU HOPMBI.

Ilens mpoBeCHHOTO UCCIIEIOBAHUS — OMMUCATH OCOOCHHOCTH PYCCKOTO
s3bIKa B (DYHKITMH MEXKTyHApPOIHOTO. B KauecTBe 4acTHBIX 3aj1a4 OBbLIH Ha-
MEUEHBI OIICHKA CTENEHH €r0 TOMOT€HHOCTH, BBIJICJICHUE B Cllydae He0O-
XOIUMOCTH €r0 ()YHKIIMOHAJIBHBIX PA3HOBHIHOCTEH, BRIPA0OTKA PEKOMEH-
JIAIMH, HATIPABJICHHBIX Ha CTUPaHHWE / UTHOPUPOBAHUE PA3ITUIAN MEXIY
STUMU Pa3HOBUIHOCTSIMHU.

B kauecTBe MeTOIa MCCIIEIOBAHMS OBII MCIIOIL30BaH COMOCTABUTEb-
HBIM aHaM3 ayTCHTUYHBIX TEKCTOB HAa PYCCKOM SI3BIKE, 00€CTICUNBAIOIINX
komMmyHukanuio B OOH, ¢ pe3yapraroM UX IBOMHOTO MEpEBO/a CHauyaja
Ha oauH u3 s1361k0B OOH, a 3aTem cHOBa Ha pyccKHil si3bIK. Takoil moaxon
MTO3BOJISIET OIICHUTH XapaKTep OTPAaHUYCHHUH B IMIEPEBOMSIIEM SI3BIKE U OT-
BETUTHh Ha BOIIPOC, OOCTHSAIOT JIU OHU WJIM PAa3BHBAIOT MEXTYHApPOTHBIN
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SI3BIK (Pe3yIBTaTUBHOCTH IAHHOTO METO/IA PU N3YyUYCHUU NHIUBH Y aIbHO-
ABTOPCKOTO CTHJIS ObLIIa TIPOJIEMOHCTPUPOBaHA B TUCCEPTAIIMOHHON pabo-
te A. I1. Pymomerknna [Pymomerkun 2011]).

Br16op MeToma HamoKuiI OTpaHIYCHUS Ha 00bEM MaTepraia: Mbl OBLTH
BBIHYKACHBI COCPEIOTOYUTHCS Ha KaHPE BHICTYILICHUH FOCYIapCTB — UJIe-
HoB OOH, mockoibKy TOJNBKO OTHOCSIIMECS K HEMY TEKCTBI MPEICTaB-
nenbl Ha caiitte OOH Ha s13pIke OpUTrMHANA U, KAK MUHUMYM, B IIEPEBOJIE
Ha aHIJIMACKUHA S3bIK (U1 OIEHKH BIUSHUS MEPEBOJIAIIETO S3bIKa Ha pe-
3yABTaThI MCTIOJIb30BAaHUS BEIOPAHHON METOJUKH MBI IPAMEHUIIH €€ TaK-
e K rnepeBoay BeicTyruieHus B. B. [lytuna na 70-it ceccun A OOH nHa
¢dpanny3ckuil s3bIK). TakuM 00pazoM, MPOXOXKACHUE MEPBOM CTYIIECHH B
MOJIETI «OpUTHHANI — TIEPEBOJl — OPUTHHAI OBbLIO o0ecredeHo OpUIH-
anpHeiMu MarepuaiaMu OOH. Jlns oOe3nuuuBaHusl pe3yabTaToB IPoO-
XOXKICHHUST BTOPOH CTYIIEHH MBI BOCIIOJIb30BAIMCH JIEKTPOHHBIM CEPBH-
coM translate.google.ru. [lepeBeaeHHBIC C €TO TOMOIIBIO0 HA PYCCKUN S3BIK
AHITIOS3bIYHBIE M ()PAHKOS3BIYHBIC BEPCUU BBICTYIUICHHN MBI IPEIIbSIBHIIH
CTYyACHTaM-TICPEBOAYMKAM JUIS MOMYYCHHUSI OT HUX COIVIachsi C BBIOOPOM
SKBUBAJICHTA WM BO3PAXKEHUs B MOJB3Yy APYTOro BapHaHTa MepeBoja. 3a-
TEM ayTeHTHUYHBIE PYCCKOS3BIYHBIE TEKCThI OBLIM COTIOCTABJICHBI C Iepe-
BOJIOM Ha PYCCKHH SI3BIK X aHTIIOS3BITHON / (PpaHKOS3BITHON Bepcrun. Tak
MBI MOIBITAIMCH OTBETUTH HA BOMIPOC, YTO OBI MOTEPsLT / IPHOOPEIT TEKCT,
eciy Obl TIPU €r0 MOPOXKJIECHUH B PACIOPSHKEHUH CYOBEKTa pedr ObLIH
TOJIBKO T€ SI3BIKOBBIE CPEACTBA, KOTOPBIMU PACIIOJIAraeT MEPEBOJUMK KaK
Ha0OpPOM HKBHBAJICHTOB, a TAK)KE YaCTh CPEJNICTB JUTEPATypHOTO SI3bIKA,
o0ecrneunBaromiasi BApLUPOBAHHE.

B xome nccnenoBanus ObUIM ClleNaHbl HAONIOACHUWS, MO3BOJISIONINE
0XapakTepu3oBath si3bIk iepeBoa B OOH kak oTaensHyo QyHKIIMOHAIb-
HYIO0 Pa3HOBHJHOCTH TOCYJapCTBEHHOTO S3bIKa, KOTOpasi, C OHOM CTOPO-
HBI, 110 HA0OPY CPEACTB OrpaHUYeHa OOJIbIIE, YeM IrOCYJapCTBEHHBIN S3bIK
B IIEJIOM, a C JIPYTO# — BBIXOJHT 3a €T0 MPeeibl KaK S3bIKa KOTUPHUITHPO-
BaHHOTO (00 oTcTymeHusx cM. [Kusaosa, [1anosa 2016]), HO mpu 3TOM
HapyIIeHNs] HOPMBI CBOJSATCS IJIABHBIM 00pa3oM K ITOCIIEICTBUSIM HHTEP-
(epeHInn SI3BIKOB.

Jlekcuueckui cocras AYTEHTUYHbIX U NepeBOAHbIX TEKCTOB

IIpoBeneM CpaBHUTEJBHBIM aHATM3 JEKCHYECKOTO COCTaBa ayTeH-
TUYHBIX M IIEPEBOIHBIX TEKCTOB, 00CCIIEUNBAOMNX JAesTenbHocTs OOH.
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MOXKHO 3aMETHTh, YTO JHIAEPHI TOCYAAPCTB U MX BBICOKHE MPEACTABUTE-
JIM, BBICTYMAIOIINE HA PYCCKOM SI3bIKE, CBOOOZHEE MEPEBOAYMKOB B 00pa-
HIEHUH CO CJIOBAaMH, KOTOPbIE OTHECEHBI MEKIYHAPOAHBIM COOOIIECTBOM
K JIO)KHO OPHEHTHPYIOLIMM MM HApyILIAIOIIUM YbH-TH0O0 TpaBa U IMOTOMY
NpU3HAHBI HE)KeNaTelbHbIMU AJsl yrnoTpebnenus. Tak, cioBo npobdiema,
BMecTo KoToporo B OOH mocnenoBatensHO UCTIONB3YETCS 661308, B pEUl
B. B. Ilytuna [[Iytun 2015] Bctpetunocs Bocemb pa3, C. B. JlaBposa
[JIaBpoB 2018] — mate pas, C. XKosubekora [2Kasndekos 2018] — Bocemb
pa3 (cp. B mepeBoje Ha aHIIMUCKUHN s3bIK challenge [Putin 2015, c. 9],
topical issues [Jeenbekov 2018, c. 2]). CioBa ¢ KOpHEM Opam WU My,
n3rHanuele u3 nexkcukona OOH 3a BHyTpeHHIO0 hopMy, KOTopasi HCKITIO-
YaeT Te JKe CTPaJaHus WM TOCTOMHCTBA JKEHIIUH, ynoTpeomsucs [Ipe-
3ugeHToM Poccun kak HEOThbeMIIEMbIE €TUHULIBI PYCCKOTO JIUTEPATyPHOTO
s13pIKa, HanpuMmep myacecmeenno [Ilytun 2015, c. 7]. Kcratn ormerum,
YTO CKBO3b KOHTPOJIb T€HACPHON HEUTPAIBHOCTH MPOLIIIO HE3aMEUEHHBIM
CIIOBO Opamoybuticmeo — B niepeBoje fratricide [Poutine 2015, c. 7; Putin
2015, c. 6].

Ha ocHOBaHMHM cpaBHEHHsI HCXOIHBIX TEKCTOB Ha PYCCKOM SI3bIKE C pe-
3yJbTaTaMM UX JABOMHOIO MEPEBOAA MOXKHO 3aKIIOYHUTh, YTO SKBUBAJICHTHI,
KOTOPBIMHU MOJB3YIOTCSl MEPEBOMYHMKH, TPEICTABISIIOT COOOH JOMUHAHTHI
CHHOHUMHYECKHX PSAA0B, TOTJa KaK HOCUTENb sI3bIKa BEIOUpaeT Oosee BbI-
pasuTenbHbIE WK OoJiee IeTalbHO XapaKTepU3YIOIINE PEaTni0 CHHOHUMBIL:
B ayTEHTUYHOM TEKCTE 803HUK — B IEPEBOJIE IEPEBOA HOABUICS, B ICXOTHOM
TEKCTe cOepeub — B TEKCTE MOCIe MEePEeBOA COXPAHUMb; Alee Mapbl Co-
CTaBJICHBI TAK: 3AMOPMO3UMDb — 3AMEONIUMb, AGISAMb COOOU — AGIAMbCS, Me
UU UHblE — HEKOMOPble, NPUCHYNUMb — HAYAMb, HYICObL — NOMPEOHOCHU.
B HeKkoTOpBIX ciaydasix B sI3bIKE MEPEBOAA OKA3bIBACTCSI HE CHHOHUMHUYHOE
CJIOBO, a JIMLIb aHAJIOT, HO TOKE JOMHUHAHTA Kakoro-muoo psijia, Hanpumep
MIPU IEPEBOJIE BHIPAKEHUS cmpaHtbl, pazzpomueuiue nayuzm [Ilytun 2015,
. 2] ¥ ¢ aHIVIMHCKOTO, U C (PPAHIY3CKOTO S3BIKOB MEPEBOAYMKY ITOHAIO-
Ousica Obl DKBUBAJIEHT nobeousuiue;, nobeoums — TOKE TOMHUHAHTA, XOTh
U JIpyroro CMHOHMMHYecKkoro psiia [CioBapb CHHOHUMOB ... 2003, T. 2,
c. 151]. Ompoc cTyneHToB nokasai, 4To Ha MOMCK MAPKUPOBAHHOIO CHHO-
HUMa [ePEeBOIYNK, OCOOCHHO CHHXPOHUCT, HE MOXKET PELLIHUTHCS U3 CTpaxa
HapyLIHUTH TPeOOBaHME TOUHOH Mepeiay CMbICTIa BBICKa3bIBaHUS, BENb CO-
YeTaeMOCTb K)KJOr0 CHHOHMMa MHAWBUAYyaJbHA M TPYAHO MpPEAyraaars,
KyZla MOJKET 3aBECTH BBIOOpP MApKUPOBAHHOTO CJIOBA.
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CrenanHoe HaOJIOJICHUE PACIIPOCTPAHSICTCS U Ha CITy:KEOHBIE CIIOBa!
B QyTEHTUYHBIX TEKCTAX HUCIOJIb3YOTCS CTHIUCTHUYSCKA MapKUPOBAHHBIC
npeuioru paou (3moeo), sonpexu (6oie Hapodoes), TOraa Kak Mocie IBOH-
HOTO TMEPEeBO/Ia Ha UX MECTE OKa3bIBAKOTCA 01 (31m020), npomues; 1o ke
KacaeTcsi U MeX(Pa3oBbIX CKPEIl: BMECTO npu 3moM 0OHAPYKUBAEM KpPO-
me moeo [JlaBpos 2018; Lavrov 2018]. OrpanudeHus Ha HUCIOJIb30BAHUE
CIIy’)K€OHBIX CIIOB B YACTH CIIy4aeB OOBSCHSIOTCS OOJbIIEH KPATKOCTHIO
HEMapKUPOBAHHBIX SIUHUII, YTO BXKHO YIS YCTHOTO MEPEBOJIA.

[Mockonbky HaOOp 3KBUBAJICHTOB COCTABIICH B IIEPBYIO OYEPE/Ib U3 UC-
KOHHO PYCCKHX CJIOB, IIEPEBOJI 3a4aCTYI0 OKa3bIBaeTCs CBOOOJHEE OT 3a-
MMCTBOBaHUH, YeM TOCYIapCTBEHHBIN SI3bIK, JIaKe€ HECMOTPS Ha TO UTO
3aKOH HAKIIAJbIBACT OIPAHUYCHUS HA YNOTPEOJICHUE B HEM HHOS3BIYHOU
JIEKCUKH TPU HAJINYUM pycCKUX aHajoroB [DenepanbHblil 3akoH ... 2005].
IIpuBeneM NI HEKOTOPHIC MPUMEPHI 3aUMCTBOBAHUI B ayTEHTUYHBIX
TEKCTaX, KOTOPbIC MIPH JBOHHOM IEPEBOJIC MOJBEPIVIMCH 3aMEHE Ha HCKOH-
Hble: mpancpopmayus [Makelt 2018] — npeobpaszosanue, kornuzus [JlaB-
poB 2018] — cmonknosenue, wounei [Ilytun 2015] — coooswuna, (6yoem)
00beKmu6HbL [TaM Ke| — uecmHul.

OCOOCHHO 3TO KacaeTcsi TPEIHM3MOB U THOPKHU3MOB: IIPU TEPEBOJIE
C SI3BIKOB, B KOTOPBIX OTPA3WIIUCh APYTUE UCTOPUUCCKUEC KOHTAKTHI, JIJIS
COOTBETCTBYIOIIUX PEANUil KaK MPaBUJIO HAXOIAT SKBUBAJICHT CJIaBSH-
CKOTO (JIOMHMHAaHTOW CHHOHUMHUYECKOTO psifia OOBIYHO SIBISCTCS HCKOHHOE
CJIOBO) WJIM JIATUHCKOTO TPOMCXOXKICHHS, HalpUMep Jisi 00O03HAuCHUS
0O0JIBIIIOTO pa3Mepa cKkopee OyJIeT BOCTPEOOBAHO CIIOBO 02POMHbLLL, YUEM KO-
noccanvhuiti [JlaBpos 2019].

S3bIK TIEpeBONIOB O€JHEE sI3bIKa AYTEHTHYHBIX TEKCTOB IO COCTAaBY
CTHJIMCTHYECKHA OKPAIIICHHOHN JIeKCUKU U (paseonoruu. HeBocTpeOoBaH-
HBIMH OCTAIOTCSl 3HAYUTEJIBHBIC PECYpPChI BHICOKOU JIGKCUKU LIEPKOBHOC-
JIABSTHCKOTO M JIUTEPATYPHO-TIOATHYECKOTO TIPOUCXOK/ICHUS M CHUKCHHAS
JKCIPECCUBHAS JICKCHKA WU NPOPECCUOHAIU3MBL: epomoiacHbii [JlaB-
poB 2018] — epomxutl, Hackox (pase.) [Tam xke| — amaxa. B ayTeHTHYHBIX
TEKCTaxX pe3ue BBIPAKACTCS OLICHKA: 20/10CI06HbIL [TaM Ke| MpU TepeBo-
Jie mpeBpariaercs B Oezocnosamenvuwill (baseless [Lavrov 2018, c. 2]),
Ganvuuswiii npednoe [Jlaspos 2018] — B Hadymanmuwiii npednoe. dpaszeo-
JIOTU3MBI CO CHIPKEHHOW 3MOITMOHATBHO-3KCITPECCHBHON OKPACKOH 00bIY-
HO 3aMCHSIIOTCS Ha HEHTpaJbHBIC MM MEHEE SKCIPECCUBHBIC, HAIPUMED
MIPEHEOPEIKUTEILHO OKpallIeHHOe nymaemcs nod nHozamu [[lytun 2015,
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c. 3] npeBpamaercst B cmoum na nymu [Putin 2015] wnu ecmaesnsem nanxu
6 koneca [Poutine 2015]. MecTo BeIpaskeHH U3 TPO(heCcCHOHATHLHOTO Kap-
TOHA 3aHUMAIOT TePMUHEL: 83aumooeticmsue «na 3emiey [Jlaspos 2019] —
HazemMHbvle Onepayuu.

Kpyr ucnons3yembIx ¢ppazeogorndecKux eAnHHIL CY>)KaeTCs: HEKOTOpPhIe
W3 HAX 3aMEHSAIOTCS CBOOOAHBIMU CJIOBOCOUETaHMAMH. Tak, BMECTO MaNO-
MBI 6 x00 udem ecé [Jlapor 2018] nosBisieTcst nepedpasupyroiiee omnu-
caHue depoicasvl Oe3 Konebanull npubezarom K i0obim memooam [Lavrov
2018], dppazeomoruaeckoMy COUETaHUIO Hazpesuias npoonema [JK39HOEKOB
2018] nepeBoMUMK MPEAMOUUTACT akmyaibHblil éonpoc [Jeenbekov 2018].

Camo co00ii pazymeeTcst, 4TO HHIUBUTyIbHO-aBTOPCKUE JTEKCHUECKIE
1 (pazeonornyecKkrue MHHOBAIIUH, HHOT/IA TTOSBIISIONINECS B &y TEHTUIHBIX
TEKCTax, B sI3bIKE MEpPEBOja OTCYTCTBYIOT: He 3adukcupoBanHoe Hammo-
HaJIBHBIM KOPITYCOM PYCCKOTO $I3bIKa [ruscorpora.ru] coueTaHue pacuid-
mamo asmopumem [[lytun 2015] npu nepeBoge 3aMeHSIECTCS y3yalTbHBIM
nooopeams asmopumem [Poutine 2015; Putin 2015].

Ha6op rpaMMaTHueckux cpeacTs
B ayTEHTUYHDIX U NEPEBOAHBIX TEKCTAX

I'pamMmMaTHueckrne OCOOCHHOCTH PYCCKOTO SI3bIKa KaK MEXTyHapOj-
HOTO TIPOSIBIISIIOTCS B OoJiee 3aMETHOM CKJIOHHOCTH K aHAJINTHU3MY, YeM
Yy PasHOBUAHOCTH TOCYIapPCTBEHHOTO S$3bIKa, BOIUIONICHHOW B ayTeH-
TUYHBIX TEKCTaX. DTO, B YACTHOCTH, MPOSIBISIETCS B TPEATIOYTEHUH, OT-
JTaBA€MOM CHHTAaKCHYECKOMY CIOCO0y BBIPQKEHHS CIOKHBIX CMBICIOB
(C TIOMOIIBIO CIIOBOCOUETAHUS) Tiepes MOPQOIOrHUeCKUM (CI0BOOOpa-
30BaHUEM): Oe3zepaxcoarncmeo [JlaBpos 2019] B mepeBoie CTaHOBHUTCS
omcymemauem epasxcoarcmsa, mupoycmpoticmso [Jlaspos 2018; [Tyt
2015] — muposwvim nopsiokom, ovira evicmpadana [Ilytun 2015] nperpa-
IAaeTCsl B poounacy eciedcmaue besmepuvix cmpaoanuti [Poutine 2015],
MmexncoyHapoono-npasosas cucmema [JlaBpoB 2018] 3amensiercs Ha cu-
cmema MedHCOYHAPOOHO20 Npasd.

HabmionaeTcst HexkoTopoe oOeIHEHHE COCTaBa TIpaMMaTHYECKHX
(hopM HU3-3a ITHOPUPOBAHUS TE€X U3 HUX, KOTOPbIE OTCYTCTBYIOT B IPYTUX
s3pikax OOH. Tak, amatuB, T. €. CHHTETUYECKUN CITOCO0 BBIPAKEHUS BBI-
COKOW CTENeHU Npu3Haka, ocmpetiuiue (6v1306vu1) [JlaBpos 2019] mocne
JIBOMHOTO TIepeBO/ia yTpaduBaeTcs — ocmpule (npobiemsl), CIEACTBH-
€M Yero CTaHOBUTCSl CHW)KCHHE OIICHOYHOCTH, O KOTOPOM TOBOPHIIOCH
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BbINIe. BMECTO CHHTETHYECKOTO CI10c00a BRIPAKECHHUSI TIIaroJIbHOTO JICH-
CTBUSI HCTIOJIB3YETCSl aHATUTHUECKUI: 3a2060punu [TaM xKe| — navanu 2o-
6opumb. Pe3ynbTaTUBHOCTD MEpEAaeTCs I1arojoM COBEPIICHHOTO BUJA
0e3 yyeTa CyIIeCTBOBaHHS JKCIIEPHEHIIMAIBHOTO 3HAYCHHS Y HECOBEp-
MIEHHOTO BHUA: K1louesvle peutenus <..> o coszoanuu OOH npunuma-
aucey 6 nauweit cmpane [1lytun 2015] — 6viiu npunamer (nepeson [Pou-
tine 2015; Putin 2015]).

MecTo neenpuvacTHBIX 000POTOB 3aHUMAIOT UX CHHTAKCHYECKHE CH-
HOHHMMBI — MPUYACTHBIE 000POTHI U MPHUIATOYHBIE TIpeIoKeHus: Haxo-
osicoy 8 yewmpe Esponvl, bBerapyco exooum <...> 6 cocmas Eepasuiickoeo
axoHomuueckozo coioza [Makelt 2018, c. 1]. — Pacnonooicennas 6 yenmpe
Eeponwi, benapyce <..> agnaemcs unenom Eepazuiickozco sxoHomuuecko2o
coroza (niepeon [Makei 2018]).

KonnyecTBO OHOCOCTABHBIX MPEUIOKECHUH B MEPEBOAHBIX TEKCTaX
HE3HAYUTENbHO. be3nuuHble OTpHUIaTeNIbHBIC MPEATIOKEHHUsI B Ipolecce
MepeBO/ia CTAHOBATCS NBYyCcOCTaBHBIMU: Opeanusayuu OObeouHeHHbIX
Hayuii nem pagnvix no necumumHocmu, npeocmasumeibHOCmu U YHugep-
canvrocmu [Ilytun 2015]. — Opeanusayus Obwvedunennvix Hayuii ynu-
KanbHa no ceoell 1e2umuUMHOCMU, NPedCmasumerbHOCmu U YHUBePCalb-
nocmu [Putin 2015] wnu Opeanusayus Obveounenuvix Hayuii ne umeem
cebe pasHbIxX, Ko2oa 0elo KAcaemcs 0OecneyeHus 1ecumumMHOCmu, npeo-
cmasumenvrocmu u yuusepcanrvrocmu [Poutine 2015]. He ncnonssyercs
MTOTEHIUAJT BBICKA3bIBAaHHI C 00pPAaTHOMW MEPCIIEKTUBO, T. €. JIByCOCTaBHBIC
MPEAIOKEHUS C IOAJIeKAIUM Ha KoHLIEe: Ha cymeny ouniomamuu, Kyismype
nepe2osopos u komnpomuccos npuxooum ouxkmam [JlaBpos 2018]. B mpo-
Hecce repeBoia MoJIeKallee BCeria OKa3blBacTCsl B HaUase MPeUI0KCHHUS
(cMHXpOHHBIE MTEPEBOUNKH TIOIYUAIOT HA 3TOT CYET 0COObIE HHCTPYKIIUH
pu o0y4eHun): Juniomamus, Kyibmypa nepe2osopos u KOMAPOMUCCO8
6cé yawe zamensiromes ouxkmamom (repeson [Lavrov 2018]).

Cnabo ucnonp3yeTcs CTHIINCTHYECKHIA TTOTeHIINA HETIOIHBIX IPEIIo-
JKSHHI, HalTpUMep KOHTEKCTyallbHasl HETIOTHOTA, co3/1atomas ¢ deKT map-
HEJUISAUH (...0Ha nomozna uerogewecmsy npoumu uepes OypHvle, NOPou
opamamuyHvle coObIMus NOCLEOHUX cemu Oecamunemutl). Yoepezna mup
om macwimadbnvix nompsicenuu [Ilytun 2015, c. 2] npu nepeBoae yTpadu-
BaeT: Omo cnacino mup om macumabHvix nompscenuti [Putin 2015] winm
...Mup okazancsa yKpvimulM 0m OCHOBHLIX HOMPACEHUL NOCIEOHUX CeMu
oecamunemutl [Poutine 2015].
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B mepeBogHBIX TEKCTaX PEIKO MCHOJIB3YIOTCS SKCIPECCUBHBIC BO3-
MOXXKHOCTH HETIPSIMOTO TIOPs/KA CJIOB. be3 BHUMaHHS OCTAeTCsS M UMHTA-
[USI CIIOHTAHHON PeYr MyTeM MPUOIIKSHHS PEMbI K HAayally BBICKA3bIBa-
Hust (Poccus na ocrnose wupoxoeo KOHCeHCyca 20moga K 9motil pabome
co eécemu napmuepamu [Ilytun 2015, c. 3] — B nepeBoze ¢ ABYX SI3bIKOB
Poccus comoea pabomams emecme co gcemu napmuepamu Ha OCHO8e Wil-
POKO20 KOHCEHCYcd), M HApPaTUBHBIA CTHIIb C Tipeno3uieit pemsl (Ilpo-
OYKCOBLIBAIOM KOMLEKMUBHbIE MEXAHUIMbL Pedcupo8anus. Ha obwue Ol
scex 6vi306bl Dezonachocmu [JlaBpos 2018] — Kornekmuervle mexanuszmvl
peazuposanus Ha oduue 6bl306bl HezonacHocmu 3acmonopunucsy [Lavrov
2018]), 1 BO3MOXHOCTh PACCTAHOBKHU JIOTUYECKHUX AKI[EHTOB C MOMOIIBIO
aktyanbHoro wieHeHus (...Cumyayus mewnsiemcs Ovicmpo [K33HOEKOB
2018] — ...Cumyayus 6vicmpo mensiemes | Statement by Jeenbekov 2018]),
U CyIIECTBOBaHME (UTYDP PEUH, TAKUX Kak Xuasm: He mooicem Ovimb uH-
ousudyanbHo2o npoepecca bes npoepecca Koarekmusnoz2o [Maxeit 2018] /
Hnousuodyanwvuwiii npozpecc Hegozmodicer be3 KOLIeKMUBHO20 npocpecca
[Makei 2018].

Hekoropeie rpaMmaTHdeckie 0COOCHHOCTH TPOSBISIOTCS B TEKCTaX
MIEPEBOJIOB B 3aMETHO OOJIbIICH MM MEHbIIICH CTEIICHU, YeM B ayTCHTUY-
HBIX TeKcTax. Tak, Mocie JBOWHOTO MepeBojia B TEKCTax HaOIkomaeTcs
00bIIIas MIOTHOCTh MECTOMMEHHM, BBIMOMHSIONUX APTUKIICBYIO (YHK-
[[UI0, YEM B OPUTMHAIBHBIX BBICTYIUICHUSIX: 00beoununu ycuaus [[lytun
2015] (B mepeBomax c ABYX SI3BIKOB 0ObeouHunu ceou ycunus). B mepe-
BOJIHBIX TEKCTaX OTMEYACTCs YMEHbIIICHUE KoimumdecTBa vactuil: Camu
JHce MU NPasuIa U30OPemaromcs 6 3a6UCUMOCTI OM NOTUMUYECKOU Ye-
necoobpasrnocmu [JlaBpoB 2018, c. 2] — Camu smu npasuia uzobpema-
1omes 8 3agucumocmu om noaumuyeckoil yenecooopaznocmu (These rules
themselves are invented depending on political expediency [Lavrov 2018,
c. 2]). B ayreHTHYHBIX TeKCcTaxX OOJIbIIE KOJTHUECTBO OCCIPEIOKHBIX CII0-
BocoyeTanui. [lpu mepeBojie B HUX BCTaBISIFOTCS TPEJIOTH, YTO TAKXKE
0OBSICHSICTCS BIMSIHUEM aHAJIMTU3Ma YACTH MUPOBBIX SI3BIKOB: CIAIO 2710~
banvroll 3adaueti éceti naanemol [XKasH0eKk0B 2018] — cmano enobanvroti
3adauetl 011 6cell naanemsl; noddepoicky OOH [Tam xke] — nodoepaicKy co
cmopouwvt OOH. VIHTEepecHOo, 4To 3Ta 4epTa pe3de MPOCTyMaeT Mpu aHa-
nu3e BeIcTyIuieHui nuaepoB ctpad CHI. DTo cBUAETENBCTBYET O pa3HoO
CKOPOCTH JIBMIKCHHSI PYCCKOTO s3bIKA K AHAJTMTU3MY B €r0 PETHOHATBHBIX
Pa3HOBUIHOCTSIX.
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Ocobble BUAbI OTKIOHEHWI OT IMTEPaTYPHOI HOPMbI
B NepeBOAHbIX TEKCTAX

OCOoOEHHOCTBIO TEPEBOAHBIX TEKCTOB SIBJISIETCSl y3yalbHOE 3aKpe-
IUICHUE B HUX HEKOTOPBHIX 3HAUYUMBIX OTCTYIUICHUH OT JIMTEpaTypHOU
HOPMBI, KOTOpBIE BIIOCIICJICTBUH TEPEHOCSITCS B ayTEHTHYHBIC TEKCTHI,
W 9TO HECMOTpS Ha CTPEMIICHUE MEPEBOUMKOB COONIONATh BCE MPABUIIA.
Camble cepbe3HbIe MOCIEICTBYSI U PYCCKOTO SI3bIKA HECET HapyIIeHUE
€ro CUCTEMHBIX MPUHIIMIIOB, HAMPUMEpP 3aMOJHEHUE JIAKyH MPH CO3Ja-
HUM rpammarrueckux ¢popm. Tak, yacto Bcrpevaromeecs B Tekcrax OOH
aHIMiicKoe preventable CKIOHHBI MEPEBOAWUTH CTPaAaTeIbHBIM IpUYa-
CTHEM HACTOsIIero BpeMeHu (*npedomepamumvlil: hitps://www.un.org/
sustainabledevelopment/ru/sustainable-development-goals/), ipu 3TOM 32a-
OBIBAIOT O TOM, YTO y TJIAr0JIOB COBEPIICHHOTO BU/IA, BKIIIOYAs PHUYACTHE,
HeT Hacrosiero BpemeHu. ['azetusiit kopnyc HKPS naer tpu mpumepa
ynotpeoiieHus: GopMbl npedomepamumori B KOHTEKCTEe OOJIE3HU U CMEPTH,
otHocsmuecs kK nepuoay 2016-2019 ronos, u 1Be kpatkue GopMbl npedoni-
epamum (2009 u 2017 rr.) (ruscorpora.ru). 3T cydan MOKHO OBLIO OBI
paccMoTpeTh Kak HOBEHIIINE TPOSIBICHUS] PA3BUTHS IPAaMMATHUECKON CH-
CTEMBbI PyCCKOTO s3bIKa, HO UX OIIEHKA MPO(EeCCHOHATBHBIM COOOIIECTBOM
[OKa HETaTWBHA, YTO HE IMO3BOJSIET CTABUTH BOIPOC O BO3MOXHOCTH UX
KoauduKanyu B Ommkaiiimem Oymymem. OO0 OTHOIIEHUH K ATON HOBAIUU
CBHUJICTEIILCTBYET HEMPEKPALIAIONINIACS MOUCK JIUTEPATyPHBIX BApUAHTOB
JUTSI HE€ CO CTOPOHBI TIEPEBOAUUKOB: cnocobcmeosams *npedomepamu-
MOU OemcKol CMepmMHOCIU — CNOCOOCmMB08ams npoguiakmuxe | npedy-
npexcoeHuto 0emcKou CMepmHOCmU, POCM *npedomspamumon 0emcKkou
cmepmHocmuy — pocm nodoaroujelicst npedomspawjeruio | npedynpesicoe-
Huto demcxou cmepmuocmu (https://www.un.org/sustainabledevelopment/
ru/sustainable-development-goals/). Kpome Toro, mnorpeOHOCTh B TaHHOU
(dopMe BO3HMKACT B TEMAaTU4YECKU OTPAaHHMYCHHOM KOIMYECTBE CITydYacs,
paay KOTOPBIX KapIUHAIBHOE U3MEHEHHE CHCTEMBI SI3bIKA BBITVISIUT He-
OTIPaB/IAHHBIM.

Menee npobiaeMaTHYHbIM MPEACTABISETCS AKTUBHOE CEMaHTUYECKOE
KaJbKMPOBAaHHE, BCIEACTBUE KOTOPOTO MPHUBBIYHBIC CIIOBA MOIPYKAIOTCS
B HETIPUBBIYHBIN KOHTEKCT, HATIPUMEP obecneuenue cpedcms K Cyujecmao-
sanuio *na ycmotiuugotl ocoge (TaM xe). HeymoBieTBOpEHHOCTh HOCHUTE-
JIeH A3bIKa ATUMU HOBAIIUSIMH BEJIET K HAKOTUICHHUIO BAPUAHTOB BBIPAXKE-
HUSI TOTO XK€ CMBICTIA: 00ecneueHue Ha0exdCHbIX Cpedcme Cyujecmeoganus /
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obecneuenue cpedcma 0isi 0OCMOUHO20 Cyuecmeosanus | obecneuenue
0oCcmamoyHnvlx cpedcms K cyujecmaosanuio (TaM xe). 3a KOPOTKHIA CPOK
YCIIOXKHUIIACH CEMAHTHYECKAS CTPYKTYpa CIIOB A0eK8ammblil, OOCHyN, Oni-
6EMCMBEHHOCMb, NOOWPAMb U APYTHX, CP.: HEXBAMKA *a0eK8AMHO20 JiCU-
Jbsl — QOCMOUHO020 | KAUeCmEeHHO20 JHCULbSL, NPABO HA *00Cmyn K 300po-
6b10 U OIIA2ONOTYUUIO — NPABO HA COXPAHEHUE 300P06bsL U HA OLA2ONoTyUe
(Tam xe). [TomoOHBIE TPOOIEMBI OOBIYHO CO BPEMEHEM IMPEOI0JICBAIOTCS
SI3BIKOM: JINOO HOCUTEJIU MTPUBBIKAIOT K PACHIMPEHUIO COYETAEMOCTH, JINOO
OJTHO M3 y3YaJIbHBIX KITUIIE, TPE/IaracMbIX B Ka4eCTBE BApUAHTA, TOOCK-
JTACT U BHITECHSIET KAJIbKY.

B nmepeBomax BCTpedaroTCs W JIPYrUe HEXapaKTepHBIC IS ayTCHTHY-
HBIX TEKCTOB OTCTYIUICHUS OT JIUTEPATypPHOU HOPMBI, OJTHAKO PaMKH CTa-
ThU HE TMO3BOJISIIOT OCTAHOBUTKLCS HA HUX MOpOOHEe.

3aknueHue

IIpuBeneHHbIX Q)aKTOB JIOCTATOYHO JIJIS1 TOTO, YTOOBI MHOAKPEIUTD BbI-
CKa3aHHOE BHadJaje yTBEPXKICHUE: PYyCCKHIA NMEPEeBOIAIINNA S3bIK, OymLydn
VK€ TOCYIapCTBEHHOIO s3bIKa MO 00BbEMY y3yaJIbHBIX €IUHML, B TO K€
BpEMs BBIXOAMT 3a €ro TpeNebl 3a c4eT HeKOAU(UIIMPOBAHHBIX BapHaH-
TOB A3BIKOBBIX C€AWHUIL PA3HBIX ypOBHefI, MIPUYCM TaKHX, KOTOPbLIC HE I10-
ABIIIIOTCS B PE3YJIbTATE HAPYIIECHUST HOPMBI TIPU PEYETIOPOXKIECHUH Ha POI-
HOM SI3BIKE.

IIpennpunsToe ucciaeaoBaHue NO3BOJSAET 3aKIOYUTh, YTO MEXKyHa-
POAHBII PYCCKUH SI3BIK — 3TO 0co0ast PyHKIMOHAIbHAS Pa3HOBUIHOCTh
PYCCKOTO TUTEPATyPHOTO SI3bIKa, BKIIIOYAOIIAs B C€0s TOCYIapCTBEHHBIN
S3BIK U €r0 0CO0yI0 JOpMY — SI3BIK MEpPEeBOa B MEXKyHAPOAHBIX Opra-
HU3ALHAIX.
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B ctatbe paccmatpuBaeTcs akTyanbHas npobnema nosiBNeHUs HOBbIX C/I0B B aH-
TNIMIACKOM $I3blKe, B YaCTHOCTH, B IeKCHYeckon Kateropuum «luTaHme». ABTOp OCTaHaB-
JIMBAETCS Ha MHTEHCMBHOCTU MOMOJIHEHWUS HOBbIMM NIeKCEMaMM Pa3NMYHbIX NOArpynn
KaTeropmu, a TakxKe Ha ponu pasnnYHbIX HOMMHATUBHbLIX MEXaHM3MOB, YYaCTBYHOLLMX
B A@HHOM npouecce.
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PECULIARITIES OF THE DEVELOPMENT OF THE CATEGORY
OF ENGLISH FOOD NAMES IN THE LAST HALF CENTURY
The article looks into the acute problem of new word creation in English, in
particular in the lexical category “Nutrition”. The author is especially interested in the

activity of the enrichment of particular groups and the role of different nominative
mechanisms that take part in the given process.

Key words: nomination; compound; borrowing; lexical derivation; abbreviation;
affixation.

BBeaeHue

B nocnenaue gecsatunetrs mpooaeMbl HOMUHATHBHOW NEATETLHOCTH,
B YAaCTHOCTHU BONPOCHI aKTUBHOM JIEKCMYECKOW HOMHUHALIMM, MPOAOIKa-
FOT OCTaBaTbCsl B IOJIE MIPUCTATBHOTO BHUMAHHUSI OTCUECCTBEHHBIX W 3a-
pyOexHbIX TUHrBUCTOB. OJlHA W3 MPUYMH TAKOTO BHUMAHUS K HOMHUHA-
TUBHBIM NpPOLECCaM, NPOTEKAIOIUM Ha COBPEMEHHOM JTalle Pa3BUTHS
SI3BIKOB, 3aKJTFOYAETCS B TOM, YTO BOSHIKHOBEHHE HOBBIX CJIOB (Y3yaJIBHOTO
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Y OKKa3MOHAJIBHOTO XapaKTepa) UJET B HACTOAIICE BPeMs. OBICTPBIMH TEM-
MaMH, ¥ BCECTOPOHHEE M3ydYeHHE HOMUHATHUBHBIX IPOIECCOB, B YaCTHO-
CTH, UX POJH B PACHIUPECHUH OTICIBHBIX JEKCUUCCKUX KaTCTOPHii, IMEECT
HCKITIOUYMTEIEHO BaXHOE TEOPETHUYECKOE U MPAKTHIECKOE 3HAYCHNE.

AHTTUACKHN SI3BIK B TOM CMBICIIC HE SBIISICTCS] HCKIIIOUYCHUEM, B HEM
TaKKe HaOIIFIaeTCsl CBOCOOPa3HBIN JIGKCHYCCKUIN «HEOTOTHUSCKUN OyM»,
WHTEHCHBHO TOTIOJIHSAETCS W TaKas MparMaTH4ecKd peJIeBaHTHAs JIEKCH-
yeckas kareropus, kak «[Iluranuey. L{enpro qJaHHOTO HCCIeI0BaHUS ObLIO
OTpENeNnTh, KaK HWAET IONOJIHEHHWE OTIENIBHBIX IOATPYIIT KaTerOpuu
«ITuTanme» u Kakre HOMUHATUBHBIC MEXAaHU3MbBl Ha0OJIee aKTUBHO yd4a-
CTBYIOT B IaHHOM IMpOIIECCE.

Martepuan uccnepoBanus

Marepuanom uccieIoBaHus MO CTyKutu 6osee 500 TeKCHIeCKUX eTu-
HUII (CyLIECTBUTENBHBIX, IPUIIaraTeIbHbIX, [JIAroioB), OTOOpaHHBIX METO-
JIOM CIUTOIITHON BBIOOPKH M3 ciioBapeit «Longman Dictionary of Contem-
porary English» [Longman Dictionary of Contemporary English 2001],
«Pyccko-anrmuiickoro Bu3yanbsHOTO ciioBaps» [ Kopooeit, Apmam6o 2010]
u npyrux ucrodynukoB [Macmillan Online Dictionary URL; Macmillan
Buzzwords; Newcrawler].

AKTUMBHOCTb NONOJIHEHMSA HOBbIMU JIEKCEMAMM
noarpynn Kateropmuu «MutaHue»

B kareropuu «Ilutanue» ObLIHM BBIICICHBI CICIYIOIINE TEMAaTHUECKHUE
TTOJITPYIIITHI:

1) HazBaHus OIION

2) mpolecc MPUTOTOBJIEHUS — TEXHOJIOT U

3) TPOIYKTHI MUTAHUS

4) HanuTKU

5) Oakanes

6) ommcaTelbHBIC IPUIaraTeIbHbIC

7) apyroe (B TOM 4HCIIe TIOCY/AA JJIsi MPUTOTOBJICHUS )

VYkazaHHBIE TOATPYIIIEI MOXKHO Jajiee pa3aeiuTh Ha T'PYIIHI (CM.
puc. 1).

AHaNu3 MOTMOTHEHHS YKa3aHHBIX MTOTPYII HOBBIMH €IMHUIIAMH TTOKa-
3aJj1, YTO B OCHOBHOM HOBBIE CJI0Ba 0003Ha4aroT Ha3Bauus 0o — 150 cioB
(28 % ot 0o01Iero KONMMYECTBa OTOOPAHHBIX SAMHUIL).
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DISHES - BJIIOJA

cajiaTbl

onrona
Ha 3aBTPaK

ropsiune Oroa  ACCEPTHI

INPOAYKTHI

IIUTAHUA

SKMBOTHOI'O PACTHTEIBHOTO
TIPOUCXOXKICHHUS TIPOUCXOXKICHHS
MSICO
IITHTIA OBOIIHN (pyKTHI
MOPETPOYKTHI

BAKAJIEA

MIPHUIIPABBI
YHIICKI, CHOKHU JIJISL BBIIICUKH
KpyTibl HUHTPEIUEHThI
HAIIUTKNA
/\ ONUCATEJIbHBIE
AJIKOI'OJIbHBIC 6e3aJIKOrOHBHBIe HPI/IJIAFATEJII)HI)IE
BHELLIHUHI BUJ JIpyroe
PMC. 1 apOMaT BKyC TCKCTypa
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Hanpumep: cottage pie — nanmonansHoe Omono B BenukoOpuranum,
«MACTYIIUH MUPOT», «IACTYIIbs 3aleKaHKay, KapTodenbHas 3armeKkaHKa
¢ msicoM; Escalope — ackanon (pOBHBIH HEKUPHBIA KYyCOK MSCHOW BBIpE3-
KH, CJIeTKa OTOUTHIN U 0OXKapeHHBIM Ha CKOBOPOE Oe3 MaHUPOBKHU); meat
dumplings — nzaenue U3 Tecta ¢ HAUMHKOK (NIETbMEHHU, BAPCHUKH H T. 11.);
cabinet pudding — nynuHT «kaOuHeT» (OMCKBUTHBIM IyAHHT C BUIIHEH
1 N3I0MOM, IPUTOTOBJICHHBIN Ha Tapy); poached egg — sSRNO-MTalIoT (A0,
CBapeHHOE B KUIISITKE 0€3 CKOPIYIBI) U JIp.

[Tpu 5TOM Ha3BaHUS rOpsYUX (OCHOBHBIX) OO COCTABISIOT 42 eau-
HULBL: chicken breast — KypuHas Tpynka; steak — creiik; Yorkshire
pudding — AOPKIIMPCKUI TyUHT (HAIlMOHAIBHOE OMtono B BemmkoOpu-
TaHUH — TPAAUIUOHHBIN aHITIMACKUI MyJUHT; PEJCTaBIseT co0oM 3are-
YEHHOE B JIyXOBKE KHUJKOE TECTO M3 MYKH, SIMIl U MOJIOKa; OOBIYHO MoAa-
eTcs ¢ poCcTOM(OM U MOATMBOI) H JIP., B TOM YUCIIE JICBITh HANMECHOBAHUIH
cynoB. Hanpumep, Bouillon — 6ynboH, cabbage soup — mwm, broth — cym-
noxJyeoka, stock — KOCTHBIN OyJbOH, Soup — CyI, ramen — pameH (Tpaau-
LUOHHOE AMOHCKOE OJTI0I0 M3 KPEIKOro OyNbOoHa C JIAMIION U Pa3TuIHbIMU
HAIOIHUTENSIMN), okroshka — okpouika (HaunoHanbpHOe Onmono B Poceun,
XOJIOAHBIN CyI ¢ KBACOM U OBOILAMH), Cream Soup — Cym-Iope.

AKTUBHO [TOTIOJHSIETCS MOATPYTIIA CYIeCTBUTEIBHBIX, 0003HAYAIOIINX
necepTbl — 59 HOBBIX HamMeHoBaHMH. Cpenu HUX: apple strudel — 16m04-
HBIH IUTpYyAETb, cheesecake — TBOPOXKHBIN IyAMHI, ClajKas BaTPYyILIKa,
custard — cnaJikuii 3aBapHON KpeM |3 SUI] U MOJIOKa, doughnut — MOHYUK,
CIIQIKM TUPO’KOK C HAYWHKOH, lemon curd — TAMOHHAs macTa, TUMOHHBIH
KpeM (TpaJuLMOHHBIN aHTIIMICKHUI JecepT Ha OCHOBE SIUII, caxapa M Maciia
¢ 7100aBJIeHNuEeM JIMMOHHOTO COKa U LeIpbl; HaMa3bIBaeTCs Ha XJIe0 WK Hc-
MOJIB3yeTCs B KAUECTBE KpeMa ISl JOMAITHUX TOPTOB), cupcake — Karkenk
(MaJeHbKUH KEKC, UCIECYCHHBIH B WHAWBUAYaIbHON (OopMe U yKpalleH-
HBIH KPEMOM HJIH [J1a3yphI0) U T. 1.

Bropoii 1o uncity HOBBIX CJIOB, BOLICAIINX B HEe 3a MOCICIHHUE MTOJIBE-
Ka, SIBJISI€TCS TPYMIa ONUCATEeIbHBIX MpHUIaraTenbHbIx — 134 ciosa (25 %),
KOTOpBIE MOKHO Pa3Ae/MINCh Ha YEThIpE MOArPYIIIbI, caMasi OobInas u3
HuX (35 eauHuUI) — IpUiIaraTeabHbIE, ONMCHIBAIOIINE BHEITHUN BUA OJTIO-
na. Hanpumep: flaky (cnoenslit), bite-size (KpOXOTHBIH, KpOIIEYHBIH, Ha
OJIMH 3y0), soggy (HempOoNeYeHHbIH, chipoil (0 xuebe)), fluffy (B30UTHIIL),
lumpy (KOMKOBaTBIH, ¢ KOMOUKaMu), browned (MomxapeHHbIH, TOAPYMSI-
HEHHBIN) U Tp.
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JIBe pyrue rpymibl MpUiaraTeibHbIX, OIMCHIBAIOINIUE BKYC U TEKCTYPY
mznenus (33 u 32 cI0Ba COOTBETCTBEHHO) TAKXKE BECbMa MHOTOYHCIICHHBI:
bitter (ropwkuii), burnt (ropensiit), stale (4epcTBBIN), fruity (PpyKTOBBIii),
zesty (OCTpBIN, MUKAHTHBIN), fart (KUCIBINA, TEPNKUH), fainted (MCTIOPTUB-
Hmmics), greasy (CanbHbIN), runny (KUIKUAH, TeKyduil), powdery (mopor-
KOBBIH), watery (BOISHUCTBIN), stodgy (rycroit), crunchy (XpyCTAIIHi),
fizzy (ra3upoBaHHBIN, ITUITYYHIA) U JIP.

HoBble JIeKCEMBI-IJ1arolibl, ONMKCHIBAIONINE MPOIECC MPUTOTOBICHHUS
nuiu, coctaBuian 90 equnun (16,7 %). Hanpumep: fo defrost (pasmopa-
JKUBATh), t0 knead (3aMeIINBaTh, MECUTH ), f0 peel (AMCTUTH OBOIIH U T. I1.),
to layer (ykmaapIBaTh CIIOsIMH), to grate (T€peTb), to stew (TYWIUTH), L0
sprinkle (cOpBI3THUBATS), to stir (Memars), fo flip (IepeBopadNBaTh, HAIIPH-
Mep OJUHBI) U TIp.

Ponib HOMUHATMBHBIX MEXAHU3MOB
B NONOJ/IHEHUU KaTeropmum «lMutaHue»

Kak nokazaiu pe3yinbpraTsl IPOBEACHHOTO aHAIN3a, B HOBESHIIIUI ITePH-
0/ HCTOPHUU aHIIMHUCKOTO sI3bIKa MOTOJHEHHE PACCMATPUBACMOi KaTero-
PHH IPOUCXOIUT 32 CUET 3AUMCHIBO08AHUS Y TAKOTO CIIOCO0a CII0BOOOpa-
30BaHUs, KaK c1080caoxcenue. Tak, n3 112 cyOCTaHTUBHBIX JTEKCHIECKUX
€/IMHUIl, 00pa30BaHHBIX B JAHHOW KaTeropuu B HOBeWmuil mepuoxa, 80
(oxomo 90 %) sBIArOTCS MO0 3aUMCTBOBaHUSIMH, JIMOO CIOKHBIMH CIIO-
Bamu (50 % u 50 %).

B xauecTBe npumepa 3aMMCTBOBAHUI HOBEHIIIETO IIEPUOIA MOXKHO IIPU-
BECTH HECKOJIBKO Ha3BaHHI U3 COBPEMEHHOTO (hPAHITY3CKOTO SI3bIKA: CYIIe-
CTBUTEINBHBIE créme padtissiere (1970) — copt kpema 1yt aecepra, aioli /
ailloli — copt maiionesa, café filter (1970) — Bun xode, appellation con-
trolée — Ha3BaHNE «BUHO BBICOKOTO KadeCTBa»; 3aMMCTBOBAHHBIC M3 MTa-
JIBSHCKOTO SI3bIKa HA3BAHME UTAIBSHCKOTO JHKepa amaretto (1978), copra
kode cappuccino (1948), mupora ¢ ceipoM calzone (1976), HTaNBIHCKOTO
OJTro/1a U3 TEISTYbEH ToNIeHN ossobuco / osso buco (1971), Giroga U3 cnareTt-
TH fettucine Alfredo / fettucine all’Alfredo (1966), copta MmakapoH linguine.

W3 ucmaHCcKoro si3bIKa MPUIIIO Ha3BaHUE aJIKOTOJIBHOTO HAIUTKA pifia
colada (1967), u3 rpedecKoro — HAMMEHOBAaHUE KypUHOTO Cylia avgolemono
(1966), peiOHOI 3akycku taramasalata | taramosalata (1965), n3 xuHnn
— uHamiickoro omona dal (1963—-1967), u3 apaOCKOro — OBOIIHOTO cayiata
tabouleh (1965), n3 simoHCcKoOTO — ONFOA W3 IBITUICHKA yakitori v JIp.
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Kaxk noka3san aHajamu3 MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYPBI CIIOXKHBIX CJIOB, I10-
MOJHUBIIMX Kareroputo «[IutaHue» B HOBEWIINiT epHO, MOAABIISIONICE
OOJNBIIMHCTBO ATHUX CJIOB CO3/IaHO MO HauOoJiee YHUBEPCAIbHON UIsl aH-
DIUICKOTO CIIOBOCIIOXKEHHS MOeU N + n — N: Cpelu HUX BCTPEYArOTCs
HasBaHus BUH (Barley broth, Barley wine, bee wine), alkoroJIbHOTO KOK-
teins Bloody Mary, copra uasi camomile-tea, BuioB coyca chaud-froid
sauce u hoisin sauce, BuJia nmygunra canary pudding, s0104HOTO MUpoOTa
apple crumble, cMecn HEOONBIIMX IBETHBIX KOH(ET pa3nuuHol (HOpMBI
dolly mixture, crelika ¢ yctpuuamu carpet-bag steak v 1. 1.

Kpome Toro, mpoosnKatoT MOSIBISTECS CHLAMCeH U, HATpUMED, Ha3Ba-
Hue Onrona u3 kaprodens u Apyrux opouien buble-and-squeak, ctsxenue
oT )pazoBoOro miaroja, 0003HaYarOIIEe KAPEHOE OIIONO, fiIV-Up; C0MHCHbLE
€/108a HA yceuyeHHOIl 0CHOBe, HanpuMep, HEOOJBIION OPUKET MOPOKEHO-
0, TIOKPBITOTO LIOKOJIAIHOM I1a3ypblo, Ha3eIBaeTcsi choc-bar winu choc-
ice, Bun cocucku B tecte — chilidog [chili + (hot)dog]. UuTepecHo, uto
yCeKaTbCsl MOKET W MHOCTPaHHAas MPOU3BOMAAIIAS OCHOBA, BXOMSIIAS B
CIIO)KHOE CIIOBO, KaK B Cllydae C Ha3BaHMEM 3aMEHHTENs caxapa isoglu-
cose, T ISO- 03HAYAET «OAWHAKOBBI (OT TPEUYECKOTO iSOs).

Kareroputo nomnosHs0T TaKKe CII0KHBIE CIIOBA, UMEIOIINE B KAYECTBE
OJIHOTO M3 CBOUX KOMIIOHEHTOB (OOBIYHO — MEPBOr0) MMsi COOCTBEHHOE.
B KkadecTBe mpuMmepa MOXXHO NPUBECTH HAWMEHOBAHMS MSTKOTO ChIpa
Caerphilly cheese, tne Caerphilly — nazBanue ropona B FOxHoMm Yankce,
u Danish blue cheese, nponssonumoro B [lannu, a Takxke OJNr0aa U3 TOBSI-
IUHEL beef Wellington, Ha3BaHHOTO B YecTh repora BeanmuHrrona.

B Hacrosiee BpeMsi B aHIJIMICKOM SI3bIKE MCIIOJB3YETCSl U HOMHHA-
THBHBIA MEXaHHM3M COKpau{eHus JJisi CO3aHUS WICHOB KaTeropuu Ha-
MMEHOBaHUI nuTaHus. YacTo nmpoTekaer cyfcmanmusayus, B pe3ysabrare
KOTOpPOH TIOSIBUJIMCh HA3BaHUS CyXOro BHHA (WM KOKTeHs) dry (ot dry
wine | cocktail), coyca chaud-froid (ot chaud-froid sauce), mapmenana
Dundee, npousBoaumoro B motminanackoMm ropoxe Dundee (ot Dundee
marmalade), copTa MSTKOTO CbIpa ¢ TOMyObIMH Tipoxkuikamu Danish Blue,
npousBoauMoro B Jlanuu ast umutanuu ceipa Pokdopa (ot Danish blue
cheese).

Kpome TOrO, mosiBUIach anmokona candy OT Ha3BaHUS CIAIOCTEH
candy-floss, chuanue | oneno beefish [beef + fish], o603Hauaromee HaYMH-
Ky JJIsl TaMOyprepoB U3 pyOJIeHO# TeNSTHHBI WK PbIObI, OyKBEHHBIE CO-
kpautenust FPC i Ha3BaHHS PHIOHOTO POTEUHOBOTO KoHIeHTpara Fish
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protein concentrate 1 CSM — ToproBast Mapka JiIsl IIUIIEBOU JOOABKH, U3-
TOTaBJIMBAaEMOM W3 3ePEH IIICHMIIbI, COM U MOJIOKa (corn, soya, milk).

IIpu 06pazoBaHNN YWICHOB paccMaTPUBACMON KaTETOPHH B HOBEHIITHI
MIepUOJT TPOTEKaJl U TAKOH HOMHHATHBHBIN MPOIIECC KaK CeMaAHmMUYecKas
oepusayusn. CornacHo JaHHBIM MPOBEACHHOTO MCCIe0BaHMs, 00pa3oBa-
HUE HOBBIX 3HAYCHUH Yy UWICHOB KAaTErOpWH AHIIMHCKUX HAUMEHOBAHUU
MTUTaHMSI B HACTOSIIIIEE BPEMSI IPOUCXOUT U Ha OCHOBE MEMOHUMUN, VI HA
OCHOBE Memagopol.

B kauecTBe mpuMepa MemoHUMUYECKO20 NEPEHOCA MOKHO TIPUBECTH
HOBOE 3Ha4YeHHUE clloBa arabica, oO03Hauaomee copt kode, noxydaeMbIi
13 TUIONIOB KodeitHOTO NiepeBa arabica (COKpallieHHe OT TOJHOTO Ha3BaHUs
atoro nepesa Coffee Arabica), cymecTBUTENEHOTO dip (TIOTpYXEeHHE), Ha-
3BIBAIOIIEE OCTPYIO MPUIPABY (B KOTOPYIO MHIIYy MaKaloT), HOBOE 3Have-
HHE CYLIECTBUTENBHOTO crumble (Kpomka) 1715 Ha3BaHuUs XJie0a Ui CMeCH
MYKH C XHPOM B (pOpME KPOIIEK, OT KOTOPOTO 3aTEM TaKXKe B Pe3ylibTare
METOHUMHYECKOTO TepeHOoca MOsSBIIIOCH Ha3BaHHUE OIfoj1a M3 MoJ00HOTO
MPOAYKTa, 0COOCHHO C PPyKTaMHU.

B pesynbrare memaghopuueckozo nepenoca 6puin 00pazoBaHbl Ha3Ba-
HUsl brick (OpUKeT MOPOXKEHOTO0), COPT KOKTeWs Russian bear u HEKOTO-
peie npyrue. [IpumeuarensHo, 94TO B pe3ynbTrare cyghhuxcayuu ot cioBa
brick mpm moMomm ymMeHBITUTENEHOTO cy(h(duKkca -et / -ette ObuTa Ha3BaHA
HeOombIIas MOopIHst MOpOXKeHOTo brickette / bricket.

UYro KacaeTcsi TaKOr0O HOMUHATHBHOTO CIIOC00a, KaK AneLIsAmueauust,
TO B HOBEHIIHIA MTEPHOJT NCTOPHH aHTJIMICKOTO S3bIKa HOMUHAIUS YJICHOB
KaTeTOpHH Ha3BaHWW TMUTAHHS TPOXOIWIIA WCKIIOUUTEIEHO TI0 Mechiy
U320Mo61eHus NPOIYKTA WM HanuTKa. Hampumep, copT MSTKOro chipa
Caerphilly 6v1 Ha3BaH Tak B yecTh ropoga B KOxHOM Yoainbce, Kpenkui
KUTaHCKUH alTKOTOJIbHBIA HAITUTOK Mmao-tai — B 4ecTh ropoaa Maotai B Ku-
Tae u T. I. B pesynprare HCKyCCTBEHHOTO CO3IaHHUS CJIOB MOSIBUIIUCH TOP-
roBasi Mapka cjaaboankoroirpbHOro HanuTka Gatorade M TOTOBOTO 3aBTpaKa
Granola.

3aknoueHue

IIpoBeneHHBIN aHATM3 TTO3BOJIECT CIEIAaTh OOMUN BBIBOI O TOM, YTO
pacliupeHre TPaHUl] JEKCUYECKOW KaTeropuy aHDIMHUCKUX HauMEHOBA-
HUW OUTaHUS B MOCIEAHU MATHAECAT JIET MPOXOAUIIO B PE3YJIBTATE MPO-
TEKAHMsI CaMbIX pPa3HbIX HOMHHATHUBHBIX IPOLECCOB — 3aUMCTBOBAHUS,
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CJIOBOCJIOKCHU A, COKpAIlICHUA, CEMaHTHUYECKOM ACpUuBalinu, arnceiiiaTuBa-
U, UICKYCCTBEHHOI'O CO3JaHUA HOBBIX CJIOB U Cy(l)(l)I/IKcaLII/II/I.
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3BYKOBOW CUMBOJIU3M B A3bIKAX PA3JIMYHbLIX TPYMMN

3BYKOBOW CMMBONU3M TMpeAcTaBaseT cob6oii MOTUBMPOBAHME $3bIKOBOMO 3HakKa,
OCHOBaHHOE Ha 3BYKOBOW MMUTaUMM Haubonee xapaKTepHOro npu3Haka AeHoTaTta.
370 sIBNeHMe pacCMaTpUBAETCs B ABYX acnekTax — AMAXPOHMYECKOM U CUHXPOHUYe-
CKOM. [InaxpoHUYECKMI1 acnekT MMeeT OTHOLEHME K NpobnemMe NpoUCXOXAEHUS 3bl-
Ka M OCHOBaH Ha NpeAnonoXeHUU O CyLLeCTBOBAaHWM NEPBUYHOI eCTeCTBEHHOW CBA3M
MexX[y 3By4YaHMEM C/lIoBa U ero 3HavyeHueM. Pa3paboTaHo noHsTre doHonornyeckoin
MaTpuLibl, KOTOPOE MCCeayeTcs Ha MaTepuane LWeCTU A3blKoB (PyCCKOM, GpaHLLYy3CKOM,
MCNaHCKOM, UTANbSIHCKOM, aHITMICKOM M HEMEeLLKOM). M3yyeHne MOTUBMPOBAHMS O3Ha-
YALLMM UMeeT TEOPETUYECKOE U NMPAKTUYECKOe 3HaYeHue.

Kntoyessie coea: 38yK0OBON CMMBONN3M; MOTMBMPOBAHHOCTb; A3bIKOBOM 3HaK; (o-
Honornyeckas MaTpumLa; 38yKOBOM 3TUMOH; GOHOCEMAHTHKA.

V. G. Kuznetsov

Doctor of Philology (Dr. habil.), Professor,

Department of French Lexicology and Stylistics,

Faculty of the French Language, Moscow State Linguistics University;
e-mail: vgk.avamo@mail.ru

SOUND SYMBOLISM IN DIFFERENT GROUPS OF LANGUAGES

Sound symbolism represents the motivation of language sign based on sound
imitation of the most distinctive phonetic property of denotatum. This phenomenon is
viewed in the paper from two aspects — diachronic and synchronic. Diachronic aspect
accounts for the problem of origin of human language and suggests the existence of
primary natural link between vocal sound of a word and its meaning. The notion of
phonological matrix is worked out and examined on the material of six languages
(Russian, French, Spanish, Italian, English and German). The study of motivation via
signifier has theoretical and practical implications.

Key words: sound symbolism; motivation; language sign; signifier; sound etymon;
phonological matrix; phonosemantics.

Introduction

Le symbolisme phonique consiste en un rapport motivé entre la forme
sonore d’un mot et sa signification. Il s’agit de la correspondence directe
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entre le sens des mots et la nature des sons qui les composent. L.’hypothése
du symbolisme phonique attribue aux sons une valeur sémantique dénotative
ou connotative motivée. Les partisants de la théorie du symbolisme
phonique étaient les linguistes en vue tels que Otto Jespersen, Maurice
Grammon, Roman Jackobson, Gustave Guillaume, Ivan Fonagy, Charles
Bally. Le probléme du symbolisme phonique a deux aspects: diachronique
et synchronique. Le linguiste de renommée mondiale Roman Jakobson
attirait 1’attention sur I’importance de 1’é¢tude du symbolisme phonique.
“Le probléme du symbolisme phonique ... bien que les erreures fussent
commises dans le passé demeure un probléme important et actuel des
recherches linguistiques” [SIkoocon 1985, p. 396-397].

Aspect diachronique

L’aspect diachronique concerne 1’origine de la langue humaine. La
théorie onomatopopéique suggere que le langage humain est néé a la suite
de I’imitation des sons émis par des objets de nomination. Autrement dit,
il existe une corrélation primaire entre un son et la signification d’un mot,
c’est a dire cette corrélation est narurelle.

Les hypothéses de la glotto — génése remontent aux temps antiques. Ce
probléme commence avec Platon dans son ouvrage Cratyle. Des hypothéses
relatives au symbolisme phonique ont été émises dans 1’Antiquité,
notamment par Epicure, au Moyen age, a I’age moderne par Leibnitz,
Newton, Voltaire et par le linguiste de renommée mondiale Wilhelm von
Humboldt.

La premiére théorie onomatopopéique de 1’origine du langage a été
¢laborée au XVII siécle par G. W. Leibniz. Un autre penseur allemand
I. Herder attachaient une grande attention a I’origine onomatopopéique du
langage humain. Pourtant leurs points de vue sur ce probléme se distinguent.
Tandis que pour Leibniz le langage est a son origine représente une pure
imitation, de caractére onomatopopéique, pour Herder I’homme posseéde
son propre langage en combinant a la fois non seulement 1’imitation pure
mais aussi sa spiritualite. Il s’ensuit que I’articulation mentale du son et du
sens précede 1’articulation de la voix.

Au XVIII siecle on a vu aussi naitre une autre théorie mise au point par
J.-J. Rousseau qui estimait que la plupart des mots du vocabulaire de base
sont imitatifs. Le premier dictionnaire raisonné des onomatopées francaises,
publié en 1808, a été composé par 1’écrivain, poéte et philologue frangais
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Charles Nodier [Nodier 1808]. Bien que la théorie onomatopopéique de
Nodier soit dépassée aujourd’hui ses imaginations visionnaires visant a
rechercher des mots évocateurs de sons gardent tout leur intérét pour les
adeptes de la théorie onomatopopéique de 1’origine du langage.

On peut se mettre d’accord avec la linguiste lituanienne Danguale
Melnikiene que “méme si les théories onomatopopéiques de la glotto-
géneése ne peuvent pas étre exploitées aujourd’hui dans le cadre des
recherches linguistiques contemporaines, elles restent précieuses comme
un témoignage historique de la pensée humaine sur les origines du langage
et sur son essence elle-méme” [Melnikiene 2016, p. 16].

A I’époque moderne on peut constater le renouveau de I’intérét envers la
théorie onomatopopéique de I’origine du langage humain. A ce propos, il faut
mettre en relief les mérites du linguiste de Saint-Petersbourg S. V. Voronine
qui a créé dans les années 70—80 du sciecle passé la nouvelle discipline —
phonosémantique et a fondé une école scientifique qui porte le méme nom.
La phonosémantique a pour objet 1’étude de la corrélation entre le son et
la signification d’un mot [Boponun 1982; Boponun 1990]. La valeur
sémantique de cette discipline consiste dans sa contribution a I’¢élargissement
de la notion du signe motivé opposée a celle du signe arbitraire élaborée par
F. de Saussure. A ce propos, il faut mentionner le linguiste frangais en vue
Pierre Guiraud qui attachait une grande importance au réle du signe motivé
dans la langue. “tous les mots sont motivés au départ et beaucoup le reste
plus au moins longtemps. La motivation constitue donc un des caracteres
principaux du signe linguistique” [Guiraud 1964, p. 24-25].

Comme I’a indiqué E. Sapir dans son ouvrage “Le langage”, le
symbolisme phonique primaire peut s’obscurcir. “Il est vrai que beaucoup
de mots qui n’ont plus maintenant figure d’onopatopée, ont eu autrefois,
c’est prouvé, une forme phonétique qui rappelait nettement leur origine
imitative; tel le mot anglais ‘/augh’ (le rire ou rire)” [Sapir 1967, p. 11]. Le
traducteur de 1’ouvrage de Sapir A. M. Soukhotine a mis au clair I’étymon
de ce verbe: “ce mot remonte au mot anglo-saxon hlehhan dont I’origine
onomatopéique est assez probable (cnf. le mot allemand lachen qui a la
méme signification’” [Cemmup 1934, p. 182].

Aspect synchronique

Cette section vise a proposer la notion de matrice phonologique et a dé-
montrer son role symbolique sonore dans les six langues — russe, francais,
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espagnol, italien, anglais et allemand. Apres le linguiste frangais Pierre
Guiraud [Guiraud 1967], la matrice phonologique est définie comme une
combinaison de sons qui permet d’identifier la signification d’un mot.
Autrement dit, a lieu une correspondance directe entre le sens des mots
et la nature de sons qui les composent. Du point de vue diachronique la
matrice phonique représente un étymon phonique.

L’approche de Guiraud vise a proposer un modéle explicatif des corré-
lations phonologiques et sémantiques existantes entre les mots. Il a tenté de
dégager un systeme formel capable d’élucider des corrélations existantes
entre les mots non seulement sur le plan morpho-sémantique, mais aussi
sur le plan phono-sémantique. Ce sont des mots qu’on peut intégrer dans
un champ plus vaste de formes phono-expressives et qui montrent la cohé-
rence sémantique entre eux. Il a tenté,notemment, de reconstituer la notion
de ‘donner un coup’ au niveau morphophonique. «La grande majorité, en
effet, des verbes désignant 1’action de ‘donner un coup’ sont formés sur des
racines onomatopé€iques» [Guiraud 1969, p. 68]. La valeur onomatopéique
se retrouve dans les racines T. P., CH. P.: taper / toper, chiper | choper.
Aux exemples cités par Guiraud on peut ajouter encore deux : chapeler (la
racine CH. P.) et tabasser (la racine de nature onomatopéique TB.). Les
formes phono-expressives T. P., CH. P., T. B. comportent les traits phono-
logiques apico-dental, bilabiale, dorso-vélaire évoque I’idée de «coup» ou
de «frappe».

Le symbolisme phonique concerne les sons en tant que symboles. Les
matrices phonologiques sont mises en évidences dans les différentes sour-
ces de symbolisme phonique: bruits naturels, sons émis par des objets ina-
nimés et animés.

Selon Ch. Bally, certains sons et groupes de sons suscitent des repré-
sentations sonores et laissent déviner la signification d’un mot. Par ex. I’oc-
clusive K produit I’impression d’une cassure: casser «apoOUTb», craquer
«XPYCTETbY», croquer «IpbI3Thy, crever «Tpeckatbes». L occlusive sourde
P accentue I’impression d’une explosion: péter «B3pwiBaThCsI», pétiller
«rpemarey. L’ articulation des verbes happer «uanate» et lapper «1akatb
reproduit les actions qu’ils désignent [Bally 1944, p. 130].

Il arrive que D’articulation d’un son ou d’un groupe de sons lais-
sent voir un rapport symbolique avec 1’idée exprimée. Ainsi, les labia-
les p, b, f emmagasinent 1’air dans la cavité buccale, d’ou gonflement
des joues et coincidence avec I’idée de plénitude: bourrer «nuukatby,
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boursoufler «uamyBathy», empiffrer «nuukatby», gonfler «pasmayBaThy,
enfler «HayBaThy.

Les voyelles arrondies (ou, u) projettent les Iévres en avant exprimant
la mauvaise humeur, la dérison, le mépris: bouder «nyTbes», faire la moue
«HAJlyBaTh TyObI».

Les mots en -ouille sont dépréciatifs ou burlesques: vadrouille
«KyTeK», fripouille «copony, bredouille «neconmono xnebaBmm». Ces
voyelles expriment les mémes sentiments dans leurs acceptions figurées:
andouille «0onBany, citrouille «bamkay, nouille «pa3maszus», grenouille
paze. «xonmika B popme ysrymkn». La méme chose pour les adjectifs en
-u: bourru «cepauTbIiY, grinchu «BOPUIMBBI», malotru «rpyObIity, tétu
«YOPSAMBINY, [ippu «TONCTOTYOBINY.

L’idée de petitesse, comme 1’a remarqué Otto Jespersen [Jespersen
1922], est exprimée dans beaucoup de langues par des mots contenant la
voyelle 7, la plus fermée de toutes avec u: petit, minime, miniature, menu,
ténu, pointu, miniscule; italien piccolo, anglais little. La magistrale étude
de ce phénomene a été effectuée par Maurice Grammont dans son ouvrage
“Traité de phonétique” [Grammont 1933].

Bally faisait la différence entre les injonctions et le symbolisme so-
nore. Nombre d’injonctions ont a leur origine une réaction spontannée
due a un mal, aux sentiments. Tandis que la nature du symbolisme phoni-
que est autre. Sa nomination est basée sur I’imitation des bruits, des cries
d’oiseaux, d’animaux, d’insectes. Il est a signaler que les interjections ne
coincident pas dans les différentes langues. Serge Karcevsky, représen-
tant en vue de 1’Ecole genevoise de linguistique générale, a mis en téte de
son article “Introduction a 1’étude de I’interjection” 1’épigraphe “Aha! —
s’écria — t — il en portugais” [Karcevsky 1941, p. 57].

Les verbes qui désignent les cries d’oiseaux, d’animaux, les sons émis
par des insectes font preuve d’une grande motivation.

La composition de quelques matrices phonologiques coincide entie-
rement dans les six langues. Par ex. consonne occlusive sonore + voyelle
haute + sonante nasale. Retentissement d’un coup 6ym, fr. boum, la méme
forme sonore en espagnol, italien, anglais et allemand (la suite des exem-
ples espagnol, italien, anglais, allemand): bum, boom, boom, bums.

La matrice liquide / + voyelle haute fermée accentuée / laisse déviner
le bruit produisant par le liquide qui coule: zums, fr. liquide, esp. liquido,
it. liquido. ang. liquid, all. Fliisigkeit.
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Dans les mémes langues la nomination des bruits d’origine naturelle
se ressemble: epemems (0 rpome), gronder, tronar, rombare, thunder, don-
nern. Dans les six langues la matrice phonologique comprend les sonantes
m, n et la sonante vibrante r.

bynvrkams: glouglouter, hacer glugli / gorgotear, gorgogliare, gurgle,
gluckern. La motivation dans toutes les langues est realisée au moyen de
la combinaison de la consonne — bruit occlusive voisée avec la liqude —
consonne sonore latérale.

Le verbe xpycmems se rapporte principalement a ’homme. Dans les
verbes de six langues Il y a la sonante vibrante » qui traduit le son distinctif
produit par cette action: craquer, crujir, scricchiolare, crunch, krachen. Et
dans toutes les cinq langues étrangéres la matrice phonologique comprend
la combinaison de consonnes: consonne — bruit obstruante occlusive k avec
la consonne sonante vibrante 7.

Xpanemo: ronfler, roncar, russare, snore (r se pronongait dans 1’ancien
anglais), schnarchen. Dans toutes les langues le symbolisme sonore est
réalisé au moyen de la sonante vibrante 7 Dans les verbes russe et allemand
le symbolisme est intensifié¢ par la consonne — bruit sourde, dans le verbe
anglais — par la consonne sifflante.

Les verbes désignant les cries d’animaux, d’oiseaux, d’insectes se dis-
tinguent par une motivation au plus haut degré. La composition des ma-
trices phonologiques coincident entiérement ou partiellement en russe, en
francais, espagnol, italien, en anglais et allemand.

Powcams (en parlant du cheval): hennir; relinchar; nitrire; neigh (dans
I’ancien anglais plus motivé hneggan); all. wiehern. Le son motivant prin-
cipal est la sonante vibrante 7

Mbviuamo: mugir; mugir; muggier; moo; muhen. Les signifiants des
verbes dans toutes les six langues sont trés motivés et les matrices phoni-
ques coincident.

Xprokamu: grogner; grufiir; grugnire; grunt; grunzen. Dans toutes les
langues, sauf le russe, la matrice phonologique représente la combinaison
de la consonne occlusive sonore avec la sonante vibrante.

bnesmw (06 osye) fr. béler, esp. balar, it. belare, ang. bleat, all. bloken.
La matrice phonologique dans toutes les six langues est représentée par la
combinaison de la consonne — bruit voisée avec la consonne sonore latérale.

Msayxamo: miauler, maullar, miagolare, mew / miaul, miauen. Les ver-
bes qui imitent le cris du chat et de certains félins sont motivés au plus haut
degré dans toutes les six langues.
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Il est a noter qu’aucune de cinq langues n’ a d’équivalent du verbe
russe motivé easxkams. Dans ce cas a lieu une lacune dont la traduction est
difficile: Cobaxa me nasna, a easkana.

Kesaxamw: coasser, croar, cracidare, croak, quaken. Ce sont les verbes
russe et allemand qui imitent mieux le cri de la grenoulle ou du crapaud.

Dans toutes les six langues les verbes désignant les cries d’oiseaux
sont trés motivés.

Kapkamu: croasser, graznar, cracciare; croak; kréichzen. La matrice
phonologique, sauf I’espagnol, représente la combinaison de la consonne —
bruit occlusive sourde, avec la sonante vibrante et la voyelle basse.

Kpsaxams: cacarder; cacarear; fare qua qua / starnazzare; quack;
quarren. La motrice phonologique représente la combinaison de I’oclusive
sourde avec la sonante vibrante et la voyelle haute a. Les sons motivants
communs pour toutes les langues sont les consonnes £ et 7.

Toeomamy: cacarder / jargonner,graznar, gracidare, gaggle, gackern.
Le symbolisme sonore est realisé au moyen des consonnes — bruits occlu-
sives sonores.

Kyrapexamw: coqueriquer, cacarear, fare chicchirichi, crow, krihen.
La matrice phonologique dans toutes les langues est realisée au moyen de
la combinaison de la consonne occlusive sourde & avec la sonante vibrante
r. Dans le russe, I’espagnol et I’italien la motivation est intensifiée par le
redoublement de la consonne £.

Kyoaxmams: caquter, cloquear, chiocciare, cluck, gackern. Dans tou-
tes les six langues, a I’exception de 1’allemand, la motivation est réalisée
au moyen du redoublement de la consonne — bruit occlusive sourde & (dans
le verbe russe le son [x].

Kyrosams. coucouer | coucouler, hacer cucu, cuculo, cuchoo, kuckuck.
Les verbes désignant le cri que pousse le coucou est motivé au plus haut
degré dans toutes les six langues.

Csucmemn: siffler, sillar, fischiare, whisle, pfeifen. Dans toutes les lan-
gues, a I’exception de I’allemand, la motivation est réalisée au moyen de la
combinaison de la consonne sifflante s avec la voyelle haute fermée 7.

Les sons émis par les insectes.

Kyoicoicamn: bourdonner, zumbar, ronzare; buzz; surren. C’est le
verbe russe qui est le plus motivé. Sa matrice phonologique: la consonne —
bruit double voisée + la voyelle haute fermée et la voyelle basse. Le verbe
anglais est motivé grace a la consonne — bruit sonore dentale et la voyelle

123



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 10 (839) / 2020

haute la plus sonore. La matrice phonologique du frangais: I’occlusive —
bruit sonore + la voyelle haute fermée. La motivation des verbes espagnols
et italiens est due a la consonne — bruit sourde dentale + la voyelle haute
labiale et la voyelle basse non-labiale. Le verbe allemand est peu motivé.

Cmpexomamyw (en parlant de la cigale, de la sauterelle): striduler;
charlar; chiacchierare; stridulate; zirpen. La composition des matrices
phonologiques est presque pareille en russe, frangais et anglais: consonne —
bruit sourde sifflante dentale + sonante vibrante + voyelle moyenne / haute
fermée. Les martrices de quatre autres langues représentent les conson-
nes — bruits sourdes dentales et palatales dentales + les voyelles bassess
et hautes + la sonante. Toutes les matrices comprennent les consonnes —
bruits sourdes dentales, les sonantes et les voyelles fermées.

Les mots onomatopéiques sont difficiles a traduire faute d’équiva-
lents appropriés. Le francais manque d’équivalent onomatopéique du
verbe russe xoxomams lequel se traduit par la combinaison de mots rire
aux éclats. La méme chose concerne le substantif oxanue. Le diction-
naire russe — francais donne les equivalents non motivés: gémissements
et soupirs.

L’allitération représente souvent des difficultés insurmontables pour la
traduction. Ex. kocun kocoii kocotl kocoii.

Conclusion

En conclusion, il faut souligner que 1’é¢tude de la motivation par si-
gnifiant a une valeur pratique et théorique. En témoigne 1’affirmation du
nouveau courant de recherche — la phonosémantique qui étudie les mots
dont la sonorité évoque le sens. C’est la publicité qui s’est appropriée le
symbolisme phonétique. La symbolique du son est utilisée en communi-
cation commerciale. Ainsi, I’emploi d’un / évoque la petitesse, le O — la
lourdeur. Donc, I’emploi de certaines voyelles influe sur la perception des
objets.

En cas du symbolysme sonore la motivation du signe linguistique est
basée sur I’imitation phonique de I’indice le plus distinctif du denotatum.
Souvent les matrices phonologiques se coincident dans le russe, le fran-
cais, I’espagnol, I’italien, I’anglais et ’allemand. Autrement dit, le sym-
bolisme sonore a un caractére universel. Mais pour faire des conclusions
plus élargies il faut effectuer les recherches sur le nombre plus grand des
langues de différentes familles.
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SOME CHARACTERISTICS OF GESTURES USED WITH CHANGES
OF SPEECH TEMPO IN SIMULTANEOUS INTERPRETING

The authors analyze the use of gestures that accompany changes in speech
tempo during simultaneous interpreting, which is regarded as a professional activity
conducted under the increased cognitive load. The research is based on English -
Russian and Russian - English simultaneous interpreting of TedTalk and PostNauka
popular science video lectures. The gestures of spontaneous interpreters who
interpreted audio recordings of these lectures were analyzed with a view to those
hand movements that co-occurred with disfluencies, such as sound dragging, slowing
down of tempo and long pauses.

Key words: simultaneous interpreting; cognitive load; tempo disfluencies; multi-
modality; gestures.

KorHuTMBHaA HarpysKka npu CMHXPOHHOM nepeBoae

[Iporniecc cHHXPOHHOTO TIEPEBO/IA C OJHOTO SI3bIKA HA JPYTOM SBIISET-
Csl JIOBOJIFHO CIIOXKHBIM MHOT033/Ia4HBIM SIBICHHEM, KOTOPOE BKIIIOYAET
B ce0s HECKOJIbKO CTyreHel o0paborku nHpopmarmu. [lepeBon Tpedyer
peleHus TMHIBUCTUYECKHX 33/1a4, OAHOBPEMEHHOW aKTUBH3AIUU Pa3HO-
TO poJa MEHTAIBHBIX MPOLIECCOB: BHUMAHUS, CIYIIAHUS U OCMBICIICHUS
nocTynaromei nHOpMalUK; OCYIIECCTBICHHUS JIHHIBUCTHUECKUX MaHU-
OyJSOUA 17151 ipeoOpa3oBaHusi COOOIIEHUsI C OHOTO SI3bIKA Ha APYTOif;
paboueii mamsTH 1T BOCIIPOM3BEACHHUS MEPEBOJa NPH OAHOBPEMEHHOM
MOCTYIUICHUH TEKCTa pedr roBopsiero [Seeber 2017].

HccnenoBanneM KOTHUTUBHOW HAarpy3Kd TPH OCYIIECTBICHUH CHH-
XPOHHOTO MEPeBo/ia 3aHUMAIOTCS CIICIUATHCTBI pa3HbIX HAYYHBIX cdep oT
TICUXOJIMHTBUCTHKHU J10 HeWpodusuonoruu. Jlanasie Helipopusnonoruye-
CKUX HCCJICJOBAaHHI TIOKA3bIBAIOT, YTO BO BPEMsI CHHXPOHHOTO TIepeBOIa
AKTHBHU3HUPYIOTCSI TAKHE 30HBI TOJIOBHOTO MO3Ta, KaK JieBas HWXKHSS JI0O-
Hasi KOpa ¥ BUCOYHAs JJOJISA, KOTOPBIE UTPAIOT KIIOYEBYIO POJIb B PEUCBOM
npolecce ¥ MOHUMAaHUH S3bIKa, PAaBOE MONyIIapue MOKEUKa COBMECT-
HO C 0a3albHBIMH SApaMH, KOTOPBIE OTBEYAIOT HE TOJBKO 38 KOHTPOJb
JIBWKEHHH, HO M 32 BOCTIpUSTHE U mopoxeHue peud [Hervais-Adelman,
Babcock 2019].

Mosr nepeBoguMKa 3a1eiCTBYeT MEXaHM3MBbI Ui TIOMCKA W MPOAY-
UPOBaHUS COOTBETCTBYIOIINX CUTYalUU JEKCHUYECKHUX, CHHTAKCUIECKHX
1 (POHETHUYECKUX EAMHUIL, 8 TAK)KE 0TKa3a OT HEPEJICBaHTHBIX abTCPHATHB
[Hervais-Adelman, Babcock 2019]. B otnuume oT Bocipou3BeieHHsI peun
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Ha POJHOM sI3bIKE, MPOAYIIMPOBAHKE S3bIKA MPU CHHXPOHHOM IEPEBOJIC
HauMHACTCSI C HAMEPEHHUSI BBIPA3UTh UACK, CPOPMYIUPOBAHHYIO HE CAMUM
MIEPEBOIYMKOM, a KEM-TO JPYTUM. boliee Toro, MHOT/Ia TIEPEBOYUKH BhI-
HYKIICHBI BOCIIPOM3BONTD MPEIJIOKEHUE WIN CYXJICHUE, TIEPEIaHHOE Ha
HCXOJTHOM SI3bIKE, B U3MECHEHHOM MJIHM yceueHHOM Bujie [Seeber 2011].

[lepeuunciieHHbIe BBINIE 3a/1a4M SBJISFOTCS PECYPCOEMKHUMU, TPEOYIO-
MMM CYIIIECTBEHHOW KOIHUTUBHOW HArpy3KH HA ONEPATHBHYIO U JOJTO-
BPEMCHHYIO MMaMsATh, BHUMaHUe, MblluieHHe. OHAKO SHEPTHsl, KOTOpas
HaIpaBJieHa Ha PEaM3aIIHI0 MOIOOHBIX MPOIIECCOB, SBISCTCS OTPAHUYCH-
HOI, TO3TOMY HEPEIKO TepeBoI TpeOyeT OOJIbIIe CHII, YeM €CTh B 3arace
y mepeBoiurKa. B ciyuae korjia 3amac 3HepTUu UCUEPIIBIBACTCSI, TPOIYK-
TUBHOCTH U Ka4e€CTBO MEepPeBOJIa HaunHatoT majaath [Gile 1995].

JlJis onrcaHust KOTHUTUBHOW HATPY3KH B XO/1€ ITEPEeBO/Ia ObLTH IPEIIO-
JKEHBI pa3Hble Mozaenu. B vactHoctu, J1. ['aiin npeasiokun MoJieb, B paM-
KaX KOTOPOW CUHXPOHHBIH NIEPEBOJI pACCMATPUBACTCS KaK COBOKYITHOCTh
KOTHUTHBHBIX OTIEPAIlHii, CBOJISAIIMXCS K TPeM TUIaM ycuiuid. [1epBbrii T
00BEIMHSET OlEPAllMH, HAIIPABJICHHBIC HA IOHUMAHKUE PEYU B TEKCTE JIJIS
nepeBoja. Takue yCcuivs CBsI3aHbI CO CAYIIAaHUEM U aHAJIM30M MaTepuaa
(Listening Effort mmu Listening and Analysis Effort). Bropo#i Tun onepa-
LU CBS3aH C MPOAYIIUPOBAHUEM HCXOJIHOW PEYH M BKIIOYAET B ceOs ca-
MOKOHTPOJIb M BHECEHHE MCIPaBICHUI B cOOCTBeHHYIO peub (Production
Effort). Ilocneanuii, TpeTuii THII onepaluii OTBEYAET 32 XpaHEHHE U U3-
BIICYCHHE MH(POpPMAIMK U3 KpaTKOBpeMeHHOU mamsatu (Memory Effort).
Bce Tpu Tumna momguuHsitorcs ycunusam 1o koopauHaiuu (Coordination
Effort), xoTopble momMorarT pacupeieisTh BHUMaHUE W 3aJIeHCTBOBAThH
TPH BBIIICYKA3aHHBIX THITA. BCe KOTHUTHBHBIE ONIEPAIlUU, COCTABIISIONIIEC
KK M3 THIIOB, HE SBJISIFOTCS aBTOMAaTHMYECKUMH M TPEOYIOT 3arpar
BPEMEHHM U SHEPruu Ha 00pabOTKy MaHHBIX. [Ipyu aKkTHBAIMKM HECKOIBKUX
yCUJIMI OZJHOBPEMEHHO TpeOyeTcs ele 0oJblie BpeMeHH u sHepruu [Gile
2008; Gile 1999].

OTtmMeuaeTcst, 9To 0COOESHHO CII0XKHOM SIBJISIETCS OBICTpAsi peub, Peyb C He-
3HAKOMBIM aKIIECHTOM WJIM HE3HAKOMOM JIOTUKOH TTOBECTBOBAHMS / ITIOCTPOEC-
HUS PeUH, a TAKXKE Pedb, COACPIKAIIAs CIIOKHOCOCTABHBIC HITH HE3HAKOMBIC
MIEPEBOTYMKY CJIOBA, YUCIIA, IEPCYUCITUTEIILHBIE KOHCTPYKIIMA U HAOMbI
[Gile 1995; Gile 2008; Mazza 2000; Pukova 2006; Cattaneo 2004].

B nmaHHOM wuccienoBaHWM MBI BBIJICISEM MOMEHTBI 3aTpyIHCHUU
HE Ha OCHOBAaHHMH XapaKTEPUCTUK TEKCTAa-UCTOYHWKA, a HA OCHOBAaHUU
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MPOCOUYECKHUX XapaKTePUCTUK. [IpyruMu cioBaMu, Mbl paccMaTpuBacM
TaKkWue 3aTPyJHEHUS, KOTOPbIE COMPOBOXKIAIOTCS M3MEHEHHEM CKOPOCTH
BOCTIpomM3BeIeHNs peur. K TakuM M3MEHEHHsIM MBI OTHECIH CJIeTyoIIue:
YBEJIMYCHHE JITTUTCIILHOCTH 3BYKOB IPHU MTPOU3HECCHHUH CJIOBa, 00IIee 3a-
MCIJICHUEC PCYU U NOJITUC 11ay3bl.

Lenpro ucciieioBaHus SABISETCS POBEACHUE MTOJIUMOJIATBHOTO (MY b=
TUMOJIATBHOTO) aHAIIN3a MIOA00HBIX 3aTPYAHEHNH, KOTOPBIHA YUUTHIBAI OBI
JKECTOBBIE OCOOEHHOCTHU MOBCACHUA CUHXPOHHBIX IICPEBOAYMKOB. Mzur
mnpeamnojaraéM, 4YTo B JaHHBIC MOMCHTLI HepeBOIL‘-ICCKOﬁ JACATCIIBbHOCTU
JKECTBI OYAyT UTpaTh CyIIECTBEHHYIO pojib. Hale nmpeamnonoxkenne ocHO-
BBIBaeTCA Ha UCCIIEJIOBAHUAX, B KOTOPBIX H3ydaeTcst MHOTooOpasue QpyHK-
LU KECTOB.

Ponb ecToB B peuu:
KOMMYHMKaTUBHbIE TMMNOTE3bl VS. rTMNOTEe3a IEKCUYECKOro AocTyna

CymiecTBYIOT pa3Hble TEOPETHYECKUE M SMITUPUIECKUE TTOAXOIbI, 00b-
sCHSIOINE (PYHKINU MCIOIb30BAHHS KECTOB IPU PEUEBBIX 3aTPyAHEHH-
AX. bonpmMHCTBO M3 HUX 0a3UPyIOTCS HA UAEE O TOM, YTO PeUb U KECThI
HPEACTaBIAIOT cOO0H eANHYI0, HHTETPUPOBAHHYIO CUCTEMY ITOCTPOCHUS
muckypca. Ompenensisi GyHKIMA 3TOH MHTETPUPOBAHHOW CHUCTEMBI, HeE-
KOTOpPbIC MCCIICAOBATENH I0JIaratoT, YTO MCIIOJIb30BaHUE J)KECTOB B pEUd
CBOAMTCS TIPEUMYILECTBEHHO K KOMIICHCALUH, T. €. C IOMOLIBIO KECTOB
TOBOPSILLIME CIPABIISIOTCS C TPYAHOCTSAMH, BOZHUKAIOLIMMHU IIPU IIEPEBOIE
[Graziano, Gullberg 2018].

JanHoe wuccienoBanue 0a3upyeTcss Ha THIIOTE3€ JIEKCHYECKOTro JI0-
cryna (Lexical Retrieval Hypothesis), cormacHo KOTOpoii «iekcHuecKue»,
BKJIIOYasl pEPE3EHTATUBHbIC U METa()OPUUECKUE, KECThI CIIOCOOCTBYIOT
HIOUCKY CJIOB IIPU IOCTPOCHUH PEUM 3a CUET 3aJeHCTBOBAHUS IIPOCTPAH-
CTBCHHBIX M JIMHAMUYECKHX XapaKTepUCTUK uckomoro moustus [Holler,
Turner, Varcianna 2013].

P. Kpaycc, 1O. Uen, P. [orTecman nosaraiot, yTo BakHeHIIeH QyHK-
LUEH KECTOB ABJISIETCS YIPOIIEHUE MOKCKa coBa. B xoJie uccienoBanuit
ObUTIO OOHAPYIKEHO, YTO B Cllydae, KOIjia UCTIBITYeMbIe HE HMEIH BO3MOXK-
HOCTH HCIIONIb30BAaTh JKECTHI, I0JIS OIIUOOK U TPYITHOCTEH B HX peuu yBe-
nruuBanack. 1o MHEHHIO aBTOPOB, eCThl CIIOCOOCTBYIOT IOMCKY CJIOBa
B Clydae, KOIZa caM JKECT HEeCeT XapaKTEPUCTUKU HCKOMOTO ITOHSATHS
[Krauss, Chen, Gottesman 2000].
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K. b. botisenac, H. Yosun, I'. Knapk, A. Kennon cuutarot, 4To Ke-
CTBI, COTIPOBOXK/IAIONIHIE PeUb, HECYT MPEUMYIIIECTBEHHO KOMMYHHUKATHB-
HYI0 QYHKITHIO, T. €. KECTHI SBJISIOTCS CPEICTBOM ITOANCPKAHISI KOMMY-
HUKAITIH ¢ COOECETHIUKOM. BOTBITMHCTBO KECTOB, UCTIONB3YEMBIX B PEUH,
Heo0s3aTeIbHO UMEIOT KOMMYHUKATUBHYIO HallpaBiieHHOCTh. Hanpumep,
IIpH pa3roBope 1o TenedoHy coOeceTHUK HE BUIUT JKECTOB TOBOPSIIIETO,
HO 3TO He UCKITIOYAEeT, YTO MOCIIEHAN He HCITONB3YeT UX B peuu. Eciu xe-
CTOBOE TIOBEICHHE YEIIOBEKA HOCUT HMCKIIFOUNTEIHFHO KOMMYHUKATHBHYIO
HAIpPaBJICHHOCTh U HECET MH(OPMAIIMI0, HEOOXOIUMYIO JIIsl Mepeadn
HEKOTO HaMEPEeHHS, TO TOBOPSIIHNA JODKEH ObITh YBEPEH, YTO 3HAYCHUS
HCIIONIb3YEMBIX UM JKE€CTOB OYIyT KOPPEKTHO BOCIIPHHSITHI COOECEITHIUKOM
[Krauss, Chen, Gottesman 2000].

[Ipencrapnsiercs, 4T0 KOMMYHHUKATUBHAS (PYHKIUS U PYHKIIUS CTUMY-
JIMPOBAHUS MOMCKA CJIO0BA HE SBISIOTCS B3aUMOUCKIIOYAIOIINME, TaK KakK
00e (pyHKIIMH MOTYT Peaaru30BbIBATHCS OJJHOBPEMEHHO B OJTHOM JKECTE.

MaTepMan U MeToAbl aHanu3a:
Bbl60p KaTeropm‘i Ang aHHOTUPOBAHUA XKeCTOB

MarepuaioMm s aHaJIM3a SBISIOTCS 12 BHIEO3aNMHCEd CO CpeaHEH
MIPOJIOJDKUATEIBHOCTEIO OKoJI0 10 muHyT. OOImas mpoAoHKUTEILHOCTh
BHJIcoKOopyca coctaBisser 120 munyTt. Kaxknas BUICO03alUCh SBISICTCS
CHUHXPOHHBIM TEPEBOIOM HAYYHO-TOMYJISIPHBIX TEKCTOB CMHOW TeMa-
THUKH (BOJIOIHUS KUBOTHOTO MHpPA) C PYCCKOTO Ha aHTIUNCKWH (hitps.//
postnauka.ru/video/49851) wiu ¢ aHIIIMICKOTO Ha PYCCKUH s13bIK (https.//
www.ted.com/talks/michael _benton _mass_extinctions_and_the future
of life on_earth).

Marepuain ObUT TPOAHAITU3UPOBAH € TOMOIIBIO CIIEIIUATEHON IPOrpam-
MBI i anHOoTHpOoBaHWs kecToB ELAN (https://archive.mpi.nl/tla/elan).
B nporpamme ObLTH 3a7aHBI CIIETYIOIHE TTAPAMETPBI PEUEBOTO MOBEICHUS
YYaCTHHUKOB: 3aTPYyTHCHHUS, UX TUIIbI, a TAKKE (PYHKIIMOHAIBHBIC THITBI K-
CTOB, KOPPEIUPYIOIIUE C BBIICIICHHBIMU 3aTPyAHCHUSAMHU (puc. 1).

B xoje uccnenoBanusi ObIIM OTMEUEHBI CICAYIONIHE THITBI TPYIHO-
CTeH, CBS3aHHBIC C U3MEHCHHEM TEMIIa PEYH TOBOPSIIUX: YBEIUYCHUE
JUTUTEIBHOCTH 3ByKa (TJIACHBIX M COIVIACHBIX), O0IIee 3aMe/IJICHHE TeMIIa
peuu U JUTMHHBIC May3bl. [10/1 yBETMUCHUEM JITUTEIBHOCTH 3BYKa TIOHH-
MaeTcsl MPOAOIKUTENILHOE TIPOU3HECEHHE OMPEICICHHOTO 3ByKa, HAIIPH-
Mep Hyyyy, innnn. OO0Iee 3aMeJIeHHe TeMIla pedd — 3TO €ro CHIDKCHHE
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Puc. 1. AunotupoBanue xectos B nporpamme ELAN

OTHOCHUTENILHO HOPMAJIbHOH CKOPOCTH TOBOPEHMSI KOHKPETHOTO UCIIBITYe-
moro. [lox 1MHHBIME HIay3aMu TIOHUMAETCS IPUOCTAHOBKA IIEPEBO/IA, 10~
CJIe KOTOPOH MPOUCXOAUT PE3KOE YBEIUUCHHE TEMIIA PEUH U / UK OIyLle-
HHUE HHPOPMAIMU U3 UCTOUYHHUKA [IEPEBOAA.

AHaJn3 )KEeCTOBOT'O MOBEICHHS TOBOPSILUX TAKXKE T0Ka3aJl, YTO y4acT-
HUKH 3KCIIEPUMEHTA HUCIOJIB3YIOT CJICAYIOIIUE TUIIBI KECTOB: aJlalTophbl,
penpe3eHTUpyIoLe, nparMaTuieckue, putMudeckue (beats) u aeHKTH-
yeckue xkecTbl [Eckman 2004; Kita 2000; Mittelberg 2014; Beattie and
Coughlan 1998; Clark 1996; Bressem, Miiller 2014; McNeil, Levy 1993].

K kecram-aganTopam OTHOCATCS! IBHXKEHHS, KOTOPBIE MOTYT OBITh Ha-
npaBieHbl Ha ceOs (KacaHus PyK, NPUIVIaXKMBAaHUE BOJIOC, [TOYECCHIBAHNE
U T. II.) WM Ha BHELIHHE NPEeIMEThl (TOBOPSILUI MOXKET KacaThCs CTOJIA,
HepeKaTblBaTh PyuKy, TPOTraTh MaHEIb ynpaBieHus u T. 1.). Ilo MHeHHIO
uccienoBaTeseii, HaTuuhe KeCTOB-alallTOPOB CBUACTEILCTBYET O MOBBI-
LICHUH YPOBHS CTpEcca U YaCTUUHO MOTEPU KOHTPOJIS Hall CUTyalluel co
ctopoHbl ToBopsiero [Eckman 2004]. Ux ucnonbp3oBaHHE CBSI3BIBAIOT
C MOIBITKAMHM CHU3UTH OOl1ee HaNpsHDKEHHE W BEpPHYTh KOHTPOJb HaJl CU-
tyanueit [Eckman 1972; Planap 1999].

PenpesenTupytomue XKecTbl ONPEACIAIOTCS COOTBETCTBUEM MEXKIY
(hopmoii camMoro xecta 1 0OBEKTOM PENPE3CHTALMH: YEIIOBEKOM, BEILbIO,
neiictBueM wiau coObiTHeM. OHM MOTYT OCHOBBIBAaTbCS Ha Pa3IMYHBIX
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MEHTAJIBHBIX 00pa3ax WM BOCIIOMHUHAHHSX U CIHOCOOCTBYIOT YCHJICHHUIO
MBICTTUTENBHONW U pedeBoll AestenbHOcTH [Kita 2000; Mittelberg 2014].
[IponymmpoBanme pernpe3eHTaTHBHBIX JKECTOB CIIOCOOCTBYET TIOMCKY HO-
BOTO CIIOBA B COCTOSIHWH, KOT/Ia TOBOPSAIINI 3aTPYIHSAETCS BCIOMHUTH Ta-
KO€ CJIOBO, KOTOPOE «BEPTUTCSI Y HETO Ha si3bike» (tip-of-the-tongue state)
[Beattie and Coughlan 1998].

JlelikTHuecKne 0COOEHHOCTH JKECTOB CBSI3aHBLI CO CIIOCOOHOCTHIO Ya-
CTe Tena yeroBeKa (Iajell, pyka, JIOKOTbh, TOJ00POIOK U T. [I.) CO3/aBaTh
BEKTOpHBIC HampasieHus B npoctpancTBe [Clark 1996]. JlelikTrmueckue
JKECTBHI HMCTIONB3YIOTCS MJIsT KOHKPETHU3aIluu OO0bEeKTa peun (vmom npeo-
Mem, ma KHuea) M €ro MpOoCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOTO PACIOJIOKCHUS.
Takue >KeCThl yKa3bIBAIOT HA MPOCTPAHCTBO ISl OMMCAHUS HEKOW HICH,
OJTHAKO MICKITFOYAIOT PETPE3CHTAINIO CAaMOT0 00BEKTa B CBOeH (hopMme HiTh
xapakrepe JABrkeHus. OCHOBHAs (DyHKIIMS TAKHUX JKECTOB — pedepeHTHas..
B pabore MbI BbICISIEM J[Ba THIA ACHKTHUYCCKUX KECTOB: yKa3aTelbHbIC
JKECThI ¥ KaCaHUsI.

[ocneHUH THIT )KECTOB — IPArMaTUYECKUE JKECThI, BKITIOUAIOT B Ce0s
JIBIDKEHUS PYK, KOTOPBIE HE 00J1a/Ial0T PENPe3eHTUPYOIIEH Win pedepeHT-
HOM (hyHKIMsAMU. Takue *KecThl He SBISIOTCS YHUKAIBHBIMA U CEMaHTHYEe-
CKH{ HE CBSI3aHBI C OMPEIENICHHBIM CI0BOM. OHH TMPOSBISIFOT CIIOCOOHOCTh
MTOBTOPSITHCS B PA3JIMYHBIX KOHTEKCTAX COXPAHSISI CXOIHYI0 POPMY U Xapak-
Tep ABMkeHMsl. Hanpumep, kK TaKUM KeCTaM OTHOCSTCS JKECThI-OTPULIAHUSI
Y [IUKITUYHBIC )KECTHI, KOTOPBIE MOTYT HCIIOIb30BATHCSI JIsl [IOMCKA HYKHO-
ro cioBa [Bressem, Miiller 2014]; »xecTbl, KOTOpBIE MTEPEAAIOT OTHOIIICHHE
TOBOPSIIIETO K ITPEIMETY Pa3roBopa MM COIEpIKaIlle ero OIEHKY, Iepea-
FOT TOYKY 3PEHHUSI TOBOPSIIETO; BCEBO3MOXKHBIC JKECThI, CIIOCOOCTBYIOIIHE
MMOCTPOCHUIO JIUCKYPCaA M YCTAHOBJICHUIO KOHTAKTA C PELIUITUCHTOM.

B pabGote Taxxe BbIIEISICTCS TaKas MOJKATETOPHS KECTOB, KaK PUT-
MUYHBIE )KeCThI, Wi OuTHI (beats or batons) [McNeil, Levy 1993]. Purmuu-
HOCTBIO MOTYT 00JIa/1aTh JIFOOBIE BEHIMICTIEPEUHCICHHBIE KECTHI B CIyJae,
€CJIM JIBIKEHHS PYK COBIAAAIOT C pUTMOM pedn. Hampumep, roBopsiminit
OITyCKaeT U MOAHUMAET PYKH MJIH MAJIbIbl Ha KAKIOM YIaPHOM CJIOTe.

Oco6eHHOCTM ynoTpebaeHuns )KecTOB NP USMEHEHUU TEMNA peun

B pesynbrare ananmusa ObUIO BBISIBICHO 552 ciydast MPOSBICHUS TPY-
HOCTEH, KOTOpbIE MPUBOIAT K H3MEHEHHIO TeMIIa peuu ropopsmux. Hanbo-
Jiee YaCTOTHBIM THIIOM 3aTPYJHEHUH SIBIIAETCS yBEJIMUCHUE JUTUTEIbHOCTH
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Tabnuya 1
CyMMapHoOe KO1n4ecTBO TPYIHOCTell 1 2KeCTOB
Tpynnoctu Kectbl
VYBenuueHue AUTENbHOCTH 3ByKa 319 | Ananropsl 235
Oo1ee 3aMeIICHHE pedn 211 | [parmaruueckue 105
Jonrue nay3sl 22 | Pempesentupyrouue 40
Purmuunbie 38
JlefikTnueckue 3
BCETO 552 | BCEI'O 421

3ByKOB (319 ciyuaeB). Takxke OBOJIBHO pacHpOCTPaHEHO OOIlee 3aMeji-
nenune peun (211 ciayuaeB). Haubosee penko BcTpedaroTcs AOJITHE May3bl
(22 ciyyast) (cm. Tabm. 1).

[TomyueHHble TaHHBIE YKa3bIBAIOT Ha TO, YTO MEPEBOTUNKHU — yUaCTHH-
KM HUCCJIEIOBAHUS, CKJIOHHBI YBEINYMBATh JUINTEIBHOCTh INIACHBIX U CO-
IVIaCHBIX 3BYKOB (...4M0000 npumepHo 00HA cOMH: 6U006...; We... we
knnnow such...), 4T0 TIO3BOJISICT HE MPEPHIBATH ITOTOK PEYU U AKKyMYJIH-
pOBaTh CHUIIbI IIPU BBICOKOM KOTHUTUBHOU HarpysKe.

OTMeTHM, YTO CHHXPOHHBIE IIEPEBOTUUKH PEKE MPUOETAIOT K 001eMy
3aMeJUUICHUIO TEeMIIA PEUH, TaK KakK, [I0-BUANMOMY, 3TO IPUBOAMT K HEOOXO-
JUMOCTH 00JIee MHTEHCUBHOTO OIHOBPEMEHHOTO OCYILIECTBIICHHUS ITPOIIeC-
COB BOCITPHSTHSI, 3aTIOMUHAHHS ¥ IPOYLIUPOBAHUS HHPOPMALMH, B CBSI3U
C 4YEM CYIIECTBEHHO BO3pacTaeT KOTHUTHBHAs Harpyska.

...Mor / ma // ™ / pekc...

camble TIpocTble Momenu / ero /// depema / moatomy ecim Bor / xortute /
c(hopMHIpOBaTH // TOTHOPA3MEPHYIO MOJEIB // BCETO CKeJeTa / M // MbIIIeyHON
Macchl. ..

Venosnuvle 0603nauenus: [ — HE3HAYUTEIIEHOE 3aMEITICHUE TEMIIA PEUH,
// — 3aMeJICHHEe TeMITa PedH, /// — 3HAYUTEIIFHOE 3aMe/IJICHAE TeMITa PEUH.

B ciyuae, xora mepeBOJUMKH AETAIOT JUIMHHBIE MAYy36l, TPOUCXOIUT
HapyIlIeHUE BHIIIEYKa3aHHBIX MPOIECCOB, YTO BEJAET K OIyIIEHUSIM U Ha-
PYIICHHIO IIETIOCTHOCTH TepeBoa. Tak, B MPHUBEICHHOM HIDKE IpUMeEpe
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MEPEeBOAYHUK TIepeBe MEPBYIO YacTh NPEIIOKEHNST HCXOTHOTO TEKCTa, Of1-
HaKo Jajibllie B IEPEBOJC MBI BUAUM OIMYIICHHE: OTCYTCTBYET MOCIEIHSS
4acTh MEPBOTO MPEJIOKEHHUS UCXOIHOTO TekecTa. Mudopmanus us Broporo
MPEAIOKEHUS TAKKE NepeiaHa He MOTHOCTBIO: YKa3aHO JIMIIb KOJTHYECTBO
BBIMEPIINX BUIOB (CM. Tadl. 2).

Hcxoonwii And that means that as they come and go, on average, we
mekcm would expect the extinction of five million species every
million years, // which is five species per year. So that does
contrast remarkably even at the lowest estimate of human
impact: 500 species per year is 100 times ... the normal rate

of 5 per year /l.
Texem 3, MBI MOTJIH OKH... MBI MOXKEM OJKH/IATh HCUC3HOBEHHE OKOJIO
nepegooa MSTH MUJUTHOHOB BUJIOB 33 KaXKJBIH MUJUTHOH //........... /l 33

BUJIOB 33 9TO 32 TOBOPUT O TOM, YTO 33 UCYE3AET €KEITHEBHO
MATHCOT BUJIOB, €XKEr0JHO MATHCOT BUAOB, COOTBETCTBEHHO,
9TO MPUBOAMT K OOJIBIIOMY 33 YPOBHIO.

AHaJN3 )KECTOB, COMYTCTBYIOUIMX HHTEPECYIONUM HAC 3aTPyIHEHH-
SIM, TIOKa3aJ1, 4YTO abCONIOTHOE OOJBIIMHCTBO MCIOIB3YyEMbIX )KECTOB —
amanTopsl (cM. Tadm. 2). Kak yka3pIBamoch BBIIIE, aIallTOPBI UCIIONIB3Y-
IOTCS1 B CJTy4asiX MOBBIIICHHON KOTHUTUBHOM HAIPy3KHU JJIs1 yCTAHOBIICHUS
KOHTPOJIsSl HaJl cuTyanueid. Takum o0pa3om, MOKHO MPEIOI0KHUTh, YTO
MIPOIIeCC CHHXPOHHOTO TIePeBOAa ACHCTBUTENBHO MMOIPA3yMEBAET BHICO-
KYI0 KOTHHTHBHYIO Harpy3Kky, KOTOPYIO MEPEBOJAYUKH CTApPAIOTCS CHHU-
3WUTh 32 CUET KHHETHUYECKOTO (haKkTopa, 8 UMCHHO HEOCO3HAHHBIX KECTOB
kacanus 1 xBaranug (cm. [pucxanosa, Iletpos, MakoseeBa, JIeoHTheBa
2019)).

BTopbIMH 110 4aCTOTHOCTH SIBIISIFOTCS IPArMaTn4eCcKHe >KeCThl. 3HaYM-
TEJIbHOE KOJIMYECTBO TAKUX KECTOB MOJKET YKA3bIBaTh Ha MOTBITKY CHHUXKE-
HUSI KOTHUTUBHOW HArpy3KH 3a CUET CTPYKTYpHUPOBaHUS CBOCH pedu (Juc-
KypCUBHBIC (DYHKIIMM TaKHX KECTOB), a TAKXKe MEPEKIIOYCHUSI Ha TOUKY
3pEHHSI TOTO TOBOPSIIIETO, KOTO B JAHHBIX MOMEHT TiepeBoadT [MpucxaHo-
Ba, [leTpoB, MakoBeeBa, Jleontrena 2019].

OTmeTnM, YTO MPH 3aTPYTHEHHSIX, CBA3aHHBIX C TEMITOM pedH (001um
3aMeJUIEHUEM PEUH), PETIPE3EHTUPYIOIINE KECTHI NCTIOIB3YIOTCS JIOBOJIb-
HO penko (40 ciydaeB ymoTpeOneHus). IT0 MOXKET OBITH CBS3aHO C TEM,
YTO TaKHe JKECThl B MEHBIICH CTEINEHU CIIOCOOHBI TTOMOYb TOBOPSILEMY
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CIPaBUTHCS C TPYIHOCTSIMH BBULY CBOEH 00pa3HOCTH U 3HAUYUTEIILHOM 3a-
BUCHMOCTH OT KOHTEKCTa. J|eHKTHUYeCKre KeCcThl MPAKTHUECKU HE Tpel-
CTaBJICHBI (TPU cydas yrnoTpeOIeHHs).

Tabnuya 2
Kosu4yecTBO 3aTpyAHeHHI H HCIOIb3yeMbIX ¢ HHMH KeCTOB
YBeandenne Obmee
AMuTeabHOCTH | 3amennenue | Jloarue may3sbl

Kectbl 3ByKa peun

AnanTtopsl 139 80 16
PenpesenTupytomiue 20 20 0
IIparmaTuueckue 59 44 2
Putmmranbie 15 22 1
JleiKTHYEeCKHE 2 1 0
Her xxecra 84 44 3

BbiBoab!

[Iporiecc CHHXPOHHOTO MEPEeBoa MPEACTABIACT COOOH BHUJI JACSTEIIb-
HOCTH, TpPeOyIOIHNH CYIIECTBEHHBIX KOTHUTHUBHBIX YCHIINH, ITOCKOIBKY
JUTSL HETO XapaKTepHa OAHOBPEMEHHAs aKTHBHU3AIHS Pa3IMIHBIX MEHTAb-
HBIX TPOIECCOB (BHUMAHMS, CIYMIAHUS W OCMBICICHHS TMOCTyHaromen
nHpopMannn), MpeoOpa3oBaHue COOOIIEHHS C OIHOTO S3bIKa HA APYTON
U 3a/1elicTBOBaHKE paboueil maMsATH Uil BOCIPOU3BEACHUS IEPEBOIa IPU
OJTHOBPEMEHHOM IOCTYIUIEHUN TEKCTA PEYH TOBOPSIIETO.

BenenctBrue BhICOKOW KOTHUTHBHOM HAarpy3Kv W MHBIX CrelU(Hue-
CKUX 0COOEHHOCTEH CHHXPOHHOTO NIEPEBO/Ia Y YIACTHUKOB MPOBEACHHOTO
SMIIUPHYECKOTO UCCIIeIOBaHMS HAOIIOAAIICH PEUeBbIC 3aTPYIHEHHUS, CBSI-
3aHHBIE C U3MEHEeHHeM Temmna peur. K HUM ObUIM OTHECEeHBI CIeyroIne
3aTPyOHEHHS: YBEJIHMUYEHHE ITUTENFHOCTH 3BYKOB, OOIIEe 3ame/IeHne
peYu U JUIMHHBIE TIay3bl.

Jlnst cHYDKeHUS! BBICOKOM KOTHUTUBHOW HArpy3KH FOBOPSAILNAE UCIIOJIb-
30Baju xecThl. Hanboiee yrmorpedasieMbIMH KeCTaMHt SIBISIOTCS aJalTOPhI
Y IparMaTH4YeCKUe JKECThI. ATaTOPHI CIIOCOOCTBYIOT MOJICPKAHUIO KOH-
TpoJist Hax cutyanuell. [lparmarnueckue xKecThl CITysKaT JUisl HOAACpKAHUS
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CTPYKTYPBI IIEPEBOAA, B TOM YUCIIE 3a CUET IIPUHATHS [IEPCIEKTUBbI YEIIO0-
BEKAa, Ybl0 PEeUb HEOOXOIMMO IEpPeBECTH. PUTMHUUHOCTE jkeCTOB OMOraeT
n30eXaTh MPephIBAHNS peur MPH BOZHUKHOBEHHUH TPYIHOCTEH B Iporecce
nepeBosia. OTCYTCTBUE KECTOB MPH 3aTPYJHEHUAX, O-BUIMMOMY, CBA3a-
HO C MHJMBUJyaJIbHBIMU KECTOBBIMU MOJENIAMU IOBEJEHUS YYaCTHUKOB
3KCIIEPUMEHTA.
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CPEOCTBA USOBPAXEHUA YYOECHOIO
B TATUHCKUX U CTAPODPAHLY3CKUX OOKYMEHTAX
3MNOXU KPECTOBbIX MOX0O0B
(conocTaBuTenbHbI aHanu3 «Peregrinatio» Marucrpa Qutmapa,
«Historia lherosolymitana» ®ynbxepus LLlapTpckoro
M aHOHUMMHOro counHeHus «Li Estoire de Jerusalem et d’Antioche»)

B pabote aHanu3unpyeTcs conepkaHue «4y[ecHOro» W BbISIB/ISKOTCS CNOCOObI ero
peanusaumm B NAaTUHCKMX M cTapodpaHuy3ckux coumHeHusx XII-XIII ss. Kopnyc uc-
CNefoBaHMS COCTaBUAM NMPOU3BEAEHUS PA3NINYHBIX XaHPOB, CO3A4aHHbIE YYaCTHUKAMM
u ouyeBMaLaMu KpecToBbix MOXOLOB: NAaTMHCKas aBTopckas u ctapodpaHLy3ckas aHo-
HUMHasl XpOHWKM, NaTUHCKOE CouMHeHUe «Peregrinatio». B cTaTbe 13yyaroTcs Cnocobbl
peanusaumm «4yaecHoro» Kak Ha ypoBHe hOpMbl (aHAIM3 OLEHOYHbIX KOHCTPYKLMA),
TaK U HA YPOBHE COAEPXKaHMS (CNefoBaHNE YETKUM MOPA/bHbIM YCTAaHOBKAM, aKLEeHTbI
Ha onpeneneHHbIX AeTansx).

Kntoyeesie cnoea: cpeHEBEKOBbIV AUCKYPC; MOHSATUE KYYAECHOIO»; HPABCTBEHHbIE
ctepeotunbl CpeaHEeBEKOBbS; OLLEHOUYHAs KapTMHa MUPa; «KKOJEKC YECTU» pbiLaps.

A. 0. Manuhina

PhD (Philology), Associate Professor at the Department of Phonetics
and Grammar of the French language, Faculty of the French Language,
Moscow State Linguistic University; e-mail: amanuhina@mail.ru

MEANS OF THE DEPICTION OF MIRACULOUS
IN THE LATIN AND OLD FRENCH DOCUMENTS
OF THE EPOCH OF CRUSADES
(comparative analysis of the works "Peregrinatio” by master Thietmar,
"Historia Iherosolymitana” by Fulcher of Chartres
and the anonymous work "Li estoire de Jerusalem et d’Antioche”)
The article is devoted to analyzing ‘miraculous’ and the means of its realization
in the Latin and the Old French compositions of the 12th-13th century. The material
of the research is presented with the works of different genre: author’s Latin and

anonymous Old French chronicles, Latin work «Peregrinatio». The means of the
realization of ‘miraculous’ are examined on the level of the form (the analysis of the
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evaluative constructions) and on the level of the content (moral stereotypes, the
emphasis on the certain details).

Key words: the medieval discourse; the notion ‘miraculous’; moral stereotypes of
the Middle Age; the evaluative picture of the world; the chivalric code.

BBeneHue

Pacckasbl 0 uynecHOM, 3aUKCUPOBaHHBIC B MMCbMEHHBIX MaMsTHH-
Kax 3amagHoeBponeiickoro CpenHeBEeKOBbsI, MPEACTaBISIOT cO00H OHO
13 HanboJee pacpoCTPaHEHHBIX SABJICHUH U GUTYPHPYIOT BO BCeX MOBEC-
TBOBAaTEIbHBIX KaHPaX: B PEIIMTHO3HOM, KypTya3HOM, STIMYECKON M UCTO-
puorpaduueckoii mureparype [['ypesuu 2005; Cmupnosa 2006].

YynecHoe Kak SBJICHUE CPEAHEBEKOBOW KYIBTYphl OTPaKaeT BaKHYIO
0COOCHHOCTh MBIIUICHHST TOTO BPEMEHHU: OTCYTCTBHE YETKUX TPaHHUI]
MEKIY MUPOM PEalbHBIM M HepealbHbIM. MHp HepealbHOT0, B KOTOPOM
TECHO MepeIUIeTeHbI 3HaHUsI, TToJTyueHHbIe 13 buOmuu, 1 HapoaHbIe CIOXKe-
ThI (CKa3aHMs, JISTCH/bI M CyeBepusl), HAXOAMUJICA B IOCTOSTHHOM KOHTaKTe
C OKpY’KalomieH 1eiCTBUTENLHOCTBIO.

B cTarbe u3y4aroTcs s3bIKOBBIE CPEACTBA pENpe3eHTAH YyeCHO-
rO B TEKCTaxX, OTHOCAILINXCS K PHIIAPCKON KylbType 3moxu KpecToBbix
MOXO/IOB.

Mamepuan wccnegoBaHus COCTaBWIM JIATUHCKHE M CTapoQpaHIly3-
ckue counHenust XII-XIII BB.: xponuka «Historia [herosolymitana» ®yis-
xepus Laptpckoro, anonumuoe counnenue «Li Estoire de Jerusalem et
d’Antioche» (00a mokymeHTa — cBUIETEeNbCTBA [lepBoro KpecToBoro mo-
xona) u «Peregrinatio» maructpa /lutmapa (KHuTa, HaNMCaHHAS HAKaHyHE
[Iaroro kpecToBOrO MOX0/A).

CpenneBekoBoe yyaecHoOe, 00bEAMHEHHOE M0J] YCIOBHBIM TEPMHHOM
«mirabilia» (6yxs. 'nocroiinoe ynusnenus') [Jle Todpd 2012, c. 5], Bkiroua-
710 B ce0s peabHbIe PeHOMEeHbI (TeorpaduuecKue U MPUPOIHBIE) U ONUca-
HUE el (HapoJ0B, HEU3BECTHBIX €BPOIICHILY), KOTOpbIE BOCIPHUHIMA-
JIMCh YETIOBEKOM TOTO BPEMEHH Kak JAWKOBUHBI, a TaKKe (PaHTaCTUUeCKUN
MUp YyHOBHIL (3Bepeil U aHTPOMOMOP(HBIX CYIIECTB C JOXPHUCTHAHCKU-
MU UcTOKamu). B amoxy KpecToBbIX MOXOH0OB MPOU3O0LLIO «IIOJJIMHHOE
BTOpP)KCHHE YyICCHOTO B CPEIHEBEKOBYIO nuTeparypy»' [Dictionnaire
1999, c. 78]: MUp CBEpPXbECTECTBEHHOIO CTall Oosiee Pa3HOOOpPa3HBIM,

'31. u nanee nepesox Ham. — A. M.
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a CTOJIKHOBEHHE C YYIECHBIM CTal0 HEOTHEMJIEMOH YacThIO CTPAHCTBUIM
pemmaps. Tax, XKak Jle l'odd Beraenser na Hambonee XapaKTEPHBIX IS
CpeqHeBeKOBbs TUIIA UYAECHOTO: uydechoe Oblmosoe u uyoechoe noaumu-
yeckoe [Jle Todpd 2001, c. 45].

Cnoco6bl peanusauum «4yaecHoro»
B NMMCbMEHHbIX NaMsaTHMKax KpectoBbix noxonos

PaCCMOTpI/IM, KaKMMHU SA3BIKOBBIMH CPEACTBAMU pPCaJIM30BaHbl MPE-
CTaBJICHHUA O YYJACCHOM B UCCIICAYCMbIX COUYMHCHUAX.

YydecHoe 6bimosoe U cpedcmea e2o 8bIpax;ceHus

ComiacHo XK. Jle T'oddy, uynecHoe ObiToBOE (DUrypUpYyeT B CpEAHEBE-
KOBBIX MTPOM3BEICHUSIX, «CIUBIINCH C OKPY)KAIOMIEH MPUPOIOH U HUIETO
B Heil He moTpeBoxkuBy [Jle Todd 2001, c. 50]; gyyneca He HapyMIAIOT MIPH-
BBIYHOTO TEUCHHUSI TOBCETHEBHOM KU3HU. Takoro pona mirabilia Hamu BbI-
siBreHbI B «Peregrinatio» maructpa Jutmapa.

Maructp Jutmap uznoxun cBoe nmyremectsue Ha Boctok B 1217 roxy:
MaJOMHUYECTBO, coBepiieHHoe uM B Cupwuro u [lamectuny, 66U10 9acThiO
o0eTa KpecToHOCHA, TaHHOTo HakaHyHe lIsToro kpectoBoro noxosaa:

Ego, Thietmarus, in remissionem S, Jut™map, BO MCKYIUIGHHE TPEXOB
peccatorum meorum cruce Domini MOWX TPWHSBIIAN KpecT (6yK8. OT-
signatus' [Magisrtri Thietmari Per- MedeHHbIH Kpecrom [ocmona)

egrinatio 2011, c. 127].

IleHHOCTD M3y4aeMOro JOKyMEHTa B ToM, 4To uTmap m3zoOpaxaer
HETMOCPEACTBEHHO UM YBUACHHOE, U YepPe3 MaHepy ONMUCAHUs COOBITHI MBI
BOCIIPUHUMAaEM MuUp miazamu kpectoHocua XIIT Beka.

B counnennu [lutmapa npuCyTCTBYIOT CIICIYIOIIUE BUABI 4yAECHOTO
OBITOBOTO:

* ONMCaHHE PYKOTBOPHBIX CTpOeHHUil. [luTmMap BUAMUT 4yIecHOE

B TOM, YTO COBPEMEHHOMY UEJIOBEKY TOKKETCsI OObIICHHBIM: Ha-
MIpUMeEp, B pa3BaJIMHAX IPEBHUX CTPOCHUN:

'B ucciiejoBaHMsX OTMEUACTCs, 4TO cruce Domini signatus 03HA4aeT «IIPUHSABLINIL
KpecT», T. €. cTaBIIui kpectoHocueM [[openos 2006, c. 50].
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Salomen perveni, destructam qui-
dem, sed adhuc multas turres osten-
dentem, que omnes sine cemento vel
alio glutine, sed tantum simpliciter
et mirabiliter sunt constructe et coa-
dunate [Magisrtri Thietmari Peregri-

S mpumen B ropon CanoMen, pas-
PYILICHHBIH, HO 10 CUX HOP MOKa3bl-
BAaIOIIMI MHOTHE OallHH, KOTOpbIE
BCe OBUIM MOCTPOCHBI M CIIOKEHBI
0e3 1leMeHTa WK JIpyroro Kiesi, HO
TaK MPOCTO U YIUBHUTEIBHO.

natio 2011, c. 131].

CpenctBoM BepOann3aluy «IyJeCHOTO» 3/1€Ch SIBISIETCS] HApeuue mi-
rabiliter (yIUBUTETHHO, U3YMHUTEIHHO, TUBHO, HEOOBIYAITHO); HHTEPECHO,
YTO OHO YHOTpPEOJCHO B OMHOM KOHTEKCTe C simpliciter, a uHTeHCH(]UKa-
TOM CIYXKUT Hapeuue tantum (mak, Hacmonvko). YBUICHHOE aBTOP Xapak-
TEPUBYET MaK NPOCmo U YOUBUMEIbHO, YTO COBIAIACT C YCTOSBIITUMHUCS
NPEACTABICHUSIMU 3IOXH: «UYJIOM CUYMTAIOCh BCE HEITOHATHOE, YTO BBIXO-
IIAT 32 TIpeesIsl MpUpoaHoTro MupoycrpoiictBay [Jle [odhd 2012, c. 20];

* onwucanue pacteHuid Boctoka: npu n3odpaxenun Autmapom pac-

TUTEIbHOTO MHpa CBATON 3eMiIM peanbHOE W (HAaHTACTHYCCKOE
COCMHEHBI BOEINHO:

Botrus eciam crevit ibi, quam vix
aliquis a terra posset manu tollere
[Magisrtri Thietmari Peregrinatio
2011, c. 153].

W Benp Tam pacrer BHUHOIpaaHAs
71033, KOTOPYIO €ABa JH KTO-THOO
MOXKET BBITALLIUTD U3 3€MJIU PYKOH.

CyObeKT MOBECTBOBAHUS M OLICHKH 3[1€Ch MPUCYTCTBYET UMILTUIMTHO,
0COOEHHOCTh aBTOPCKOTO M3JIOKEHHUSI 3aKIIF0YAETCS B TOM, YTO PEATBHOMY
00BEKTy NEHUCTBUTEIBHOCTH botrus (6uHO2paoHAs 103a) TPUIICHIBAIOTCS
(anTacTHueckue cBoicTBa. MHp HMarnHapHOTO U PeanbHOTO Mepernera-
€TCsl, YTO TUITHYHO JIJISI CPETHEBEKOBOTO TEKCTA: B COUMHEHUSAX MOJJOOHOTO
poJia «He MPOBOINUTCS HUKAKOTO Pa3IMyus MEX/ly CBEIEHUSIMU, TIPOBEPEH-
HBIMU | JIETCHAPHBIMH, HE JIETaeTCsl HHKAKOW ITOTIBITKA MPUBECTH BCE 3TO
B nop;mOK» [Oxo 2015, c. 39];

OIHMCaHWE KUBOTHBIX BOCTOKA: )KMBOTHBIN MUP B MUPOBOCIPHS-
THU CPETHEBEKOBOTO YEJIOBEKA 3aCITyKHBAET OTJEIIHHOTO JIeTalb-
HOTO HCCIIEIOBAHUS — ATO «OCHOBHOW OOBEKT JUISI CTpaxa Wil yao-
BOJIBCTBUS, IPOKIIATHS WK mpuBeTcTBEs» [JIe [odd 2012, c. 20].
B uzo0paxenun J{utMapom KUBOTHBIX CBSITOW 3€MITH MPEACTaB-
JICHO OJJHOBPEMEHHO W OTIMCAaHWE pPealbHOU (hayHBI, M CYIIECTB U3
«MMaruHapHOTO YHUBEPCYMay:
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Leones et leopardi, ursi, cervi, dam-
me, apri silvestres et animal sevissi-
mum, quod incole appellant lonzam,
quod eciam formidabile est leoni,
papiones, quos appellant canes sil-
vestres, lupi ad modum vulpium
magni, et caprioli infiniti, nostris

Tam ecTb B M300MIMHU JIBBBI U JICO-
napAsl, MEJIBEAU, OJEHU, CEPHBI,
JIeCHbIe Ka0aHbl M CBHpENEeHIINi
3BEpb, KOTOPOTO JKUTEIU HA3bIBAIOT
«JIOH3aH», KOTOpBIA BeIb YXKAaCHEE
JIbBA, ITABHAHBI, KOTOPBIX HA3bIBAIOT
JIECHBIMHU COOaKaMHM, OOJTBIIINE BOJIKH

HanoxoOue JIUCHUI] U OECKOHEUHBIE
KO3BI, UMEIOIINE JIJIMHHBIE XBOCTEHI.

minores, habentes caudas longas,
hic habundant [Magisrtri Thietmari
Peregrinatio 2011, c. 144].

Ecnu B mpuBeneHHOM OTpbIBKE peanibHble 3BepH (leones, leopardi, ursi,
cervi, damme, apri, caprioli) Tonbko 0003Ha4YEHBI 0€3 KaKOW-IIMOO aBTOP-
CKOM OIIEHKH, TO (paHTaCTUYECKHIA 3Bepb [onza OXapaKTepH30BaH TUTETAMHU
animal sevissimum (ceupenetiwuii 36epwv) U formidabile (cmpawmwiil, yorcac-
Holit). [ yCuIeHust OTPUILIATEIbHON OLIEHKH MCIIONb3yeTCs CPABHUTEIIbHBIN
oboport formidabile est leoni. OTACIBHO CIEAYET OTMETUTD, YTO HEKOTOPHIC
JKMBOTHBIE MAaTE€PHAJIbHOTO MHpa MPUOOPETArOT (haHTACTUYECKUE JICTAIIH:
TIaBUaHbl Ha3BaHbI canes silvestres (1ecHvie cobaku), BOJIKA CPAaBHUBAIOTCS
C JIUCHIIaMH, a KO3bI UMEIOT JUTHHHBIC XBOCTHI (habentes caudas longas).

Pacckas 0 pacTeHHUsIX ¥ )KUBOTHBIX ITPE/ICTABICH KaK 4aCTh <«OKU3HCH-
HOTO OTIBIT@», B TO € BPeMsi CYOhEKT MIOBECTBOBAHHUS U OIEHKU B 000-
WX CJIyYasiX HE BBIPAKEH AKCIUTMIIUTHO, a OLICHKA MPEICTABIICHA KaK «HE
nMeromas CyobeKkTa HCTHHA B peanbHoM Mupe» [Bombsd 1985, ¢. 70]. Ho
Ha caMoM Jiene Jlutmap nenutcs He TUYHBIM JKHU3HEHHBIM OITBITOM, a TIe-
pecKa3bIBaeT JICTCHIbl, KOTOPhIC OH Y3HAJT M3 CKa3aHWH, IepellaBacMbIX
B YCTHOH (opme, HanpuMep, onrcanusi HapoaoB BocToka, B KOTOPBIX He-
M3BECTHOE OOBIYHOMY E€BPOICHITY MPEICTABICHO B paMKaX TPaJUIIMOH-
HbIX cyxnaeHuil kpectonocueB XIII Beka — BcE, 4TO BBIXOIUIIO 3a rpaHb
MTOBCETHEBHOCTH, OLIEHUBAJIOCH KaK YyJeCHOE:

Incole quidem deformes, miseri et
miserrime induti in magna parte hab-
itant in cavernis petrarum [Magisr-
tri Thietmari Peregrinatio 2011,
c. 156].

Kutenu Beib ypoaIUBbIE, KAJIKHUE, Ca-
MBIM JKaJIKM 00pa30M OJICThI U OOJIb-
mel YacTblo JKUBYT B KaMEHHBIX
nerepax.

I/ICXOI[H M3 KOHTCKCTa HCBO3MOXHO IMOHATb, O KAKOM MMCHHO Hapoaec

nACT p€ib, B TCKCTC HET HUKAKUX YKa3aHHﬁ Ha TO, pC€AJILHBIC JIX 3TO JIFOIU
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win (paHTacTUYECKUE CYLIECTBA, TAK)KE HUUEr0 HE TOBOPUTCS O TOM, BU-
Jen 1 uX JluTMap JIMYHO WIIM MOYEepIHY CBEICHHS U3 paclpoCTpaHeH-
HBIX B T€X MecTax JiereH]. EJMHCTBEHHOE, YTO MBI MOXKEM BBISBUTH W3
JAHHOTO OTPBIBKA — aBTOPCKYIO AMOIMOHAIILHYIO OIICHKY 3TOMY HapOay:
OIIEHMBAETCS MX BHEUIHHWH BHJI MMOCPEACTBOM JIUTETOB deformes (ypoo-
ausvie), miseri (oicankue), miserrime induti (dcarkum obpazom odemoi)
U ux o0pa3 u3Hu: habitant in cavernis petrarum (Jcugym 6 KAMEHHbIX
neujepax). [Ipu 3TOM, MCXOS 3 TAHHOTO KOHTEKCTa, MOKHO TOHSTh, YTO
OIICHKa HE MMEET PE3KOro MM Cyry00 HEraTHBHOTO XapakTepa — TaKUMHU
Cpe/ICTBAaMH DIK30THYECKHe KuTelu Bocroka mpezacrarieHsl Jutmapom
KaK «4y10»: aBTOP ObUT OTKPHIT BCEMY HOBOMY U YKaJ[HO BIUTHIBAI B ceOs
Bcé, uto Buzen [[openos 2006, c. 51].

YydecHoe 6bimoeoe yepe3 npu3My peuu03Ho20 CO3HAHUS

B CPCAHCBEKOBLIX MMCbMCHHBIX IMaMATHUKAX YYJACCHOC GI)ITOBOC Hn30-
Opakanoch He KaK OOBEKTHI WIIM COOBITHS, 3HAYMMBIE CaMH 110 cede, a Kak
YacTh PEIMTHO3HOTO YHUBEPCYMa, B KOTOPOM mirabilia 3aHUMAIo CTPOTo
onpeneneHHoe Mecto. C 3TON TOUKHU 3pEHUsI HIHTEPECEH paccKa3 MarucTpa
Jutmapa o MeprBoMm Mope:

Veni ad locum, ubi Dominus subver- | S mpumen x mecrty, rae [ocnoap

tit Sodomam et Gomorram. Dicitur
eciam mare mortuum, quia nichil
vivum recipit. In eo homo eciam
mergi non potest, nec avis nec piscis
ibi vivere nec mergi possunt. [Ma-
gisrtri Thietmari Peregrinatio 2011,

HusBepr Conom u T'omoppy. ToBo-
PAT, 9TO 3TO MOPE MEPTBOE, TaK KaK
OHO HE NMPHUHUMACT HUYETO JKUBOTO.
B HeM Belb YeNOBEK HE MOXKET yTO-
HYyTb, ¥ HU IITUIIA, HA PHI0A TaM HH
KUTh, HX YTOHYTh HE MOTYT.

c. 153].

Kax MoxHO BUACTh U3 hparMenTa, s JJutMapa 3To MECTO B TIEPBYIO
ouepenb ’KuBasg uctopus u3 Betxoro 3aBera — Tam, rjie ObUTH YHUUITOKEHBI
Conom u ['omoppa (c 4ero oH ¥ HaYWHAET CBOE TIOBECTBOBAHME), U JIUIIb
3aTeM MPUPOAHAS JIOCTOINPUMEYATEeIIbHOCTD: caM (PaKT uyjia 3aKIr4acTcs
B OTCYTCTBHH B HEM XU3HHU nichil vivum recipit (ne npurnumaem Huuezo
2#CUB020) N HEOOBIKHOBEHHBIX CBOMCTBAX BOIBI: homo mergi non potest
(uenosex ne mooicem ymouyms), nec avis nec piscis ibi vivere nec mergi
possunt (Hu nmuya, Hu pvlda Mam HU HCUMb, HU YWIOHYMb He MO2Ym).
JluT™map CBUIETENBCTBYET 00 YBHICHHOM Kak odeBuuell: Veni ad locum,
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ubi... — A npuwen x mecmy, 20e. .. Ero olieHKa KaxeTcs ’KUBOI Hemocpe-
CTBEHHOH peakieid Ha uyno. Ho npu cpaBHeHun tekcra «Peregrinatio»
¢ OoJiee paHHUMHU COYMHEHMSIMU MOYKHO BBISIBUTh YIIOTpEOIEeHHUE psifia cTe-
PEOTUITHBIX (HOPMYI-KIIUILE.

PaccmoTpum At cpaBHEHHsI COOTBETCTBYIOLIMI OTPBIBOK C YIIO-
MuHaHueM MeptBoro mopsi u3 «Historia Therosolymitana». Xponuka
«Mepycammmckas uctopus» (1095-1127), koTopast SBISIETCS CBOETO pojia
«IHEBHHKOM OYEBHLA», MOHaxa-KpecToHocua Pynpxepus Laprpcekoro,
yuacTHuKa [lepBoro kpecToBOro moxoaa, HamucaHa Ha CTO JIET PaHbILE
«Peregrinatio» [Iutmapa.

Ibi quidem lacus nunc est magnus, | Tam ecTh 0oJbIIOE 03€pO, KOTOPOE
quem mare Mortuum vocant. De- | Ha3sbsiBatoT MepTBbIM MOpeM. 11 HUKTO
mergi autem quis in profundum | He MOXET JIErKO MOTPY3HUThCS HA TITy-
ejus nec de industria facile potest | OuHY ero gaxke ¢ yCUIHEM.

[Historia Therosolymitana 1866,
c. 380].

MeptBoe Mope oTHeceHO DyabXepueM K paspsily «4yaec» 0 TOMY
XKe KpuTepuio (yIMBUTEIbHAS BOJIA, B KOTOPOW HEBO3MOKHOCTh YTOHYTh —
Demergi autem quis in profundum ejus nec de industria facile potest); nc-
MOJIB3YIOTCSI TE XKE JIEKCUUECKUE CPEICTBA BepOaIu3aiiy 4yIeCHOro: ria-
roi demergi (MoHyms, no2pyHcamovcst) ¢ OTPULAHUEM.

[Toxoxee onncanune MepTBOTO MOpS BBISIBJICHO HAMU U B aHOHHUMHOM
crapodpanitry3ckoii xponuke «Li Estoire de Jerusalem et d’ Antioche», Ha-
nucanHoi B Hayane XIII Beka, T. €., BEpOATHO, IIpH >kU3HU J{uTmapa:

La est ore une eve, Morte Mer a TaMm ecTh HCTOYHHK, MMEIOIIMM Ha-
non por ce que riens n’i vit [Li Es- | 3Barme MepTtBoe Mope, IOTOMY YTO
toire 1875, c. 640]. HHUYTO TaM HE JKHUBET.

B sTOoM oTpBIBKE UynecHoe MepTBOTO MOPS OTIHCAHO JJAKOHUYIHO U 0€3
JIMIHOW aBTOPCKOU OIEHKH: riens n’i vit (nuumo mam ne gicugem). Iloxo-
JKUE BBIPAKEHUS, HO C OONBIIMMU MOIPOOHOCTAMH, yroTpeomsieT u Jut-
Map: nec avis nec piscis ibi vivere possunt.

HewussectHo, 30a1 11 Jlutmap o npoussenennu @ynbxepus [laprpcko-
T0 ¥ KaKUMHU WCTOYHWKAaMU HWH(OPMAIUN OH PYKOBOJICTBOBAJICS, OTIIPAB-
JISCh B TAJIOMHU4ECTBO. CKOpee BCEro, 316Ch UMEET MECTO HE IIPSIMOE 3a-
MMCTBOBaHUE y OoJiee paHHUX aBTOPOB, a CJICOBAHNE YCTOSIBIIUMCS B TY
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3MOXY CTEPEOTHIAM — KaK MHUPOBO33PEHUYCCKUM, HA YPOBHE COMICPIKAHMS,
TaK ¥ SI3BIKOBBIM, YTO KACACTCS CPE/CTB BepOaTU3aIlHu.

C mo3unuii CpeHEBEKOBON XPUCTHAHCKON KYJIBTYPhI OXapaKTepU30-
BaH J[MTMapoM SK30THUYECCKHUI [T eBpOIeiiiia Hapo — aOHCCHHIIBI, Ha-
3BaHHBIN B TeKCTE [ssini (uccumnsl):

Est eciam quedam terra ultra Egyp-
tum, cuius incole vocantur Issini.
Que tota christiana est. Et habent sin-
guli homines provincie illius crucem
in frontibus, quia, cum parvi sunt,
cauteriantur in frontibus suis signum
crucis [Magisrtri Thietmari Peregri-

Ectb Hekas 3emisa 3a EruntoMm, xu-
TEIU KOTOPOW Ha3bIBAIOTCSI UCCUHBI.
KaxoBasi 3emist BCsl XpHUCTHAHCKaSI.
W HekoTOpbIe JIOAU 3TOM MPOBUH-
MM MMCIOT Ha JIOY KPEeCT, TaK Kak
OHHM BCE HEMHOTI'OYHCJICHHBI, OHHU BBI-
JKUTAIOT HA CBOEM JIOY 3HAK KpecTa.

natio 2011, ¢. 170].

Hapon Issini moiy4daer oT aBTopa MOJOKHUTEIBHYIO OLICHKY, XOTSI OHa
HE BhIpayKeHa DKCIUIAITHO — TOT (aKT, UTO 3eM/is 6¢s Xpucmuarckas (tota
christiana est) N3HAYaJIbHO OTHOCHUT OOBEKT OIEHKH K «30HE XOPOIIETO).
UyzecHbIM, TO €CTh BBIXOJISIIIUM 32 PAMKH OOBIJIGHHOTO, IPEJICTABIIEH 00bI-
Yail HapoJia: KPecT, BBDKUTAEMBbIH Ha JI0Y Kak MPOSBICHHE BEPHOCTH XPH-
cTraHcTBY. 1151 GOMbIIEro BO3ACHCTBUS Ha YMTATEIIs aBTOP MPHOETaeT K Mo-
BTOpaM: habent crucem in frontibus (umerom na 16y kpecm) / cauteriantur in
frontibus suis signum crucis (8vloicuearom na ceoem 0y 3HAK Kpecma).

«YydecHoe nonumuyeckoe» U cpedcmea e20 8bIpaxKeHus

ITo muenmro K. Jle Todda, Takoe MCIOTB30BAHUE «UYIACCHOTOY SIB-
JIIeTCsT OMHOM M3 (hOPM €To PUCBOCHUS: mirabilia CTAHOBUIIOCH HHCTPY-
MeHTOM noiuTuku u BracTu [Jle Todd 2001, c. 48]. B amoxy KpecTtoBbix
TIOXOJIOB JTYXOBEHCTBO M OAPOHBI-TTPEIBOUTENH MCTIONB30BAIH YyAECHOE
B TOJIUTUYECKUX IEJAX: HApUMeEp, MPUPOIHBIE SABICHHUS TPAKTOBAINCH
KaK 3HAKH MPEJICTOSAIINX HCTOPUIECKUX COOBITHH.

Tak, MosiBIIEHUE Kp08asotll yHbl N300pakeHo B XpoHHKe Dymbpxepus
[TapTpckoro Kak 3HaK CBBIIIE U MTPEA3HAMEHOBAHUE HOBOW BOMHBI:

Aparuit nobis in coelum luna tota
rubea. Quod ergo pro signo nos
accepimus: in proelio fore funden-
dum sanguinem [Historia Ihero-
solymitana 1866, c. 435].

[osiBunace y Hac Ha HeOe JIyHa Bes
KpacHasi. JleMCTBUTENBHO, 3TO MBI
BOCTIPHHSUIM KaK 3HAK: JIOJDKHA IPO-
JIUTHCSI KPOBB B CPAXKEHHN.
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To ke camoe coObiTHe ykazaHo UM B «Li Estoire de Jerusalem et

d’Antiochey:

An setembre, nos apparat la lune
sanglante, et ajorna a mie nuit;
ce nos fu avis, grant signes nos
avindrent. Cel an morut Paschalis
papa [Li Estoire 1875, c. 646].

B cenTsi0pe mosiBuIach KpoBagasi JiyHa,
Y HaloJIOBUHY OTCPOUMIIa HACTYTIIICHHUE
HouH. 1 TakoBO ObLIO Hallle MHEHHE,
YTO 3TO 3HAKH BEJIUKOTO (HECUACThs),
KOTOpO€ K HaM MOAXOAUT. M B 3TOT roj

ymep narna pumckuid [lacxanuid.

Crapodpaniry3ckas XpoHHUKa OblIa HAITMCAHA CITYCTSI CTOJIETHE TTOCIIE
[epBoro KpecToBOTo MOX0/1a, KaK «B3INIS]] HAa3aI» Ha YKe CBEPIIUBIIACCS
coObITHS, U, B oinune oT Dynexepust lapTpckoro, aHOHUMHBIN aBTOP
UMeeT BO3MOXKHOCTB JI0Ka3aTh, HACKOJIBKO BEPHBIMH OKa3aJIHCh IPOpOYE-
crBa. JIuyHas aBTOpCKasi OLIEHKA MPU 3TOM SKCIUIMIIMTHO HE BBIPAKEHA;
OIMCaHNE YyAECHOTO BBICTPOCHO IO CIEAYIOUIEH MOJENH: yydecHoe co-
ovimue (la lune sanglante) — oyenka ezo oxkpyscarowumu (nos fu avis,
grant signes nos avindrent) — noomeepacoenue UCMUHHOCMU 3HAMEHUS
(morut Paschalis papa).

B 000uX COUMHEHHMSX SBICHHUE TIPHPOJIBI TPAKTYETCS KaK CBEPXbECTe-
CTBEHHOE, POHHKAIOIIIEE B MUP YEJIOBEKA, YTOOBI MOBIUATH Ha HETO.

HydecHoe nonumuyeckoe yepes npusMy peu2u03H020 CO3HAHUS

UynecHoe, BIUSIONIEE HA X0 ICTOPUH, HA KU3HB U TTOBEIICHUE JIIONEH,
B CPEIHEBEKOBOM CO3HAHUH TIEPEOCMBICIINBATIOCH B KOHTEKCTE XPUCTHAH-
CKOM cucTeMbI LIeHHOCTEN. Bee uyiecHoe BO3BOJMIIOCH €0 K €TMHCTBEHHO-
My TBOpily — bory. Bce ucropuueckue coObITHS M TTOBOPOTHI B CYIILOE re-
POEB OOBSACHSUTUCH C MO3UIIMHN MPOBUJICHIIHATIN3MA, TO €CTh «UCXOMSIICH OT
BoJIM BCEBBIITHETO ETEPMUHUPOBAHHOCTH TTOBEACHUS YEJIOBEKA M OTCIONA
€ro CIaceHUsI WK OCYXAeHus B BeuHocT» [['ypeBuu 1984, ¢. 120].

Maructp [Jurmap B «Peregrinatio» cam CBHIETEIBLCTBYET O TOM, KaK
bor nomor emy nuyHo:

Cum ergo mihi captivo et sic an-
gustiato non esset spes nec via spei,
Deus, qui prope est omnibus invo-
cantibus eum, visitavit desperantem,
spem rediintegravit, et me miracu-
lose conservavit [Magisrtri Thiet-
mari Peregrinatio 2011, c. 148].
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Bor BeICTymaeT y4acTHUKOM MOBECTBOBAaHHS HapaBHE C aBTOPOM: T10-
cetu ero (visitavit), BO3pOIWI HAACKAY (spem rediintegravi) U COXpaHUI
(conservavit). Cteuenue 0OCTOSTENBCTB, Onaromaps KoTopbiM JuTmap
OBLI BBI3BOJICH 3 TUICHA, C OTHOI CTOPOHBI, PACLIEHUBACTCS KaK UyIECHOE
(uTO BepOaIM30BaHO B TEKCTE JIEKCEMOIt miraculose), ¢ qpyroii — Kak pea-
nu3anus Bonu bora.

C mo3uLmii MPOBUICHINATHCTCKH-CUMBOIN3UPOBAHHOTO TOHUMAHHUS
UCTOPHU OLleHUBaeTCs IUTMapoM BOCTOYHBIN TPABUTENb — TyXOBHBIH JIH-
Jiep, Ha3BaHHBIN B TEKCTE huius pape («UX marmay):

Vie huius pape longe sunt a viis nos- | [loporu ux mamsl JajJeKd OT JOPOT
tri pape, et longe faciat Dominus, et | Hamero namsl ¥ [ocnons cremaer
papatum eius brevem faciat super ter- | ux emie nanbiie (Ipyr OT Ipyra)
ram [Magisrtri Thietmari Peregrina- | u mamncTBo ero caeiaeT Ha 3emiie
tio 2011, c. 142]. KOPOTKHUM.

VYxe caMo CyLIECTBOBaHME MEPCOHAXa Auius pape IPENCTaBIEHO
B KHUT'C KaK YyA€CHOC: B TEKCTC HUTAC HET YIIOMUHAHUA €TI0 UMCHHU, 1 HE-
BO3MOKHO yCTaHOBUTH, UMEJIOCH JIM B BULY PEaTbHOE HCTOPUIECKOE JINIIO;
CKOpee BCEro, 3TO0 COOMpaTeIbHbIN 00pa3 aHTHUIepOs-BIAABIKH CapalH.
HanpHelimas cyap0a huius pape npeacraBiieHa U KakK IIPEJOCTEPEKEHHE,
1 KaK UCIIOJIHCHUEC 3aMbICJIa BCGBBIH_IHCI‘O, IMOCKOJIBKY «9YIO0TBOPHOEC BCET-
na ocraetcs 3a borom u Beipaxkaetcst B boxkectBennom nessuuny [Jle Fodd
2012, c. 7]. ABTOp XapakTepusyeT MepcoHaka B paMKax CPEAHEBEKOBOMN
XPHCTHAHCKO-KaTOINYECKOH KapTHHBI Mupa: o0pas huius pape npoTuBO-
ITOCTABJICH ITall€ PUMCKOMY, ITTaBHOMY J1JI1 KaTOJIMKOB BOINIOIICHUIO bora
Ha 3eMJIe.

3aknueHue

[Ipeametsl, TUIa 1 COOBITHS, OTHOCAIINECS K UyIECHOMY, JOCTaTOY-
HO TIOJIHO OTOOpPa)KEHBI BO BCEX TPEX MCCIEAYyEeMbIX MpousBeaeHusx. Ho
econ B xpoHukax «Historia Therosolymitana» ®ynbxepus Lllaprpckoro
u anoHuMHOM «Li Estoire de Jerusalem et d’ Antioche» usnoxenue nako-
HUYHO M KCIUIMIMTHAsI aBTOPCKas OLEHKA MPAKTUYECKH OTCYTCTBYET, TO
B «Peregrinatio» uynecam nana 6osee moxpoOHas xapakrepuctuka. boib-
110€ KOJIMYECTBO M300pakeHHbIX [JuTMapoM uynec oOyCIOBIEHO XKaHPO-
BBIMU OCOOCHHOCTSAMH NPOU3BEACHUS — MaJOMHHYECTBA KaK OTHACIIbHBIN
skaHp K XIII Beky moayyui MHUpOKoe pacpoOCTPaHEHUE B CPEAHEBEKOBOM
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JIUTEpaType, 4To OBbLIO XapaKTepHO AJsl M300pa)KeHUsS! peaslbHbIX HCTO-
puueckux coObitusiii. CTpancTBus poiuapeid B CBATYIO 3eMIIIO B TIOMCKaxX
COOCTBEHHOH U KOJUIEKTUBHOM MACHTHYHOCTH OBUIO BYKHOW YaCThIO NIPH-
HSITOTO KPeCTOHOCHOTO o0eta. CIIOKMBILMICS >KaHp MMEJ CBOM Xapak-
TEPHBIE TUIIOJIOTMYECKHE YEPThl, ONHON M3 KOTOPHIX OBLIO M300pakeHHe
Yy/IECHOTO, T/I€ NMepeIUIeTa]iuch KOHKPETHBIE BIICUATICHHs OT YBUAECHHO-
ro ¥ MHpP BOOOpPakaeMoro, 3arneyarieHHbld B CO3HAHUH YeJIOBEKa JaHHON
snoxu. C oHOI CTOPOHBI, B COUMHEHMM J[uTMapa onncaHue CTPOESHMH,
PacTUTENBHOTO U KUBOTHOTO MHPa, SK30THYECKHX HApOIOB MpeObIBaET
B paMKax yCTOSIBIIEHCS TPaAMIIUHU, C APYTOl — uepe3 *KaHpPOBbIE KaHOHBI
U CIIOKUBIIMECS. MUPOBO33PEHUECKHE CTEPEOTUIIBI TOTO BPEMEHH MPOCTY-
MaeT JUYHOCTh aBTOpa. ABTOPCKOE «SI» MpOSBIAETCS B OLIEHOYHOM OT-
HOILIEHUH K YBHJECHHOMY, M B 3TOM MOXXHO YBHJETh HENOCPEICTBEHHYIO
pPEeaKLHUIO aBTOPA HA OKPYXKAIOIIYI0 AEHCTBUTENBHOCTD.
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B cTaTbe ocBellaeTcs onbIT NPUMEHEHNUS METOAMKM HPEMMOBOro aHanu3a K usyde-
HUI0 KOTHWUTUBHBIX OCHOB CEMAHTUKM €AMHUL-BEp6anM3aToOpOB KOHLEMTa «BO3pacT»
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M KOHLLENTYyanbHblX 0COBEHHOCTEN pacCMaTPMBAEMOro KOHLEMNTA Ha OCHOBE M3y4eHMs
CEMaHTUKM eOMHUL, COCTaBNAIOWMX HOMMHATMBHOE MNosie KoHuenTa. MccnepoBaHue
CcnocobCcTByeT M3YyUYeHU0 0CcobeHHOCTen Bepbanm3aumm KOHLENTA «BO3PaCT», PaCcKpbl-
Basi MEXaHM3MbI, IeXallye B OCHOBE KOHLIeNTYann3aLmm BO3PaCTHbIX COCTOSIHUA.
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FRAME APPROACH TO THE ANALYSIS
OF AGE-RELATED VOCABULARY IN THE PORTUGUESE LANGUAGE

The article describes an attempt to apply the methods of frame semantics to
the analysis of the cognitive basis of the concept “age” in the Portuguese language.
The goal of the research is to reveal semantic and conceptual characteristics of the
concept ‘Age” by studying the semantics of the lexical units forming its nominative
field. The research may contribute to the analysis of the verbalization of the concept
‘Age” as it reveals the mechanisms underlying the conceptualization of age states in
the Portuguese culture.

Key words: concept; frame; frame semantics; concept verbalization; cognitive
linguistics; Portuguese.



J1.J1. MapmeiHoea, O. E. Jlanmesga

BeepeHue

OCHOBHOI Hzieell KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKH, YTBEPAUBILEHCS B Ka-
YECTBE OJHOM M3 OCHOBHBIX JIMHIBUCTHYECKUX MapajurM, CUUTACTCS
MPENTNONIOKEHNUE O CYIIECTBOBAHUM B COBHAHUU YEJIOBEKA OMPEICICHHBIX
KOTHUTHBHBIX CTPYKTYp, YYaCTBYIOIINX B OPraHU3alMU TPUOOpEeTaeMbIX
uM 3HaHuid. DpeiiMoBas CEeMaHTHKa TPEACTaBIsAET OO0 OUH M3 METO-
JIOB KOTHUTHUBHOTO MOJCIHPOBAHUS, MPEANOIAraomuid UCIOIb30BaHUE
ACCOIMATUBHBIX, HEPAPXUUECKUX U TPOIMO3UIINOHATBHBIX MOJIEIEH Tpe/I-
craBieHus 3Hanui [bonaeipes 2019].

B wuccnenoBaHuM mpeanpuHsTa TOMBITKA NPUMEHUTH (pEeHMOBBIN
MTOJTXOJT K M3YUCHHIO SIUHUIL TOPTYTATBCKOTO SI3bIKa C BO3PACTHON CeMaH-
THKOH C IIETBIO BBISBICHUS KOTHUTHUBHBIX CTPYKTYD, JICKAITUX B OCHOBE
KOHIIENTyaIU3aluu [MOHATUS «BO3PACT» B IOPTYTajJbCKOU JIMHTBOKYJIbTY-
pe. MccrenoBanme mpearnonaraeT coueTanne Merona GpeitMoBoi ceMaH-
THUKHU C TPAJULUUOHHBIMA METOJAMU aHAJN3a CEMAaHTUKH SI3bIKOBBIX €lIU-
HUI] (METO/I KOMITOHEHTHOTO aHalli3a CEMaHTHYECKOH CTPYKTYPHI CIIOBa,
KOHIIENITYaJIbHO-Ie(DUHUITMOHHBIA METOJI, METOJI CEMAaHTUYECKOTO Pa3Bep-
THIBaHUS JCHUHUIHAN U T. J1.).

MdpeiiMoBasg ceMaHTUKA
KaK MeToj, aHanu3a KOrHUTUBHbIX OCHOBaHMI
KOHL,eNTyanusauum AeiCTBUTENbHOCTH

[HonsTre «dpeiim» NPUIIIO B TMHTBUCTHKY U3 TEOPUH HUCKYCCTBEHHO-
rO MHTEJUIEKTa, B KOTOPOH ero Bnepsble npuMeHna M. MuHnckuil. ®peiim
onpenensuics M. MUHCKAM Kak «CTPYKTypa IaHHBIX, IPeAHAa3HAYCHHAS
JUISL TIPEACTABIICHHSI CTEPEOTUITHOHN cutyaruiy [Munckuit 1978, c. 252].
B pamxax 3Toii Teopun nmpeamnonaaraercs, 4ro GpperMel NpeacTaBisiioT co-
00 CTPYKTYpHI, CYLIECTBYIOLINE B AMSTH YeJIOBEKA 1 U3BJICKAaEMbIC UM B
ClIy4ae MepeKUBaHUs HOBOT'O OIBITA C LIEJIBIO €r0 MOCIEAYIOIIEro yCBOe-
Husl. TakuM 00pazoM, oCTynaromas HoBast ”HGOPMAIHsI OCBaUBaETCs Ha
(oHe yxe UMEIOINXCS 3HAHUHM O TOW MM WHOM CUTyallluu, a GpeiMbl BbI-
MOJHAIOT QYHKIIMHA KOTHUTHUBHBIX KOHTEKCTOB ()OPMUPOBAHHUS U TIOHUMAs
cMmbiciioB [bonaeipes 2019]. [Ipu 3ToM oTMeuaeTcs, ¢ OIHOM CTOPOHBI, CTe-
peoTtunHas npuposaa (peiima (peacTaBisoIEero cO00M TUITUYHBIN «CBOJI
3HaHWI» O TOW WM WHON CUTyalluH), C APYTOdl CTOPOHBI, €ro THOKOCTh
B TOM CMBICIIE, YTO CO BpeMeHeM (periM MOXKET TOMOTHITHCS Ka9eCTBEH-
HO HOBBIMH DJIEMEHTAMH, OTPakasi N3MEHEHHUS BO BHEITHEN Cpefe.
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Cpenn Hambonee BaXKHBIX CBOMCTB ()pelMOB BBIACNSIOT UX B3au-
MOCBSI3b M B3aUMOIIPOHUKHOBeHHE. Tak, MogqoOHO TOMY, KaKk B MUPE Ha-
OnromaeTcss B3aMMOCBSI3b Pa3iIMYHBIX CUTYallMid, «POACTBEHHBIC», HIIH
CMEKHBIE, PpEMBI TakKe He SIBISIOTCS U30JIMPOBAaHHBIMU APYT OT Apyra
[Munckuii 1988]).

[lo OTHOWIEHUIO K CEMAaHTHKE SI3BIKOBBIX €AMHUI TEOPHIO (peiiMOB
BrepBble mpuMeHna Y. OumiMop, cormacHo KOTOPOMY SI3bIKOBBIE 3HAUe-
HUSI COOTHECEHBI C HAJIMYECTBYIOLUIMMH B CO3HAHHM 4Y€JIOBEKA KOHKPET-
HBIMM CLIEHAMH, a COOTHECEHHE 3HAYEHMsI CJI0BA C €ro MHTepIpeTaluen
B KOHKPETHOM KOHTEKCTE BO3MOKHO JIMIIB C TPUBICUEHUEM COJIEpIKalIe-
csl B COOTBETCTBYOLIEM (ppeiiMe BHes3bIKOBOH HH(opMmarmu [Dumamop
1983]. Ilo ®wimopy, hpeiiMbl TPEACTABISAIOT COO0H KOHIENTYalbHBIN
0a3uc Ui JIGKCMYECKOro Marepuaia, KOTOpBI oOeclieunBaeT 3HaHUE
npupoabl siBneHuil BHemHero mupa [Punamop 1988]. Takum obpaszom,
¢dpeliM CcIy)KUT OTTIPABHON TOUKOM JJIsl aHAJIM3a KOHKPETHBIX CHTYyaluH,
B KOTOPBIX OKa3bIBa€TCs YEJIOBEK, AJIS ONpeesieHus ero noseaenus [be-
nseBckas 1992].

OTaenbHO M3y4aeTcsi BOIPOC O COOTHOIICHWH MOHSATHH «ppeiim»
U «KOHLENT». HekoTopbiMu yueHbIMU (hpeliM MOHUMAETCS KaK OJUH U3 TH-
[IOB KOHLIENTa HapsAIy C relraabraMu, CLIEHapUsIMH, CXeMaMH, HHcalTaMu
[[Tomosa 1999; IIpoxopos 2008].

Hpyrue BUIAT BO (pelime «IITyOMHHBIN CI0H KOTHUTUBHOTO yCTpPOWi-
CTBa 4€JI0BEKA, KOTHUTUBHYIO MPONO3UIIMOHATIBHYIO MOJIEIb OPTaHN3aluu
3HaHUM O CcTepeoTUnHOW cuTyauuu. Ilepenasas TOT WM MHOM KOHLEIT,
JIEKCUYECKas eIMHUIA aKTUBUPYET COOTBETCTBYIOIINI KOTHUTUBHBIN KOH-
TEKCT KaKk MOZIeJIb 0OBbIIEHHOTO 3HaHKsI 00 OCHOBHBIX KoHIenTax» [Edpe-
MoB 2009, c. 104]. B nanHOM cityuae ¢peiim, 0 CpaBHEHUIO C KOHLIETITOM,
MPEACTABISACTCS €AMHUIECH OoJiee BEICOKOTO MOPSAKA, TaK KaK OH «CTPYK-
TypHUpYETCsI N3 HECKOJIBKUX KOHIICTITOB M OTpakaeT OoJiee MUpoKuii ¢ppar-
MEHT SI3bIKOBO KapTUHBI MUpPa» [TaM kKe].

CornacHo eme OfHOW TOYKE 3peHus, PpeiiM paccMaTpUBaeTCs Kak
(dopma npeacTaBIeHs] KOTHUTUBHBIX OCHOB KOHIICTITYaJIN3aI[MH SIBICHUH
JEHCTBUTENBHOCTH, CTPYKTYpa OpraHU3allui 3HAaHUH B CO3HAHUU U TaMsi-
TH YeJIOBEKa, JIe)Kallasi B OCHOBE MEHTAJIbHOTO 00pa3oBaHusl (KOHIIETITa)
[“Apoukas 2012].

[IpencraBneHHble BhINIE TOIXOABI K ONpENeNeHHIO (PpeiiMa CXOKHU B
TOM, YTO (ppelim mpeacTaBIsIeTCs B HUX KaK CTPYKTYpa OpraHU3alliy 3HAHHS
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00 ompeeneHHol CTePEOTHITHON CUTyalun. B cBOIo ouepenp, B CTpyKType
¢peiimMa BBIICTSIOTCS MEPapXUUECKH OPraHU30BaHHBIE M B3aUMOCBSI3aHHbIC
AJIEMEHTHI: CyO(peliMbl (YpOBHH, OOBETUHSIONINE TIPHU3HAKH CO CXOXKEH
TEMaTUKON), TePMUHAJIBI (CMBICIOBbIE OOBEIMHEHHS BBICOKOTO YpPOBHSA
abCcTpakuyn), CIOTHI / y3Ibl (BBIPAXKAIOT ONpPECeICHHbIE KOTHUTHBHBIC
npusHaky) [['ycenpnukoBa 2010]. DnemeHTsl (hpeliMa MOTryT OBbITH CBsI3a-
HBI Pa3IMUHBIMH OTHOLICHUSAMHU (POLO-BUIOBbIE, CLICHAPHAS CBSI3b U AP.).
B nacrosmem nccnenoBannn (ppeiiM MOHMMAETCsl KaK CTPYKTypa KOTHH-
THUBHOTO YPOBHSI, (popMa MEHTAILHOTO MPECTABICHHs KOHIIENTa, CIOCcO0
€ro OpraHM3aliy U CUCTEMATH3aLUH BEPOATH3YIOIIUX €T0 SANHHUIL.

MocTtpoeHue ppeitMoBOI CTPYKTYPbl KOHLLENTA «BO3PaCT»
B NOPTYranbCKOM Si3blKe

DpeitMoBOE MOACTUPOBAHUE CTPYKTYPhl KOHKPETHOTO KOHIIENTA BO3-
MOYKHO Ha OCHOBE aHaJIM3a CEMAaHTHYECKUX OCOOCHHOCTEH COCTABIISTIONITHX
ero HomuHatusHoro noinst (HIT) equann. Ha navansHOM 3Tamne mccneno-
BaHUsI OblJIa PACCMOTPEHA CEMaHTHKa IeHTpaibHOH ekcembl HIT, cyrie-
CTBHUTENBHOTO idade, ¢ TOCIETYIONUM aHATU30M CEMAaHTUKU M CHHTArMa-
THYECKUX 0COOCHHOCTEH €IMHUI] — PEIPE3CHTAHTOB KOHIIETITA.

Hawnboinee akTyanu3upyeMbIM 3HAUCHUEM JICKCEMBI idade MOKHO CUU-
TaTh 3HaYeHHe «tempo decorrido desde o nascimento ou desde o principio»
(«Bpemsi, Tpoleiee ¢ POKACHUS KOTo-TH00 WIM Havalla 4ero-Iudo»)
[Priberam; Lello; Infopédia]. Bropoe mo gactoTHOCTH 3Ha4YeHHE — «cada
uma das fases da vida caracterizada por uma gradagao particular do vigor»
(«KaXIpIii U3 ITATIOB )KU3HU, XapaKTePU3YIOLIUKCS ONPEeAeTICHHBIM YPOB-
HeM cu» [Priberam; Lello] (cp. «cada um dos periodos em que se costuma
dividir a vida do homem» [Infopédial]).

[ToMuMO TIPUBENEHHBIX y JIEKCEMbl idade BBIACTSIOTCS 3HAYCHUS
«época da viday / «nepuon xu3uu» [Infopédia]; «duracdo de uma viday /
«IPOJIOIIKUTEIBHOCTE ku3HU» [Priberam; Lello]; «era, época, tempoy /
«3pa, smoxa, Bpems» [Priberam; Lello]; «época historicay / «ucropuue-
ckas amoxa» [Infopédia]; «momento» / «moment» [Infopédia]; «periodo
de tempo (vario, mas determinado)y / «ompeieeHHbII TePUOJT BPEMEHM)
[Priberam; Lello]; «ocasido adequada» / «moaxossiiee Bpems» [Infopé-
dia]; «velhice» / «ctapoctb» [Infopédia]; «tempo» / «Bpemsi» [Infopédia;
Lello]; «duracao» / «mpomomxurensHOCT [Infopédial; «unidade de divi-
sao de tempo geologico» / sipyc (eeox.) [Infopédial.
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JlepUHHUIIMOHHBIN aHAINU3 MTPOACMOHCTPUPOBAT HAIMYNE B CEMAHTHKE
JIEKCeMBI idade TeMIOpallbHOTO KOMIIOHEHTa (época da vida; duragdo de
uma vida).

[IpoBeneHHBIH alee aHAN3 COYETAEMOCTHBIX OCOOCHHOCTEH cyIe-
CTBHUTEJILHOTO idade TO3BOJMI YCTaHOBHTh MHOTOACHEKTHBIM XapakTep
paccMaTpuBaeMOl JIEKCEMbI, B €€ CEMaHTHUKE MPUCYTCTBYIOT OHOJIOTH-
yeckuii (idade nubil | eo3pacm nonosoui 3perocmu, idade anatomica /
anamomuveckutl o3pacm, idade dental | denmanvhwiil 6o3pacm), COIM-
anbHblil (idade pré-escolar | oowkonvuwiii 6o3pacm, idade militar | npu-
3bI8HOU 803pacm), icuxonorndeckuii (idade amadurecida, idade madura /
3penocmo, idade psiquica | ncuxuueckutl 603pacm) acleKThI.

Jlexcema idade sBnsercss BbIpa)KEeHHEM MHOTOACIIEKTHOTO 3HAHWUS,
00BbEIMHSIONIETO HECKOJIBKO Pa3IMYHbBIX KOHIENTYa bHBIX 00JacTel, 4ro
00yCIIOBIIMBAET BO3MOYKHOCTh MIEPEOCMBICIICHUS ¢ 3HaYeHus. BBumy no-
JOOHOW MHOTOACTIEKTHOCTH IPEJICTABISIEMOTO 3HAHUS 3HAYCHUE JIEKCEMBI
MOXET OBITH MPEACTABIICHO B BHAC KOTHUTUBHON MaTpHIlLl (cM. puc. 1),
T. €. «CUCTEMbl B3aUMOCBSI3aHHBIX KOIHUTHBHBIX KOHTEKCTOB WM 00Ja-
CTeH KOHIENTyaIn3alud 00beKTa, HHTECTPUPOBAHHBIX BepOaIbHO B /M-
HbIl koMmIuieke» [bonnpeipe 2019, ¢. 90]. KoruutuBHas maTpuua — 3T0
€IMHUIIa MHOTOACTIEKTHOTO 3HAHMWS, MMPEJICTABICHHAsS B CO3HAHUM YeJIO-
BEKa OJTHUM CIIOBOM, CJIOKHBIM TEMaTHYECKUM KOHIEMNT, BKIIOYAIOIINI
3HAHUE M PA3HBIX KOHIICNITyaJIbHBIX 00JIACTEH, U Pa3HBIX OMOHUMOB WU
CHHOHHMOB, M MX OTJEIbHBIX 3HAYCHUH [TaM Xke, c. 92].

aspecto aspecto
temporal psicoldgico

aspecto aspecto
social fisiologico

Puc. 1. AciekTsl 3Ha4eHUs JIEKCEMBI idade,
[IPE/ICTABJICHHbBIE B BU/IC KOTHUTUBHOM MaTpPHUIIbI
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BrieneHHble aceKThl BOCHPUSTHS BO3pacTa OTpakaloT HanboJee cy-
[IECTBEHHBIC MPU3HAKK TOHATHA. B paMKax BBIIEICHHBIX aCHEKTOB IS
Ka)J10M TeMaTHYECKON IPYIIIbI BBIIEISIOTCS KOHKPETHBIE XapaKTepUCTHU-
KM, CIy’Kallyie OCHOBaHMEM JJisi OObEAMHEHHS WICHOB KaTerOpHH, MpU-
YeM YMOMSHYTBIE acleKThl CIyXKaT OCHOBOW AJisi (GOpMUPOBAaHUSI CUTHU-
(UKaTOB HAMMEHOBAHUH Ka>KAOH IPYMIIIBL.

Ha cnenyromem stane nccinenoBaHusi ¢ IPUMEHEHHEM METO0B Ae(u-
HULMOHHOTO, KOHTEKCTYalbHOTI'0, KOMIIOHEHTHOT'O aHaJN3a, a TAKXKe METO-
Jla CEMaHTUUECKOT0 pa3BepThIBaHUS Je(pUHUINI ObLI TPOBEACH KOHLENTY-
AJIBHBIN aHAJIM3 Pa3HOYPOBHEBBIX €TUHHUL, (POPMUPYIOIINX HOMUHATUBHOE
1oJie KOHIenTa. SI3bIKOBbIC €TUHUIBI HOMMHATHBHOTO TIOJISl paccMaTpHBa-
JIMCh B COCTABE TEMAaTHUECKHX IPYyMIL: «infancia» / «1eTcTBoy, «juventude» /
«MOJIOJ0CThY, «idade adultay / «3penblii BozpacT» u «velhice» / «cTapocTby.
BrusiBneHHBIE B X0/1€ aHAIN3a KOHLIENTYalbHbIC TPU3HAKH BIIOCIEACTBHN
cOpPMUPYIOT CIOTHI (PPEMOBOM CTPYKTYpBI, IPEICTABIAA COOOH CMBIC-
JIOBBIE DJIEMEHTHI, (hopMHUpYIOIIKE B CO3ZHAHWHU YEJIOBEKa MPEACTaBlICHHE
0 TOM WJIM MTHOM 00bEKTE WIIH siBJIeHNH. Ha 0cHOBe MpoBeIeHHOTo aHan3a
Obu1a co3nana peliMoBasi cxema, BU3yalH3UpYIOIIas KOTHUTHBHBIE OCHO-
BaHMS KOHIENTYaIN3aM1 TTOHATHS «BO3pacT» (CM. puc. 2).

OpeiiMoBast cxema BKIIOYaeT YeThipe cyodpeiima: infancia, juventude,
idade adulta u velhice, Ha JekcHYeckoM ypOBHE NpeACTaBICHHbBIE OTHO-
MMEHHBIMH TEMAaTHYECKUMH TpyNIamMH. BbigeneHHble B XOJe aHalu3a
CEeMaHTHKH JIEKCEMBbI idade 4eTblpe aclekTa ee 3HauyeHHs (TeMIIopalib-
HBIH, (PU3MOIOTHUECKUH, TICUXOJIOTUYECKUI M COLMAIBHBIN), KOTOPHIC,
KaK [0Ka3aJo UCCIIeI0BaHNe, B TOM MM HHOM COYETaHHH MPUCYTCTBYIOT
B CEMaHTHUKE BCEX €JAMHHUI HOMHUHATHBHOTO TOJISl, 00pa3yloT TEpMHUHAJIBI,
OTJIMYAOIINECS BEICOKOW CTENEHbIO a0CTpakTHOCTU. TakuMm 00pazom, Tep-
MHUHAJIBl MOXXHO CUHTATh OCHOBHBIMH MapaMeTpaMH KOHLENTYyaIu3aluu
BO3pacTa M BO3PACTHBIX XapaKTEPUCTHK dejoBeka. Eie ogun Tum sie-
MEHTOB (ppeiiMOBOM CXEMBI — CJIOTHI, CIY’KaIllie CPEICTBOM BBIPAKECHUS
KOHLENTYAJIbHBIX MPHU3HAKOB, PENPE3CHTUPYEMBIX CEMAHTHUKOH €IHMHUI
HOMHUHATUBHOTO TIOJISI KOHLIENTA.

OpeiiMoBas cxeMa KOHLENTa «BO3pacT» MMEET JHUHAMUYHYIO MPUPO-
1y, KOTOpasi MPOSIBIISIETCS B MEPAPXUUECKUX OTHOLICHHSIX, CYIIECTBYIOMINX
Mexay cyOdpeiiMamu, a Takke B IPHUMHHO-CIICICTBEHHBIX CBS3SX MEXKIY
cioramu. [TomMumo 3TOrO, CXEMa BH3yaIM3UPYyeT CLEHAPHYIO CBS3b MEXKIY
cyodpeiiMamu M croTtamMu, KOTOpasi Ha JIEKCHUYECKOM YPOBHE O3HAYAETCs
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Aspecto Aspecto Aspecto Aspecto
temporal fisiologico psicologico social

imaturidade; falta de
Infancia — pequenez <> experiéncia; inocéncia;
travessia

v R — b .

robustez; -
beleza; energia; <3 falta de experiéncia;

inocéncia,
irresponsa-bilidade

Juventude ——

desenvolvimento idade dificil
| .
v + T — } ...... I — f
maturidade; experiéncia; juizo; idade de construgdo
Idade adulta virilidade <& idade critica familiar; trabalho
\/ N — L — &
deterioragio |
deteri ~ intelectual '
. eterioragio B . )
Velhice — Fsten <»  c¢psiquica; idade idade de reforma
experiéncia; de ouro,
fim da vida melhor
" idade
! ) A

Puc. 2. ©peiimoBas cxeMa KOHIIENTa «BO3PacT»

rjarojlaMu M TIJ1arojJibHbIMHU KOHCTPYKIUSIMU (envelhecer , crescer, avel-
har u T. l'[.). Hamane CHEHApHBIX OTHOIIICHUI MEXKIY SJIEMEHTAMU CXEMBI
CBUACTEIILCTBYET O HAJIMYUKN CTEPCOTUIIOB, COITPOBOXKIAIOIIUX BOCTIPHUATHE
BO3PACTHBIX XapPAKTCPUCTUK U ocobeHHOCTElH BO3PACTHOI'O pa3BUTUA YCIIO-
BCKa. HaanMep, nsyydasi BO3pacT 4€JIOBEKA B aCIICKTE (I)I/ISI/IOJ'IOFI/II/I, MOXK-
HO CKa3aTb, YTO TOJIBKO HAaYMHAIOMICCCA B JCTCTBC (I)I/ISI/I‘IGCKOC PpasBUTHE
YEJIOBEKA IMMPOA0JKACTCA C pOCTOM (I)I/ISI/I‘IGCKI/IX CHJI B MOJIOAOCTH, ITPUBO-
Js1 K IIAKY pa3BUTUA B 3pE€JIOM BO3PACTC U K YBAJAHHUIO B ITOXKHUIIOM. B co-
UAJIBHOM HPEJIOMJICHUN BO3PACT IMPEACTABIACT coboi KaTeropuro, IJisd
KOTOpOﬁ XapaKTE€pHa BBICOKasA CTCICHb CTECPCOTUINHN3UPOBAHHOCTU. Cxe-
Ma aciacTt OqCBHHHOﬁ peTiIaMEHTAllIO COLHMAaJIbHBIX pOHEﬁ YCJIOBCKA Ha
Ka)XIOM M3 OTAIOB €TI0 XU3HU: OT OTCYTCTBUSA COLUAJIBHBIX 00sI3aHHOCTEH
B ACTCTBEC 110 TIOJTHOM conuaan3anvu B 3peJIOCTH U O0TXO0Aa OT COHHaHBHOﬁ
AKTUBHOCTHU B ITOKHUJIOM BO3pPacTe. HaKOHeLI, B IICUXOJIOTUYCCKOM aCIICKTC
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JKM3HD YEJIOBEKa TOPa3yMEBACT MOCTENIEHHOE HAKOIUICHHE OIBITA, MPO-
ecc mepexoaa K 3pejioMy COCTOSHHIO U CBOWCTBEHHOE CTapOCTH MOCTe-
MEHHOE YXYAIICHHE HHTEIICKTYATbHO-TICHXOIOTHUECKUX XapaKTePUCTHK.,

Kak y>xe Ob1T0 OTMEUEHO BIIIIE, CXeMa OTPAKAET CYIIECTBOBAHKE MTPO-
TOTHUMWYECKUX TPEACTaBIcHN (00pa3oB) O BO3pACTHBIX dTamax. K mpu-
Mepy, THUITUYHBINA IS OPTYTaIbCKOW JIMHTBOKYJIBTYPBI 00pa3 MOMKHIIOTO
YeI0BeKa CKJIaIbIBACTCS M3 JOMHUHAHTHBIX YHUBEPCATbHBIX JJISI TEKCHKH
C BO3PACTHOM CEMAaHTHUKON ACTIEKTOB 3HAYCHUS, HATOTHEHHBIX OMPEIeIICH-
HBIM KOHIIETITYaIbHBIM COACPIKAaHUEM: TEMIOPATbHBIA aCeKT — MOCIe/I-
HUM dTan xxu3Hu (ultima etapa da vida que sucede a idade madura); pu-
3MOJIOTUYECKUI — YXY/IILICHUEe (PU3NYECKUX XapaKTePUCTHK (deterioragdo
fisica); NICUXOMOTHYECKUI — YXYIIICHUE TCUXOIOTHIECKUX XapaKTEPUCTHK
(deterioragdo psiquica e intelectual), ’XU3HEHHBIU ONBIT (experiéncia); co-
[UAJIBHBIN — BBIXOJl Ha MeHCHIo (idade de reforma), yBaxkenue (respeito).
B nocneaHee BpeMs B CBSI3H C TIPOUCXOASIIMMHU B TIOPTYTaIbCKOM 00IIe-
CTBE MepeMEHaMH MPOTOTUITMYECKOE MPEICTABICHHE O CTAPOCTH HECKOJIb-
KO M3MEHWIOCH: HA JAHHBIH MOMEHT B MOPTYTaJbCKON JIMHTBOKYIBTYPE
cylecTByeT onnosunus velhice, velho / terceira idade, idoso, cBunerens-
CTBYyIOIIasi 00 00pa30BaHKU U TIOCTEIICHHOM 3aKPEIUICHUH B 00ILECTBE HO-
BOTO 00pasa CTapOCTH U MOKHUIIOTO YEIOBEKA, KOTOPOMY MPHUCYIIH HHBIC
KOHIIETITYalbHbIC TIPU3HAKH (TaK, velhice CBOMCTBEHHBI MPU3HAKU «KOHEI]
KU3HI», «CHIDKEHHE YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH», B TO BPeMs Kak tercei-
ra idade xapakTepu3yeTcs MPEXk/Ie BCETO KaK «IyUIlIni BO3PACcT» U «Bpe-
M1, KOTOPOE MOKHO YIIJIUTh caMoMy cebey).

ITpUYMHHO-CIIEICTBCHHAS CBA3b MEXKAY CIOTAMHU TMPEACTaBICHA Ha
CXeMe JIBYCTOPOHHUMH MyHKTHPHBIME cTpenkamu. CyIecTBOBaHHE ITOMN
CBSI3U CIY)KUT MPSIMBIM CJIEACTBHEM W HATNISHON JeMOHCTpanuei B3au-
MOCBSI3M M B3aUMOOOYCIIOBICHHOCTH BCEX ACTEKTOB KHM3HU H JCSATEIb-
HOCTH 4YeNOBeKa (Tak, BCJICICTBHE €IIe HU3KOTO YpPOBHS (DH3HMYECKOTO
U MHTEJICKTYaTbHOTO PAa3BUTHUS JETH HE MOTYT MPUHUMATH IEITEIBHOC
yYacTHe B )KU3HHU COIMYMA, B TO BPEMSI KaK H3-3a OTCYTCTBUS (PU3HUCCKUX
CHJI U YXY/IICHUS HWHTEIUICKTYaTbHO-TICHXOJOTHUSCKUX XapaKTEPUCTHK
TIOKUJIBIM JTFOJISIM TTPUXOUTCS TTOCTEMIEHHO OTKA3bIBATHCS OT OOIIECTBEH-
HOU JIeATENbHOCTH). YUNUTBIBAS BBIICU3IOKEHHOE, MOKHO CKa3aTh, YTO
MYHKTHPHBIE CTPEJKH TAKXKE YKa3bIBAIOT HA TEMIOPATIbHYIO, (HU3HOIIO-
THYECKYI0 U INCHXOJOTMYECKYI O0YCIOBICHHOCTh COIMAJIBbHOTO ACIICK-
Ta BO3pacTa yesiioBeka. Hamnunme momoOHOW CIieHApHON 3aBUCHMOCTU

157



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 10 (839) / 2020

noarBepxkaaet Tezuc Y. dumimMopa o ToM, YTO 3HAYCHUSI ISKCUIECKUX 11 -
HHI COOTHECEHBI C OTPEIETICHHBIMH CIOKETaMHU B CO3HAHHUH YeJIOBEKa.

Takum 00pa3oM, B OCHOBE KOHIENTYAIHU3AIUH TOHSITHUS «BO3PACT
B IIOPTYTaJIbCKOM SI3bIKE HAXOAUTCSI peiiMoBasi CTPYKTypa, KoTopast pe/-
CTaBJIsieT cOOOM pa3IMYHBIE TIO CTENEHH a0CTPAKLUH B3aUMOCBS3aHHbBIC
6moxu nH(OPMAITHH.

3aknyeHue

@peiiMoBast CTPyKTypa KOHIENTa «BO3PACT» IMEpeaeT Coaep)KaHue
MOHSITHA «BO3pACT», OTpaKask HepapXUUECKUE U INHAMUYECKHE, CIIEHap-
HBIE CBSI3M MEX]y COCTABISIONIMMH €€ KOMIOHeHTaMmu (cyOdpeiimamu,
TEpPMUHAJIAMH H CJIoTaMH). B cBoel COBOKYMTHOCTH 2IIEMEHTHI (ppeiMOBOI
CTPYKTYPBI (POPMHUPYIOT CTEPEOTHUITHBIE IPEICTABICHHUS O BO3PACTHBIX CO-
CTOSTHUSIX JINYHOCTH, a 110 OTIEIIEHOCTH aKTYaIH3UPYIOTCA B 3aBUCUMOCTH
OT KOHTEKCTa, BBIJCISS, I TPOQUINPYS, TOT MM MHON acleKT MOHSTHSI
«BO3pacT».

HccnenoBanne mokasanao, 4TO MPH KOHLIENTYAJIU3AlAA BO3PACTHBIX
COCTOSTHUM JINYHOCTH B MOPTYTaJIbCKOM JIMHIBOKYJBTYpE pEleBaHTHBI-
MU TIPEACTABIAIOTCS OMOIIOTHYECKHA, COLUAIBHBIN, TICUXOJIOTHIECKUN 1
TEMIIOpaIbHBINA acHeKThl. [IpuHATHE BO BHUMAaHHE JaHHBIX I1apaMETPOB
IIpU aHaJIM3€ KOTHUTHUBHBIX OCHOB KOHIENTYyaJIH3al[MH BO3PACTHBIX CO-
CTOSIHUM TIO3BOJISIET MOJIYYUTh HOBOE, CHCTEMHOE ONHMCAaHNUE CEMaHTHKHU
SI3BIKOBBIX €AWHHII, PENPE3CHTHPYIOMUX KOHLENT «BO3pacT» B IOPTY-
rajbCKOM SI3BIKE.
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ANALYSIS OF COLOR TERMS IN ENGLISH LITERARY TEXT

In some texts color terms may significantly contribute to sense forming, hence
are to be taken into account when choosing a translation strategy. The article studies
parameters which are examined within the preliminary analysis and allow to assess
implication of color terms in a text. The parameters are as follows: density, types of
foregrouning, markedness, and a text type. A new script collection is developed for
density coefficient counting.
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BBeneHue

Hapsiy ¢ IpyrumMu CTHITHCTHYECKH 3HAYUMBIMH 3JIEMEHTaMHU TEPMHU-
HEI 11BeTo0O03HadeHus (TL[O) MOoryT BHOCHTE BKJIaJl B 0Opa3oBaHHUE ABY-
TUTAHOBOCTH TEKCTa W (OPMUPOBAHUE €TO IEIOCTHOCTH, BBICTYMAsS KaK
CaMOCTOSITEIPHO, TaK U B COCTAaBE Pa3UYHBIX 00pa3HO-aCCOIMATHBHBIX
nenouek. [lepeBojueckas cTparerys B 9TOM CiIydae BKIIOUaeT B cedsl yueT
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ocobenHocrei ¢pynkuuonuposanust TLO, mosTomy, eciau BETOBBIE Tep-
MUHBI JISHCTBUTEIHHO UTPAIOT CYIIIECTBEHHYO POJIb B IOCTPOCHUH TEKCTA,
ee HeoOXOIMMO BBISIBUTH €IIle Ha 3Talle IpeArnepeBOaYECKOTO aHaIn3a.

Ha mpakTuke OmbITHBIE NMEPEBOAYUKN MPOBOMAAT 3Ty PAaOOTY, YACIAA
BHuMaHue nepesoay TLO oco3HaHHO WM AeHCTBYS WHTYUTHBHO. MBI
JKe XOTeNH ObI MPeUIoKUTh MeTo]] oteHkH posin TLHO B XynokecTBEHHOM
TEKCTEe, KOTOPbIM Obl TO3BOJMI MOAXOAUTH K 3TOMY BOMpocy Ooinee cH-
ctemMHO. [IpeaioKeHHbBII METOT MOXKET MPEJICTABIATh HHTEPEC HE TOJIBKO
JUTSL TIPAKTHYECKON JeSITETFHOCTH TIEPEBOTIMKOB, HO U JUTSI JTUTEPATypo-
BEUECKOTO aHAJIN3a XyI0)KECTBEHHBIX TEKCTOB.

[MpuHIMn npearaeMoro Mmoaxojna COCTOMT B TOM, YTO NPHU IMPOBeE-
JEHUU TIPEeJBAPUTEIBHOIO aHaju3a nepeBoaurk paccmarpusaeT TLIO B
COOTBETCTBHH C PAIOM (PAKTOPOB, KOTOPBIE OICHUBAIOTCS 1O OaJTbHON
CUCTEME:

a) mrotHocTh TLO B Tekcre;

0) ydacTHe B pa3NTUYHBIX TUAX BBIABUKCHIS;

B) pa3iMYHbIC aCTIEKThl MAPKUPOBAHHOCTH;

r) THI TEKCTa.

Kaxxiplii u3 4erblpex Ha3BaHHBIX MapaMETPOB MOXET OBITh MaKCH-
MaJIbHO OTIeHEH B 1 6ayul, crenoBaTensHo, TI0 pe3yabTaTaM CYMMHPOBAHUS
0aJTOB BCEX KPUTEPHUEB TEKCT OLEHWBAETCS 1o mkane oT 0 1o 4 6aios.
UeM BBIIIE MOTYYCHHBIH 0aJl1, TEM OOJIBIIYIO poiib urpatot B Tekcte TLO.

[IpennoxeHnHasi cxema aHanuM3a MPEICTaBIsET CO00H ymoOHBIN cIu-
COK ]ISl CAMOITPOBEPKH IepeBounKa. HeoOXoanMo 0TMETHTh, YTO TOJIBKO
TIEPBBIN TTapaMeTp SBISETCS KOIMYECTBEHHBIM M OLIEHUBAETCS 0€3 OTIOPHI
Ha COZIep)KaHUE TEKCTa, OCTaJbHBIE K€ TPU TPEOYIOT MpeABapUTEIHLHOTO
BHUMATEIHHOTO U BILyMYHBOTO U3yUYECHHUS TEKCTA, YTO TAKXKE SBISCTCS OJI-
HUM U3 3TAIOB MPEANIEPEBOUECKOr0 aHAIN3A.

MnotHocTb TLLO B Tekcte

ITmotrocTh TLO B TEKCTE, ¢ OMHOW CTOPOHBI, B OTIMYHUE OT OCTaJh-
HBIX TPEX MapaMeTpoB sIBJISIETCS Hanboliee OOBEKTUBHON XapaKTepUCTHU-
KOM, TIOCKOJIBKY BBIPAXKAECTCSI KOHKPETHBIM yuciaoM. C Apyroil CTOPOHHI,
OHa K€ OOBIYHO SBJISETCS M HaubOoyiee CyObCKTHBHON M YCJIOBHOM, Tak
KaK Ha MPaKTUKE NEPEBOAUMK €ABa JU MOJCUUTHIBACT yucieHHocts T1O
B TEKCTE. B MeHCTBUTEIEHOCTH OIleHKAa OOBIYHO IMPOHMCXOINT, CKOpEe «Ha
a3y, MpUYeM Ha JTOT MapaMeTp BHUMaHHE OOpaIIaeTCsl TOJBKO B TOM
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ciydae, ecar THO B mpon3BeaeHUN MHOTOUYHMCIEHHBI, U, CII€A0BATENIbHO,
OHHU MMEIOT B TEKCTE HEKYIO 0COOYIO 3HAYUMOCTb.

UtoOsbl, BO-NIEPBBIX, CAeNarh MOJACYET OOJiee TOYHBIM, a BO-BTOPBIX,
yAOOHBIM M OBICTPBIM, MBI TpenIaraeM HCIONb30BaTh pa3padOTaHHBINA
HaMH CIHELUAIBHO AJISl 5TOW LM U BBUIOKCHHBIH B CBOOOJHBIN JOCTYI
aBromarnueckuid nHCTpyMeHT «Kanop Tyms3» [Colour tools URL]. dan-
HBIM MTHCTPYMEHT BBINIOJIHSET 1BE OCHOBHBIE 33/1aUU: MOJICUUTHIBAET YHCIIO
TLO (xak ob1iee, Tak U pacnpeesieHHOE 10 OTAeIbHBIM BETOO003HAaue-
HUSIM) ¥ BBIYUCIISIET KOO PHUUNUEHT UX TUIOTHOCTH.

B mepByro ouepenn Ans pemieHus o0eux 3aaad Hamu ObLIH OTOOpa-
uel 40 anrnuiickux THO. IlepBoHauanbHO B CIIUCOK JTOJKHBI OBLUTH BOM-
TH 12 6a30BBIX TEPMUHOB L[BETA, a TaKXKe JApyrue HaunOojee 4aCTOTHHIE.
OnHako MPakTUYECKH Cpa3y CTajJ0 OYEBUAHO, YTO BHIOOP YACTOTHOCTH
KaK OCHOBHOTO KpUTEpHs MPUBEJET K CEPbE3HOMY MCKaKEHHUIO PE3YJIbTa-
TOB, TIOCKONBKY 00nbIIMHCTBO TLO HMEIOT Takke HELBETOBBIC 3HAUCHHS,
KOTOpbIE HE MOTYT OBITh OTCESIHBI aBTOMAaTHYECKU U 3aCUMTHIBAIHCH OBl
B OOIIYIO CTaTUCTHKY — K HUM OTHOCSITCS, HAalpuMmep, sandy, ruby u 1. 1.
B uncno uCkIOYEHHBIX MONAN0 TaK)Ke OTHOCUTEIBHOE paclpoCTpaHEeH-
HO€ I[BETOHAUMEHOBAaHHUE rose, TIOCKOJIbKY OHO OMOHHMHYHO HAa3BaHHUIO
LBETKA, ’KEHCKOMY JTMYHOMY UMEHH U IPETEPUTHON (OpMe Iiiarosia rise.

Ha ocnoBe mopdonornueckoii knaccuduranun TLO B cuctemy mo-
HCKa Takke ObLIM BKJIOUEHBI AepuBaThl Bxoasmux B cnucok THO c cyd-
¢buxcamu -ish, -y, -1y, -en u -ness, 4TO MO3BOJSIET HE OrPAaHUYUBATH T1O-
HCK TOJBKO MpHJIaraTtelbHbIMU, & YUUTHIBaTh TaKXKe HapeuMs, IJIaroyisl U
cymectBuTenbHblie. [IpenycmoTpensl u ciaydau, korna TLO oOpasyercs
C TIOMOIIBIO AIEMEHTOB -coloured, -shaded, -tinted, -hued v KOHCTpyKUIMU
of [colour] colour | shade.

Pasnuna B Tpaguuumsx OpUTaHCKON M aMepUKaHCKOW opdorpaduii aH-
[IMHACKOTO HE BIUSET HA Pe3ylbTaT. 3HAYCHUsI HE UMEET U PerucTp OyKB,
YTO MO3BOJISIET MOJTyYaTh Pe3yJabTaT BHE 3aBUCUMOCTH OT nozuumu TLO
B MIPEUIOKEHUH.

Hexotopeie jerko mpenBuanMBble Clydaw JIO)KHOTO OTHECEHHUsSI OyK-
BeHHbIX coueTannil k TLHO ObuIM MperycMOTPEHBI U UCKITIOYEHBI: K HUM
OTHOCSITCS, HAIIPUMED, IPETEPUTHBIE (POPMBI [T1ar0JI0B, OKAHUMBAIOIIUECS]
Ha coueTanue Ha -red (preferred) n naxe uckomoe -coloured.

Takum 06pa3om, MbI TOJKHBI IPU3HATH, YTO MHCTPYMEHT HE CIIOCOOCH
nath aOCOJIOTHO TOYHBIM pe3ynbTaT, OAHAKO MPU €ro pazpadoTke mepen

162



4. E. Mampocoea

HaMHM He CTOMJIa 3aja4ya nojacuuTars konmuectso TLO naeansHO TOUHO —
LEJNbI0 OBIJIO OLEHHUTh HACBHIIIEHHOCTh TEKCTA LBETOBBIMM OIMCAHUSIMHU
0e3 moTepu BpeMEHH U TpyZAa MEePEeBOJYNKA, U C HEll HHCTPYMEHT CIpaB-
JSeTCH.

B pesynbrare npoBepku TeKcTa 11000r0 00beMa Moib30BaTelb MoyJa-
eT He TosibKo oOee xonmuectBo TLO, HO U pacnpeneneHne No0 KOHKPET-
HBIM JIeMMaM H KO3((DHUIIMEHT IIOTHOCTH, KOTOPBIN SABISAETCS HanOojee
MoKa3aTeIbHBIM pe3yabratoM. [locnennuii onpenensercs Kak OTHOIICHNE
koimuuectBa TLO k uMcoy cTaHIApTHBIX MEPEBOMYECKUX CTpaHUI] (TO
ectb 1 800 3HaKOB ¢ mpobenaMu). MBI cyuTaeM ONTUMAIILHBIM B KA4€CTBE
YCIOBHOTO IIOPOTra, KOTOPbIM MPOBOAUT IPAHUILy MEXKIY TEKCTAMH CPEa-
Hell / Majol HACBILIEHHOCTH M TEKCTaMHU C BBICOKOH HACBIIIEHHOCTHIO
THO, onpenenuts k03pdunpeHT 1,5, Tak kak OOTBIIUHCTBO TEKCTOB HE
NPEBBIIIAIOT 3TOT IMOKa3arenb. EcIM mopor mpeBbIaeTcsi, 3TO MOXKET
CIIy>KUTb TIEPBBIM CUTHAJIOM JJIsl IEPEBOTUMKA, TIPUBIICKAsi €T0 BHUMAHHUE
k THO u ux, BO3MOXHO, 0COOO0H pOJI B TEKCTE.

IToBermennast wiotHOCTH TLO cmocoOHa MPUBOIUTE K TOMY, UTO CO-
OTBETCTBYIOIIME JIEKCEMBI BOCIIPUHUMAIOTCS HE Pa3pO3HEHHO, a Kak opra-
HHU30BaHHas nmojcucteMa Tekcra. B takux ciaydasx TLHO moryT BcTynarsb
HE TOJIBKO B CHHTAarMaTH4eCcKHe OTHOLICHHUS, HO U HapajurMaTuieckKue,
yt0 0. M. JloT™MaH 1 Ha3bIBaeT «mmapaaurMaTikoi Tekctay [Jlorman 1970,
c. 120]. (ITpu aToM pedp UIET O MapagurMaruke BTOPOTo MOpsiIKa, KOorna
€IMHUILIBI OIHOTO MOPsIIKAa OObEANHSIOTCS B CHCTEME TEKCTa, a HE SI3bIKA,
OJJHAKO CBsI3b MEXIY HMMHU OOyCJOBJIEHA HE CHHTArMaTHKOW, a HaIylu-
HEHHOHN ceMaHTHYecKoi 0oOmHOCTRIO. M. B. ApHOIBI TakXKe ONMUCHIBACT
TEKCTOBYIO MapaJUrMaTuKy Kak «HEJIMHEWHbIe OTHOIICHHUS, CBA3BIBAIOIIIIE
€IMHUIIBI OJIHOTO YPOBHS M MMEIOIINE aCCOLMAaTHBHBIA Xapakrep» [Ap-
noupn 2010, c. 61].)

Opranmzamus MHoxkecTBa TLO B ocoOyro moxacuctemy emie Haiijer
OTpakEHHUE B CIEIYIOIINX pacCCMaTPUBAEMBIX ITapamMeTpax, ToKa e ycio-
BUMCSI CUUTATh, YTO TEKCTHI C HEBBICOKUM HIIH cpeaHuM unciioM THO Oy-
OyT oueHuBarbest B 0 0amiioB, a TekctaM ¢ KodpQuuueHToM Oonee min
paBHOM 1,5 mpucBoum 1 Gait.

Tunbi BbigBUXeHua TLO

Bropeim paccMmarpuBaeMblM mapaMeTpoM sBisieTcst ydactue TLO
B Pa3IMYHBIX TUNAX BbLABWXKEHUs. ClieyeT OroBOpUTh, YTO B pPaMKax
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9TOr0 MapaMeTpa Mbl OyeM MOHHUMATh «BBIIBH)KEHHE» B COOTBETCTBUHU
C CHUCTEMOM, MOJy4YMBILIEH M3BECTHOCTh Oxnarogapsi paboram U. B. Ap-
Honba [ApHonbn 1978; Apuonsa 2010], TpaauUuuOHHO BKIIIOYAIOLICH
CLICTUICHUE, KOHBEPTCHIIHIO, CHIIbHYIO TIO3ULIUIO 1 0OMaHyTOe OXKHIaHHE.
OpfHaKko Ha HBIHEIIHEM JTale Pa3BUTHUS JHMHTBUCTHKHU BBIIBM)KEHHE TO-
HUMaeTCs IMpe — B TUHAMHUYECKOM acIeKTe, T. €. HHTEPEC MPECTaBIISIOT
HE OTHeNbHBbIE (aKThl BBIIBUKEHUS, & X COOTHECEHHE C aBTOPCKUM 3a-
MBICJIOM, Y4acTHe B CMBICIO()OPMHUPOBAHUH LIETOCTHOTO TeKcTa. Paccmo-
TpEHHUE BBIABMKEHHUS C STON TOUYKH 3pEHUS B OOJIbILEH CTENIEHH aKTyalbHO
JUIsL IPYTOTO MapaMeTpa, a IMEHHO: THIIa TeKCTa, TIOATOMY O HeM elie 0y-
JeT noApoOHee CKa3aHo Jaee.

THO BcTpeyaroTcs B CUIBHOM MO3UIMK JOCTATOYHO YacTO: OHU MO-
I'YT BXOIUTH B 3aroJIOBKH, SIHUrpadbl, HEPEIKO UCIOIB3YIOTCS aBTOPAMHU
B HavaJie U KOHIle npousBeaeHui. OfHAKO, Ha HAIll B3MJIAJ, Pa3IUYHbIC
CUJIbHBIE TIO3UIIMU B JAHHOM CJIy4ae He SKBUBAJIEHTHBI APYT Apyry. TLHO
0COOEHHO XOPOLIO 3aMETHBI B MO3UIMK 3ar0JIOBKa, H TAKOE UX MOJOXKe-
HUE 4acTo MOApa3yMeBaeT 3HAYMMOCTh I TEeKCTa. B To ke Bpems mo-
spieHne TLO, HanpuMep, B ONUCAaHUU B HadaJle TEKCTA MPUBJIEKAET Ha-
MHOTO MEHbIlIe BHUMaHUs. BO3M0OXHO, YTO UX BBIABM)KEHUE TPOU30HAET
MO37HEE 110 MEpe YCUIIMBAIOIIETOCs HaJJIMHENHOro BOCHPHUITHS TEKCTa
Onaromapsi MexaHu3MaMm 3alelUICHHUs], OTHAKO ATOT THII BBIABHKEHHUS yiKe
HeNb3sl CUNTATh CHIIbHOW mo3uuueil. Takum oOpa3om, MBI IpeasiaraeM
onieHnBath BelIBHKeHHE TLO depe3 yyacTue B «CTAllMOHAPHOW» CHIIb-
Hoii no3unuy B 0,4 Oania, OHAKO OMUPATHCS IPU ATOM He Ha (Gopmab-
HBIM KpUTEpUi, a 3aCUUTHIBATh TOJIBKO T€ CIIy4ad, KOIJa BBIJBUKECHHE
MIPOUCXOJUT SIBHO.

VYyactue B xoHBeprenuuu ans TLO cosepmienHo tunumuHo. Ilpen-
JOXKUBIIMK TOHSTHE KOHBepreHuun M. Puddarep ompenensier ero kak
«CKOIJIEHUE B OJJHOM MECTE HECKOJIbKMX HE3aBUCHUMBIX CTHIIMCTHYECKHUX
npuemoB» [Puddarep 1980, c. 88]. [lockonbKy KOHBEPreHIMH 0COOEHHO
4acTo OTMEYaIoTCst B onucanusix, a TLHO, Oomnbias 4acTh U3 KOTOPBIX [IPH-
XOJIUTCS Ha MpUJIaraTesbHble, 4acTO BXOJAT B COCTaB SMUTETOB U APYTUX
CTHJIMCTUYECKUX CPEICTB, YYACTBYIOIIMX B OMHMCaHUX, BETOOOO3HAUE-
HUS BBLABUIAIOTCS ITyTeM KOHBEpreHLMH. BBHAIy pacmpocTpaHeHHOCTH
TAKOT'0 THUITa BBIABMKEHHS MBI IpeJiaraeM oleHuBars ero B 0,2 6asa.

K umcny THMOB BBIABMKEHHST OOBIYHO OTHOCST M pa3paboTaHHOE
P. O. SIxo6conoM monsTHe oOMmanyToro oxunanus [Jakobson 1960]. Ilo
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ornomenuto Kk THO ero aktuBno nmpumensier E. A. Topu [Topu 2014],
B pa0boTe KOTOPOi 00MaHyTOE OXKUAAHUE PACCMATPUBACTCS KaK CaMOCTOSI-
TenbHas (YHKIIHS [[BETOBOU JICKCUKH B XYI0KECTBEHHOM TekcTe. OHAaKo,
Ha Halll B3MVISIA, €CIIM B JIUTEPAType U MOXKHO HAWTH MPUMEPHI TAKOTO UC-
nonb3oBanus THO, To auib equHuYHbBIE.

Kak yxe O0bu10 0TMEueHO, OOJIBIIIMHCTBO [IBETOOOO3HAYCHUH SIBIISIOT-
Csl MpUIIaraTeNbHBIMU, CIIE0BATEIbHO, C TOYKU 3PEHUS CHUHTAKCHYECKOM
pOJH, B MPEANIOKEHUU OHH Yallle BCETO BBHICTYMAIOT B POJIM ONPEACICHUS,
Ha KOTOPOE B aTTPUOYTHBHON CHUHTArMe CEMaHTHUYECKHH IIEHTP OOBIYHO
HE MPUXOAUTCSA. DTO 03HAYACT, YTO BHUMAHUEC YUTATEIS PEIKO (PUKCHPY-
ercst Ha koHKpetHOM TLIO, Torma xak /s Bo3HUKHOBeHUs 3(dekra 00-
MaHYTOTO OXKUAAaHUS HEOOXOJAMMO, 4TOOBI HEKasl acCOIMAIUs HE TOJBKO
BO3HUKJIA, HO U 3aKpEMUIach U BBIIUIA HA MEPEIHUN TIaH, MOCIE YEero
u peanusyercs dpdext oomanyToro oxuganus. Xors TIHO B cumBonuye-
CKOY (pyHKITUHM CIIOCOOHBI 00Pa30BHIBATh ACCOIIMATUBHBIC CBS3H, MaJIOBE-
POSITHOM Ka)KeTCsI BO3MOKHOCTh CUCTEMHO CO3/1aBaTh UX HACTOJIBKO MPOU-
HBIMH, YTOOBI YUTATENh PEABOCXUINAT YKa3aHHE Ha HUX B JallbHEHIIIEM
U B KaKOH-TO MOMEHT 3aMETHJI OITUOOYHOCTh MPOCIEKIIUU, KAK TOBOPHUT
00 stom U. P. 'anenepun [[ansnepun 2006].

B nenom TILO, BO3MOKHO, MOTYT BBIJBUTAThCS B TEKCTE IyTeM 00-
MaHyTOTO O’KUJAHUS, HO 3TOT TUI BBIABIXKCHUS IJISl HUX COBEPILIECHHO HE
XapaKTepeH, MOITOMY U3 HaIlleH CUCTEMBI OIICHKU MBI €0 UCKIII0YacM.

Hamnoro uvame TIHO y4acTBYIOT B TakOM THUII€ BBIIBIIKCHHUS, KaK
CLICTJICHUE, KOTOPOE MOAPa3yMEBAEeT MOBTOP AJIEMEHTOB OJAHOTO MOPSI-
Ka B CXOJHBIX MO3UIUSAX. [[OBTOPBI CHOCOOCTBYIOT IPUBHECCHHUIO B TEKCT
0oJIbIIIeH YIOPSI0YCHHOCTH, 2 3HAYUT, HTPAFOT POJIb B QOPMHUPOBAHHUHU €TI0
[EIOCTHOCTH: «JTF00ast yIOPSA0YCHHOCTh TEKCTa HAUMHACT OCMBICIISATHCS
KaK CTPYKTypHas, Kak HOCUTEIbHUIIA 3HaUeHUus», — nuiet KO. M. Jlot-
MmaH [Jlorman 1970, c. 133]. TLO npu 3TOM OOBEAMHSIOTCS B LICTIOYKH,
oOpasyrollue B TeKCTe CTPYKTYpHhI, Ha3biBaeMble . B. ApHonbn Temaru-
yeckumu cetkamu [ApHoasg 2010, c. 62]. XoTs B onpeaeieHnu TeMaTH-
YECKUX CETOK TOBOPUTCS O MOBTOPSIOLIMXCS 3HAYCHUSX, MBI TOJIaraem,
yTto faxke paznuunbie TIIO MoOryt BXoAuTh B HUX Ojarojgaps CEMaHTH-
YEeCKOW OOIIHOCTH, 3aKJIFOYAIOIIEHCS B cCaMOll HOMHHAIIUY [1BeTa. Takum
obpazom, nockoabky TLO B crierieHnn OKa3bIBArOTCS HEMOCPEICTBEH-
HO CBsI3aHBI ¢ (DOPMUPOBAHUEM I[ETOCTHOCTH TEKCTA, ITOT aCIEKT MOXKET
orennBathes B 0,4 Oamna.
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MapkuposaHHocTtb TLIO

CrnenyomumM napamMeTpoM, KOTOPBIM BXOIUT B HAIly CXEMY aHaIu3a,
SIBJISICTCS] TTapaurMaTiHieckasi CTIINCTHYeCKass MapkupoBaHHocTh TLO,
T. €. TIPUCYIIIast CIIOBY MCXOIHO B S3BIKE, a HE TIOSABISIONIASICS Y HETO TIPH
TIOTIaJTAHUY B OTIpECIICHHBI KOHTEKCT.

Tepmun «cTUMUCTHYECKAsT MAPKUPOBAHHOCTH», C OJHOW CTOPOHBI,
MOXHO TTOHUMATh B Y3KOM CMBICJIC: KaK HAINYHE y CIIOBA KOHKPETHOTO
MpU3HAKa, KOTOPHII 9aCcTO HaXOJUT OTPAKEHHE B CIIOBApE B BUJIE ITOMET,
HaIpuMep, eCIu CI0BO OTHOCUTCS K KIJIACCy, HAPUMED, 3aMMCTBOBAaHHBIX
(vermilion, cerise, turquoise), ycrapeBmux (Nattier blue) Wi KHIKHBIX
(incarnadine). Vicnonp3oBaHne MapKUPOBAaHHOW JIEKCHKH, B TOM YHCIIE
THO, MOXeT CIy>KUTh B NMPOU3BEICHUU BCIIOMOTATEIbHBIM CPEACTBOM
JUTSL CO3MTaHus o0pa3a mepcoHaka Wi BOCCO3IaHUs KOJIOPHUTA TIOXH. Pa3-
yMeeTcs, ISl TOTO 9TOOBI AeNaTh BBIBOBI O HECIYYAHOCTH YIIOTpebe-
HUs aBTOpoM MapkupoBaHHBIX TLO, HE0OX0MMO, YTOOBI TaKUE CIyYaH,
BO-TIEPBBIX, HOCWJIA HE SAMHUYHBIN, & CHCTEMHBIN XapakTep, a BO-BTOPBIX,
BITACHIBAIINCH B JIOTUKY TEKCTA.

C npyro¥i CTOPOHBI, MAPKUPOBAHHOCTh MOXKHO ITOHUMATh U 00JIee IIH-
poko. XOTsl YaCTOTHOCTh OOBIYHO HE PACCMATPUBACTCS KaK aCICKT MapKu-
POBaHHOCTH, PEAKOCTh WM OKKa3MOHANbHOCTH BbimemstoT TLHO u3 pama
JIPYTUX, W TIOATOMY MOTYT CUMTAThCS MapKHPOBaHHBIM IMpH3HAKoM. Kak
MIPaBUJIO, B BOTIPOCE Y3YATIbHOCTU €IUHUIIBI IPUHATO Pa3eNiTh HA aBTOP-
CKHe U OOIIesI3bIKOBEIE CpeicTBa. [IpHHIMAS 3Ty TEPMHIHOIOTHIO, MBI B TO
YK€ BpEMsI HE TIPOTHUBOIIOCTABIISIEM TIOHSITHS aBTOPCKOTO U OOIIES3BIKOBO-
o KaK KOHTPaIUKTOPHBIC aHTOHUMBI. 37I€Ch, CKOpEe, CIEAyeT TOBOPUTH
0 TIKaJie, HA JBYX MOJIOCAX KOTOPOW pacroiararoTcsl OKKa3HMOHATLHBIC
1 00IIEyNOTpeOUTENBHBIE CPEICTBA, OTHAKO MHOTHE €TUHHITHI TIOMETIAI0T-
Csl MEXKJTy HUMHU, TPUOITMIKASCH K TOMY JIM THOMY Kparo. Uem MeHee CTepThIM
okazbiBaercst TIIO, TeM Bl €ro 3KCHPECCUBHBINA MOTEHIIMAN, ¥ HA000-
poT. PacxoxeHre Mex 1y CTENeHbI0 Y3yalbHOCTH OpUTHHAIIA U TIEpeBOIa
BeJIET K OIIMOKE CTaHIapTH3AIlUU, €CIIH OKKAa3MOHAIBHOE CPEJCTBO OBLIO
nepeBeieHo 0oJiee CTEPTHIM, JIN00 K OYKBAIM3MY, €CIIH OOIICSI3bIKOBOE JUIs
OpHUTHHAJA CPEACTBO OMMUOOYHO BOCTIPUHUMAETCS KaK MPU3HAK MITHOCTHIIS
aBTopa. COOTBETCTBEHHO, TIEPEBOAYHUK B MIPOIIECCE PAOOTHI KaK OBl «BBIPAB-
HUBAET» CTEIEHb y3yalbHOCTH, IepeBoIs, o pekoMenaanuu B. K. Jlanuun-
koBa [JlaraukoB 2018, c. 21], aBTOpcKue cpeacTBa aBTOPCKUMH, a OOIIIes-
3BIKOBBIC — (DYHKIIMOHATBHBIMU SKBHBAJICHTHBIMH CPEIICTBAMH.

166



4. E. Mampocoea

C apyroii CTOpOHBI, HEOOXOJUMO YUYHUTHIBATh, YTO INI0OOANBHO Mepe-
BOJUMK CTPEMHTCSI HE K 0OoJjiee TOUHOMY mepeBoay oTaeiabHoro TLO,
a K JOCTHXXCHMIO OOINEH aJeKBaTHOCTH IEPEBOAA BCETrO TEKCTa. JTO
03HAYAET, YTO B KAKUX-TO CIIydasX MEPEeBOTINK MOXKET MPUHATH PEIIeHNe
OTOWTH OT (POPMBI TEKCTAa OPUTHHANIA PAJN ONTUMAIBHON TOYHOCTH, YTO
COOTBETCTBYET ompeaenennto agekBatHocTd A. J1. llIseiimepa [LLBeiiep
1988]. Henz0exHO BO3HUKAIOIIHME MOTEPH MPH dTOM MOTYT OBITH KOM-
neHcupoBaHsl, U B cirydae TLHO oObIYHO pUMEHSIETCS JUCTAHTHAsE KOM-
HeHcaLusl.

W3 storo cnenyer, YTO BHUMaHUE HEOOXOOUMO 00paIiaTh HE TOJIBKO
Ha otaenbHble TLO, HO 1 00u1yt0 KapTHHY X MOP(OIOrHIECKUX MOJIe-
neii B rekcte. OueBUIHO, YTO caM HAOOP MOJENEH B sI3bIKaX COBMAAAET HE
MOJHOCTBIO, HAIIPUMED, B AHIVIMHCKOM OTCYTCTBYET CIIOCOO 00pa3oBaHus
CJIOJKHBIX MIPUJIAraTeNbHBIX ITyTEM PeAyIIMKAlUN OCHOBBI, KOTOPBIN €CTh
B pyCCKOM (uepHublii-npeuepnsiii), a THO-rmaromast MOryT 00pa3oBBIBaTHCS
B PYCCKOM OT TOpa3fo OOJIBIIEr0 YKCiIa BETOOOO3HAUYECHUM 110 CpaBHe-
HUIO C QHTJIMHCKHM.

[Jannsie s3p1koBbIX KoprrycoB [HKPA URL; COCA URL] no3Bomns-
IOT ClleJIaTh BBIBOJ O TOM, uTO camo pacupeaeieHue TLHO no pazauuHbiM
MOJENSIM B SI3bIKaX HE COBNAJAET: TaK, cypQukcaabHble (HOPMbI MOTYT
00pa3oBBIBATHCS Yy MpPUJIAraTelbHbIX U Hapeuuil 00OMX SI3BIKOB, OAHAKO
B PYCCKOM OHHM BCTpeuaroTcst B 6—20 pa3 yaiue (B 3aBUCMMOCTU OT KOH-
kpetaoro T1[O).

PacxoxneHust He OrpaHHMUYMBAIOTCS MOP(OJIOTHE: €cIr CONOCTaBUTD
WCTOYHUKHU 00pazoBanus mpon3BoaHBIX T1O, okaxkeTcs:, 9TO aHTIUHCKUAN
HAMHOT0 yarie npuderaet Kk 00pa30BaHHIO BETOHAUMEHOBAHUH OT 00bEK-
TOB (I10pBI, (hayHBI ¥ IPOJYKTOB MUTaHUs. B TO e BpeMs B pyCCKOM MOJI-
HOCTbIO OTcyTcTBYeT rpynna TLO (BO3MOXHO, €AMHCTBEHHOE YCJIOBHOE
UCKITIOUeHHE — 60pd0), 00pa30BaHHBIX OT UMEH COOCTBEHHBIX, TOTJIAa KaK
B aHTJIMHCKOM OHa pa3Buta xoporo: Cambrige blue, Titian, Russian green.

KonupoBanue XapakTepHBIX 4epT aHIJIMICKOTO s3bIKa B IIEPEBOJE
MOYXET IPHUBECTH K HAPYLICHUIO CPEAHECTaTUCTUYECKOM YacTOTHOCTH
pycckoro, Ha uto yka3biBaeT M. JI. JlutBunoBa [JlutBunosa 2010]. IIpu
3TOM B IIEPEBOAHOM TEKCTE BO3HHUKAET siBJIeHue, kotopoe C. TupkoHHeH-
Kongur [Tirkkonen-Condit 2004] Ha3siBaeT ociabieHnEeM YHUKaIbHBIX
yepT, a J. B. [lcypues — ocnabiaeHnem xapakTepoaorHiecKux MPU3HAKOB
nepesoasiero s3bika [[Ieypues 2019].
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Panu npaktuyeckoro ynodcTBa 6asut o napaMeTpy MapKUpPOBaHHOCTH
MBI TIpejiaraeM pasaenuts nomonam: 0,5 6amna, eciim TLO BeienstoTcs B
TEKCTE YaCTOTHOCTHIO, U 0,5 — eCciIu I HUX XapaKTepHa mapagurMaTiye-
CKasi MApKUPOBAHHOCTH JIFOOOTO APYTOTO pPojIa.

Tun Tekcra

YeTBepThIM apaMETPOM OLIEHKH SIBJIETCS THII TeKcTa. C TOUKH 3pe-
HUS 3HAYUMOCTH, KoTopyro TLIO HecyT B mMpon3BeaeHUH, TEKCTHI MOXXHO
pas3aciinTb Ha TPU THUIIA: HeﬁTpaHBHBIC, IBCTOOPUCTUPOBAHHLIC U CMC-
manHble. B HeWTpanbHBIX TeKCTaxX IBETOOO03HAYCHUS] HE MIPAIOT CyIIe-
CTBEHHOH POJIHM, OHH HE BBIJIEISIFOTCS] HU KAYECTBEHHO, HU KOJTMYECTBEHHO,
HE NMPUHHUMAIOT y4yacTusi B CMbICIO()OPMHUPOBAaHMM TeKcTa. [{BeToopuen-
THUPOBAHHOCTh, HA000POT, noapaszymenaet, uyro TLO sABsOTCA HEOTHEM-
JIEMOH 4aCThIO0 TEKCTOBOW LIEJIOCTHOCTH, OHU 3HAYUMBI JIJISI CO3/IAHUS BY-
I1IJTaHOBOCTHU / MHOTOIIJIAHOBOCTHU CMBICIA TeKCTa. TeKCThl CMEIIaHHOTO
THIIA COYETAIOT ATH 4epThl — yacTh TL[O B HUX HEHTpasbHA, HO HEKOTOPHIE
JUHAMHYECKU BBIIBUTAIOTCS.

OmnperneneHue THIIA TEKCTA B IEPBYIO OUEPEAb ONPEACIISIETCS BEAyIEH
¢byHkimeid, koropyto BeimonHs0T B HeM TLHO. HomunaruBHas dyHkus,
ripu kotopoit TL{O Tonbko Ha3BIBAIOT IBET U B JAJIbHEHIIIEM 3TO HE HECET
3HAYUMOCTH JUIs CIO’KETHOTO Pa3BUTHA WINM MHTEPIPETAL[MH TEKCTa, COOT-
HOCHTCSI C HEUTPaIbHBIM THUIIOM.

L[BeTOOpHEHTUPOBAHHbBIE TEKCTHI KOPPEIUPYIOT C 00pPa3sHO-CTPYKTYp-
HOM (hyHKIIMEH, XOTS B HUX MOYKET BCTPEUATHCS K CUMBOITMYECKas (PyHKITHSL.
[locnennsas noapazymenaet, uto 1ig Hekoro TLO (a nHOTIa U 11BETa, T. €.
LIENOYKH OJTU3KUX 110 JieHoTaTuBHOMY 3HaueHuio TL[O) co3maercs accoru-
aTUBHAS CBSI3b C OOBEKTOM HJIM SIBJICHHEM B TEKCTE MJIM 32 €T0 MpeeaMu.
OO0pa3Ho-CTpyKTypHasi GYHKIMS OTIIMYACTCS OT CUMBOJIMYECKON TEM, YTO
TIHO B He He TOMYYAIOT SBHOTO BTOPUIHOTO, HEIIBETOBOTO 3HAYCHHUS, O1-
HaKo0, HECOMHEHHO, BHOCAT BKJIa]l B CO3aHUE JIBYTIJIAHOBOCTH TekcTa. [1o-
clleHee OTIIMYaeT ee OT HoMUHaTHBHOM (pyHKuuH, mpuyeM TLO B koTopoit
Pa3pO3HEHHBI, TOTA KaK B 00pa3HO-CTPYKTYPHOH (HyHKIMK OHU 00pazyroT
BBIJIBUTAIOIYIOCS CUCTEMY (MJIM HOICHCTEMY).

B TekcTe cMenaHHOro THIa, BEPOSITHEE BCETO, MIPEBAIMPYIOLIEH OKa-
KETCSA CUMBOJIMYCCKAast (1)YHKHI/I$[, IMOCKOJIBKY HanOOJIbIIas BBIPaXCHHOCTH
00pa3HO-CTPYKTYpHOH yKa3blBaeT Ha IIBETOOPUCHTUPOBAHHBIA TEKCT,
4 HOMHUHATUBHOHN — HA HEUTPAJIbHBIIA.
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HCﬁTpaﬂbHLIe TEKCThl B HAIlleW CHCTEeME OLICHHUBAIOTCA B 0 6ann013,
CMCIIaHHOT'O THUIIA — 0,5, a IBCTOOPHUCHTUPOBAHHBIC — 1 Gam.

MpakTuyeckoe npMMeHeHne MeToAa

B xauectBe mpumepa pazbepem pacckaz A. baifert «Kuraiickuit
omapy, ockoabKy oH HacklmeH T O, mpuMeyaTensHBIMU IS TIEPEBO/IA,
Y IMEET ONTUMAIIBHYIO UTHHY — OKOJIO 45 TBIC. 3HAKOB, T. €. UyTh OOJIbIIE
aBTOPCKOTO JIUCTA.

CoOBITHITHO CIOXKET pacckasza MPOCT: B HEM OINMUCHIBACTCS BCTpeda 3a
o0eom B kuTaiickoM pectopane I'epasl HeOenOmnay, kypaTopa »K€HCKOTO
CTYJIEHYECKOTO co00IIecTBa, ¢ mpodeccopoM [IUTTOM, KOTOPOTO OTHA U3
cTyneHTOK — pemuumncTka [lerrn Homnert — 00BHHMIIA B JOMOTATEIbCTBAX.
Kongpmukt ocinoxuseTcs TeM, 4TO JHUIISHHAsS KaK Xy/I0’KeCTBEHHOTO, TaK
U MCCIIEIOBATENbCKOTO TajaHTa llerru ckiloHHa K AeCTPYKTHBHOMY TIOBE-
JICHHIO, B TOM YHCJIE COBEPINIIA HECKOIBKO JIEMOHCTPATUBHBIX MOTBITOK
MOKOHYUTH ¢ co00H. PasroBop ¢ Jlurtom HaBoaut HebenOnay Ha MbICIb
0 cyap0e ee enMHCTBEHHOW OnMm3koW monpyru Kaif, Takyke mbITaBIIencs
CBECTH CYETHI C )KU3HBIO W3-32 CAMOyOUHCTBA ToYepH, i COOCTBEHHOH He-
KOTOPOM CKIIOHHOCTH K CYUIIH]LY.

Koadppumuent minotHoctu TIO B pacckase mocturaer 3,43 (Bcero
Haiineno 87 TLO), uro HaMHOTO BBILIIE OPOT'a, a 3HAYUT, IO 3TOMY Iapa-
METpy TEKCTYy MOYKHO MPUCBOUTH | Oast.

Xotst TLO He BcTpeuaroTcs B paccka3e B CHUIBHBIX TO3UITUAX, OHHU
Y4acTBYIOT B JPYTUX THIIaX BBIIBIKEHHS. B 4acTHOCTH, OHM WUTPAIOT Cy-
HIECTBEHHYIO POJIb B KOHBEPIeHIIUSX, 00Pa3yIOMINXCs P OMTUCAHUSIX HH-
Tepbepa pecTopaHa Win BHemHero Bujaa repounu (0,4 6ama).

Muorouucienusie THO, kak u cleoBalo 0XKUIAaTh, HE OCTAIOTCS
B TEKCTE pa3pO3HEHHBIMH, OHU O0BEINHSAIOTCS B ONIPEICIIEHHYIO CUCTe-
My ® BBIIBHTAIOTCA Kak crerienne (eme 0,4 6amra). X 3HaYNMOCTH
JUTSL MHTEPIPETAIMN TEKCTa CTOJh BEIMKA, YTO OHU (DAaKTHUECKH CTa-
HOBSITCSI TEKCTOOOPA3yIOUIMM KOMIIOHEHTOM, O YeM elle OyaeT CKa3aHo
nojxpoOHee.

Pacckas uzobuiyer pasnoobpasusiMu TLO. IlepBoe Brieuatinenue 06
ATOM CKJIQJIBIBAETCS €Il Ha ATaIre aBTOMaTHIECKON TIPOBEPKH, TIOCKOIBKY
criucok BerpetuBImmxcs TIO oka3piBaeTCsl MOCTATOYHO IMHHBIM. Ha-
PAy C HUMH B TEKCTE IPUCYTCTBYET M MHOKECTBO PEIKUX M aBTOPCKUX
THO: damson, faded flame, fierce green n np.
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Beibop THO xaxkeTcs HeciaydalHBIM M B peud nepcoHaxed. Tak,
o a-pe Jutre cooliaercs, 4TO OH HE TOJIBKO IIPErojiaBaTeib, HO U caM
OBbUI OAAPCHHBIM XYJOKHHUKOM, TIO3TOMY B €T0 PEUH (M TOJIBKO TaM) LIBETa
OIKCBHIBAIOTCS U YEPE3 HA3BaHUE KPACOK:

It has a young woman in an armchair quite at ease in a peignoir striped in lemon
and cadmium and ... over a white dress with touches of cardinal red — her hair
is yellow ochre and scarlet — and at the side is the window and the coloured
light and behind — above — is the black door (4. Byett, The Chinese Lobster).

Taxum 06pazom, mapameTp MapKUPOBAHHOCTH MOXKHO OLIEHUTH B TIOJI-
HBIH Gas.

C TouKH 3peHHs TUIIA TEKCTa paccKas, 0e3yCIIOBHO, MOJKHO paccMarpH-
BaTh KakK IBETOOPHUEHTHUPOBAHHBIN, IMOCKOJIBKY BEAyIIeH (YHKITHMCH s
TLO TtekcTa sBisieTcs: 0OpasHO-cTpyTypHas. B Hauajge MOXKET CIOKUTCS
BIIEUATIICHUE, YTO OOMIIME [[BETOBBIX OMMCAHHI B TEKCTE — ITO DK(pacHc,
yepTa, IpUCyIas NpakTUIeCKH BCeMy TBOpUeCTBY bailert, TunmmdHas xa-
pakrtepucTtuka ee uauocTwiss. OHaKo ONMKE K KOHILy paccKaza YuTareib
HaXOIUT eMy OOBACHEHHE, KOTOPOE MOATAIKHUBAET K MEPECMOTPY 3TOTO
npennonoxenus. B myme ['epasl HeGenOnay cymecTByeT Oenast KoMHa-
Ta, KOTOpas OJIMLIETBOPSET Ui Hee CTpax, Oe3bICXOAHOCTh, TATY K CaMo-
youiicTBy. DTOT 00pa3, Mo-BHINMOMY, CHOPMHUPOBAJICS O] BIIEYATICHUEM
0 TajiaTe B NCUXUATPUICCKON KIMHMKE, Iie Haxoaminach Kai. LlseT u Oe-
JU3HA KaK OTCYTCTBHE I[BETA IPH ITOM COOTBETCTBYIOT KOHTPACTY MEXKILY
XKHU3HBIO, C €€ SIPKOCTHI0 © MHOT00Opa3nueM KpacokK, U CMEPTHIO.

But at the time it is white, and clear, and simple. The colour goes from the
world, so that the only stain on it is her own watching mind. Which it would
be easy to wipe away (4. Byett, The Chinese Lobster).

DTO MO3BOJISAET IMO-HOBOMY B3IJITHYTH Ha ITBETOBBIC OIHMCAHUS B TEK-
CTE: TEPOUHS MOJIMEYACT MHOXKECTBO OTTCHKOB, JIFOOYETCSl MU, CTapasiCh
MBICJICHHO MIX 3aI1€9aTIeTh, TOTOMY YTO IIBET OJIMIIETBOPSET MIJIS HEE CaMy
JKU3HB, TOTJIa KaK CMEPTh CBSI3BIBACTCS C IMOTEpEH 1BeTa.

HebGenbOnay morajipiBaeTcs, 4To TAra K CaMopa3pyIlIeHUI0 CBOHCTBCHHA
u JIuTTY, Y KOTOPOTO €CTh COOCTBEHHAs «Oemasi KOMHATa», ¥ 9TO IIOMOTaeT
el caMoii:

Something has happened to her white space, to her inner ice, which she does
not quite understand (4. Byett, The Chinese Lobster).

170



4. E. Mampocoea

CHMBOJIMYHO, YTO IEPCOHAKHU BEAYT Oecey UMEHHO B KHTalCKOM pe-
CTOpaHe, B HHTEPbepe KOTOPOTo MPUCYTCTBYET 0KMIAEMO MHOTO KpacHO-
IO, 30JI0TOTO / KEITOTO LIBETOB — HanboJIee SIPKUX, CO3AI0IINX KOHTPACT
Oenmomy nBety. [locneanuii Takke BBITIOJHIET B paccka3e M CHMBOJUYE-
CKYI0 (DyHKILIHMIO, TOCKOJIBKY B KUTAHCKOH KyJIBType OH aCCOLUUPYETCSI CO
CMEPTBIO U TPAyPOM.

Taxum 0Opa3omM, cyMMapHBIN 06auT pacckasa Mmojay4daeTcst OU4eHb BBICO-
kuM — 3,8, uTo 3Ha4uT, uTo epeBon TLO TpeOyeT 0cob0r0 BHUMAHUSI.

Be3 yuera ponu THO B oO1ieii kKaHBe MPOM3BECHUS] aHAIN3 CMBICIIA
ObuT OBl €cM HE HEBO3MOXKEH, TO CEPbEe3HO 3aTpydaHeH. lepom pacckaza
CBSI3aHBI C UCKYCCTBOM H MCKYCCTBOBEIEHHEM, a IOTOMY €CTECTBEHHO, UYTO
TeMa 1IBETa B UX Pa3roBOpE 3aTParuBaeTcs 4acTo, 3T0 00YCIIOBICHO CaMUM
cioxetoM. C Ipyroif CTOPOHBI, IIBET IPUCYTCTBYET B TEKCTE HE TOJIBKO Ha ab-
CTPaKTHOM YPOBHE: J€TaJIbHO OMHUCHIBAETCA MHTEPHEP PECTOpaHa U BHEIII-
Hul Buj nepcoHaxkei. Ilpu sTom Bce umeroiuecs B Tekcre nenouku THO
(YHKIIMOHUPYIOT CBA3aHHO U CHOCOOCTBYIOT BBISIBJICHUIO aBTOPCKOM HIIEH:
HECMOTPS Ha UX TEMaTHYECKYIO OOIIHOCTD B pacCKa3e BBICTPANBAETCS PO-
THUBOINOCTABJICHNE MHOTOLBETHSI U OENM3HBI — HE KaK [IBETa, a KaK ero oT-
CYTCTBUSI, 32 UYE€M CTOUT KOH(JIMKT >KU3HHU BO BCEHl €€ MOJIHOTE — U CMEPTH,
3a0BEHUS], HO B TO JK€ BpeMs U OTCYTCTBHS CTpaJaHuil.

ITomumo 3HaumMOM ponu B nHTepriperannu Tekcra TLHO npexcrasis-
10T CIIOKHOCTbD U MPUKIIATHOTO XapakTepa: caMOOBITHBIC I[BETOBBIE OMpe-
nenenus A. balieTT ctaBAT nepes NepeBoIYMKOM HETPUBHAIBHYIO 3a/1a4y,
€ KOTOpOH ycreumHo crpaBuiachk nepesoauuk O. A. Bapiuasep.

3aknoueHue

Wrak, npeyioxkeHHbIH METO/T OLIEHKHU ITO3BOJISIET OIPEIEIUTh CTETEHb
sHaunMoct TLO B Tekcre. Yem BhIlIe CyMMapHbIH Oajl Mo YeTbIpeM
napaMmerpam, TeM OoJbIIyio posk urparotT B HeM TLO. Mer nmonaraem,
9TO OOJBITUHCTBO TEKCTOB IPU ATOM TOTYJAIOT JTN00 HU3KHUMA Oasut, b0
BBICOKHH, MOCKOJIBKY TEKCTHI C BbICOKOM 3HauumocThio TLIO, Beposr-
HO, OyOyT BBLACIATHCS Cpa3y MO HECKOJBKMM KPUTEPHUSIM, U HA00OPOT.
Koneuno, Habop mapaMeTpoM MM pacnpeaeicHue 0amioB MOTYT OBITH
BUJOU3MEHEHBI B COOTBETCTBUU C OCOOEHHOCTSIMH KOHKPETHOTO TEKCTa,
OJTHAKO B IIEJIOM CXeMa TO3BOJISET MMOCIeI0BATEIHHO OIIEHUTh TEKCT B Ka-
YEeCTBE OIHOTO M3 3TAIOB NPEANEPEBOIUECKOr0 aHaIN3a U AaTh NEPEBOJI-
YUKy HpeAcTaBiIeHue o0 ontumaibHol cTpareruu padotsl ¢ TLO, xots
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10 MEpC MPOABUIKCHUS NIEPEBOJAa HCKOTOPBIC MPECABAPUTCIILHLIC BBIBO/IbI
MOTYT OTBEpPTrarbCsa UJIN MCHATHCA.
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3BYKOBOW CUMBOJIU3M
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CBsi3b MEXAY 3BYYaHWEM CJI0BA M €70 3HAYEHMEM MPUHSATO CYUTATb MPOU3BOJIbHOM,
0[lHAaKO MHOTME UCCNEeA0BAHMUS NOCNEAHUX NIET CBUAETENLCTBYIOT O TOM, YTO 3TOT TE3MUC
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(heHOMeH 3BYKOBOr0 CMMBOAWM3MA, B KOTOPOM MOXHO BWMAETb NPOSIBNEHWE MONUMO-
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SOUND SYMBOLISM AS APOLYMODAL COGNITIVE PHENOMENON

A link between an acoustic form of a word and its meaning is usually considered
to be arbitrary, but many recent studies show that this thesis needs to be at least
reconsidered. More attention nowadays is paid to sound symbolism which can be
seen as a phenomenon of polymodality of our perception and cognition. Current
article contains a review of studies devoted to this phenomenon: a multi-disciplinary
approach provides opportunity to understand lexical and psychological features of
sound symbolism.
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BeepeHue

Onun n3 6a30BBIX MOCTYNIATOB JIMHTBUCTUKH, BOCXOomamuid Kk dep-
muHanny ne Coccropy [Kypc obmieit nuarsuctuku 1916], 3akmouaercs
B IIPOU3BOJIBHOCTH U KOHBEHIIMOHAJIBHOCTH SI3BIKOBOTO 3HaKa. DeHOMEH
3BYKOBOTO CHMBOJIHM3Ma, IIPUBJIEKAIOMNNA BHUMAaHHE YUYEHBIX B IMOCIE]-
Hee BpEeMsl, CTAaBUT 3TOT JIMHIBUCTHYECKHH IMOCTYNAT MOJA COMHEHHE.
MHorounciaeHHbIe SKCIIEPUMEHTHI, IIPOBOJNMEBIE B pa3HBIX CTpaHaxX Ha
MaTepurale pa3HbIX S3BIKOB, TOBOPSAT O TOM, YTO 3TO IMOJIOKEHUE TpeOyeT
KaK MUHUMYM YTOUHEHHMsSI U JOTOJIHEHMs, @ KAK MAaKCUMYM — KOPPEKTH-
POBKHU.

PeTPOCHEKTMBa U3yyeHus 3ByKOBOro CMMBOJIU3Ma

Wnewn, cBa3aHHbIE CO 3ByKOBBIM CHMBOJU3MOM, TIOSIBUJIMCH €1lie B AH-
TUYHOCTHU. XpeCTOMAaTHIHBIM TpuMepoM ctai auaior [lnarona «Kparum»
0 TOM, KaK JIAal0TCS MMEHA BEIIaM: «I10 TIPUPOJIE» HITH II0 YCTAaHOBICHUIOY.
XOTs ABe IO3UIINY B AMAJIOTe AualieKTHaecku npumMupsores, A. @. Jloces
oTMedaeT, 4to [1naroH «HacTOMYMBO MOTYEPKHUBAET CMBICIIOBOE 3HAYECHUE
ApPTUKYISILIMOHHO-aKycThueckoro anmnapara» [Jloces URL].

B Hogoe Bpemst 3Ta mpobiemMa Takke CTaHOBHJIACH MCTOYHHKOM Ha-
yuHbIX criopoB. Tak, B ominuue ot /. JIokka, OTpMIaBLIETO «ITPUPOAHYIO»
cBsA3b Mexny (popmoit u 3HaueHuem, I. JleHOHUIT puaepKUBaiCs 3BY-
KOTIOZIpayKaTeIbHONW TEOPHH, WILITIOCTPUPYS €€ CBOMMH COOOpPaXKEHUSIMU
0 3ByKax [r] («OypHOe nBUXKEeHHE U IIyM») H [1] («aBrKEeHUE Oosee Msr-
koey) [Jlerionum 2010, c. 12].

OTnan K0DKHOE HIesM 3BYKOBOTO cMBOJM3Ma M M. B. JloMmoHOCOB,
npasjia, He BCera pa3inyias 3ByK U OyKBY (M B 9TOM OH ObLI HE OJIMHOK):
«B poccuiickoM s3bIKe, KaK KaXeTcs, 4acTO OBTOPEHHE MUCbMEHH a CIIO-
CcOOCTBOBaTh MOJKET K M300paKEHUIO BEIHMKOJEMHS, BETHKOTO MTPOCTPaH-
CTBa, TNIYOMHBI U BBIIIMHBI, TAK)KE U BHE3AITHOT'O CTPaxa; ydyalleHHe THCh-
MEH e, U, 10 — K N300paKEHHIO HE)KHOCTH, J1aCKaTeIbCTBA, TUIAUYEBHBIX T
MaJbIX Bemlel... TBepabie ¢, ¢, y, 4, w ¥ TUIABKOE p UMEIOT MPOU3HOIIIe-
HUE 3BOHKOE U CTPEMUTENHHOE, JJISl TOTO MOTYT CITIOMOIIECTBOBATH K JIyd-
IIeMy MPEICTaBIECHUIO Belllel U AeHCTBUN CUIIBHBIX, BEIMKHUX, IPOMKHX,
CTPAITHBIX W BEJIMKOJICMTHBIX. MSATKHUE J/c, 3 U IIaBKUE 8, J, M, H UMEIOT
MIPOU3HOIIEHNE HEXHOE W MTOTOMY MPHUCTOMHBI K N300paKeHNIO0 HEKHBIX
1 MSTKUX Beleld u aeiicteuii» [JlomoHocoB 1952, T. 7, ¢. 241].
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XOTS MBICIIb O MPOU3BOJIBHOCTH / KOHBEHIIMOHAJIBHOCTH SI3IKOBOTO
3HaKa BOIIA B KAHOH COBPEMEHHON HAyKH O SI3bIKE, yXKE IOCIE BBIXO-
na coccropoBckoro «Kypca oOmieit muarsuctuxkm» O. Ecniepcen B pabo-
te «Symbolic Value of the Vowel » ormeuai, 4To 3ByKOBOH CHMBOJIHM3M
urpaet 0ojee BaXHYIO POJib, YeM 3TO MPHUHATO IymMath [Jespersen 1933].
XapakTepHo, uTo, kaK u JlomoHocoB, Ecniepcen cBsi3an 3ByK [i] co 3Have-
HUEM «MaJeHbKUI». Bo3MoXHbBIE TpUUKHBI TONOOHOH accouuanuu OyayT
paccMoTpeHsl HIKe. B 1aHHOM ciiydae HaMm BakeH caM (akT NpU3HAHMS
JAaTCKUM Y4€HBIM HEAOOLEHKH JTMHIBHCTAMH aKyCTHYECKOTO (hakTopa.

I'unoTe3sl 0 BO3MOKHOM CBSI3H MEXKIY 3BYKOM U CMBICIIOM, BO3HHKAB-
1IMe Ha MPOTSDKEHUU BCE MCTOPHH SI3BIKO3HAHUS, IPUBOAAT K (hopMHpo-
BaHUIO TaKOH JUCLUIUIMHBI, KaKk ()OHOCEMAHTHKa, B OCHOBE KOTODOIi je-
YKUT TMPUHIUI «HE-IIPOU3BOJIBHOCTH SI3bIKOBOTO 3HaKka» [Boponun 2006].
B nenom MaructpanbHas TUHHS Pa3BUTHS JIUHTBUCTHKH B XX CTOJIETHH
111a B COCCIOPOBCKOM pYCIIe; 3BYKOBasi MaTepus si3bIka OKa3aslach JTMHTBH-
CTHYECKH «IIPENapupOBaHHON 1 OTOIBUHYTOH Ha 3aaHUH tu1aH. Celrpaiio
CBOIO POJIb U TO, UTO C U300peTeHHEeM KHUTONeYaTaHus 3aUKCHPOBAaHHOE
MaTepuantbHO MHUCbMEHHOE CIIOBO CTaJI0 OoJiee BaKHBIM, 4eM ddeMepHOe
ycTHoe. Bcé 3To npensiTcTBOBaIO YCTaHOBIICHHUIO CBSI3H MEKIY aKyCTHYe-
CKUMH M apTUKYIALUOHHBIMU OCOOEHHOCTSMH CJIOB C MX CEMaHTHYECKHU-
MH CBOMCTBaMHU.

B nocnennee Bpemsi, 0qHaKO, HAOMIOMAETCS POCT HHTEpECa K 3BYKOBO-
My CHMBOJIU3MY M BBIXOJ HayYHOTO AMCKypCa 3a paMKH YHUCTOH JIMHTBH-
ctukd. C 3TUM (EHOMEHOM OKa3bIBAIOTCS TECHO CBSI3aHbI TAKKE BOIPOCHI,
KaK yCTAaHOBJICHHE U JIOKAJIHM3alUsl YYaCTKOB MO3Ta, OTBEYAIOLINX 3a IMO-
SIBJICHUE OTIPEJENICHHBIX BU3YalIbHBIX aCCOIMALMi MpH 00paboTKe 3ByKO-
BOT'O CHTHaJa, U, IIHPE, TOJIMMOAATIBHOCTD BOCIIPHUSTHSL.

@deHOoMEH 3BYKOBOTO CHMBOJIM3Ma HEOIHOPOAEH, B HEM BBIIEISAIOT
pasubie Tunsl [Hinton et al. 1994]. MarepuanbHbIM (TEJIECHBIM) CUMBO-
JU3MOM MOYKHO CUHMTaTh CIydau TUMA: X, anuxu, oU U T. 1., KOTJa 3ByK
HE CTOJIbKO HECET CMBICI, CKOJBKO SIBJISIETCS 3HAKOM HWIJIM CHUMIITOMOM
TOTO, YTO MPOUCXOAUT C TroBOpsUM. loxpaxkarenbHblii (MMUTATHBHBIN)
CHUMBOJIU3M — HanOoJiee OYEeBUAHBIA M PacHpOCTPaHEHHBIH; K TOH Kare-
TOPUU OTHOCUTCSI OONBIIMHCTBO 3BYKONOAPAKAHUM (Kan-xan, OYyM, Yuk-
yux, bang, knock u 1. 1m.). CHHECTETUYECKUM CUMBOJIM3MOM MOYKHO Ha-
3BaTh aKyCTHUYECKOE N300paKeHNE HEaKyCTHUECKUX siBIeHUH. OH 00BIYHO
MPOSIBIISIETCS HA YPOBHE MPOCOANH, KOTJ]a TOBOPSIILIUH MOBBIILIAET YaCTOTY
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TOHA IIPH paccka3e 00 OYeHb MaJIeHbKHX OObEKTaxX I, HallpuMep, pac-
TATHBACT CIIOTH IS yeuieHus 3 dekra (5mo 6v110 0000ueHs dasHo). Kak
MOKAa3bIBAIOT MCCIICAOBAHUS, MOAOOHBIC SI3BIKOBBIE MATTEPHBI OJMHAKO-
BBl Uil OONBIIMHCTBA Jrofel. KOHBEeHIIMOHAIBHBIM Ha3bIBAIOT 3BYKOBOH
CHMBOJIN3M, BCTPEYAIOLINICS B KOHKPETHOM SI3bIKE, KaK, HallpuMep, co-
YeTaHHe COMIACHBIX g/ B aHTIIMHCKOM $S3bIKE, BBI3BIBAIOIIEE ACCOLUAIINY,
CBSI3aHHBIEC CO CBETOM.

[IposiBrsisich O-pa3HOMY, 3ByKOBOH CHMBOJIM3M HauOoJee 3HaKOM HaM
M0 pa3lIWYHbIM HJeO0(OHAM, WM 3BYKOMOAPA)KAHUSIM, KOTOpPBIE BCTpe-
YarTCcs B OOJIBIIMHCTBE M3BECTHBIX s3bIKOB [Blasi et al. 2016]. 3Byko-
MOApaKaHHUs 3a4acTyl0 OCTAIOTCS B TEHH (PyHIaMEHTAbHBIX HAy4HBIX
UCCIIeIOBaHUM, KaK, OYEBHIHO, MAaprUHaIbHBIN (peHOMEH, OTHOCHUMBIN
K «JIETCKHM» TMPOSIBICHUAM si3bIka. Kpome Toro, pa)ke HEKOTOpBIE JIMHT-
BUCTHI JO HEJJABHETO BPEMEHH YTBEPIKAAIH, YTO KOJINYECTBO 3BYKOMOApa-
JKAaHUH B MUPOBBIX SI3bIKAX SBISIETCS CPABHUTEIHHO HEOOJBIINM U HE 3a-
CITY>KUBAIOIMM CEPbE3HOTO BHUMAaHHSI.

3BYKOMOIpaKaHUs JEHCTBUTEIBHO 00JIaAal0T OTTEHKOM «IETCKOCTH:
HanpuMep, TaKUe PYCCKHE CIIOBA, KaK KAn-Kan, Mon-mon W YuK-yupux
Yalie MCIOJb3YIOTCS B OOIIEHUH C JIETbMHU, YeM cO B3pocibiMu. [1o100-
HBII croco® coBOOOpa30BaHMsl, Ha3bIBAEMBIN «pedyIUINKAIMEH» — MOJI-
HOW (myK-myK) WIH YaCTHYHOU (Mux-mak), — SBISETCS OTIMYUTEIHLHON
YepToii 3ByKOBOTO CUMBOJIM3Ma B Pa3HBIX si3bikax [Hinton et al. 1994].

CBs13b 3BYKOIIOAPAKAHUM C IETCKUM SI3bIKOM UMEET CBOM OObSICHEHHUS:
KaK MOKa3bIBaIOT HCCIIEAOBaHMs, IETCKII MO3T OoJiee cBOOOIHO yCTaHAB-
JIMBAET 3JIE€MEHTHI COOTBETCTBHUS MEKAY 3BYKOBBIMH dJIEMEHTaMH U 00pa-
3aMH, B TO BpeMsI KaK BO B3POCIIOM BO3pPAacTe KOJIMYECTBO TAKHUX CBS3EH
orpannueno. Tax, B omHoM u3 skcniepumenToB [Kita et al. 2010] Tpexier-
HUE SITOHCKHE JI€TH, ONHMCHIBAsl XOXKACHUE U MPBDKKU, UCTIOIB30BaIl HO-
BbI€, IPUyMaHHbIE 3BYKOMOAPAXKAHUS HAPSAY C CYLIECTBYIOIIUMHU. JTH
NpUAyMaHHBIE CIOBa ObLIH NPENbSIBICHBI aHITIOTOBOPSIILIM B3POCIIBIM, HE
BJIJICIOLLIMM SITTIOHCKHUM SI3BIKOM, C 3aJJaHUEM YraJaarh, Kakoe CJI0OBO OTHO-
CHUTCS K KaKOMY THUIy AeHcTBUS (XOKIeHUE WK MpbDKKH). CTeneHb pac-
MO3HABaHMs OKa3ajach KpaliHe BHICOKOM.

3BYKOIOpasKaHMs IIUPOKO PACTIPOCTPAHEHBI B AMOHCKOM si3bIke. Ero
CJIOBapH 3BYKOIOZIPAYKaHUH comeprkar Oosee 5 ThIC. SIUHHULI, a TIOBCEIHEB-
HOE UCTIONIb30BaHKE, B 3aBUCUMOCTH OT PETHOHA, Cepbl A TETbHOCTH UITH
BO3pacTa rOBOPSIIET0, HACYUTHIBAET €lIe OOJbIIe; MPU ATOM HEKOTOPbIE
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ciioBa MOTYT co3faBarbest ad hoc. SImoHCKHeE 3ByKOMOApakaHHs 3aCITy K-
BalOT OT/IEILHOTO aHAN3a, KOTOPBIH BBIXOIUT 33 PAaMKH JaHHOH CTaThH.

B To BpeMs Kak B €BPOIEHCKHX S3bIKaX 3BYKOHOAPAYKaHUS — 3TO CJIO-
Ba, KOTOpBIE, KaK MPaBUIIO, MPOCTO TPAHCKPHOUPYIOT TE€ MM HHBIC 3BYKH
OKpY’Karollero Mupa (Jaii codaku, CTyK B JBEpb, KalUH JOXKISI U T. 1.),
B psijie SI3BIKOB OHH MOTYT HCIIOJIb30BAThCs IS IEPeAaqn TYLIEBHBIX CO-
CTOSTHUH (8aKky-6aky (SI1.) — padocmuoe 8030)dicoeHue), TAKTUIBHOTO BOC-
npusTs (un-pun (3. Xayca) — 21a0Kdas NOGEPXHOCMY), 3aNIaX0B (KNUUHU-
KknuuHuy (3. KUCCU) — BOHIOUUIL), BKYCOB (8U-6U (3. 3BE) — CIAOKULL) U JTAXKE
uBeta (nyy (3. MyHIIaHT) — YepHbIiL).

B oHOoMaTomesx 3BYKOBOW CHMBOJIM3M OUYEBHJCH, 00 3TOM TOBOPHT
U caM TEepPMHH «3BYKOMOApaxkaHue». Eciu ke 3ByKH TepenaloT He 3BY-
KOBYIO peanbHOCTh, (PEHOMEH 3BYKOBOI'O CHUMBOJIN3MA HE BCErJa BOCIIPH-
HUMAETCS KaK TaKOBOM, M TOTZA SKCIIEPUMEHTAIBHBIN MOAXO] MO3BOJISIET
00BEKTHUBHPOBATH AIIEMEHTHI CMBICTIA, TIepelaBacMbIe 3BYKaMHU.

[epBbIe 3KCIIEPUMEHTHI B ATOM 007acTH ObUTH MTpOoBeeHbI B 20-¢ ro/Ibl
nponutoro Beka B. Kénepom [Kohler 1929]. On noka3siBai UCHIBITYEMbIM
nBe GUTypBl — OKPYIIIYIO U OCTPOYTOJIBHYIO — U IPOCHJI Ha3BaTh UX CIIO-
BaMU maluma W takete, B 3aBUCUMOCTH OT BHELIHETO cxoicTBa. [lomaBms-
toliee OONIBIIMHCTBO MCIBITYEMBIX Ha3blBANIU Kpyriyto ¢urypy maluma,
a octpylo — takete. IlomoOHBIM 00pazoM Camup MPOBOAMI IKCIIEPUMEHT CO
cioBaMu mal u mil, TONTBKO MCTIBITYEMBIM NPEeAiaraloch BEIOUPATh Mpel-
MeTHI He 1o (opme, a o pa3Mepy. beuto ycraHoBineHo, 4To iepBoe npes-
cTaBisieTcs: OONBIINM B YETHIPE pasa vaile, 4eM Bropoe [Sapir 1929].

Oo6napyxennbiii Kénepom addekt cBsi3um MexIy 3BYKOBOH 0007104-
Kol cinoBa 1 hopMoi nipenmeTa ObLT 3aduKcupoBaH B Havane XXI Beka B
9KCIIEPUMEHTE CO cioBaMu 6y6a u kuxu [Ramachandran, Hubbard 2001]
C aHAJOTUYHBIM PE3yJbTATOM: MOAABIISIIONIEE OONBITHHCTBO UCTIBITYEMBIX
CBSI3BIBAIOT 0OJIee OKPYIVIBIN MPEAMET CO CJIOBOM Oy0Oa, a 60jee OCTpPhIi —
co cioBoM Kuxu. CXOKUE IKCIIEPHUMEHTHI MPOBOAMIMCH HAa UCTIBITYEMBIX
Pa3HbIX BO3pPAcTOB, BKIIOYAsl TPYAHBIX JETEH, U Pa3HBIX SI3BIKOBBIX KYJb-
TYp, B TOM 4yHciie OeCIIMCbMEHHOTO TieMeHr B HaMnoum, n30mmpoBanHO-
ro OT KyJIbTYpHBIX BiusiHui [Bremner et al. 2013]. Pe3ynsrarsl mokazanu
YHHUBEPCAJIBHOCTH 3TOTO (PEHOMEHA.

OnuH U3 OCHOBHBIX BBIBOOB, IMOJYYEHHBIX B XOJI€ YKa3aHHBIX KC-
MIEPUMEHTOB, COCTOUT B TOM, 4TO TJIaCHBIE [0], [u] u [a] CBsA3aHBI C OOJIb-
LIMMU ¥ KPYIJIBIMH 00BEKTaMU, a [1] — ¢ MaJeHbKHMHU M OCTPHIMHU (KaK Ha
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910 yKasbiBanu emie Jlomonocos u Ecnepcen). [1ogo0HyI0 CBsSI3b MOXKHO
MIPOCIENNUTh B Pa3HBIX S3bIKAX, cp.: large — little (anrn.), grand — petit
(bpanm.), macros — micros (rped.), ookii — chiisai (sm.) u 1. . IlpaBna,
MOKHO TPUBECTH M MPOTHUBOMOJIOKHBIE IPUMEPHI, B YACTHOCTH small —
big (anr.).

0O60CcHOBaHME 3BYKOBOrO CUMBOJIU3MaA
C MO31LMIA COBPEMEHHOM HAYKMU

Jliis 0OBsICHeHUsI TIOJIOOHOM CBSI3M BBIIBUTAIMCH PA3JIMYHBIC THIIOTE-
3bl. [1o 0HO¥ U3 HUX, 3TO OOBSICHSAETCSI CEHCOPHO-MOTOPHOU CBS3BIO MEXK-
Iy 3pUTEIHHBIMU U MOTOPHBIMH 30HAMH MO3Ta, B COOTBETCTBHUH C TEOPHEH
«3epKaJIbHBIX HEHPOHOBY», CBS3BIBAIOIINX HAOIIOICHUE (GOPM TYO JAPYrUX
JIFONIEH MPU MMPOU3HECCHUH TEX MM WHBIX 3BYKOB C MOTOPHBIMH (DYHKITHSI-
Mu HaOmonarens [Maurer et al. 2006]. IHbIME clioBaMH, BCIIEACTBUE TOTO,
YTO TP POU3HECEHHH [u] 1 [0] TYOBI 00pa3yroT 6omee okpyryro hopmy,
10 CPAaBHEHHIO C HEOOJIBIIIMM OTBEPCTHEM MEX1y I'yO0aMu B CiIydae 3ByKa
[i], MBI CKIIOHHBI acCOIMUPOBATH OOJBIINE MTPEAMETHI ¢ 00JIee OKPYTIIBIM
TIOJIOKEHHEM T'y0 1 Ha000pOT.

ITo apyroii rumotese 3ToT 3 (eKT CBA3aH ¢ TeM, YTO KPYIiible 00bEK-
TBI ACCOIMUPYIOTCS CO 3ByKaMH HU3KHX YaCTOT, & OCTPOYTOJIbHBIE — C BbI-
coknmu gactotamu [Spence 2011]. DTo MOXKET MPOUCXOAUTH KaK H3-3a
aKyCTHYECKUX OCOOCHHOCTEH CJIOB, TaK W M3-3a ONPEJICICHHBIX CEMaH-
TUYECKUX CBSI3eH MEXKIy 3ByKaMH U 00pa3zaMu, KOTOphIe MbI HaOmromaem
B TTOBCEJHEBHOH XHM3HH: TaK, HAIPUMEP, OCTPhIe OOBEKTHI THIA HOXEH
M371aF0T OOBIYHO 3BYKH BBICOKHUX YacCTOT.

Kpome ycTaHOBICHHON CBS3M MEX/y 3ByKOM U BU3yaJIbHBIMH XapaK-
TepUCTUKaMU (OT pazmepa 70 (JOPMBbI), OTMEUACTCSI TAKIKE HAIMYHE CBS3H
MEX]ly 3BYKOM M COJIepKaTeIbHBIMH XapakTepUCTHKaMH. Tak, pearupys
Ha KUKU, JIOIHM 9acTO UCTIONB3YIOT TAKHE CIIOBA, KaK YMHbIl, MALEHbKULL,
MOHKU, CYACMAUBDILL, MOTLOOOU, HEPBHBILL, B TO BPEMS KaK 0y0d BBI3BIBACT
MIPOTUBOIONIOXKHBIE accoruanuu [Gomez et al. 2013].

DTOT MpUeM UCTIONB3yeTCs (BO3MOXKHO, HEOCO3HAHHO), KOT/Ia TAlOTCS
MMEHa JBYM IEepPCOHaKaM, KOTOPHIE TIPEACTABISIOT MPOTHUBOIIOIOKHOCTH
npyr apyra: Acmepuxc u Obenuxc, Muxxu v Iygu, bum v bom. 3ByKoBOi#
CUMBOJIM3M MOXHO OOHApPYKUTh U B JUIMHHBIX UMECHAX JINTEPATYPHBIX Te-
POEB BHYIIUTENBHBIX pa3MepoB (I apeanmioa v [lanmazpiosnv) UM KU3-
HEHHOTO ombITa (Cumnauyuccumyc).
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B ominune oT rmacHBIX 3BYKOB, COIVIACHBIE MEHEe WH(OPMATHUBHBI
B OTHOIIIEHUH (poHOCEeMaHTUKHU. Tak, OTMEYaeTCs, 4YTO COYCTAHUE SW B aH-
[JIMICKOM SI3BIKE TMEpeacT MJICI KOJICOAHUs WM KayaHWsl, a CONIACHBIC
gl cBsi3aHBI CO CBETOM M CHUsSHUEM. B HEMEIKoM si3bIKe CJIOT kno B Hada-
JIe CJIOBA YaCTO YKa3bIBaeT HA MAaJCHBKHE M KpYyTIble mpeaMeTsl (Knob-
lauch — uecnox, Knopf — knonxa, Knospe — nouxa (pacrenusi), Knoten —
y3en U T. 1.). [lomoOHBIE TPUMEPBHI WLTIOCTPUPYIOT KOHBEHIIMOHAIBHBIN
CHUMBOJIN3M, O KOTOPOM TOBOPUJIOCH BBIIIIE.

B psize sxcniepuMeHTOB MMOKa3aHo, uTo miyxue comtacHslie [p], [t], [K]
ACCOIMUPYIOTCSI C OCTPBIMU 00beKTaMHu, a COHOpHBIE [m], [1], [n] u 3BOH-
kuii [b] — ¢ oxpyrisiMu popmamu [Nielsen & Rendall 2011]. Dto mobo-
MIBITHBIM 00pa30M MEPEKINKASTCS ¢ HAOMIOIECHUSIME O TOM, YTO B CEMHA/I-
uatu s3pikax JlatuHckoit AMepuKu Ha3BaHUS ABYX BHAOB ITHUI[ UMEIOT
COBIQJAIONINE 3BYKOBBIC MATTEPHBI: B HA3BAHUSX MAJICHBKON NTHIIBI Ya-
CTO BCTpeYaroTcs coracHele [k| u [t], a B Ha3BaHUSAX OOJBINION — HOCOBBIE
cornacubie [Berlin 2006].

B 1977 rony X.-JI. Bopxec nucait, 4To B aHIJIUICKOM CIIOBE 110071 «ECTh
HEYTO, MPUAAOIIEE CJIOBY MEIITUTEILHOCTD, MOo100aroIyo tyHe» («CeMb
BeuepoBy). [lo3anee 3Ta cBsA3H MEXKAY Ha3adbHBIMU [m] U [n] U TIaCHBIM
3BYKOM 3aJHETO psijia [u] ¢ MEIIUTEIIbHOCThIO M MPOTSHKHOCTHIO ObLIa
MOATBEP>KACHA dKCIIepUMeHTanbHO [Saji 2013].

Bo MHOruX s3bIKax B CIOBE HOC €CTh HA3aJIbHBIN COTIACHBIN. DTO MO-
Ka3aTeJbHbIN IpUMep 3BYKOBOTO CHUMBOJIM3MA, KOT/Ia 1JIs1 HA3bIBAHUS YACTH
TeJla KCIONIb3YETCs 3BYK, MIPOU3HECEHUE KOTOPOIO SIBISETCS €€ OTIUYU-
TEJIbHON YEPTOU, TOTIOIIHUTEILHOW 110 OTHOIICHUIO K OCHOBHOM (DYyHKITHH.
OTenbHOTO YIIOMUHAHUS 3aCITyKUBACT U TOT (DAKT, UTO CIIOBO KpPY2ibill BO
MHOTHX sI3bIKaxX COJIEpKUT 3ByK [r] [Blasi et al. 2016].

Bce BhImIenpuBeIeHHBIC U MHOTHE TTOJIOOHBIE UM (DaKThI, HE HCUYEP-
MBIBAIOIINE, Pa3yMeeTCs, OMHChIBAEMOro (peHOMEHa, HO YOeIUTEeIbHO
CBUICTEIbCTBYIOIINE O €r0 3HaYUMOCTH, TpeOyroT oO0bsicHeHus. IIpo-
JEMOHCTPUPOBAHHAsT BO MHOTHX OJKCIIEPUMEHTaX YHUBEPCAIbHOCTh
MHOTHX TMPOSIBJICHUN 3ByKOBOTO CHMBOJIM3Ma HABOJUT HA MBICIL O OUO-
JIOTUYECKOM 00BbsicHeHUU. Tak, cOrmacHoO Mpu3HaBaeMOW MHOTUMU OWO-
JIOTUYECKOM Teopuu 3ByKoBoro cumBonuzma [Ohala 1994], Bocnpusitue
00BEKTOB Pa3HOTO pa3Mepa CBA3aHO CO CPEAHEH 4acTOTON MPOU3HOCH-
MBIX 3ByKOB: YeM OHa BBIIIIE, TEM MEHBIIIMM HaM MPEACTABISICTCS 00BEKT,
1 Ha00OPOT.
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CBs13b MEXJY YaCTOTOM TOHA M CMBICJIIOM HaOJIONAIOTCS U TPU KOM-
MYHHUKAIMU KUBOTHBIX MEXAy coOoi. B wacTHOCTH, 3BYKH, H3aBaeMble
Oosiee arpeccUBHOM 0CcOOBIO (MM TOH, KOTOpasi XOUeT TAKOBOH Ka3aThcs),
Kak MpaBHJI0, UMEIOT OoJiee HU3KYIO 4acToTy, a Oonee cinadble ocodu mc-
MOJIB3YIOT 3BYKU OOJiee BHICOKMX 4acTOT. JKMBOTHBIE CTPEMSITCS Ka3aThCsl
CHJIbHEE 3a CUET BHEIIHUX MPU3HAKOB, B YACTHOCTH, pasMepa. Ha pasmep
MOKET yKa3blBaTh M HHU3Kasl 4acToTa rojoca: Oojee KpymHble ocodu, 00-
nanas 6onee OOBEMHBIMHU JISTKMMH M MOIIHBIMU TOJOCOBBIMH CBSI3KaMH,
0OBIYHO M31AI0T OoJiee HU3KUE 3BYKH. TakuM 00pa3oM, U4TOOBI Ka3aThCs
Oosiblile, Hy’KHO MAaKCUMaJIbHO MMOHU3UTh YaCTOTY W3AaBaeMoro 3Byka. bo-
Jee MeIKue 0coOH, Ha00OPOT, MPOU3BOAAT 3BYKH Ha 0o0jiee BHICOKHX Ya-
CTOTax, BbIpa)kasi TaK TOTOBHOCTH MOAYUHHUTHCSL.

B uenoBeyeckoM OOLIEHWH YacTOTa Toj0ca, MOAOOHO JKECTaM, SI3bl-
Ky Tella, TAaK)Ke UTPaeT BaKHYIO POJIb B KOMMYHHKAIMH, ()OPMUPOBAHUT
CMBICJIa BBICKA3bIBaHUsI. APTUKYIISLUS BIUSET HA PE30HAHC MPOU3HOCHU-
MOTO 3BYKa: ITOJHATHE YTOJIKOB I'y0 B 3BYKE [i] BeIeT K yMEHBILIECHHIO BO-
KaJBHOTO TPAKTa U, COOTBETCTBEHHO, K MOBBILICHUIO PE30HAHCHBIX YaCTOT,
a BBITSHYTBIE B TPYOOUKY r'yOBI TO3BOJISIIOT, HA00OOPOT, TOHU3UTH PE30HAHC
3a CcueT yBeJUUeHHs BOKaIbHOro Tpakra [Ohala 1994].

Buonoruueckast Teopust MO3BONSAET OOBSICHUTH MHOTHE aCIEKTHI 3BY-
KOBOTO CUMBOJIM3MA, B YaCTHOCTH, 3 ekt 6yba — kuxku u HabmomaeMbie
BO MHOTHX SI3bIKaX CEMAaHTUYECKHE aCCOLMAIIUH, BI3bIBACMBIC [TTACHBIMHU
3ByKaMHu.

Kpocc-MonanpHbIll XapakTep acCOLMAINi, COCTABISIONMX CIEHUPUKY
3BYKOBOTO CHMBOJIM3MAa, TO3BOJISICT BUCTh B HEM MPOSIBIICHUE CHHECTE3MU
Kak (peHOMeHa, IPH KOTOPOM pa3pakeHHe OJHOTO OpraHa YyBCTB CTUMYJIH-
PYET OILYIICHHUS, COOTBETCTBYIOIIME JAPYyrOMY, WIIM, UHBIMH CIIOBAMH, OIHA
MOJIaJIbHOCTH BBI3BIBACT OLIYILEHUE APYroi MomambHOCTH. TouHee ObLTo Ob
TOBOPHUTH 00 MEACTE3HMH, TIOCKONBKY IPU CHHECTE3MH UMEET MECTO KpOCC-
MOJAJIbHOE B3aNMOJICHCTBHE BHE KOTHUTHBHOTO YPOBHSI BOCIIPHSITHS, 4 B CITY-
yae 3pexTa 6y0a — KuKku 3BYK BbI3BIBACT HE TOJIBKO BU3YaJbHBIE (Kpyervlil,
ocmpblii), HO U CEMaHTHUYECKUE (VMHbI, CHACIUGHI U JIP.) aCCOLMALN.

B kpocc-MOmanbHOCTH 3BYKOBOTO CHMBOJIM3Ma HCCJIEIOBATENN OT-
MEYaroT pa3Hble CTOPOHBL. Tak, HAXOIUT MOATBEPKICHUE aCCOLMATHBHAS
CBSI3b MEXKILy TPOMKOCTBIO U SIPKOCTBIO: SIpKHE OOBEKTHI Yallle acCOLUUpPY-
I0TCSI CO 3ByKaMH 0oJiee BBICOKOW YacTOTBI, U UCTIBITYEMbIE Pearupyror Obl-
CTpee, eCii APKOCTh COBMAAACT C MPEIbIBISIEMBbIM OJHOBPEMEHHO TOHOM
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3BYKOBOTO cHTHaja. Kpocc-MomanbHOE COOTBETCTBUE MEKAY BBICOKOH (MITH
HU3KOI) YaCTOTOW M MaJICHPKUMH (M COOTBETCTBEHHO OOJIBIIIMMU) 00BEK-
TaMu OOBSCHSIOT TEM, YTO HEOOJNbIINE OOBEKTHI PE3OHUPYIOT Ha Oolee
BbIcOKOH "acToTe [Spence 2011]. OTmeuaercs Takxke, YTO HEKOTOPBIE 3BY-
KM MOTYT IIPOBOIIMPOBATh OMPEICICHHBIC SMOIIUH, KOTa 331eHCTBOBAHEI
T€ WM WHBIC JIIIEBBIC MBIIIIBI (ITOJJOOHO TOMY, KaK Tepe/iada SMOIUN Ha
JIUIE MOXKET YCUJIMTh €€ OILyIIEHHE, B COOTBETCTBUU C TUIOTE301 MUMHU-
4ecKoil 00patHOit cBsi3u). B oqHOM U3 akcriepuMenToB [Strack et al. 1998]
P POCMOTPE MYJIbT(DUIbMA OOJIBIIE CMESUTUCh T€ UCIBITYEMbIC, TyObI
KOTOPBIX apTUKYITHPOBAJIH 3BYK [i], YeM Te, KOTOPBIE apTUKYIHPOBAJIH [0].
OOHapykeHa CBsI3b MEXK/Y apTUKYJISIIIUCH W XBaTaTCIbHBIMH JIBUXKE-
HUSAMU. BBUTO BBHICKA3aHO MPEATIONIOKEHUE, UYTO APTUKYISIIMOHHAS CUCTEMA
pa3BUIIaCh U3 HEMPOHHOW CUCTEMBI, OTBETCTBEHHOM 3a TO, YTOOBI B3SITh €11y
PYKaMHU ¥ OTKPBITh POT, YTOOBI Ty/Ia €€ MOJIOKUTh. [loATBepKaaroImuii 310
AKCIEPUMEHT Tokazan [Vainio 2013], 4To HCHbITyeMbIe ObICTpee Jelaiu
TOYHBIN 3axBaT (OOJIBIIMM U YKa3aTeIbHBIM MAJIbIAMK) IIPH apTHKYIISIUH
3BYKOB [t] 1 [1], @ MOIIHBIN 3aXBaT (BCEl PyKOii) — IPH apTUKYISLIUH 3BYKOB
[k] u [a]. Tak, B30yIs1]1 HA MaJICHEKHI OOBEKT MOXKET BBI3BIBATH ACCOIUAIIHIO
C TOYHBIM 3aXBaTOM, YTO, B CBOIO OUYEPEb, CBA3aHO CO 3BYKOM [i].
N3ydenne 3ByKOBOTO CHMBOJIM3MA BaXKHO HE TOJIBKO C HAYYHOW TOUKH
3pCeHUS, OHO UMEET U MPUKIIAJIHON pe3yiibTaT, B YaCTHOCTH, B Takou chepe
MapKeTUHTra, KaKk HeMMuHT. Tak, aHau3 Ha3BaHUM MOMYISIPHBIX SIIOHCKUX
OpEH/IOB MOKAa3aJl, YTO B HUX Yallle BCETO BCTPEUAroTCs cortacHble [p], [b], [t]
u [k]. YcraHoBiIeHO Takke, YTO HEKOTOPbIE CJI0BA, HE MMEIOIINE CMBICHIA, HO
coziepXKallliie ONpeieNIeHHbIe COYETaHHs 3BYKOB, SIBJISIOTCS TMOIXOAALIMMU
HAaMMEHOBAHUSMH JJIs1 onpesiesiecHHbIX 00bekToB [Nielsen, Rendall 2011].

3aknyeHue

Takum 00pa3oM, pe3yIpTaThl MHOTOYHCICHHBIX KCIIEPUMEHTOB U MC-
CJICTOBAaHUI 3BYKOBOTO CHMBOJIM3Ma, OOOTAIAIOIIE HAIIH PEICTaBIIe-
HUS O SI3BIKE KaK (PCHOMEHE MTOJIMMOATEHON KOTHUTUBHOM NEITeTEHOCTH
9eIoBeKa, OOy AT eI pa3 MO-HOBOMY B3IJISTHYTh Ha MOCTYJIAT MPOM3-
BOJIBHOCTH SI3BIKOBOTO 3HAKA.
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CATEGORIES OF GENDER, NUMBER, CERTAINTY / UNCERTAINTY
OF ANOUN: SIMILARITIES AND DIFFERENCES
IN FRENCH AND RUSSIAN
The article considers nominal categories-gender, number, and certainty /
uncertainty in French and Russian in comparison. The main differences between
the compared languages are revealed, which serve as arguments for contrasting the

Russian and French languages according to their grammatical structures belonging
mainly to the synthetic / analytical type.

Key words: category of gender; the category of number; analytic / synthetic
method; continuance / discontinuance; certainty / uncertainty.

BBepeHue

CymiecTBUTENFHOE KaK YacTh pedr 0003HAYaeT MOHSTHE MPEIMETHO-
CTH M XapaKTepH3yeTCsl CBOCH CEMaHTHKOM, TpaMMaTH4eCKUMHU KaTero-
pusimu (hopmoit) u cunTakcnueckumu Gynkuusmu [Greimas 1963; Mitte-
rand 1963; Sauvageot 1964].
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MaTepuan, MeToAbl U pe3y/ibTaTbl UCCNIEA0BAHUA

Kamezopus poda

Bo ¢paniry3ckoMm si3blke poj] MPUCYIL CAMOMY CYIIECTBUTEIBHOMY, TO
€CTb PO/ 3aKJIIOYEH B CYLIECTBUTEILHOM M TOBOPSIINN HE MOXKET €ro U3-
MEHHTH (B OTIIMYME, HAPUMED, OT KaTErOPUH YHUCia, ONPEAeICHHOCTH /
HeompeneneHHoCTH). Pos BeIpakaeTcs Tpu MMOMOIIHA apTHKIIS, MpUIara-
TEJNBHOTO, IETEPMUHATHBOB, KOTOPHIE COOTBETCTBEHHO BBIITOIHSIOT CHH-
TaKCUYECKYI0, COCIIAraTelIbHy 0 (DYHKITHIO.

[Ipu m3yyeHnn KaTteropmu popa HEOOXOAMMO pa3rpaHUYNBAThH THCH-
MEHHBIH M YCTHBIA (Pa3rOBOPHBIN SI3BIK) W POJIb MPHJIATATENbHBIX MPU
orpejieNieHnu poja. MceiaenoBaHue Kareropuu pojia MpoBOJUTCS Ha Mare-
pHaine yCTHOTO SI3bIKA.

Korna mpuiararenbHble IMEIOT OTHO OKOHYaHHE B MY>KCKOM W JK€H-
CKOM pojie, TO uX (DyHKLUS He SBISIETCSl COIIacoBaTEeNbHOM: jaune; orale;
bleu / bleue.

Ciy4au, Korja npujarareibHble UMEIOT CMBICIOPA3IHYUTEIbHYIO (Cce-
MaHTHYECKYI0) (DYHKIHIO, peAKu: une robe de velour vert, une robe de
velour verte.

Habmronatorcst cimy4an, Korja, BBITTOIHSS CEMaHTHIECKYIO (PYHKIIUIO,
TIpHJIaraTesbHbIe BCE YK€ HE COITIACYIOTCS B POJIE C TEM CYIIECTBUTEIEHBIM,
KOTOPOE OMPEACIHSIOT: L orateur n’était ni jeune, ni belle. B coBpeMeHHOM
s13bIKE BCe 0oJiee 4acThl ciy4an 0(hOpMIICHHS CYIIECTBUTEIBHOTO OKOHYA-
HHUEM XKEHCKOT0 poja: écrivain / écrivaine; embassadeur | embassadrice.

[Ipu BBIpaXCHWU pOfia CYIIECCTBUTENBHBIX, HE WMEIOIIUX POJOBOH
(rexcun, npuIaraTelbHbIX MM JCTEPMUHATHBA, €TO TTOKa3aTeieM SBIs-
€TCs apTUKIIb — OCHOBHOE M YHHBEPCAJIBLHOE CPEACTBO BBIPAKEHUS poja:
M-me la minitre. OnHaKo, KpOME OCHOBHOTO aHAJIMTHYECKOTO CPEICTBA —
ApTUKJIS, PO MOXKET OBITh BBIPAKEH BO (DPAHITY3CKOM S3BIKE M JPYyTUMHU
CPEICTBaMHU.

1) ¢nekcnu, ykaspIBaroye Ha pojl CyIIEeCTBUTEILHOTO: ami — amie;

2) cydduKchl, yKa3pIBaIONINEe Ha MYKCKOW pOII: ment, eur, age, it, is;

cy(QpUKCH IPUCYIITHE CYIECTBUTEIHHBIM KEHCKOTO Poja: ée, ion,
tion, ation, ition;

3) pa3nuYHbBIE CIOBA JUISI UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX JKEHCKOTO U MYK-

CKOT0 poja (CymnruieTHBHbIE 00pa3oBaHust): cheévre / bouc, vache /
toreau, pere | mere, niece / neveu, poule / coq, cheval |/ jument;
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4) anpTEpHHUPYIOILIUE OCHOBBL: ain / aine, ier / iere, ant / ante.

OpnHaKo OCHOBHBIM BBIPA3HUTENEM POJIa CIEYeT CUUTATh apTHKIb. Ap-
TUKJIb, IETEPMUHATHBBI, IPUIIAraTeIIbHBIC BBIIOIHSIOT COIIACOBATCIBHYIO
(cuHTaKCHYeCcKyr (DYHKIIHIO), B psAe CIydaeB UX (DyHKIHS MOXKET OBITh
CEMaHTHYECKOH, KOTOpasi CTAHOBUTCSI 0COOEHHO Ba)KHOH B Cily4ae HEeco-
[IaCOBaHUs CYLIECTBUTEIBHOIO W MIpuiararenbHoro. Kpome Toro mpu-
JaraTenbHbIe W JIETePMUHATUBEI MOTYT BBITIONHATE Jie(h)epEeHIINPYIOIIYIO
pOJIb, HATIPUMED, B CIIOBax-oMOHUMaX: le [ivre / la livre, le voile / la voile.

Wrak, kareropus poja Bo (paHIly3CKOM s3bIKE — FpaMMaTnyecKas, OHa
MIPHCYIIa CAMOMY CYIIECTBUTEIHHOMY, a BBIPA)XKaeTCs BBIIIEyKa3aHHBIMU
CPEICTBAMH.

B pycckoM s3bIKe CymecTBO KaTerOpHH poAa TO XKe, UTO U BO (hpaH-
I[y3CKOM, OJJHaKO, CIOCOOBI €T0 BBIpAaKEHHsI COBEpIIEHHO HHBIE [Pycckas
rpammaruka 1980; Munuyk 1971]. B pycckoM si3bIke CyLIECTBYIOT CIIELU-
aJbHBIE POJOBbIE MTOKA3aTeN, KOTOPBIE COCTABIISAIOT MapaIuTrMbl POAOBBIX
OKOHYAaHMH IO majiekaM (IOCKOIbKY OKOHYAHHMH TOJIBKO MMEHHUTEILHOTO
najie’ka HeJI0CTaTOYHO, YTOOBI HMETh MPECTABIECHHUS O CHCTEMEe OKOHYa-
HUH 10 poaam):

1) MyKcKoit pon Ha -a, -2: nana, Baus;

2) SKEHCKUU PO HA -a, -A: GUULHS, Hedels, CMAmbsl, KHUed, KONHA,;

3) cpemHUii pOA HA -a, -A: 3HAMS, NIAMSL,

4) cpemHU poj HA -0, -€, -e: OKHO, CYKHO, Noje, Mope, 0elbé, pyiucué;

5) My’KCKOH poz Ha MSITKYIO COIJIACHYIO: 020Hb, 0eHb, UHEEHMAPY;

6) KEHCKHI poJi Ha MATKYIO COINIACHYIO — COBIIAJCHHE C MY>KCKUM

POIOM: JiCU3HB, MOTB, OOIb, CONY;

7) MYKCKOH pOJl Ha TBEPIYIO COTIIACHYIO: CMMOJ, KOMOO, OOM, 3AKOH;

8) MyKCKOH pon Ha -il: capail, Kpati, pai.

Bo MHOXeCTBEHHOM YHCIIe IMEHUTEIBLHOTO, POIUTEIBLHOTO, IATEILHOTO
TBOPHUTEIBHOTO U MPEIIOKHOTO TajeKel HaOIIoIaeTCsl TeHICHITUS COBITa-
JICHUS] OKOHYaHHH JKEHCKOTO, MY)KCKOTO M CPEJTHEr0 PoJoB (cM. Taom. 1).

HecMotpss Ha ykazaHHBIC COBMNAJCHWS POAOBBIX OKOHYAHWH, (hIIeK-
TUBHBIN C110CO0 BBIpQKEHHSI POJIa JIOCTATOUEH JIJIsl TOTO, YTOOBI H30eKaTh
TPYIHOCTEW NPU OTIPEICIICHUH POJIa.

Kameaopus yucna

OCOOEHHOCTBIO KaTeropuun 4ucjiia BO (bpaHI_Iy3CKOM SI3BIKEC CUMTACTCA
BO3MOXHOCTB IPECACTABUTH CY6CTaH]_[I/IIO C TOYKHU 3pCHUA KOHTUHYAJIbHOCTH /
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Tabnuya 1

HNMeHHbIC OKOHYAHUSI KOCBEHHBIX Najiexeil B PycCKOM I3bIKe

Oxonua- CyuiecTBUTEb- CyuiecTBUTE/b- CyiecTBUTEb-
e HOEe MYKCKOI0 HOE KEHCKOI0 HOe cpeHero
pona pona pona
HNMeHUuTeIbHBIH Najgex

-bl CTOJIBI KOMHAThI -

-u y3bIpU BUIIHHA SIOJIOKHU

-a ropojaa - MecTa
-bs CTYJIbS - MTOJICHBS

PopurenbHbIi magex
-08 CTOJIOB - 00J1aKOB
-bes CTYJIbEB - [J1aThEB
-eil cocenen cBeuei I
-uil — apMuii 31aHUI
aTeJIbHbIN, TBOPUTEIbHbIN, NPEAT0KHbIN NaJeKu

-am JioMam pyKam MecTaM
-amu JIOMaMH pykamu MeCTaMu
-ax JloMax pykax MecTax

JMCKOHTHHYaIIbHOCTH, & HE TOJBKO BBIPAKaTh CYMTAEMOCTh / HECUUTae-
MOCTb. KOHTHHYAJIBHOCTh BBIpakaeTcsi (POpMaMu €JMHCTBEHHOTO YHCIIA,
a Tak)Ke CIielMalbHBIMU (POPMaMH apTUKJISL, KOTOPbIE MPEACTABIISIIOT Cy0-
CTaHIUIO KaK HEPAaCUJICHEHHYIO, HECUUTAEMYIO0 Maccy — 3TO (OpMBI map-
TUTUBHOTO apTukis (du, de la). ©OpMbI €TUHCTBEHHOTO YMCIIA BHIPAKAIOT
HE TOJIbKO HEPACUJIEHEHHOCTh, HO ¥ €IMHUYHOCTD (un, une).
JIMCKOHTHHYAJILHOCTh BBIpaskaeTcst (GOpMaMH MHOKECTBEHHOTO YHCIIA.
Kareropusi cantaeMocTr / HECUATAEMOCTH TEPEKIUKACTCSI C KaTero-
pucit KOHTUHYAJIBHOCTH / JTUCKOHTHHYAJIILHOCTU: un pain / du pain, un
mouton / du mouton.
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KoHTHHYanbHOCTB — 3TO YK€ HECUUTaeMOCTh. JJMCKOHTHHYaTbHOCTD
e — 3TO U CUMTAEMOCTh, KOTOpasi BKJIIOYACT B CEO0sl MOHSATHE MHOXKE-
CTBEHHOCTH.

Crnernudurka Kateropun yrcia (paHIly3cKOro s3bIKa, HE HUMEIOMast
aHaJora B PyCCKOM SI3bIKE, COCTOHUT B CIIOCOOHOCTH MEPEBOJIHUTH B KaTe-
TOPHIO BELICCTBEHHBIX MOHATHH aOCTpakTHBbIC, MPEAMETHBIC MOHSITHS,
nuna. JTH MOHITHS MEPEBOAATCS B KATETOPUIO HECUMTAEMOCTH: 3TO HE
4acTh JIaHHOW CyOCTaHIIMHM, a KOHTHHYaJIbHOCTh. bojee mokasaTenbHble
B 3TOM OTHOIIEHHH CYIIECTBUTEIbHBIE, 0003HAYAOIIHE JINIA, TIPEIMETHI
1 aOCTpaKTHBIE IOHATHS: de la littérature — 3TO HE MOXKET OBITH YaCTHIO
auTepartypsl; TeM Oonee du Rablais, du Soleil.

B kareropuio cymiecTBUTEIbHBIX C BEIIECTBCHHBIM 3HAYCHHUEM TIepe-
BOJISITCS CIIEAYIOIINE Pa3psilibl CYIECTBUTEIBHBIX:

— a6CTpaKTHLIC CYHICCTBUTCIIbHBIC!

Il y avait de la gaité dans son regard; Toute ma vie je n’avais que du
chagrin; Elle répéta: — Allons, du courage; J’ai quelque idée qu’il se
passe du mysteére ici (mpuMeps! puB. o: [Emudanmesa 2000]).

— HOPECIAMETHBIC CYHICCTBUTCIILHBIC!

Dans le jardin il y avait de la pélérine bleue en masse; Et bien, vous
avez du malade en ce moment? Il y avait de I’Américain dans I’air;
Les histoires qui oublient ce qui est le plus digne d’étre connu, ce qui
transforme une histoire enfin en de 1’histoire.

— uMeHa COOCTBEHHEIE:

M. Decamps a fait du Rafaél et du Poussin.

— CHMHHNYHBIC ITOHATHA:

J’ai cru que mon coeur était du soleil, tant je sentais du bonheur.

B pycckom s3bIke [T Iepeadyi KOHTHHYaJIbHOCTh B JIAHHBIX CiIyda-
SIX MCTIONB3YETCS €NHCTBEHHOE YncIo: [100 Mockeoii éooumcs noce. Ha
CKAA0 3A6€371U KUPNUY.

KakoBo Obl HM OBLIO 3HAYEHHME CYLIECTBUTENBHBIX, IMEPEBOANMBIX
B KaTETOPHIO BEIECTBEHHBIX, MAPTUTUBHBIN apTUKIIb BCETAA BBIPAKAET
HE 4acThb BELIECTBA, & KOHTUHYAIbHOCTD, a CJIEJJOBATE/IbHO U HECUUTae-
MOCTb:
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Les guides amenaient de I’Américain; Ceux qui vous connaissent intimement
assurent qu’il y a en vous du réveur; Il vendait aux bourgeois de la ville de la
vitre pour leurs carraux en méme temps qu’aux dames du miroir pour qu’elles
se vissent.

JlaHHBIE MPUMEPBI NOKA3bIBAIOT BO3MOXKHOCTH (PPAHILy3CKOTO SI3bIKA
MI€PEBO/IUThH BELECTBEHHBIE CYIIECTBUTENbHbIE B KaTETOPUIO TUCKOHTH-
HYaJIbHOCTHU (CUATAEMOCTH):

Le cristal est un verre plus précieux que le verre proprement dit; Le bronze
de Corinthe est un bronze contenant quelque peu d’argent; Ce vin est un vin
exquis; Il faut acheter du beurre, c’est un bon beurre.

YroTpebieHne NapTUTUBHOTO aPTUKJIS TIEPe)T BEIECTBEHHBIMU CYIIE-
CTBHUTEJIbHBIMU MOXKET M3MEHSTh 3HAUCHHE JIAHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX:
un beuf | du boeuf, un sygne | du sygne, une hermine | de [’hermine, un
chien / du chien.

B pycckoMm si3bIKe TOJ00HOT0 SIBICHHS HET, TO3TOMY JUISl Pa3IHuCHHs
KOHTHHYaJIbHOCTH / TUCKOHTHHYQJIHOCTH CYIIECTBYIOT IpyrHe Cpel-
cTBa (cyQQUKCHI, TeKCUYECKUE CPEICTBA): 1eOsICUll NYX, 206510UHA, Da-
Panuna.

B Bompoce 0003HauCHHS KATErOpUH YKCiIa BO (DPAHILy3CKOM SI3bIKS
CJIe/IyeT YYUTHIBATH, YTO HA MHCBME 3Ta KATETOPHS peau3yeTcsl MHa-
4e, 4eM B YCTHOW peun. OCHOBHBIM MOP()OIOTHUECKUM MMOKa3aTesieM Ha
MTACHME SBTISIETCS (IICKCHS -§, B PA3TOBOPHON pEeUH — 3BYK [Z] B pe3ybraTe
ciustauA (liaison):

De jolis enfants; Ils avaient tout ce qu’il faut.

OHpeIle.HeHI/IIO quciia B YCTHOﬁ peuu MoMoracT nNperno3unusa HEKOTO-
PBIX NpUIaraTejbHbIX:

Quel grand artiste / quels grands artiste; Leurs jolis jardins / leurs jolis enfants
[Dubois 1967, c. 22—-82].

B ycrHol peun Habmomaercs ynorpeOieHHe TaK Ha3bIBAEMOIO JIOXK-
Horo [igison, — sIBIIEHUS, KOTOPOE MOATBEPXKIACT TO, UTO Z SIBJISETCS MO-
KazaTejieM MHO)KECTBEHHOTO YHCIIa B Pa3rOBOPHON peuu:

L’administration donnait les ordres sur z’ ordres; Ces trains sont bien mal
commodes comme z’ heures; Il est neuf z heures.
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OZ[HaKO B OOJIBIIIMHCTBE CJIy4dacB B YCTHOﬁ peun HET BO3MOXHOCTH
ONpe€ACIUTb YHUCIIO, KOTOPOC HA IMMUCbME 00o03HavaeTcst (1)J'ICKCI/I€I\/’I =S

Leur joli jardin / leurs jolis jardins; Je m’adresse au peuple / aux peuples; Le
salon de I’enfance a été visité par des délégations d’enfants accompagnée de
leur maitresse / leurs maitresses.

TakuMm 00pazoM, caeayeT pa3iaudaTh CEMaHTUUECKYIO CTPYKTYpy (Te-
peTUIeTeHHEe TIOHATHH CYMTaeMOCTH / HECUUTAEMOCTH, KOHTUHYAJIbHOCTH /
JIMCKOHTUHYaIILHOCTH, BEIIECTBEHHOCTH, a0CTPAKTHOCTH ) KATETOPHH YHC-
na u ee popManpHyI0 peanu3anuio. Kpome Toro, cienyeT yuuThBaTh pas-
JUYYS B PeaTU3al[ii KaTerOPUH YMCIIa B YCTHOW U TUCHBMEHHOM peyu.

B pycckoM si3bike crcTeMa 0003HauCHHsI KATETOPUH YUCIia BRIPaKaeT-
Csl MapajurMoil majeHbIX OKOHYAHHWM, M3MCHSIOIIUXCS B 3aBUCUMOCTH
OT CKJIOHEHUs. UTO KacaeTcs CEeMaHTHYECKOW CTPYKTYphI, TO OHA WICH-
TUYHA CEMAHTHUYECKON CTPYKType KaTeropuu 4ucia BO (HpaHIly3cKOM
si3bike. CIOPHBIM OOIICTUHIBUCTHYECCKHM BOIIPOCOM CUHUTACTCS BOIIPOC O
COOTHOIICHUU MHOXKECTBEHHOCTH / CIUHUYHOCTH ¥ KOHTHHYAJIbHOCTH /
JTIUCKOHTUHYaILHOCTH.

Kak y»ke ObUI0 CKa3aHO, €IMHCTBEHHOE YHCIIO B PYCCKOM SI3bIKE MOYKET
nepenaBarh MHOKECTBEHHOCTB: 30ech npoxooun Hemey. bosapam ocmpue-
U 6opody. DTH TIPUMEPHI TOBOPAT O TOM, YTO SITUHCTBEHHOE YUCIIO — 3TO
HE TOJIKO KaTeropusi €IUHUYHOCTH.

Kpome Toro, B OTHOIIIEHUH OJTHOTO U TOTO € MpPEJMETa MOKHO YIIO-
TPeOUTh EMUHCTBEHHOE U MHOXKECTBEHHOE YnCIO: OH paAcKpbL 08epsb / 06e-
pu. Takum 00pa3oM, B pyCCKOM SI3bIKE KaTETOPHS YHCIIa TAKKE BhIPAKCHHE
KOHTHHYaJIbHOCTH / IMCKOHTUHYAJIBHOCTH.

Yro kacaeTcs MOHSTHS BEIICCTBEHHOCTH, TO B PYCCKOM SI3bIKE HET
0COOBIX MOKAa3aTelNel U €€ BRIPAKEHHSI, TO €CTh KaTeropusl BeIeCTBEH-
HOCTH HE HAXOJMT I'PAMMAaTHYECKOT0 BhIpaKEHUS (B OTIIMYHE OT (PpaHIly3-
CKOTO $I3bIKa, TJIC TIOKA3aTeJIeM BEIICCTBEHHOCTH SIBJISICTCS] MAPTUTHBHBIN
apTHKIb). Clie0BaTeNIbHO, B PYCCKOM SI3bIKE 9T KATErOpHsl CIIOBOU3MEHU-
TeJbHAS, U Ha 3TOM (DOoHE crenu(uKa MApTUTUBHOTO apTHKIISI (PpaHILy3-
CKOTO SI3bIKa BBICTYIIAET OUYEHb OTYETIIUBO.

Kamezopus onpedenenHocmu / HeonpedeneHHocmu

Bo ¢paHIry3cKoM s3bIKE, IS TOTO YTOOBI CIIOBO BBITTOIHSIIO CBOM CHH-
TaKCHYCCKUE (PYHKIIMH B peud, HEOOXOIUMa €T0 aKTyaIn3aIus (IIepexot
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U3 BUPTYaJIbHOTO 3HAYEHHS B aKTyasbHOE). CyIeCTBUTENbHOE aKTyaTH3H-
pyeTcs pH TIOMOIIN apTUKIIS.

OYHKIMKA apTHKIIS BO (PAHIY3CKOM SI3BIKE OYEHBb CIOXHBI U PA3HO-
00pa3Hbl, TaK e Kak ¥ CEMAaHTUYCCKUE OTTCHKH, KOTOPbIC OH MPUBHO-
caT B cymiectBuTeabHOe. CyIIeCTBUTENbHOE, YIOTpeOaeHHOe Oe3 apTu-
KJIsl, MEHSICT CTaTyC, OHO TepsAeT 3HAYCHUE MPEAMETHOCTH, 00pasys Kak
OBl IIAroJaLHOE COUETaHMeE: avancer dans le silence / avancer en silence.
B sTOM mpuMmepe CyHmIeCTBUTEIBHOE YTPATUIO CBOKO CAMOCTOSITEIBHYIO
(YHKINIO, COCTaBIsAsA JJEMEHT CKazyeMoro. [Ipu mepeBoje TOHKOCTH,
00yCOBIIEHHBIE YIOTpeOIeHHEM / HEYNMOTPEOICHUEM apTHKIISA, a TAKKe
yIOTpeOIeHUEM HEOPECICHHOTO / OMPECICHHOTO TH00 MAPTUTUBHOTO
apTHUKJICH, MOTYT YCKOJIB3aTh, HATPUMED:

Phénomeéne dont on n’a jamais donné d’explication —...fIBnenue, koropomy
He OBLIO JaHO OOBSICHEHHS (...KOTOpOE HHUKOIIa He OOBsICHSUIH)'; une
explication — (xoTst ObI) Kakoe-TO 0OBSICHEHHE; cette explication — gaHHOTO
o00bsicuenust; 1’ explication — 00ObsicHEHUsI (BOOOIIIE).

3HavyeHus U QyHKIMU apTUKISL OBUIM U OCTAIOTCS IIPEAMETOM HCCIie-
JOBaHUs MHOTHX rpammaTuctoB [Damourette, Pichon 1970; Sauvageot
1962; Feydit 1952].

I'. 'niiom Tak onpenenseT GyHKUNU apTUKIIS: ONPEACICHHBIN apTHKIIb
ynotpebisiercsi Ipy 0003HauYCHUK PEeAMETa B IOJTHOM 00beMe 3TOTO Mo-
HATHUS. Le sucre est sur la table — 0603HauaeT, 4TO JaHHBI 00BEM caxapa
SIBIISIETCSL OTPAKEHUEM JICHCTBUTEIBLHOCTH; B CIIOBaxX la justice, le ciel —
00bEM MOHATHUS LIMPE; HO 3TO HE TeHEepaJIN3alLHsl, a TAKXKE IPECTABICHUE
nosHoro oovema noustus [Guillaume 1919]. M B Tom, 1 B Apyrom cirydae
OIIpEIeNICHHBIH apTUKIIb — 3TO HE ONpE/eNIeHHE, & BBIPAKCHHE MOJIHOTO
o0beMa mousTus (B modoM macmrade). [lanHoe onpeneneHue GyHKIUH
1 3HAYCHHMsI ONPEAETICHHOTO apTHKIIS BKIIOYAET, TAKUM 00pa3om, JAeTep-
MHUHALUIO ¥ TeHEPATU3aLHIO.

Heonpenenennplid apTUKIIb BBIACISET MPEIMET U3 COBOKYITHOCTH, U3
KJ1acca OAHOPOIHBIX C HUM sIBJICHUH. FIMEHHO OTOMY OH 4acTO UCHOJb-
3yeTcs Uil KOHKPETU3alUM MpeaMeTa. B IpoTHBOIMONOXKHOCTD ONpese-
JICHHOMY apTHKIIIO, KOTOPBIH IepelaeT MOHATHE BO BCEM €ro o0beme,
HEOIPEeICICHHBIN apTHKIIb BBIPAXKaeT HEMOJIHBIN 00beM MOHSTHSL.

! Tlepesox Hamr. — M. C.
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Cnyqan ynOTpeGJ’IeHHﬂ OIIPEACIICHHOI'O apTUKIIA:

1.  L’homme qui trahit sa patrie mérite la mort; L’exeption confirme la
régle; La nuit porte conseil.

B aTHX nmpuMepax cymecTBUTENLHBIE C ONIPECTICHHBIM apTUKIIEM YII0-
TpeOJICHBI B CAMOM ITMPOKOM 00beMe MOHSTHS ((PyHKIIHS TeHEpaTH3aIlig ).
O0beM MOXKET OBITH CY)KEH WM PACIIMPEH, B TMTOCIOBUIIAX W TIOTOBOPKAX
OH JaeTCsI B CaMOM LIMPOKOM CMBICIIE.

2. Le plomb est plus lourd que le zing; Le drap est une étoffe trés solide.

B JAaHHOM CJIy4yac CyYHICCTBUTCILHOC BbIPAKACT O606H_IGHH06 IIOHATHEC.

3. Ilavuledoyen hier; Il fallait voir la brasserie. — Nous disons la brasserie
comme les Romains disaient la Ville en parlant de Rome.

YrorpeOieHrue onpeeieHHOr0 apTHKIIS MPOIUKTOBAHO CUTYaTUBHOM
00yCIIOBICHHOCTHIO.

4. 11 a mangé tout le pain qui était sur la table; Il y avait un homme qui
fumait une pipe et un autre qui ne fumait pas; L’homme a la pipe pérorait,
"autre restait silencieux.

VriorpebneHne OInpeesIeHHOr0 apTHKIS OOBSCHSIETCS KOHTEKCTyallb-
HOW OOYCIIOBIEHHOCTHIO. TakuMm 00pa3oMm, KakoBbI Obl HU OBLTH CIy4an
yIOTPEeOIECHHS ONPEAEIICHHOTO aPTHKJISL, BCE OHH CBOAATCS K 0003HAYCHUIO
CYIIECTBHUTEIFHOTO B CAMOM LIMPOKOM 00beMe MOHSTHS (TeHepaTi3aIys) 1
KOHKPETH3aIMU CYIIECTBUTEILHOIO (CUTYaTUBHOM MITH KOHTEKCTYaJIbHOM).

YnorpebieHne HeolpeaeIeHHOTO apTHKIIS:

Un homme a quitté cette maison il y a deux heures; Un soldat francais resiste
a la fatigue; L’enfant (un enfant) est I’ouvrage de sa mere.

3Ha4YCHUE HEONPEICICHHOTO apTHKIISI MOXKHO OTIPEICTUTh KaK KOHKPE-
TH3aLUs ¢ OTTEHKOM Heonpeaenennoctu. Un soldat frangais — ecaxuii con-
O0am — 3HaYCHHE TIPUOTIHKACTCS K OTPEACIICHHOMY apTHKITIO.

VYnoTtpebiaeHne CymEeCTBUTENBHBIX 03 apTUKIS: CYNECTBHTEILHOE
0e3 apTHKIIS TepsieT 3HauCHHEe MPEMETHOCTH U MPEBPAINACTCS B SIHHYIO
CMBICIIOBYO €MHUILY C TIIArojioM:

Un livre qu’on jette dans le feu ne tarde pas a étre en feu; L’homme courageux
garde sa présence d’esprit dans le péril; Venez a notre secours, nous sommes
en péril.
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OTcyTCTBUE apTUKIIS MEPEBOJUT CYLIECTBUTENBHOE B Pa3ps]l MpHila-
raresbHbIX (110 QyHKINN):

L’école de guerre ne vaudra jamais comme enseignement de 1’école de la
guerre.

Ocob6eHHO yeTKo pazanune GyHKIHUH apTUKIIS MPOSIBISIETCS P COTIO-
CTaBJICHUH YHOTPEOJICHUS BceX TpeX HOpM apTHUKIIS:

Une eau bourbeuse est malsaine; Il n’a y que de I’eau bourbeuse; L’eau bour-
beuse couvrait le sol.

UYepenosaHue apTUKIICH ONpaBlaHO: OHO TPUBHOCUT Pa3MYHbIC 3HA-
YCHUSI:

Le chagrin abrege la vie. Il a du chagrin. Elle ne pouvait se distraire d’un
chagrin. La peau de chagrin; Ne faites pas de bruit. Quelqu’un fait du bruit.
Un bruit se fait entendre.

* La paille est bon marché — nONHBIA 00BEM MTOHSITHIA;

*  On a acheté de la paille — momuepkuBaeTCs MOHITHE BEIICCTBEH-
HOCTH;

»  JVoir une paille dans [’oeil de son voisin — BelecTBEHHOE CyIIIe-
CTBHUTENBbHOE (DYHKLIMOHUPYET KaK MPEAMETHOE.

3aknyeHue

B pesynbrare COMOCTaBUTEIBHOIO aHaJIN3a HMMEHHBIX KaTeTOpPHH
B PYCCKOM U (pPaHIy3CKOM SI3bIKaxX OBLIM yCTAHOBJIEHBI OCHOBHBIEC CpPEl-
CTBa BBIPA)KCHHUS KaTerOpHaJbHBIX 3HAYCHUH, BBISIBIICHBI Pa3Inius, onpe-
JEJIAIONME TPAMMaTUYECKUH THUIT COMOCTABJIEMBIX S3bIKOB: PYCCKOIO,
MPEUMYIIECTBEHHO C CHHTAKCUYECKUM CTPOEM, U (PpaHIly3CKOTO, IpaMma-
TUYECKUI CTPON KOTOPOTO XapaKTEPU3YeTCs] B OCHOBHOM aHATUTH3MOM.
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HEOJIOrMA: NPOLLECCHI CO3AAHUA HOBbIX HAMUMEHOBAHUMA
BO ®PAHLY3CKOM A3bIKE

B cratbe paccmaTpuBaloTCs OCHOBHbIE NPO6NEMbI HEONOMMKU COBPEMEHHOTO dpaH-
Lly3CKOro f13blka (HaykuM O Heonornsmax) u Heorpaduu (HaykM O TeOpWUM U MpaKTUKe
OMMCaHUg HEONOrM3MoB B C/IOBapsX). M3MeHeHMs B f3bike B 3MOXY MOMAUTUYECKMX,
3KOHOMMYECKMX U KYIIbTYpHbIX Npeobpa3oBaHuii TpebyoT HOBbIX HAUMEHOBAHWIA, aK-
TUBM3UPYS CNOBOOGPAa3oBaTeNbHy0 cucTeMy a3bika. OBLIMPHbIA XapakTep npouecca
Heonorunsauum GpaHLy3CcKoro s3blika Ha pybexxe BEKOB, ero 3HauMTENbHOE BAUSHME
Ha KY/JIbTYpHO-pPeYeByl0 CMTYaLMio B HALM OHM 0BYCNOBMAM aKTyanusauuio npobnem
[LOCTaTOYHO HOBbIX, HO ObICTPO Pa3BMBAOLWMXCS HAMPABAEHWIA JIMHTBUCTUYECKOIO
3HaHM.
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NEOLOGY: PROCESSES OF CREATING NEW NAMES
IN FRENCH

The article discusses the main problems of the modern French language
neology (the study of neologisms) and neography (the theoretical and practical study
of describing neologisms in dictionaries). Linguistic changes in the era of political,
economic and cultural transformations require new names, activating the word-
formation system of the language. The extensive nature of neologism creation in the
French language at the turn of the century, its significant impact on the cultural and

e



W. B. Ckypamoes, I1. A. loMoH

speech situation these days has led to the increase of interest in the problems, related
to fairly young, but rapidly developing areas of linguistic knowledge.

Key words: neology; neologization; neography; new names; word-formation; analysis
and updating of language innovations.

Introduction

La notion de néologie ne se laisse pas apprivoiser aisément, pas plus
qu’elle ne peut se réduire a une peau de chagrin linguistique.

Elle fait partie d’un ensemble interactif et convivial, dans lequel la
langue générale et les technolectes ont conclu un pacte qui concrétise la
complicité de la société, des fabricants de dictionnaires, de la politique
et, pour la période contemporaine, du vaste secteur encore imparfaitement
décrit des industries de la langue [Boulanger 1989, p. 207].

L’apparition d’une nouvelle notion nécessite celle d’une nouvelle
dénomination. Lanéologie, congue comme activité de création d une nouvelle
dénomination, s’impose dans les domaines de spécialité ou 1’apparition
constante de nouvelles notions exige une créativité lexicale permanente.

En terminologie, deux types de situations néologiques motivent une in-
tervention particuliére: la premiére, lorsque deux ou plusieurs dénominations
désignent une seule notion, et que ce phénomene géne la communication;
la seconde, lorsqu’une langue de spécialité ne posseéde pas la dénomination
nécessaire pour exprimer une notion. Dans le premier cas, afin d’assurer
une communication précise, il est nécessaire de simplifier les différentes
formes et de les réduire a une seule; dans le second cas, on doit créer une
nouvelle forme de dénomination pour exprimer la nouvelle notion.

Cette définition traditionnelle de la néologie, qui couvre seulement
les procédés linguistiques de la formation de mots nouveaux, parait ac-
tuellement insuffisante pour décrire le grand mouvement de la créativité
linguistique. L’orientation linguistique de la néologie n’est que 1’une des
approches possibles du sujet, parmi toute une série d’optiques qui situent
la néologie a un triple niveau: linguistique, culturel et politique [ CxypatoB
2016, p. 24].

Le caractere neologique d'une unite lexicale

Ces dernieres années, le domaine de la néologie s’est ouvert a la
recherche et au travail pratique, et la notion de néologie s’est compliquée
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surtout du fait de la relation existant entre, d’une part, le phénomeéne de la
création lexicale et, d’autre part, les dictionnaires, la création de termes
pour nommer les nouvelles notions des milieux technico-scientifiques et la
politique de normalisation d’une langue.

«Si la néologie comme processus est une notion claire et indiscutable,
mais complexe et donc difficile a décrire, le néologisme en tant qu’unité,
que résultat d’un processus, est extrémement flou. C’est plus une étiquette,
parfois polémique, que I’on colle sur un fait lexical, qu’une notion nette.
Je I’ai qualifié de « pseudo-concept », parce qu’il dépend d’un jugement
relatif et méme subjectif, lié¢ a sa définition méme, qui repose non pas sur
la nouveauté objective, mais sur un sentiment de nouveauté» [Rey 1988,
p. 282].

Comme I’affirme Rey, lanéologie est, en théorie, un concept clairement
délimité. Mais la désignation d’un terme comme néologique n’est pas
tache facile si I’on ne fixe pas au préalable certains points de référence, qui
restent d’ailleurs toujours quelque peu arbitraires.

Divers parametres ont été proposés en vue de déterminer le caractére
néologique d’une unité lexicale ; la diachronie: une unité est néologique
si elle est apparue dans une période récente; [a lexicographie: une unité
est néologique si elle ne figure pas dans les dictionnaires; [ ‘instabilité
systématique: une unité est néologique si elle présente des signes d’ins-
tabilité formelle (morphologiques, graphiques, phonétiques) ou sémanti-
que; la psychologie: une unité est néologique si les usagers la percoivent
comme une nouvelle unité. Ces critéres ne s’excluent pas entre eux, ne
présentent pas tous les mémes garanties et n’ont pas le méme domaine
d’application. Les néologues favorisent le paramétre « néologicité »
d’une unité lexicale. D’apres ce critére, un terme est néologisme s’il ne
se trouve pas un dans le corpus lexicographique sélectionné comme cor-
pus de référence. De ce fait, le probleme d’identification des néologis-
mes implique 1’établissement d’un corpus lexicographique de référence,
qui variera en fonction du sujet de la terminologie, mais aussi du type de
néologie [Cabré 1998, p. 254].

Les néologismes terminologiques ne se différencient par aucun aspect
des termes non néologiques. Sur le plan systématique ils sont mono
référentiels (chaque terme nouveau nomme en général une seule notion et
appartient a un seul domaine de spécialité); leur création est justifiée par le
besoin de nommer une notion; ils sont plus descriptifs que les mots; ils sont
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plus durables et ils exploitent des ensembles finis de dérivés a I’intérieur de
chaque domaine de spécialité.

Du point de vue de la forme, les néologismes utilisent les mémes
ressources que les termes non néologiques. Les termes sont en général
courts a condition qu’il s’agisse de créations originales. Pour la création
planifiée, on privilégie les syntagmes descriptifs.

Letude des neologismes
dans une optique purement linguistique

L’¢étude des mots, comme 1’étude de la langue en général, ne peut étre
envisagée dans une optique purement linguistique. Les mots s’utilisent
dans des situations concretes de communication qui se placent, a leur tour,
dans des situations socio-historiques plus grandes.

La néologie, en tant que discipline, doit procéder a 1’analyse des mots
selon au moins trois orientations distinctes: /’orientation linguistique: le
systéme permet I’adoption de ressources pour nommer les nouveautés;
["orientation culturelle: la néologie refléte 1I’évolution, les particularités et
1’état de développement technique et culturelle d’une société; [ ‘orientation
politique: pour assurer la survie d’une langue de culture, la société qui
I’utilise doit disposer de dénominations qui rendent cette langue compétente
pour toutes les nécessités expressives et communicatives de ses usagers.

La néologie appliquée a pour mission de rendre une langue de culture
apte a tout genre de communication et capable de s’adapter autant a la
diversité des sujets qu’aux nouveaux lieux d’échange d’information.

La néologie, du point de vue de la linguistique appliquée, est
étroitement liée a la planification linguistique, a la normalisation de la
langue et a sa codification. Voila pourquoi la présence d’un néologue
peut étre justifiée dans les domaines de travail suivants: en lexicographie,
parce qu’il lui incombe d’actualiser les dictionnaires de la langue générale;
en terminologie, parce qu’il peut &tre appelé a créer ou a adapter les
dénominations des langues de spécialité; en planification ou aménagement
linguistique, parce qu’il peut avoir a établir des critéres qui orientent la
création lexicale.

Pour de nombreux sociologues, la néologie est une notion entiérement
liée a la terminologie. Mais la néologie n’est pas une discipline limitée
a la terminologie et au discours spécialisé: elle concerne tous les types de
discours.
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On assiste ces dernieres années a un foisonnement de dictionnaires de
mots nouveaux dans la plupart des langues européennes, ce qui confirme un
intérét pour la langue comme instrument fondamental de communication.

Dans le contexte spécifique de la normalisation linguistique, les
néologismes constituent un champ d’intervention de la part des organismes
officiels. En ce qui concerne les emprunts aux langues étrangeres, il est
possible d’en faire I’économie, mais pas a tout prix. La langue francaise
est suffisamment riche pour pouvoir dénommer I’immense majorité des
réalités nouvelles [Diki-Kidiri et al. 1981, p. 2].

Cette intervention doit respecter certains critéres de conduite
nécessaires pour I’implantation réelle. Les critéres sont de deux types: le
premier touche au terme lui-méme et exige que la nouvelle unité remplisse
certaines conditions d’ordre linguistique et sociolinguistique; le second
type de critéres concerne les conditions que le processus du travail en
néologie doit respecter.

Bien que les objectifs fondamentaux de la création néologique
planifiée soient les mémes dans tous les pays, les méthodes ne coincident
pas toujours. Le choix de I’'une ou de 'autre attitude de la part des
différents pays qui s’engagent dans la création néologique planifiée de
leur terminologie est conditionné par la distance formelle que présente le
code linguistique de chacun des pays a 1’égard des langues dominantes
sur le plan néologique, en plus des conditions sociales, politiques et
linguistiques de 1’environnement. C’est ainsi que les sociétés fortement
industrialisées abordent cet aspect de la normalisation avec une attitude et
une organisation différente des sociétés en voie de développement. Une
société productrice peut se permettre le luxe de ne pas étre attentive a
1I’évolution de sa langue, étant donné que sa propre vitalité créative assure
par elle-méme la continuité linguistique. C’est le cas de I’anglais et, dans
une moindre mesure, des langues dans lesquelles se font les avancées
scientifiques et technologiques: Le frangais, I’allemand. Au contraire,
une société qui importe continuellement la technique, la science et la
technologie, qui acquiert des connaissances créées en langues étrangeres,
a besoin de contrdler I’entrée d’emprunts si elle veut que sa langue ne soit
pas étouffée par les modéles étrangers.

Parallélement, dans les pays de la famille indo-européenne, ou 1’on
encourage des politiques d’adaptation terminologique dans le cadre d’un
processus de planification néologique, on trouve des références concretes
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dans les langues technologiquement dominantes (le frangais, pour les langues
romanes ; I’allemand et surtout I’anglais pour les langues germaniques) qui
possédent une terminologie spontanée propre. Lorsqu’il s’agit de créer des
termes nouveaux, on prend alors généralement comme modele les termes
des langues les plus représentatives, en tenant compte cependant du fait
que dans certains domaines de spécialité, les propositions ne doivent pas
trop s’éloigner des langues utilisées dans les échanges internationaux.

La norme 704 de I’'ISO, approuvée en 1968 sous le titre de Principes de
dénomination, établit des principes que doivent respecter les nouvelles unités
et recommande le choix prioritaire de modes de formation de termes qui
tendent a unifier internationalement la terminologie des différentes langues.
Le sens littéral d’un terme doit refléter les caractéristiques qu’il dénomme.
La forme phonique et graphique des termes doit s’adapter a la langue dont
ils font partie. Il est possible de construire de nouveaux mots en abrégeant un
mot simple. Les termes nouveaux doivent pouvoir produire des dérivés.

Les nouveaux termes peuvent étre formés par modification de la
signification d’un terme de la langue courante. Il est inévitable que de
nombreux termes possedent plus d’une signification. Les différents sens
d’un terme potentiellement équivoque doivent étre exprimés par des
dénominations différentes.

La synonymie surcharge la mémoire et peut contribuer a la confusion.
La langue technique ne doit pas chercher la variété mais la clarté. La plupart
des mots qui ont une forme graphique internationale dérivent du latin ou du
grec. Dans d’autres contextes, comme le reste de la famille germanique ou
les langues slaves, les mots internationaux et les mots composés d’éléments
propres doivent étre admis comme synonymes.

Lorsqu’un mot ou une notion est enraciné dans l’usage, il ne doit
pas étre changé. En effet, tout changement conduit a des divergences
terminologiques et a I’apparition de termes équivoques.

11 est particulierement difficile de faire accepter le changement d’une
signification. Dans la plupart des cas, un changement de ce type conduit a
des termes équivoques. On recommande alors de créer un terme nouveau
pour désigner une nouvelle notion.

Quelques exemples d’actualisation recente en francais

Chaque année, comme les producteurs de vins, les dictionnaires
donnent leur cuvée de mots nouveaux. C’est que le monde va tellement
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vite que les mots eux aussi se sont mis a courir, a naitre, a changer de
sens, a reprendre du service, a disparaitre. Autrefois sous la loupe lente des
savants, les mots sont aujourd’hui sur la sellette du temps : les lexicologues
mais aussi les sociologues se penchent a leur chevet, les passent a la radio,
les repassent a la moulinette.

A toutes les époques de ’histoire du francais il y a eu des néologismes,
dont la trés grande majorité ne sont, évidemment, plus per¢us comme tels.
Seuls nous frappent les néologismes qui nous sont contemporains. Ce sont
des mots promus au rang de signes, de symptomes: symptomes d’une
mode, d’un phénomeéne, d’une époque.

Ce sont parfois des mots banals, qui prennent un écho particulier, une
acception spéciale, regoivent une nouvelle jeunesse; ce sont encore des
expressions, souvent nées sous la plume ou dans la bouche de quelqu’un
et que la presse et la vox populi ont adoptées; ce sont souvent des euphé-
mismes, des néologismes, des anglicismes ou carrément, bien siir, des mots
venus d’ailleurs.

Tentons un petit pronostic des mots qui sont a la mode en 2019. Quels
mots-valises, néologismes passe-partout et concepts vont marquer cette
année, et pour certains quitter la condition somme toute précaire de néolo-
gisme pour intégrer le marbre pérenne des dictionnaires de références?

Tout d’abord, soulignant les limites du paramétre diachronique évoqué
plus haut, on remarquera la prospérité de la « maille », terme d’argot des
banlieues signifiant « argent » qui trouve son origine dans la dénomination
médiévale de la plus petite subdivision de la monnaie. Idem pour le terme
de « cabinet noir », remis au gott du jour par le candidat malheureux a
I¢lection présidentielle Frangois Fillon, mélant machination et cabine
d’essayage, et qui renvoie a la pratique de censure de la correspondance
privée en vigueur sous I’ Ancien régime.

Les procédés dérivationnels nous permettent d’¢largir la famille du
déja familier « bobo » avec le terme de « boboisation », d’occurrence cer-
tes légérement familiére, mais qui vient remplacer I’anglicisme gentrifi-
cation pour désigner le processus de remplacement des couches sociales
populaires dans certaines périphéries urbaines face a 1’augmentation des
prix de 'immobilier. Le déja vieilli «bougisme», développé en début des
années 2000 par Pierre-André Taguieff et qui caractérisait la soumission au
« toujours plus de flexibilité a I’heure de la globalisation », semble céder
le pas a 'ubérisation de I’économie, génitrice d’un nouveau prolétariat ou
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homo flexibus, inféodé a la gig economy, [’économie des petits boulots.
Quitte a devenir slasheur, terme désignant une personne exergant plusieurs
emplois en méme temps qui a rejoint le Petit Robert cette année.

Outre les transformations du secteur économique, les questions d’éco-
logie et d’environnement sont fécondes. L’¢légant locavorisme, consom-
mation de fruits et Iégumes de saison produits a proximité, a lui aussi regut
ses lettres de noblesses terminologiques décernées par le Larousse.

Dans la famille des mots-valises, la phablette désigne ingénieusement
les smartphones dont les dimensions impressionnantes les rapprochent de
I’ordinateur de poche. Le terme québecois divulgdcher se propose de rem-
placer ’anglicisme spoiler, et le retard de maturité faisant demeurer de
jeunes adultes a 1’age ingrat est habilement baptisé adulescence.

En politique, le terme de ’année est sans doute le dégagisme, mis au
gott du jour par Jean-Luc Mélenchon et qui exprime une lassitude géné-
ralisée devant le faible renouvellement des ¢élites. Toujours dans les ques-
tions de société, alors que le terme de féminicide, signifiant le meurtre
d’une ou de plusieurs femmes ou filles en raison de leur condition féminine
a rapidement été admis par les médias, on se pose la question de son ins-
cription dans les textes législatifs, ce qui le ferait entrer de plein droit dans
la famille pourtant réputée conservatrice des termes juridiques.

Enfin, la langue russe est au rendez-vous avec la pavlova, antonoma-
se qui désigne une patisserie constituée d’une meringue garnie de créme
chantilly et de fruits rouges.

Conclusion

Le frangais grandit a son rythme, en suivant a la fois 1’'usage et la ten-
dance évolutive des régles de grammaire, car il est normal qu’une langue
vivante se transforme. Cependant, on émettra quelques doute sur la pé-
rennit¢ de I’un des avatars récent des polémiques linguistiques, a savoir
I’écriture inclusive, qui fait figurer obligatoirement les formes féminines
des lexémes en ajoutant les terminaisons correspondantes entre des points
médians, et contrevient ainsi aux régles de concision et aux processus de
simplification qui président a 1’évolution naturelle des langues .
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AHANN3 KOHUENTA «<BEAUTE»
B MPOU3BEOEHWNU WWAPNA OAHLIUTA
«CBOEHPABHA{A SHUUKNONEANA BCETO U HUYETO»

B cratbe aHanNn3npyeTca KoHuenTt «beauté» M cnocobbl ero 06beKTMBALMM BO
quaHLLyBCKOM Xy[oOXXeCTBEHHOM AMCKYpCEe Ha MaTepuane OTpbiBKa M3 NMpoOU3BELEHUA
LIJapnﬂ HaHumra <(CBOEHpaBHaﬂ 3HUMKAONEMs BCEro U Hu4ero». B xope uccnenoBanms
aBTOp pacCMaTpuBaeT 173 epMHMLbI, ACCOLMATUBH. CBSI3AHHbIX C AEHOMMHATOM KOH-
uenTa «beauté». AHanM3 JaHHbIX €AMHULL NO3BONSET CAenaTb onpegeneHHble BbiBOAbI
(0] KOHLLEI'ITyaJ'IbHOI;I KapTUHE MUpa aBTOpa U ero MHaAuBMAyanbHO-aBTOPCKOM NMOHUMa-
HUN KpacCoTbl.
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ANALYSIS OF THE CONCEPT OF “BEAUTE”
IN"ENCYCLOPEDIE CAPRICIEUSE DU TOUT ET DU RIEN"
BY CHARLES DANTZIG
The article analyzes the concept of “beauté” and ways of its objectification in
French artistic discourse based on an excerpt from Encyclopédie capricieuse du tout
et du rien by Charles Danzig. In the course of the research, the author considers
173 units associated with the denomination of the concept “beauté”. The analysis

of these units allows to draw certain conclusions about the author’s conceptual
worldview and the author’s individual understanding of beauty.

Key words: concept; worldview; beauty; semantic association modelling; Ch.
Dantzig.

BBeneHue

CoBpeMeHHAsT HaydHas MapajurMa MpejroiaraeT aHTPOIOICHTPUY-
HBIN MOAXO0/1 B U3yUCHUU J'I}O6OFO TCKCTa, HAIIPABJICHHOCTD Ha Y€JIOBCKA KaK
cyObeKkTa M 00beKTa peur. Eciii ToBopuTh 00 aHAIM3e XyI0)KECTBCHHBIX
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MPOU3BENICHHUH, TO B paMKaX JaHHOW MapagurMbl 0c000e 3HaUeHHE MPHOO-
peTaeT MHANBHYaJIbHO-aBTOPCKask KapTHHA MUPA, BOIUIOIIEHHAS B TEKCTE
XyJ0KE€CTBEHHOTO MIPOU3BEACHNS U MHTEPIPETHpPYEMasi UNTATEIIEM B CO-
OTBETCTBUH C €r0 COOCTBEHHOH KapTUHON MHUpA.

[lonarue «kapTrHa MUpa» UCIOIB3YETCs B HAYYHOM KOHTeKcTe. [oBops
00 aHanM3e XyI0KEeCTBEHHOI'O MIPOU3BEICHNS U KOHLIENITOB, COAEP KaIlNX-
csi B HeM, Hac OylIeT MHTepecoBaTh JMHIBOKYJIBTYPOIOTHYECKUI aCTIeKT
OTIpeJIesIEHs] KapTUHBI MHpa, & UIMEHHO: «BCE 3HaHMSA O MHpE, NPEACTaB-
JICHHBIC B BUJIE HEKOETO 00pa3a MHpa, KOTOPbIe CYIIECTBYIOT B CO3HAHHH
WHAMBHJA, TPUHAJUIEKAILEr0 OINpPENeIEHHON HAIMOHAJIBHOW KYIBTYpE;
MEHTAJIBHYIO peTpe3eHTannio KylnsTypb» [Spuesa 2019, c. 88].

OnHako CylecTBYeT M Jpyrue TEpMHUHBI, ONHUCBHIBAIOLINE KapTHHY
MUpa aBTOPa, BOIUIOIEHHYIO B ONPEAEICHHOM XyA0)KECTBEHHOM ITPOU3BE-
JICHUH, HallpUMep «Xy[I0’KeCTBeHHas Mojiesib Mupa» [byrakosa 2001] win
«mmo3THYecKas kaprTuHa mupa» [bonorHoa 2003]. OcoOeHHOCTBIO MOATH-
YEeCKON KapTHHBI MHpa SIBISETCS TO, YTO 3TO ONOCPENOBaHHAs KapTHHA
MUpa, IPUYEM «OHA OTOCPEIOBAHA ABAXKIBI — SA3BIKOM M HHIUBUAYaAJIBHO-
aBTOPCKOM KOHIENTyalbHOW KapTtuHOW Mupa» [[lomosa, Crepuun 2002,
c. 8]. Taxke MOITHUECKYIO0 KapTUHY MUpPA OTJIMYAaeT HaJIUYUe «KpeaTHB-
HOTO XapakTepa U KyJbTypOJIOTHYECKOH CYLTHOCTHY, a TaKXKe «OCYIIECT-
BIIsieMasl 110 3aKOHAM MCKYCCTBa KOHIIETITyaan3alus U KaTeropu3aus Mu-
poomyiieHuit aBropay [bomornosa 2003].

[Ipu onucanum MOHATHS MHIUBUAYAJIbHO-aBTOPCKOM KApTHHBI MHUpA
MBI HCIIOJIb3yeM MOHATHE «KOHLENTyalbHas KapTHHA MHUpa»: B pamKax
JaHHOW CTaTbU I0J KOHIENTYyaJIbHOH KapTHHOH MHUpa Mbl OyJeM MOHH-
MaTh «CHCTEMY KOHIIENTOB, MMEIOIINX MEHTaJIbHBIA Xapaktep» [bomnot-
Hoa 2003], a mpu onpeaeneHUU KoHLeNnTa OyeM MpUAEPKUBAThCS Tpa-
nunuonHoro onpenenenust FO. C. CrenanoBa: «KoHuent — 3T1o Kak Obl
CTYCTOK KYJIBTYPBI B CO3HAaHUH Y€JIOBEKA; TO, B BUJIE YETO KYJIbTypa BXOAUT
B MEHTaJIbHBIM MUp YenoBeka. 1, ¢ Apyroit cTopoHsl, KOHLIENT — 3TO TO,
MOCPENICTBOM YEro YeJOBEK — PSAOBOW, OOBIYHBINA YETIOBEK, HE «TBOPEIl
KyJBTYPHBIX LIEHHOCTEW» — CaM BXOJUT B KYJIBTYPY, @ B HEKOTOPBIX CIyda-
sIX U BiusieT Ha Hee» [CtemanoB 1997, c. 43].

Lenbio 7aHHOM CTaTHU SBIAETCS aHAIN3 KOHIENTa «beauté» u crnoco-
00B ero 00ObeKTUBALMHU BO (HPAHI[Y3CKOM XYIOXXKECTBEHHOM JTHUCKypce Ha
MaTepuasie oTpbiBKa u3 npousBeaeHus llapns [lanuura «CBoeHpaBHas
SHIMKJIONENS BCETO U HUYETO.
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Jliis MOoCTHKEHMS TIOCTABICHHOM LIEJ M MTPE/IIIoIaracTcs pelieHue cie-
JYFOIIIUX 3a]1a4d:

1) amamm3 crmoco6oB BepOanmm3aIuy KoHIenTa «beauté;

2) aHanu3 ACPUHMIIAN CJIOB, Yalle APYTruX BepOaTU3yIOIIMX KOHIICTIT
«beauté;

3) ananum3 PpazeonorudecKux 000POTOB M YCTOHYHMBBIX BBIPAKCHHUI,
WCTIONIB3yEMBIX /TS BBIpayKEHHE TIOJIOKUATEIBHOM MM OTPUTIATEh-
HOM 3CTETUYECKON OIIEHKH.

AKTyaJIbHOCTb IAaHHOTO MCCIIEIOBaHUs OOBSCHSETCS TEM, UTO:

1) 1O MHEHHIO HEKOTOPBIX YUCHBIX, KOHIIENT «beautéy sBisieTcs 0J1-
HUM W3 KIFOYEBBIX HAIMOHAJBHBIX KOHIIETITOB BO (PPaHITy3CKOM
muHTBOKYIETYpe [Cenmpix, @eokTrcToBa 2010];

2) Ha CerOJHAIIHMI JICHh HAM HEU3BECTHBI PYCCKOSI3bIYHBIC PAOOTHI,
MOCBSIIICHHBIC M3YUYCHHUIO KOHIENTa «beauté» BO (paHIly3CKOM
SI3BIKE;

3) Illapmas JlaHtur — mucaTenh OPUTHHAIBHBIH, 3aCITyKHBAIOIIHN TOTO,
4TOOBI Ha €r0 TBOPYECTBO OOPATUIIM IIPUCTAILHOEC BHUMAHUE;

4) mnpousBeneHue «CBOeHpaBHAs SHIUKIONEANUS BCETO U HHUYETO»
SIBJIIETCSl YaCThI0 COBPEMEHHOH (PpaHIy3CKOW XYH0KECTBEHHOM
MPO3bI, a 3HAYUT, W3ydas HCIIONb30BaHUE KOHIeNTa «beautéy
B JIaHHOM KOHTEKCTE, MbI MPHOJIMIKAEMCS K MOHUMAHHIO TOTO,
KaK 3TOT KOHIENT ()YHKIIMOHUPYET B COBPEMEHHOH (paHITy3CKOM
SI3BIKOBOM KapTHUHE MUpA.

KoHuenTyanbHbiM aHanM3 TeKkcTa

CoBpeMeHHast (HUIIONIOTHS TIpeJiaraeT pa3Hble CIOCOObI aHAIN3a TEK-
CTa, B YaCTHOCTH, MCCIICJ0BATEIh MOXKET BOCIIOIh30BAThCS OOIICHAYYHBI-
MU METOJaMHU (HampuMmep, TaKMMU KakK HaOIOIECHUE, KOJIWYEeCTBEHHBIN
aHalln3, KOMITBIOTEPHOE MOJICIMPOBAaHUE, DKCIIEPUMEHT U T. 1.), 0OIIe-
(UITOTOTHIECKUMH MeToaMu (TpaHC(POPMAITMOHHBINA, TUCTPUOYTHBHEIN,
KOHTEKCTOJIOTUYECKUIM, KOMIIOHEHTHBIN, KOMIIO3ULIMOHHBIHN, KOHLIENTYalb-
HBIW aHAJIU3), & TAKKE YACTHBIMHM METO/IaMU (MHTEPTEKCTYaIbHBIN aHAIIN3,
COIIOCTAaBUTEIBHO-CTHIINCTHYECKUI MeTO]I, OMorpaduuecKuii METO U T. 11.)
[BomorroBa 2009]. Kaxkasrii M3 3THX METOIOB OTBEYACT PA3HBIM IIEIISIM HIC-
cJe10BaHMi. B 4acTHOCTH, KOHLIENITYalbHbIM aHATIU3 IOMOT'a€T BEIYJICHUTD
KIIIOYEBbLIC IJIsA OHpCZ[CJICHHOI\/'I Halliy, KyJbTYPbl UK ONPEACIICHHOI'O aB-
TOpa WJIM TPOU3BEACHHS KOHIETITHI, M3yUUTh UX (DYHKIIMOHUPOBAHUE U HA
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OCHOBE ATOTO OITUCATh KAPTUHY MHpPA OTPEIICIICHHOTO 00IIeCTBa UITH OIpe-
JICJICHHOTO aBTOpa. «MoJaenupoBaHue KOHIIENTOB CTAJI0 OJHUM W3 HAaubo-
Jiee aKTUBHO Pa3BUBAIOIINXCS HAIIPABJIECHUN COBPEMEHHOM OT€YeCTBEHHOM
¢umonorum» [AnTonorus kounenrtos 2005, c. 4].

HecMmotps Ha TO 4TO JaHHAst 00JIACTh AKTUBHO Pa3BUBAETCS, HA CETOJI-
HAITHUN JCHB CYIICCTBYIOT Pa3TIUIHBIC MOJICTH KOHIICNITYaJIbHOTO aHAN-
3a Xy/IO)KECTBEHHOT'O TEKCTa, XOTSI OHU HE BCe MOPOOHO onrcankl. MHoT/IA
KOHIIENTYyaJ IbHbIA aHAJIU3 UCIIONb3YETCS UCCIACIOBATEIIAMU KaK JUIsl IIOHU-
MaHUsl peain3alui 3CTETHUECKON (PYHKIIUU TEKCTa, TaK M JJIsl IOHUMAaHUs
UTUOCTIIIS TIUCATENS], YTO BYKHO JJIST HAIIIETO WCCIICIOBAHUS.

Tem He MeHee Jake PU HEAOCTATOYHOU Pa3padOTaHHOCTH KOHIIETITY-
AIBHOTO aHAJIN3a TEKCTa, MOXKHO CKa3aTh, YTO CYIIECTBYET 0OIIee MOHU-
MaHUe IeJiel U METONIOB JaHHOoTo aHanu3a. Tak, Hanpumep, H. C. bonot-
HOBa TIOHUMAET TT0JT KOHIIENITyaJIbHBIM aHAIIN30M «METOJl UCCIICIOBAHMUS,
MIPEINOJIaraloIiii BRISBICHHE KOHIICTITOB, MOJISIMPOBAaHNE UX HA OCHOBE
KOHIICTITYaTbHON OOIIIHOCTH CPENICTB WX JICKCHYECKOW perpe3cHTAINN
B y3yc€ U TEKCTE M M3YyUYCHHE KOHIICTITOB KaK €IWHUIl KOHIENTyalbHON
KapTUHBI MUpPA SI3EIKOBOM JIMYHOCTH aBTOPA, CTOSIIETO 3a TEKCTOM» [bo-
notHoBa 2009, c. 464].

[Toxoxyto Touky 3peHust BbickasbiBaeT M. B. Ilumenona: «Ananu3
(bparMeHTOB KapTHHBI MUpPA MPOMCXOIUT HAa OCHOBE BBIJCICHUS SI3BIKO-
BBIX €AMHUII, PEMPE3CHTUPYIONTNX UCCIIEAyeMble KOHIENTHD [ AHTOIOTHS
koH1enToB 2005, c. 16]. ABTOp TakKe BBIACISET HECKOJIBKO 3TAllOB KOH-
LIENITyaJbHOTO aHAIK3a:

1) aHaJn3 JIEKCUYECKOTO 3HAYCHUS U BHYTPEHHEH (hOpMBI CII0Ba, pe-

MPE3EHTHPYIOMIETO KOHIIETIT;

2) BBISBICHHE CHHOHHMHYECKOTO psA/ia JEKCEeMBl — pPerpe3eHTaHTa
KOHIIENTA;

3) omumcaHue criocoOOB KaTeropu3allii KOHIICNTA B SI3bIKOBOM KapTH-
HE MHpa;

4) ompeneneHue CrIOCOOOB KOHIENTYaAIN3allMU KaK BTOPUYHOTO TIe-
PEOCMBICIICHUSI COOTBETCTBYIOIIEH JEKCEMBI, UCCIEAOBAHNUE KOH-
LENTyaJIbHbIX METaQOp U METOHUMHH;

5) wuccnenoBanue crieHapus [ArTonorus koutenTos 2005, c. 18].

KoHuenT «beauté» Bo ¢ppaHLy3CKOI TMHIBOKYNbTYpE

Homunatom mcciienyeMoro KoHIIENTa sIBISIETCsl CIOBO beauté (kpaco-
ma). HekoTopble UCCIeIoBaTeNy MoJIaraloT, 9YTO SIPO KOHIIENTa «beautéy
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BhIpakaeTcs npuiararenbHbiMu beau [Duchacek 2013; Winand 2002]
u joli [Duchacek 2013].

DTUMOJIOTHYECKH (DPAHITY3CKOE CIIOBO bedau BOCXOJUT K JIATUHCKOMY
bellus, koTopoe, B CBOIO 04YepE/lb, SIBIISCTCS YMEHBIIUTEIbHBIM OT JIATHH-
ckoro bonus [DELF 1954]. Ha ocHoBaHMHM aHanu3a CIOBAapHBIX CTarel
Cpeau OCHOBHBIX 3HAYEHUW JAAHHOM JIEKCMYECKON €IMHHULIBI MOYKHO BbI-
JICJIUTH CIICAYIOIIHE:

1) TO, 9YTO MOPOXKIACT ICTETUUECKOE HACTAKIICHHE, JOCTABIISICT Y/I0-
BOJILCTBUE MPH CO3EPIAHUU WU MPOCIYIIUBAHUH. DTO 3HAYCHUE
00bCIUHSICT TaKWe CUHOHHMMBI, Kak joli, magnifique, ravissant,
splendide, superbe v NPOTUBONOCTABIISICTCSI TIpUJIAraTeibHOMY [aid;

2) TO, 4TO MOPOKJACT YYBCTBO BOCXUIICHHS WM YIOBICTBOPCHUS 32
CYET CBOETO MHTEJUICKTYaJIbHOI'O, MOPAJILHOTO WK (PU3HYECKOTO
MIPEBOCXOJICTBA. J[aHHOE 3HAYCHME MPOTUBOIOCTABIISICTCS 3HAYC-
HHIO JIEKCUUECKHUX €IUHUL mauvais U médiocre;

3) HEYTO BOCXUTHUTEIBHOEC, BEIUKOJCIHOE, UYIECHOE, MOPOXKIAI0-
1Iee OllyIIeHue koMmpopTa. ITOMY 3HAYSHUIO CHHOHUMHUYHbBI bon,
généreux, grand, noble, sublime.

4) ynaBIIMICS, XOPOLIO MOTYYUBIINHCS;

5) (o morome) sicHast, Oe3o6maunas moroga. CUHOHHMEL: ensoleillé,
limpide, radieux;

6) HeuTo OOJIBIIOE, MHOTOUMCIICHHOE WK BaxkHOe. CHHOHUMBL: gros,
considérable, grand,

7) cootBeTcTBYIOINHI MpaBmwiaM npuinuus [Larousse URL].

[TomuepkuBaeTcsi, 4TO JIEKCUUECKAast SUHUIIA jo/i HEe SBJSICTCS ITOJIHO-
CThIO CHHOHUMUYHOU beau, Tak kak: «Beau qualifie ce qui offre une beauté
parfaite ou, du moins, un haut degré de la beautg; joli, ce qui nous plait sans
étre d'une beauté réguliére et compléte» [Duchacek 2013, c. 26-27]. lan-
HOE pa3jnyue B 3HAUCHUU OTPAXKAETCs yXKe B JaTHHCKOM si3bike (bellus /
pulcher).

Wnes oTpunarenbHO OLEHUBAGMOIO SCTETHUYSCKOrO IPU3HAKA BO
(hpaHIly3CKOM SI3BIKE BBIPAXKACTCS, B YACTHOCTH, IIPU MTOMOIIU TAKUX JICK-
CHYECKHUX CAUHUIL, KaK [aid v banal.

MpbI BUJIUM, YTO CTPYKTYPY JIAHHOTO KOHIICTITA MOYXKHO Ha3BaTh Y€ThI-
peX4acTHOMU, IOTOMY YTO B JIAHHOM CJIy4ae Mbl TOBOPUM HE O IPOTUBOIIO-
cTaBlieHUuU «A —He Ay (Kak, Halpumep, B Cllydae ¢ ocus / mepma), a 0 rpa-
JIAI[¥ UHTEHCUBHOCTH TIpU3HAaKa: beau (McalIbHO KPACHUBbBIN, B BBICIICH

209



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 10 (839) / 2020

CTEIIeHH KpacuBbIii) — joli (KpacuBbld, npuemieMslil) — banal (ne obna-
JATOIINN UCKITIOYMTENBHON KpacoToi) — laid (ypommuserit). [Ipoananmsu-
POBaB 3TUMOJIOTHIO JIEKCEMBI beau, Mbl TAK)KE MOKEM OTMETHTH, YTO €€
3HA4YCHUE Pa3BUBAIOCH OT o0miero (bonus) k dactHomy (bellus) m 3arem
CHOBa K o0memy (beau B 3HAYEHUU «UTO-THMOO BEIHMKOJIEITHOE, XOPOIIO
MOJTy4MBLIeECs, YIaBILEeCs», KOTa peub He HJIET O KpacoTe BHEIHEH, HO
0 KpacoTe BHYTpPEHHEN).

HemanoBakHbIM Ui TIOHMMaHHS KOHLIENTA SIBISIETCS H3y4YeHHE
ero acCOIMAaTUBHBIX MOJeH. BHETeKCTOBBIE acCOLMATHBHBIC CBS3H
OIIPE/ICTICHHOM JIEKCHUECKOHM eIMHUIIBI MOYKHO OTPEEITUTh TPU TOMOIIH
accolMaTUBHBIX cloBapei. Tak, acconnanusMu Ha mpuiarareibHoe beau
SIBIIIOTCS CIIEYIOIINE PEaKIIHH:

belle 156, moche 67, joli 37, laid 28, magnifique 16, temps 12, subjectif
11, homme 9, agréable, beauté 7, soleil 6, jolie 5, élégant 4, art, attirant,
esthétique, garcon, gosse, grand, mignon, nature, plaisant, visage 3, attractif,
bon, charme, fleur, miroir, moi, monde, montagne, prince, relatif, té 2, amour,
Apollon, apparence, arc-en-ciel, Australie, autres, avantage, bébé, bel, belles,
ce que nous voyons, charmant, chaud, chéri, ciel, compliment, corps, Dieu,
difficultés, droit, envoutant, été, fleuri, fluide, gracieux, harmonieux, Hercule,
hideux, idéal, il fait beau, incroyable, intéressant, jaune, joie, la vie, mec,
merveilleux, miche, naturel, opinion, oui, ou pas, parfait, parleur, paysage,
paysages, photo, physique, propre, puissant, pull, ravissant, sale, sexy,
splendide, superficiel, sympa, territoire 1 [DAVF URL].

OO6pareHue K acCOIMaTHBHOMY CIIOBApPIO TOMOTAET HaM, C OJTHOM CTO-
POHBI, PaCIIMPUTh ACCOIUATHBHO-CEMAaHTHUECKOE TI0JIe KOHIICNTa, C JIPY-
TOH — TIOATBEPIUTH TUIIOTE3y O TOM, UTO UMEHHO ciioBa beau / belle, joli
U laid SIBISIOTCS OHUMHU U3 TEX, YTO HAXOJATCS B SIICPHOMN YaCTH IMOJIS.

KoHuenT «beauté» B nponsseaeHuu Wapna OaHuura
«CBOEHpaBHas 3HUMKIONEAUS BCETrO U HUYEro»

B kauecTBe 00BeKTa JAHHOTO UCCIIETOBAHUS MBI BRIOpau 17 CIIMCKOB
u3 npoussenenus lllapns Janmura «CBoeHpaBHAsT SHIUKIONEAUS BCETO
Y HUYETO», KOTOpas SBISIETCS SHIMKIONEINEH CIHCKOB, KaXKIBIA U3 KO-
TOPBIX TPEJCTABIsIET cOOOW OMpEeNeNIEHHYI0 KaTeropuio U otoOpaxaer
MaHepy aBTopa pa30uBaTh Ha KATETOPUHU OKPYKAIOIIYIO €0 JCHCTBUTEb-
HOCTh. MBI BBIOWpANH CITUCKH, NMEOIINE HanOoJee TeCHOE OTHOIICHHE
K KpacoTe M 3CTeTHKeE:
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Liste de genre de lieux aimables, Liste de beaux jardins, Liste de lieux
sublimes, Liste des plus belles routes du monde, Liste de petits pans de murs
moches, Liste du beau, Liste de la beauté, Liste de la mode a Londres, Liste
du pays des hommes les mieux habillés au monde, Liste des vétements, des
modes et de la mémoire, Liste d’ils ont été¢ beaux huit jours, Liste de beaux
getes, Liste de belles insolences, Liste des cous, Liste du sexy, Liste de choses
admirables, Liste de comparaisons [Dantzig 2009].

Tema xpacoTsl 3aHUMaeT ocoboe Mecto B TBopuecTBe Lllapmns Jlanmm-
ra. B xaure «CBoeHpaBHasi SHIMKIIOTICIUS BCETO M HUUYETOY» IleNas Iya-
Ba HasbiBaeTcst «Le beau et le chicy. B apyrux mmaBax Mbl Takke BUIUM
OTCBUIKHM K KpPaCUBOMY / TIPEKpacHOMY WM ypomiuBomy (Liste de beaux
Jjardins, Liste des plus belles routes du monde, Liste du sexy u T. 11.).

Kax mumet H. C. BomoTHOBa: «AcCONMaTHBHO-CMBICIIOBOE TTOJIE CJIOBA
OpraHHU3yeTCss HOMUHATOM KOHIICTITa, HAXOMSIIIIUMCS, KaK MPaBUIIO, B CUITb-
HOW TIO3MIIMU ¥ OTHOCSIIUMCS K PEME B JIGKCHUCCKHUX MHKPOCTPYKTYpax
KJIFOUEBBIX BbICKaszbiBaHWi» [bomotHoBa 2009, c. 422]. AccouunaruBHO-
CMBICJIOBOH aHaJIM3 TPOBOIUTCS B JiBa ATamna: 1) onpeesieHue sapa, IeHO-
MHUHaTa KOHIIENTa; 2) ONpe/ieJIeHNe TEKCTOBBIX aCCOIMATOB K JCHOMHIHATY
KOHIICTITA.

B Xo71¢ BBISBIICHUS! TEKCTOBBIX aCCOIMATOB OBLIO IIPOAHATU3UPOBAHO
173 envHUIIBI, UMEIONIUX OTHOIICHHE K KOHIENTY «beauté» u pacKpbIBaro-
IIMX €ro 3HAUYCHUE B TEKCTE. AHAJIN3 YaCTOTHOCTH YIOTPEOICHHS TEKCTO-
BBIX aCCOIMATOB TIOKa3al, 4TO AAEPHYIO 9acTh TMOJs KoHIenTa «beautéy»
COCTABJISIIOT CJIOBa: beau (53 ynorpednenus), beauté (28), grand (7), petit
(5), sexy (5), bien habillé, moche, laid, banal (3). Kpome Toro0, 110 ABa
ynorpeOiIeHus MPUIIIIOCh Ha CioBa robe blanche, thédtre, mer, humain,
sublime, parfait, chic, sexuel, lent, rond. Bce octalibHbIC BBISIBJICHHBIC
aCCOIMAaTHI YIOTPEOISITUCH M0 OTHOMY pasy, HO ¥ WX Ba)KHO yYWUTHIBATh
MIPH U3YYCHUU XYJAOKECTBEHHOH KapTHUHBI MHUpa aBTOpa, TaK Kak Jaxe
€IMHOKPATHOE YIIOMHUHAHHUE ONPEICICHHON €IUHUIIBI TIOMOTraeT CMOJIe-
JTUPOBATh MEPUPEPUI0 N3yIaeMOTO KOHIleNTa. ENMHUYHBIE YITOMIUHAHUS
(hopMabHO OTHOCSTCS K Tiepu(epuu acCOIMATHBHOIO TOJIs, B HAIIEM
ciydae K neprudepun MoJI0KUTEIIbHON ICTETHIECKOW OIIEHKH OTHOCSTCS
CIIEIYFOIINE SMHULIBL

aimable, étroit, élégance, splendide, sexualité, mince, sensuel, magnifique,
propreté, coquet, charmant, propre, luxueux, sypmathique, élégant, convenable,
mignon, ravissant, admirable, avenues courbes, fortuite, berge, soir, petits
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musées, grande ombre, désordonné et artistique, province, mordoré de plage,
sans mystére, cimétiére, herbes folles, tombes abandonnées, briquettes rouges,
vitres brisées, secret précieux, mal placé, n’a jamais été a la mode, élégance
des ruines, rouge Pompéi, voix abimée, délabrement, grandes villes, au bord
de I’eau, usine, nuit, pureté abstraite, tendresse sinueuse, campagne italienne,
géant, danse, secret, danseuse, colline, eau, puissant, pierre et platanes, pas
peuplé, vallée étroite comme des jambes a paine ouvertes, éternel, séduction,
talent, personnalité, démocratique, trivial, supportable, aristocratique,
obése, esthétique, excitant, variable, le grand beau, paresse, esthétisme,
hypocrisie, originalité, renouvellement, individu, béte, intimider, esprit, roses
et fanfreluchés, jeune, géne, haine, signe de bétise, maudit, intime, malheur,
coupe merveilleuse, bombastic, aller bien, costume bleu parfaitement coupé,
grande taille, allure frippée, mannequin de vitrine, longs hommes minces avec
de petites mains fines, suave a 1’oreille, embellir, discret, belles insolences,
ravissant, crane rond, une brune, une blonde, un brun, les seins, I’aine, un
sourire lent, minceur, une vie lente, peau brunie par le soleil, teinte cuivrée,
prince impérial.

[epudepust oTpunaTeNbHONW ACTETHUECKOH OLEHKH IpE/CTaBIcHA

CIICIYIONITUMH CIUHUTIAMH:

nulle, imperfection, mauvais gott, banalité, un beau idéal, trivial, grand, gros,
travail, activité, matin, horreur, bleus durs, gris ardoise, vieux, abimé, bléme,
noir, croque-mort, grosses cuisses, épouvantail dépendu, fripé, un brave vieux
monsieur, palefrenier, immétable, déprimant, amaigri, blafard, vulgarité, rot.

BaxxHOM cocTaBIISIONIEN CMBICIIOBOIO I10JI KOHLIENTa «beauté» B 1aH-

HOM CJ1y4dac ABJIAIOTCA CBOCTO po/a MOCTYJIaTbl, KOTOPBIC aBTOP BbBIABUT'ACT
B XOA€ pacCCyKICHUA. Ilo (1)OpM€ u 6638.H6J'IJ'I$II_II/IOHHOCTI/I OHH HallOMHWHa-

0T

MOCJIOBHUIBI WJIX TOTOBOPKH, OAHAKO SABJIAKOTCSA BbIPpA’)KECHUEM MHIAWBU-

AyaJIbHOI'O MUPOITOHUMAaHUA aBTOpAa. DTO0 TaKue MOCTYJIAThI, KaK:
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On n’arrive pas a défigurer le beau; le beau est éternel; le beau d’hier fait
rire, on la croit permanente [beauté], alors qu’elle change tout le temps;
la beauté permanente n’est que la banalité; la vraie beauté qui est le talent
joint & une personnalité; le beau est démocratique; les actrices du cinéma ont
toujours quelque chose de trivial qui rend le reste supportable; le beau est une
variable; c’est si beau qu’on peut se tuer ici; les gens qui aiment le beau n’ont
pas de coeur; le beau est une paresse; la beauté est une forme d’hypocrisie;
I’Occident: nous mettons la beauté dans 1’originalité, le renouvellement,
I’individu; la beauté rend béte; la beauté intimide est n’est pas contredite; un
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homme normal est embelli par son esprit; un jeune homme trés beau qui se
marie devient généralement banal; la beauté peut étre une géne pour le beau,
la beauté engendre la haine, la beauté est sans doute plus difficile a porter
pour un homme...; un homme beau est doublement maudit; la beauté est un
malheur; en Angleterre, I’amour est moins choquant que la beauté; on peut se
montrer nu sans étre sexy; beau comme un prince impérial.

HecomHeHHO, BbIZIEIIEHHBIE BBICKA3bIBAHNS IIOMOTAI0T HAM Ka4€CTBEH-
HBIM, a HE KOJTMYE€CTBEHHBIM 00Pa30M HCCIIEI0BATh KOHIIETITYa IbHYIO Kap-
THHY MUpPa aBTOpA U JIy4llle MOHSATH €.

Ha ocHoOBaHMM BBISBICHHOH SAIepHOH M TepU(epHiiHON dacTel
ACCOIMaTUBHO-CMBICJIOBOTO TOJIsT KOHLENTa «beauté» B TeKcTe MpOU3Be-
nenust lapna [Jannura «CBoeHpaBHasl SQHIUKIIONEAN BCETO U HUYETO»
MBI MOYKEM CJIEJIaTh HECKOJIBKO BBIBOIOB.

1. C moMoIpio A3BIKOBBIX €IMHMII, BXOISAIIMX B CMBICIOBOE IOJIE
KoHIeNTa «beauté», Mbl MOXKEM JaTh OILICHKY CIICAYIOUIUM 00beKmam:
JIOISIM; OTAETBHBIM YepTaM BHELIHOCTH YeJIOBEKa; MPHPOAE; MecTy (To-
poay, AEpEeBHE U T. II.); OAEXK/E; MOCTyNKaM. JTO elle Pa3 HOAYCPKUBACT
WHINBHTyalIbHO-aBTOPCKOE MOHMMAaHNE KapTHHBI MHpA.

2. BBIBIAIOTCS BaXXHBIE memamuyecKue 010KU, PACKPHIBAIOIINE
ABTOPCKYIO MHTEPIPETALMIO KOHIENTa «beauté»: ycrmana ajis ria3 wid
yIIeli; CeKCyallbHOCTh; COOTBETCTBHE CIydaro (OJXK/Ibl, IOBEJACHHUS); dIle-
TaHTHOCTh; YHCTOTA, ONPSATHOCTB; HWCKIIOUYUTEIBHOCTD, HE3aypsIHOCTE;
HEU/I€aIbHOCTb.

3. TlomuepkuBaeTcsi ceomempusa KpacoTbl (OOBEKTHI Kakoil (opMbI
U pa3Mepa ObLIH OMUCAHBI aBTOPOM KaK KpacHBbIE): OOJIBIION; BEICOKHIA,
JUIMHHBIN; MAJICHbKUI; TOHKUI; CTPOMHBII; KPYIIIbIA, OKPYIIIBII; U30THY-
TeId. OOBEKTHI Kakoi (POPMBI U pa3Mepa ObUIM ONMKCAHBI aBTOPOM Kak He-
KpacHBBIS: UCXY/IABIIHIA; OOIBIION; TOJICTHIH.

4. BBIIENSAIOTCS #8ema KpacoThl: OCINbIN; KPacHOBATO-KOPUIHEBEIM
C 30JIOTHCTBIM OTIUBOM (mordoré); KUPIUYHO-KPACHBIN; MTOMITEHCKUN
KpacCHBIHN; JKENTHIN, PO30BBIA; CUHMIA / ToayOol (bleu); uBeT 3aropesoin
KOXKM C METHBIM OTTEHKOM; CBETJIBIM MYLIOK; OJIOHAMHKA; OPIOHETKA; I1a-
TeHKa; OproHeT. LIBeTa ¢ OTpHLATEIbHOM ACTETHUECKON OLIGHKOM: THETY-
TN CHHUH; TPUQETHHO-CEPBIH.

5. OmnwuceIBatoTCs 6pemsa M KpacoTa (Kakoe BpeMs CYyTOK aBTOp Ha-
3bIBaeT MPEKPACHBIM): Beuep; HOUb. Bpems CyTOK, BBI3BIBAIOIIEE OTPHIIA-
TEJbHYIO OLIEHKY, — YTPO.
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6. BBomuTCs COOTHOIIEHHE BOMPOCOB KPACOTHI U 2eHdepd. ABTOp
HMPOHUYHO COTIIANIAETCS C TEM, YTO COBPEMEHHOMY XKeHO(poOCKoMy 001IIe-
CTBY JIeT9€ MPOCTUTH MOPOK TITYMIOCTH M KPACOTHI )KEHIIIMHE, YeM MYKIH-
He, ISl KOTOPOTO KPacoTa — CKOpee YTO-TO MOCTBIIHOE, TO, C YEM TIIKKO
KHTh, TOTOMY KaK KpacoTa JIeNaeT IIyIbIM.

7. CpaBHHUBAIOTCS KpacoTa U o3pacm. Tax, HEKOTOPbIE U3 BHICKA3bI-
BaHUH aBTOpa, a TAK)KE TEKCTOBBIE ACCOIMATHI K CIIOBY beauté, yKa3bIBarOT
Ha TO, YTO KpacoTa JJIsl UcaTells aCCOUUPYETCsl ¢ MOJIOOCThi0. OHa-
KO, TOBOPSI O COBPEMEHHOM OOIIECTBE, aBTOP MOJIOKUTEIHLHO OT3hIBACTCS
U O TIOKUJIBIX JIFOZISIX, U TOBOPHUT O TOM, YTO MBI CTapaeMcsl HAlTH Kpaco-
Ty B CTapOCTH, ITIOTOMY YTO BCE€ KOTJ[a-HUOYb OyZeM CTapbIMU, a HUKOMY
HE XOYeTCs CUNTATh Ce0sl HEKPACHBBIM.

8. Ilpoume 3ameuanus. ABTOp paszessieT KpacoTy BHEIIHIOI U Kpa-
COTY BHYTPEHHIOIO (KpacoTy MOCTYNKOB M MOMBICIIOB). Jl7sl Hero cyiue-
CTBYeT Hacmoawas kpacoma (la vraie beauté, le grand beau), npuuem Ha-
CTOSIIIIas KpacoTa 00s3aTeNbHO OJDKHA 00afiaTh BHYTPEHHEH KpacoToMH,
TaJaHTOM, UHJIUBULYyaJIbHOCTBIO. A KpacoTa BHEUIHSS — 3TO TO, C YeM OblI-
BAaET TSIKEJIO KUTh, YTO BHI3BIBAT HEHABHUCTH M 3aBUCTb.

B KoHTeKcTe KpacHBOTO aBTOP JOBOJBHO YacTO TOBOPUT O MPHUPOAE,
YIIOMWUHAET BOJY, XOJMBI, E€peBbs, KaMeHb. [loHATHE «IepeBHSI» U BCe
CIMHMUIIBI, OMUCHIBAIOIINE €T0, TOXKE YIOTPEOISIFOTCS ¢ TOIOKATEIHHOM
ACTETHUECKOH OlLleHKOH. M ake ecnu aBTOp Ha3bIBAET KPacUBBIMU OOJIb-
LIMe Topoja, OH JO0AaBIISeT, 4TO 3TO «OOJbIINE TOpoJa y BOABD) WIIU K€
TOPOJI, YeM-TO TIOXOXKHH Ha JIEPEBHIO.

Crnenyet oOparuth 0c000¢ BHIMAaHHE HAa WHIWBUIYaTEHO-aBTOPCKOE
MOHUMaHue KpacoThl: kpacora aisi [apns Jlanuura — 310 94To-TO Me-
JICHHOE, MEAJICHHAS KU3Hb, MEAJICHHBIC TBM)KEHHS, TaK KaK OT CIIMIIKOM
OBICTPOTO TEMIIa, CBOHCTBEHHOTO TOPOJY, aBTOpa OXBAaThIBACT yKac: le
travail, l'activite, le matin, l'horreur.

3aKnoueHue

[Ipy HanucaHuW OAaHHOW CTAaTbU HaMH OBUIM TMPOAHAIU3UPOBAHBI
crocoObl BepOanm3anuu KoHIenTa «beauté» Bo (paHITy3CKOM sI3BIKE
B CTaTUYECKOM M JIMHAMHYECKOM acmektax. [l JIaHHOTro aHain3a Mbl
BBIOpaN CIoco0 MOJEIMPOBAHUS aCCOLHMATUBHO-CMBICIIOBOTO MOJISI KOH-
uenrta. B ciiyuae co cTaTHYECKHMM acleKToM (OTpaxkaromuM (DyHKLIHO-
HUPOBAHNE KOHLENTA B S3bIKE) MBI OOPATMIINCH K TOJKOBBIM CIIOBAPSIM,
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a TakKe K cioBapro accoruanwidi. [Ipy paccMOTpeHMH TUHAMHYECKOTO
acniexTa ((DyHKIIMOHUPOBAHHS JAaHHOTO KOHIIENITa B XyH0)KECTBEHHOM
TEKCTE) Mbl MOJICIMPOBAJIN aCCOLMATUBHO-CMBICIIOBOE I10JI€, OIUPAsICh
Ha JICHOMHUHAT KOHIICIITA, 4 TAKXKE HA TEKCTOBLIC aCCOI[UATHI, CBI3aHHBIE
C JICHOMUHATOM B TEKCTE TeMa-peMaTHYeCKOi CBs3bI0. B pesymbrare wc-
CJIEIOBAaHHUS HAM yAaJIOCh OMPEICIIUTh SACPHYIO U NepuepHiiHy IO YacTh
aCCOLIMATUBHO-CMBICIIOBOIO TOJISI KOHIIENTa «beauté» B KOHKPETHOM IPO-
W3BEJICHHUH, TIPOAHATTN3NPOBATH MTOTyUSHHbIE JAHHBIS, U HA UX OCHOBAHUU
c/leJIaTh HEKOTOPbIC BBIBOJIBI O KOHIEITYaIbHOM KapTHHE MUpa aBTopa, 00
WHJIMBH]IyaJIbHO-aBTOPCKOM MUPOIIOHUMAHUH.

BriOpanHble HAMU OOBEKT U MPEIMET UCCIIEIOBaHHS 00J1a1at0T 0OTh-
IITUM TTOTSHITHAIOM TS JaTbHEHIIIeTo H3yUeHHs, 9TO HEBO3MOXKHO ITOJTHO-
CTBIO pEeaJIN30BaTh B OIHOM cTaThe. Ham Ka)keTcss MHTEPECHBIM B 1aJIbHEH-
el pabore oOpaTUTh 0CO00E BHUMaHHUE TaKkKe Ha OOpas3HbIe CpeicTBa
BepOaM3aIiii KOHIIENITA, B YaCTHOCTH, Ha TIPHEMBl UPOHWH, capKa3Ma,
CPaBHEHUS, [IBETOIIHCHU U JIP.
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CTPATErnd UHO®OPMHUPOBAHUA
B TEKCTE NPO®ECCUOHANIbHbIX UHTEPHET-KUHOPELLEH3 UM

B ctaTtbsa paccMaTpuBatoTCs 0COBGEHHOCTU peanu3auum peyeBoit cTpaTernm MHpop-
MWPOBAHUs B TEKCTE MPO(ECCHOHANbHbBIX MHTEPHET-KUHOPELEH3UI, KOTopble Nnpea-
CTaBJ/IeHbl Ha CaWTax UCTOYHUKOB 0OLLEeN HaNnpaBNEHHOCTU U chepbl KynbTypbl. AHann3
peLeH3uit BbISIBUM HaMuMe B HUX MHPOPMaLMK O KOMIMOHEHTAxX ApaMaTyprm dpunbma:
€ro vaee, TEMe, BU3yasbHOW U 3BYKOBOW COCTaBNAOLLEN, paboTe CbeMOYHOM rpynmbl.
Bbi6bop MHPOPMALMOHHOIO pakypca 3aBUCUT OT BUAA UHTEPHET-UCTOYHMKA: HA CanTax
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INFORMATION STRATEGY REALIZATION
IN THE TEXT OF PROFESSIONAL ONLINE FILM REVIEWS
The article presents ways of information strategy realization in professional online
reviews on general information websites and culture websites. Reviewers present the
main components of a film (idea, theme, image and son) and reveals the results of
production team’s work. The way of information transfer varies depending on the type

of source: on general information websites a film is analyzed in social context while
on culture websites - in cinema context.

Key words: professional online reviews; communication strategy; information
strategy; tactic of information transfer.

BeeneHue

Hepexo;:[ OT U3Y4YCHUSA CTPYKTYPbI, CCMAHTUKU U CTUIIMCTUKU TCKCTA
K €ro aHajainsy B HeHOCpeZ[CTBeHHOfI CBs3U C IPOAYLUPYHOIIUM CY6’BCKTOM,
HpOHSOH.Ie,Z[IHHfI B KOHIIC MPOLLIOTO BEKA, IMPUBECII K IIOABJIICHUIO B dHAJIN3C
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JHMCKypca CTpaTeruyeckoro moaxoaa. OCoOCHHOCTh €ro COCTOUT B TOM,
YTO TOHSTHE «CTPATETHs» aHAIM3ZUPYETCS ¢ KOTHUTUBHON TOYKH 3PEHUS
[Ban [leiix 1989, c. 272]. PeueBas, min KOMMYHUKAaTHBHAS, CTPATETHUS
paccMaTpuBaeTCs Kak «OOIINH MJIaH, WK “BEKTOpP” PeueBOro MOBEICHHS,
BBIPKAIOIIUKCSA B BHIOOpE CHUCTEMBI MPOIYMAHHBIX TOBOPSIIUM/TIHIITY-
MM TIOATAITHBIX PEYEBBIX JICHCTBHUM, KaK JIMHUSI PEUEBOTO IMOBEICHUS,
MpUHSATasE HA OCHOBE OCO3HaHMsI KOMMYHHMKATHBHOM CHTYalliM B LIEJIOM
Y HampaBJeHHAs Ha JOCTHKEHHWE KOHEYHON KOMMYHUKATHBHOH 11enu (11e-
nieit) B mporiecce pedeBoro odmerns» [CxoBopoauukos 2004, c. 6].

W3zBecTHBIE B HACTOSIIIEE BpeMsl KIacCU(PHUKALUU PEUEBBIX CTPaTEerHi
(cm. Ileposus 1978; Jlazytkunra 1999; Hccepc 2008) He sBisitoTCS HC-
YepIBIBAIOIIUMH, HO JIAIOT BO3MOXKHOCTh BBIZICTIUTH CPEIM HUX OCHOBHBIC
ctpareruu [Mareesa 2010, c. 386]. K ux uuciy oTHOCHUTCS CTpaTerus
nH(OPMUPOBaHYSI, CBSI3aHHAS C OJHOMMEHHON (DyHKIHMeH s3bIka [cMm. Bu-
HorpanoB 1963, c. 8] u cmykamas s epeaadn nHGOpMaIUU aapecary.
OnHako crocoObl IpeACTaBICHHUs HHPOPMAIIMK PELUTITHEHTY BapbUPYIOT-
Csl B 3aBUCHUMOCTH OT IIeTH, KOTOPYIO CTaBUT Tiepe co0o0it aBTop.

Harma crarbst mocBsiiieHa U3y4eHHIO OCOOCHHOCTEH pealin3aliy peye-
BOIi cTpaTerny HHPOPMHUPOBaHHMS, IPOBeACHHOMY Ha Matepuaie 108 Tek-
CTOBITPO(eCCHOHAITBEHBIX UHTEPHET-KUHOPEIICH3NH, KOTOphIE IIPHUHAIeHKAT
JIBYM BHJIaM MHTEPHET-UCTOYHUKOB: NCTOYHUKAM OOIIEH HAalpaBICHHOCTH
(54 TekcTa) u UcTOUHUKAM cepbl KyIbTyphl (54 TekcTa).

[lepBast rpymna nHPOPMAITMOHHBIX HCTOYHUKOB BKJTFOUAET B CeOs caii-
TBI, KOTOPBIE OCBEIIAIOT:

—  00IIeCTBEHHO-TIOJIUTUYECKYIO JKU3Hb (CaiThl )KypHaioB: «Nouvel
Obsy», «Marianney; caiiTel raset: «Le Monde», «Les Echosy, «La
Croix», «Le Figaro», «France Soir», «Huffpost», «20 minutesy,
«le JDDy, «Le Parisien», «Ouest Francey, «Les Derniéres Nouvel-
les», «d’Alsace», «La Presse», «Le Soir»);

— JIOCYT W YaCTHYIO KU3Hb (CalThI XKypHaoB: «Bibay, «GQ», «Paris
Match Publicy, «Elle», «Grazia», «Marie-Claire», «Feminay).

B kadecTBe aBTOPOB peIeH3MI B UICTOUHUKAX OOIIIel HAIPaBIEHHOCTH
BBICTYIAIOT JKYPHAIHCTHI-TPO()ECCHOHAIBI, KOTOPHIE MUIIYT I MacCo-
BOT'O YHTATEIS.

Bropas rpyria nCTOYHUKOB OPUEHTHPOBAHA!

— Ha chepy KyasTypsl B 11esI0oM (calTel xypHaIOB: «Les Inrocksy,

«Transfuge», «Téléramay; HezaBucumele caiitel: «Culturellement
votre», «Culturopoing»);

218



A. B. XomHoe

—  Ha BHJICOUTPOBYIO / MY3BIKAJILHYIO Cephl KYJIbTYPhl H KHHEMATO-
rpad (caittel )xypHanoB: «Journal du Geek», «Rolling Stone»);

—  UCKITIOYHTENFHO Ha KuHemarorpad (calTel xypHAIOB: «Bande a
Part», «Premiérey, «Critikat»; He3aBUCHMBIE CAlTHI: «Ecranlarge»,
«Mondociney).

ABTOpBI PELIEH3UN 3TOW TPYIIbI UCTOYHUKOB TOXKE IMPEICTABJICHBI

po(heCCHOHATIBHBIMU KYPHAJIUCTAMH, OJHAKO OHM B OOJIbIICH CTEIECHU
YUHATHIBAIOT 3aMIPOCHI YUTATEICH-KHHOMIOOUTETIEH.

KOMMyHMKaTMBHbIe X0Abl TAKTUKU nepeaavu MHd)OpMaUMM

[maBHBIN HOCUTEN CTpaTEruu HHPOPMUPOBAHUS — ITO CaM TEKCT MPO-
(heccuoHaTBHBIX HHTEPHET-KHHOpeIeH3uil. TakTuka nepenadn HHGopma-
U 0 (PUIbMe pPeasu3yercss B HEM C TIOMOIIBIO IByX KOMMYHHKATHBHBIX
XOZIOB, TAKUX KaK:

1) ocBelleHHEe KOMIIOHEHTOB JIpaMarypruu GpuibMa, K KOTOPbIM OTHO-
CATCA: UACHU, TEMbI, MY3bIKaJIbHasd W BU3yajibHas COCTAaBJIAIOLINEC
[Hexopomes URL];

2) ocselieHre padoThl WICHOB CheMOYHOM IPYIIIBL: peXHuccepa, clie-
HapHcTa, akTepoB, OIeparopa, 1eKoparopa 1 KOMIIO3UTOpa.

OcraHoBuMcs TCICPb Ha KaXXJAOM U3 IMPUBECIACHHBIX BBIIIC KOMMYHMH-
KaTHUBHBIX XOJIOB.

OceeweHue koMnoHeHmMos dpamamypauu puabma

Hecmotpst Ha 00s13aTenibHOE OCBEIICHUE KOMIIOHEHTOB JIpaMaTyprun
¢buapMa B mpodecCHOHATBHBIX HHTEPHET-KHHOPEIICH3UAX, BEIOOP HHPOP-
MAaIMOHHOTO pakypca (yriia 3peHus) UX MpeACTaBICHHUS 3aBUCUT OT THIIA
ucroynuka. Tak, copepkaHne KHHO(UIbMa MOXKET OCBEIIAThCs MOA He-
CKOJILKAMHU YTIIAMH 3pEHUs1, 2 UMEHHO:

a) coluagbHas )KU3Hb 00IIECTBA;

0) kuHEeMarorpaduueckas KH3Hb.

B ncrounukax o0meit Hanpasnennoctu («Huffpost», «Marianne», «La
Croix», «Grazia», «Le Figaro») akieHT cjefiaH Ha COIMAJIbHYIO JKU3Hb.
Tak, ipy pacKpeITHH TEMBI U WjeH, HarpuMep, ¢puibma «llepBoril Tom» B
TEKCTaxX PEIEeH3U TOBOPHUTCS O pa3padoTke peGopMbI MEAUITMHCKONH 00-
pa30BaTeIbHON CUCTEMBI KaK 00 OHOM U3 aKTyaJbHBIX IPOOIEM, CTOSIIINX
nepen GpaHIy3CKUM OOIECTBOM.
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UYro ke KacaeTcsi HCTOUHUKOB c(hepbl KyJIbTYphl, TO BCEe PELIEH3UH Ha
TOT XK€ caMblii (UIBM HUKaK HE KacaroTcs peOpMBbl, 38 MCKIIOUYECHHEM
onHoii («Bande a Part»), B KoTOpoii oTMeuaeTcst BO3MOKHOCTh COIUAIIb-
HBIX IIepeMeH B cdepe GpaHIly3cKoro MeJUIMHCKOT0 00pa3oBaHusl.

BosBpamiasce k aHaau3y UCTOUHHKOB OOIIEH HAIPaBICHHOCTH, HEOO-
XOAMMO OTMETUTbH, YTO OTCHIIKH K COLMAIBHBIM PEAIHSIM MPUCYTCTBYIOT
Jake B T€X PELEH3MIX Ha (DMIIbMBI, KOTOpbIE HE OCBEIIAIOT COLUAILHBIC
tembl. Hanpumep, B peuensusx («Liberation» n «Le Monde») Ha ¢unbpm
«K 3Be3nmam», rmaBHbBIN repoil KOTOPOTo MyTeHIecTBYeT Mo l'anakTuke, aB-
TOPBI MOJHUMAIOT aKTyaJlbHbIe POOIeMBl HccieoBaHus kocMoca. Kpo-
Me TOro, B UICTOUHHMKaX c(hepbl JoCyra BHUMaHUE YATATEISI MOXKET OBITh
MEPEeKII0UEHO Ha peKIaMy, HalpuMep, MOKa3aHHOH B (pUIbME MapKH Ma-
mmHbl («Mctutenu: GuHam», callT My>KCKOTo KypHaia «GQ»).

ABTOpBI HCTOYHUKOB c(pepbl KyJIbTYpPbI, OCBEILasi B CBOMX PELICH3UIX
MHUP HCKYCCTBA, MOT'YT OTCBHIJIaTh YUTATENsl K JMYHOH KU3HU 3HAMEHH-
TOCTEH, Kak, HampuMmep, B peleH3nu Ha (uibM «boreMckas pamncoausi»
(«EcranLarge»), B KOTOpOM B Ka4eCTBE NMPOTOTHUIA TJIABHOTO Te€POsl BbI-
CTyHaeT U3BECTHBIN POK-MY3bIKAHT.

B TO ke Bpems peneH3eHThl 00euX TPy UCTOYHUKOB MPU PACKPbI-
THUH OCHOBHOH nen GuibMa CTpeMsITCs BIIMCATh €ro B OO KHHEMAaTo-
rpadMuecKuii KOHTEKCT, COOTHOCS €ro ¢ APYTUMH KHHOKapTHHaMH. B uc-
TOYHMKAX OOILEeH HANpaBIEHHOCTH aBTOPHI CPAaBHUBAIOT PELEH3UPYEMBII
KMHO(UIBM C IPYTHMH NOJTHOMETPAXKHBIMH (QHIBMAMH, Y’KEe U3BECTHBIMU
LIMPOKOMY 3pHTEN0. B 4acTHOCTH, B peleH3HUsAX Ha MIO3UKI «Benukunit
Hloymeny »ypHaJIUCTBI yIIOMHHAIOT U3BECTHBIE MIO3UKJIIBI «MynaH Py:xo»
(«Elley), «Knaccubrit mrozuxin» («Elley), «OtBepxkennsiey» («La Croix»),
¢unbem «OcHoBatenby («La Croixy).

B ucrounnkax e cepbl KyIbTypbl PELIEH3EHThI CO3JAI0T 3HAUUTEIb-
HO 0oJjiee MUPOKUI KMHEeMaTorpaduieckuii KOHTEKCT, TIOCKOIbKY 00pa-
marTes U K Tenemoy («3Be3nHas Axazemusi», «Ecranlarge»), u k ce-
puanam («Xop», «Critikaty), 1 K yke JTaBHO BBIMICJAIIUM KHHOPHIbBMaM
(«Ypoaus», 1932 r., «Rolling Stoney), u gaxe komukcam («Le double
secret du fantdme noir» Pomano Ckapma 1953 1. utanbsHcKOro cozaarens
nepconaxet ucues, «Culturellement votre»). bonee Toro, ycranasim-
Basi MCHHOE CXOJCTBO MEXKy KHHOKaPTUHAMH Pa3HbIX JIET, aBTOP MOXKET
MIPOLMTUPOBATH CJIOBA MEPCOHAXa M3 Ipyroro ¢uibma (cM., Hampumep,
peuensuto Ha ¢puibM «Parasitex, caiit «Culturopoingy).
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[To-pa3HOMYy MOIXOASAT PELIEH3EHTHI U K PACKPBITUIO TeMbl. B ncTou-
HHUKax 0oOLIel HapaBIEHHOCTH UX IIPEXkIE BCEr0 MHTEPECYET CIOKETHAs!
JIMHUS, ONIPENSIISAIONIAs [IaBHY0 TEMY KHHO(MIbMA, B TO BpeMs KaK B MC-
TOYHHKAX cepbl KyIbTypbl PACKPBIBAIOTCS, KPOME TOTO, U €r0 BTOPOCTE-
TICHHBIE TEMBI.

B 3T0ii CBsI31 HHTEPECHO COMOCTABUTH IPUMEPHI U3 TEKCTOB PELICH3UN
Ha punpm «Cymiepcemetika 2». Eciu Ha caiite oOmmelt HampasieHHOCTH (1)
TeMa CEMBbH PaCKpPbIBACTCS Yepe3 CJIO0KHbBIC B3aMMOOTHOILICHHS MEXKILy e
YIEHAMHU, MEXIy UX CeMEWHON M MpodecCHOHANBHON KHU3HBIO, a TaKKe
JPYTUMH aCIeKTaMH ObITHSI COBPEMEHHOI'0 O0IECTBa, TO Ha CAliTe KMHO-
chepsr (2) Ta ke camast TeMa TPAKTYETCs Yepe3 €€ MEePEIUICTCHUE ¢ TEMOM
CTaHOBIICHHS CyIepreposi, KoTopasi, Ka3aioch Obl, HE CTOJIb SIBHO 3BYYUT
B (huibMme:

(1) <...>Brad Bird évoque des thémes trés actuels — séparation des parents,
difficultés a concilier vie familiale et professionnelle, féminisme : pas
courant en matiére d'animation [Parisien URL].

(2) Un super-héros, c’est d’abord et avant tout un corps — un super-corps,
un corps qui peut certes davantage, mais qui comme tout autre doit
apprendre simplement (sauf que ’affaire n’est précisément pas si
simple) a étre au monde. <...> Il n’est en effet pas anodin que le
film se révele presque morcelé en trois axes narratifs (le pére qui
tente de tenir le foyer en 1’absence de la mere ; Elastigirl qui part en
mission contre un mystérieux super-terroriste ; Jack-Jack, le bébé, qui
développe une multitude de super-pouvoirs) : de ce beau probléme,
le film envisage trois voies possibles a travers trois corps spécifiques
[Critikat URL].

BusyanbHas cocraisifonasi, To €cTh OIMCaHNWE MPOCTPAHCTBA B Ka-
npe [cM. mpumepsl (4) u (5)], IBUKESHUS KaMephl U Ka4eCTBa H300paKCHUS
[mpumepst (6) u (7)], XOTS ¥ HAXOTUT CBOE OCBEIICHUE B HCTOYHHUKAX 00-
el HarpasieHHOCTH (3), ogHAaKo Ooyee MeTalbHO TMPEACTaBIeHA B pe-
LEH3UAX UCTOYHUKOB C(Pephl KyIbTYpPHI:

(3) ...cette topographie emballée par une image aussi glossy que le dressing
et le frigo des lieux [Grazia URL].

(4) ...un quadrillage topographique joueur et bien tenu [EcranLarge URL].

(5) ...lalisibilité de 1’espace et la manipulation de la géographie [Critikat
URL].
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(6) ...les panoramiques ou sa caméra virevolte dans 1’ intégralité de I’espace
de cette maison d’architecte [Culturopoing URL].
(7) ...laphotographie glacée et luxuriante [Premiere URL].

[Ipryem ananu3upysi U300pa3uTENbHBIE OCOOCHHOCTH KUHOPHUIbMA,
peteH3eHT chepbl KyJabTYphl YacTO Pa3[IBUTACT 3TH PaMKH, oOpaiiasch
K OoJiee MPOKOMY KHHEMATOrpa@uuecKoMy KOHTEKCTY:

(8) ...un décor vintage aux reflets trés «jamesbondiensy [Bande a Part URL] ;

(9) Six mois aprés Coco, Les Indestructibles 2 semble bien marquer
I’abolition de ce vieil empéchement figuratif [Les Inrocks URL].

(10) Le réalisateur est a I’heure actuelle le seul capable de dupliquer la
frénésie de mouvement couplée a la débauche de textures et couleurs
d’un Jack Kirby, géant parmi les géantes de 1’histoire des comics, aux
compositions graphiques jamais égalées [EcranLarge URL].

Tax, B mpumepax (8) u (9) GUIBLMBI XapaKTEpU3YIOTCSI C TIO3HUITHH YKeE
M3BECTHBIX YUTATEII0 KHHOKAPTHH, a B (10) BU3yasbHOE H300paskeHne K1-
Ho(MIIBEMa CpaBHHUBAETCS C IPyroi cepoll HCKycCcTBa: KOMUKCAMH.

AHalu3 My3bIKaJIbHOTO CONPOBOMKACHUS KMHO(UIbMAa MOXKHO BCTpe-
TUTh B KHHOPELIEH3HUAX 00EUX TPYIIT ICTOYHUKOB B TEX CIIy4asiX, KOTIa IpH-
CYTCTBUE MY3BIKU B KaJpe IPEIOIPEAEICHO, BO-IIEPBbIX, KaHPOM (hrnbMa
U, BO-BTOPBIX, €€ HEOOXOAMMOCTBIO ISl BOIIOLICHHS PEKUCCEPCKON UICH.
Tak, uHpOpPMAIMS O MY3bIKaJbHOW COCTABIIONICH OOHAPYKUBAETCSI BO
Bcex 12 penieH3usix Ha Mro3uki «Benunyaiiiumit moymen». Mexay Tem caii-
Tl KWHOC(EPBI TIpe/IIaratoT ee dosee JeTanbHbIA aHanu3 (CM., HalpuMep,
«Critikat»). 9To oTHOCHTCS U K apyruM kuHo(mipMaM («K 3Be3mam», Ha-
npumep: caiitel «Le Figaroy, «Le Parisien», «Transfuge», «Premiere»).

OcseujeHue pabomesi 4s€eHO8 CbeMOYHOUI 2pynnbi

B cBoux peneH3usx aBTopsl 00pamialoT BHUIMaHUE Ha padoTy pa3HbIX
YWIEHOB CheMOYHOM IPYTIIIBI: PeKUCCEPa, CIEHAPHUCTA U TIpojiocepa (hrib-
Ma. Mexxay TeM, ecliu pexKHuccep U CLIEHapUCT He OTHO U TO JKe JIULO, TO (a-
MUJIUS TIOCJIEIHETO MOXKET He ynomuHathes («Le Mondey, «EcranLargey,
«Premiérey).

Ha caiitax cdeps! kynsrypsl («Rolling Stone», «Les Inrocks», «Ecran-
Large», «Critikaty), xapakrepusys padoTy pekuccepa, peleH3eHThl 9acTo
CPaBHMBAIOT €€ ¢ pabOTOH PEeXHUCCEPOB APYTUX (GUIBMOB. DTO MOKET OBITH
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00yCIIOBJIEHO HCIIONB30BAaHUEM B JIByX KMHOKAPTUHAX OJHOTO M TOTO K€
KHHEMaTorpaMuecKoro mnpuema, HamlpHMep, «rojioca 3a Kaapom», NpU
KOTOPOM CIOKET (hMIIbMa KOMMEHTHPYETCS 3aKaJPOBBIM TOJOCOM apTH-
cta. IMeHHO 3TUM 0OBSICHSIETCSl OOpallleHe pelieH3eHTa QribMa, CHATO-
ro omauM pexunccepoM («K 3B&3mam»: «Rolling Stone», «EcranLarge»),
K pmreMy npyroro («JIpeBo Ku3HM»).

He urHOpupyIoT penieH3eHThl ¥ PaKThl TMYHON KU3HU WICHOB CheMOY-
HOM Tpymibl. B nctounnkax obuieil HarpaBIeHHOCTH MOI00HAas IPAaKTHKA
CITY’KUT JUISI dTIaTaka MyOJIMKH, KaK, HallpUMep, B PELEH3UH HAa KHHOPUITBM
«Cymnepcemeiika 2», B KOTOPOH yroMuHaeTcsi 00 0OBUHEHUH MpPOIiocepa
B CEKCyallbHBIX AomorarenbcTBax («La Croix»). B ncrounnkax sxe chepsl
KYJBTYPbl 0COOCHHO TIIATEIbHO aHATM3UPYIOTCS MOTHBBI YYaCTHsI YJICHOB
KOMaH/Ibl B CheMKax (hribMa. M3 pereH3uu ynTareib MOKET MOYEPITHY Th,
HaTpuMep, CBEJCHHS O BAYXKHOCTH CEMEHHBIX IIEHHOCTEH, KaK JIIsl TIIABHBIX
repoeB (hUIIbMa, TaK M IS €T0 PEKHICCcepa, KOTOPBIM CO CBOCH KEHOM BOC-
MMATHIBAIOT IBYX MaJleHbKuX fodepeit («Tuxoe mecto»: «Rolling Stoney).

EcTecTBeHHO, 9TO B TEKCTaX peleH3Ui 00enX TPy HCTOYHUKOB PEdb
uaetr u o0 akrepax. B mctounmkax oOrieil HampaBIEHHOCTH — 3TO, Kak
MIPaBUJIO, T€ AKTEPHI, KOTOPBIE UTPAIOT IIAaBHBIE POJIH, XOPOIIO U3BECTHBI
nmyOJIMKe, MU JKe T€, Ubsl UTPa 0COOEHHO 3aIIOMHUIIACH 3PUTEII0. AKTEPHI
BTOPOTO IJIaHa YIIOMHUHAIOTCA JIMIIb B T€X CIy4asx, €CIIU UX UIpa BaKHA
JUISL PACKPBITHS PEKHCCEPCKOTr0 3aMbIcia (CM. peleH3nio Ha puinbM «bo-
reMcKasl parcous», B KOTOpoM roBopurcs o Maiike Maiiepce). s uc-
TOYHHKOB k€ C()epbl KYJIBTYPbl BHUMaHUE PEIIEeH3eHTa K aKTepaM BTOPOTO
TUTaHa — SIBJICHUE OOBIYHOE.

WHTEpecHo, 9TO B NCTOYHHUKAX OOIIEl HAITPaBIEHHOCTH MPSMBIX CChI-
JIOK Ha paboTy oreparopa, Kak MpaBHIIO, HE MPUBOANUTCS [CM. IPUMEPHI
¢ (11) mo (13)]. Bricokoe ke Ka4eCTBO BU3yabHOTO M300PaKCHISI MOXKET
OIICHUBATHCS KaK 3acilyra caMoro pexuccepa [mpumepst (14) u (15)]:

(11) ...lumiéres savamment positionnées [Le Parisien URL];

(12) ...visuellement, c’est un festival : toujours ce graphisme sixties [Le
Parisien URL];

(13) ...les décors années 60 sont tres soignés [France Soir URL];

(14) James Gray, avec son perfectionnisme visuel [La Croix URL];

(15) ...maestria visuelle du réalisateur [Paris Match URL].

O paboTe KOHKPETHOTO ONepaTopa pedb B 3TOW IPyIIEe HCTOYHUKOB
3aXOIUT TOJBKO TOTJa, KOraa M300pasKaeMblii MUpP BBIXOIUT 3a MpEIeiibl
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MOBCEAHEBHOW KU3HM 3pUTeNsl (HalpuMep, PeLeH3UI0 Ha (QUIIBM yKacoB
«Tuxoe mecto», «JDD», «France Soir»).

Uro KacaeTcsi ICTOYHUKOB C(ephl KyIbTyphl, TO BHE 3aBUCHMOCTH OT
CIOKeTa (UIIbMa PEIICH3EHT CIEeIUAIBLHO OCTAaHABIMBACTCS Ha OIEeparop-
CKol paboTe, CriocOOCTBYOIIIEH Iepeade pexxuccepckoro 3ampicia («Cul-
turopoing», «Critikat»).

B penersusix Ha (UIBMBI ¢ BU3yalbHON JOMHHAHTOW M3 00EUX TpyTII
HMCTOYHHUKOB OCBEIIACTCS U paboTa XymoKHIKa-eKkoparopa. Tak, pabora me-
KOpaTopa MOKET OCBEIIATHCS JIMO0 HAPSIY € OllepaTopckoii padoToii (Gpribm
«Bennuaiimmii moymen»: «La Croix», «EcranLarge»), 1ubo otaensHO OT
Hee («Les Echos»). Bo BropoMm ciiyuae aBTop perieH3uu 0ObSICHSET 3TO TeM,
YTO MIO3UKII KaK 0COOBIH jkaHp prumbMa TpeOyeT 0COOBIX eKOpaITHi.

O KoCTIOMaXx aKTepOB B HCTOYHHMKAX OOIICH HANPaBICHHOCTH, B 4aCT-
HOCTH JIOCYTa, Peub 3aXOJUT TOT/a, KOIJa aBTOPbI PECH3UH YBEpPEHHHBI,
YTO ATOT aCHEKT HE OCTaBUT YHTATEINs PAaBHOIYIIHBIM. DTO OTHOCHTCS,
HampuMep, K pereH3ny Ha GuiabM o cynepreposx («Mcrtutenu: GpuHam):
MY’KCKOH skypHaI «GQ»).

VY aBTOpOB cepbl KyIbTyphl MOAXO UHOM: X WHTEPECYET POIb KO-
CTIOMOB B PAacKpBbITUH XapaKTEPOB MEPCOHAXKEH, a TAaKXKe COOTBETCTBHUE
WJIM HECOOTBETCTBUE MX OJIEXK/IBI ONMMChIBaeMoit amoxe (¢pmibpM «IlepBoiit
rom»: «Les Inrocksy).

3aKnoueHue

Wtak, npoBeACHHBIH HAMM aHaJIM3 peajlM3aldd CTpareruu HHQOp-
MHUPOBAaHUSI B TEKCTax (paHIly3cKHUX NPOPECCHOHATBHBIX HHTEPHET-
KUHOPELIEH3UI CBUIETENLCTBYET 00 UCIIOIB30BAHUU UX aBTOPAMU OIHON
W TOH e TaKTHKH nepenadd nHpopMalum. JTa TaKTHKA BKIIIOUAET B ceOs
JIBa KOMMYHHKAaTHBHBIX X01a: 1) ocBelleHrne KOMIIOHEHTOB JIpaMaTyprun
(unpMa (Maen, TeMbl, 3BYKOBOM M BU3yallbHOW COCTABIISIONINX); 2) OCBe-
1ieHue paboThl WIEHOB ChbEMOYHOM I'PYMIIbI (peXuccepa, akTepos, Onepa-
TOpa, XyJAOKHUKA-IEKOPAToOpa).

B TO xe Bpems aHanM3 MO3BOJIMI YCTAHOBUTH PAa3IniMs B MPUMEHE-
HUM CAMHX KOMMYHUKATHBHBIX XOJI0OB, MX 3aBUCHUMOCTB OT THUIIa HCTOYHH-
ka nHpopMmanmu. Takux HCTOUYHWKA ABa: 1) calThl OOICH HaIpaBICHHO-
CTH; 2) caliThl cpeprl KyIbTYphl. DTH PA3INYHsI UMEIOT IParMaTHYECKyIo
MPUPOJLY, TAK KaK 3aBUCSIT OT KOMMYHHKATHBHOMH 1I€IM aBTOPOB PEIICH3NH
U XapaKTePUCTUKU UX YUTATEIICH.
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B kadecTBe peLEeH3eHTOB B 00EUX TPyMIaX MCTOYHUKOB BBICTYHAIOT
npodeccroHaNbHbIe KypHAIUCTHL. OIHAKO aymuTOpHs y HUX pasHas:
Y PEICH3EHTOB MEepPBOW TPYIBl UCTOYHUKOB — 3TO MACCOBBIA YHTATEINb,
y BTOpOH — 4HTaTeNb, CBeAYIINI B KuHeMaTorpage. COOTBETCTBEHHO pa3-
JTUYAIOTCS ¥ KOMMYHHKATUBHBIC 11T aBTOPOB. PelieH3eHThI IepBoii rpyTi-
bl HICTOYHUKOB OPUEHTUPOBAHBI HA TO, YTOOBI IPE/ICTABUTH CBOEMY YHTa-
Tenr0 UH(OPMAIMIO O KHHOKAPTUHE B JIOCTYITHON M MHTEPECHOU (opme.
Llenb ske pereH3eHTOB BTOPO IPYIIITBI COCTOUT B TOM, YTOOBI 1aTh aHAJIH3
JCTETHYECKUX JIOCTOMHCTB WIIM HEJOCTATKOB KnHOGMIbMa. OTCIOa 1 BBI-
00p pa3HBIX WHPOPMAIIMOHHBIX PaKypcoB MoJa4u HHGOOpMALUK: ISl HC-
TOYHHMKOB OOILEH HANpaBIEHHOCTU XapaKTepeH COLMANBHBIA pPaKypc, TO
€CTh oOpalieHne K aKTyaJIbHBIM BOIPOCAM KH3HH COBPEMEHHOTO oO1ie-
CTBa, B TO BpeMs KaK JUIsI ICTOUHHKOB Cephl KyIETYPbl BayKHA B TIEPBYIO
odepellb 3CTeTUKa KHHeMarorpada.

TakoBbI, Ha HaII B3IV, 0COOCHHOCTH pean3aiy HHYOPMUPOBAHHS
B TeKCTaX (paHIy3CKUX MPOPECCHOHATBHBIX HHTEPHET-KUHOPEIICH3HH.
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NYTU NEPEOAYUN AHTTUUCKUX ®OHEM
B YCTHOM PEYU HOCUTENIEN HEMELLKOTO S13bIKA
(onbIT counocdOHETUHECKOrO IKCNEPUMEHTA)

B ctatbe paccmaTpuBaeTCs COLMODOHETUUECKMIA acneKT GYHKLMOHMPOBAHMSA aH-
Mmnuun3smMoB B yCTHOl7I peun pecnOH,ﬂ,eHTOB-HOCMTeneVI HeMeLKOro 43blka. ﬂ,nﬂ AO0CTU-
KeHus uenu bbin coctaBneH cnncok n3 40 BbiCKa3blBaHMI Ha HEMELIKOM 513blKe, BKJIHO-
l‘IEHOLU,MI\/‘i B cebs cnoBa-CTuMynbl. PeanM3auMﬂ MHd)OpMaHTaMM 3TUX CNoB-CTUMYNOB
nokKasana CreneHb agantTauun U BapuaHTbl NOACTAHOBKU ¢rOHeM npu yn0Tpe6neHMM

QHMMLM3MOB B HEMELKOM peun. B uccneposaHum MCMNONb3YKTCA MeTOoAbl aHKETUPOBA-
HUA, COLI,I/IOCDOHETMLIGCKOFO M KOHTPACTUBHOIO aHanusa.

Knroueswle cnosa: COUMODOHETUKA; APTUKYNSLMS; CYOCTUTYLMS; aKLEHT; SKCMEPUMEHT.
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TRANSMISSION OF NON-EQUIVALENT ENGLISH PHONEMES
IN ORAL SPEECH OF NATIVE GERMAN SPEAKERS
(sociophonetic experiment)

The article considers sociophonteic aspect of anglicisms functioning in German
oraldiscourse.Forthat purpose,the list of 40 sentences has been compiled.They contain
58 stimulus words that include xenophones - the sounds foreign to the recipient
language. Their use by native speakers of German demonstrates the adaptation degree

and substitution varieties. The methods applied include contrastive and sociophonetic
analysis to identify the speakers’ age, gender and the English knowledge.

Key words: sociophonetics; articulation; substitution; accent; experiment.

BBepeHue

MHOTrOBEKOBbBIE KOHTAKThI aHIJIIMACKOTO U HEMEIIKOTO SI3BIKOB 00YCIIO-
BHJIM TIPOHMKHOBEHHUE aHTIIMIIU3MOB B HEMEIIKH si3bIK. Hanbomnee akTuB-
Has ¢aza 3Toro mporecca Hadamach B 90-e¢ rogsl XX Beka C TMOSBICHHU-
eM VIHTepHeTa U 1Mo MPUYHMHE PACTYIICH Io0ain3anuu. 3auMCTBOBAHUS
MIPOYHO BOIILIH B Takue cpephl )KN3HU 001IecTBa, Kak oopazoBanune, CMU,
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OankoBckas chepa 1 (PUHAHCHI, CTIOPT, MOJIA, AOCYT, aBUATIEPEBO3KH, aBTO-
MOOHJIECTPOCHHUE U AP.

Ilenp nccnenoBaHusi — ONPENENUTh AHIIMHCKUE (POHEMBI, KOTOpBIE
PECIIOH/ICHTBI-HOCUTENTN HEMEIIKOTO S3bIKa aKTHBHPYIOT B COOTBETCTBHHU
¢ oHeTnueckoit HOPMOH aHIIIMHCKOTO $I3bIKa, & KaKKe — MOJIBEPraroT cyo-
cTuTyuuu. st JOCTHKeHUsT el ObLT MpoBeneH COUMO()OHETHUECKUI
9KCTIEpPUMEHT.

AKTYyaJbHOCTb JIaHHOH paboThl MPOIUKTOBAHA OOIIEH HANpaBlIeHHO-
CTBIO COBPEMEHHBIX HCCIICAOBAaHNUH B cepe PyHKIIMOHATILHOMN TUHTBUCTH-
K1 Ha yCTAHOBJIGHUE KOPPEJISTUBHBIX CBSI3€H MEKTY SI3bIKOM H 00IIECTBOM,
YTO JIONYCKAeT MCCIEJOBAaHNE KOHTAKTOB MIMOMOB Ha (h)OHOIOTHYECKOM
YPOBHE U U3yUCHHE B3aUMOBIINSHUS OJM3KOPOICTBEHHBIX S3bIKOB.

B ucciieqoBanuy HCIONIB3YIOTCS CIAEAYOINE METOBL:

* OINpPOC PECIOHJIEHTOB — IpeJCTaBUTENEeH COLMAIbHON TPYMIIbI

ydaluxcsl BBICIINX Y4eOHbIX 3aBeieHui baBapum;

*  COLMOJMHIBUCTUYECKUIN aHAIN3 IS ONIPEAEIICHHS TAKUX OCOOCHHO-
CTeH peur MH(POPMAHTOB, KaK COLMAJIBHBINA CTATyC, 00pa30BaTeib-
HBI YPOBEHb, BKIIIOYAsl CTENIEHb BIAJCHUS aHIIMHCKUM S3bIKOM;

*  KOHTPACTUBHBIA aHAJIN3 Ul ONpPEAETICHHs MapaMeTpOB OTKIIOHE-
HUS B peasin3aly OHEM COBPEMEHHOTO aHIJIMICKOTO SI3bIKA MOA
BJIMSIHUEM COBPEMEHHOM HEMELKOH NPOU3HOCHUTEIBHON HOPMBI
u ee peanusanus B basapuu;

*  CcOUMO(OHETUUECKUN aHAIN3 ATl OTIPECIICHUS YCIIOBHI KOPPEKT-
HOW M OTKJIOHSIIOLIEHCS] pean3aliy, 00yCIOBIEHHBIX COLUAJIb-
HBIM CTaTyCOM M YPOBHEM BIIaJCHUS aHIJIMHCKUAM SI3BIKOM;

* aKyCTMYECKUH aHalau3, BBINOJHEHHBIM C TOMOILIBIO MpPOrpam-
Mbl WavePad Audio Editor, mpuMmeHsieTcs ¢ 1eIbl0 U3BICYCHUS
Y TPYNIHAPOBKH LIEJIEBBIX CETMEHTOB ayIM03aMIICH U COCTABIEHHUS
TPAHCKPUIILUI CIIOB-CTUMYJIOB;

*  METOJI CIJIONIHOW BBIOOPKH MCIIONB3YETCS JIJIsl aHAIu3a cOOpaHHO-
r'0 AMIIMPUYIECKOTO MaTepHaja U COOTBETCTBYET NPUHIUINAM 00b-
€KTUBHOCTH U PENPE3EHTATUBHOCTH UCCIIEA0BAHUS.

Oc06eHHOCTM U3YyHeHUSI MHOCTPAHHOTO fA3bIKa
CKBO3b NPU3MY NPOLLECCOB KOrHULUU

BO3paCT, Korjaa 4€JIOBCK OBJIaJICBACT TEM UJIM MHBIM A3BIKOM, ABJISICTCA
peaaromum q)aKTOpOM JJI ONIPEACIICHUS «CTATyCa» sA3bIKa B €T0 KU3HU:
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OyZeT JIM 3TOT SA3BIK U1 UHAUBUAA POJTHBIM WIIM HHOCTpaHHBIM. COoriiacHo
teopun Dpuka Jlennebepra «[ mmoresa kpurnueckoro nepuona» (Critical
Period Hypothesis), npeaenbHblid BO3pacT OBIAACHUS S3BIKOM KaK POj-
HbIM — 11Tk JieT [Lenneberg 1967]. [lo aToro Bo3pacrta CTpyKTypbl MO3ra
pebeHka erie cnocoOHbI «IOACTPAUBATHCS TIOA U3YUYEHHE TOTO MIIM HHO-
ro si3eika. [1o muenuto 3. Jlennebepra, mociae OKOHYAHUS JIaTepaau3anin
(YHKUIMI TOJOBHOTO MO3ra, CIIOCOOHOCTh YCBOGHHUSI SI3bIKa KaK POIAHOTO
yrpauuBaercs [Lenneberg 1967].

Opnako B 1995 roay ObuUTO J0Ka3aHO, YTO C BO3PACTOM CIIOCOOHOCTH
K M3Y4YCHHUIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa «yMEHBIIAETCA», HO HE NCYe3aeT IOJI-
HocThI0. TakuM 00pa3oM, HET HUKaKOTO IepeIOMHOTO MOMEHTA, HITH KpH-
THYECKOTO MEepUO/Ia, TIOCJIE KOTOPOTO SI3bIK HE MOKET CTATh JUIS YeJIOBEKa
ponueM [Flege, Takagi, Mann 1995].

CriopHBIM SIBJISIETCSl U TIOAXO/1, OIMCAHHBIN B paboTax 3akapuu AOy-
xamaun. [To ero MHEHHIO, CCHCOMOTOPHBIH OTBIT MPOU3HECCHHUS TEX MU
WHBIX 3BYKOB MHOCTPAHHOTO SI3bIKa, OTCYTCTBYIOIIUX B POJHOM JUIS Ye-
JIOBEKa SI3bIKE B IIEPUOJI €TO JIETCTBA, [IeJIaeT HEBO3MOXKHBIM 00pa3oBaHHe
B MO3TY CHHONTHYECKHX CBSI3CH, XapaKTePHBIX IS IPOU3HOLICHUS ITHX
3ByKOB. Takum oOpa3om, B GoJiee MO3HEM BO3pacTe YEJIOBEK XyiKe BOC-
MPUHUMAET U BOCIIPOM3BOJIUT HEe3HAKOMBIe 3ByKH [Abuhamdia 1987].

Kpome Toro, uHAMBHAYaIbHBIE OCOOCHHOCTH, KaK CIIOCOOHOCTH U MO-
TUBAIMA 00YYaroUIerocs, MPSMO BIHUAIOT Ha YCIICUTHOCTD OBJIaICHHS HHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM. CXOKECTh M3y4aeMbIX SI3BIKOB M KYJBTYp, a TaKKe
cpena, B KOTOPOH MPOMCXOTUT U3YUeHHE sI3bIKa (HallpuMep, CTpaHa n3yda-
€MOT0 S13bIKa MJTU IKOJIBHBIN YPOK), BIHSIOT Ha MOSBICHNE HHOCTPAHHOTO
akuenra. [To maenuto KOnuu AGper, BIusHUE BO3pacTa U pa3BUTHUS ACTEH
Ha BOCTIPUSITHE WHOCTPAHHOTO sI3bIKa yCJIOBHO. Tak, MpH onpeaeneHHbIX
o0cTosTeNbCTBAX U 00JIee B3POCIbIE JIMIAa MOTYT Ha CIyX BOCIIPUHUMATh
KOHTPACThl B MHOCTPAHHBIX 13bIKaX. [I09TOMY B HOBBIX MOJICIISIX YCBOCHUS
WHOCTPAHHOTO sI3bIKa BHUMaHHE O0Y4YaronIerocsi BO BpeMsl ayTUpOBaHUs
UTpaeT BaXXHYIO POJib, TO €CTh peOCHOK (POKycHpyeT CBOe BHUMAaHHUE Ha
KOHTpacTax, BaKHBIX JJIsl POTHOTO SI3bIKA, IIPH 9TOM HE TEPSIETCS CIIOCO0-
HOCTbh BOCTIPUHHMATh WHOS3bIUHBIE KOHTpacThl [Abresch 2007].

B cBoto ouepenn, J. A. Ilerpenko u K. K. ConoBseBa cuuTaroT, 4to
000H MHIMBUJ, SIBISLSICH YAaCTBIO OINPEACIICHHOTO CIIOSl OOILEecTBa, Kiac-
ca WM TPYMIIbl, yCBaWBaeT s3bIK HEMPOW3BONBHO. Takum oOpa3om, B Tpo-
Lecce COIMANM3aUMKd Y KOMMYHHKAHTOB (DOPMHpYETCSl Tak Ha3bIBacMasi
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COIIMOJIMHTBUCTUYECKAsI KOMITCTCHITHUS, TIPOSIBIISIFOIIASsICS B MUCIIOJIb30BAHUN
Pa3IUYHBIX CONMAILHO O0YCIIOBJICHHBIX BAPHAHTOB si3bIKa. Kakoe BhICKa-
3BIBAHKME COJICPIKHT, 110 X MHEHHIO, HApsAy ¢ KOHKPETHBIM COJICPIKAaHUEM
U ST COIMAITBHBIX MaPKEPOB, YKa3bIBAIOIIUX HA TPUHAIIICKHOCTh HOCHTEIIS
SI3BIKA K OTPEICNICHHOM corranbHoi rpymme. [[letpenko, ComoBbeBa 2018].

beccniopHo, Kax10€ U3 IPUBEIEHHBIX BBIIIE CYXKACHUM CTaBUT BO IJla-
BY yIJIa BOTIPOCHI CEMaHTHKH BbICKa3biBaHUs. OJIHAKO B CITydae CO 3By4Ya-
HIel pevbio HEOOXOMMO OTMETHUTD POJIb IPOU3HOIIEHHS KaK COIUATBLHO-
ro Mapkepa.

CounocdoHeTUUECKMI1 SKCNEPUMEHT

Jts mocTrykeHust TOCTaBIEHHOH 11enu ObLT ipoBezieH onpoc 30 uHdop-
MaHTOB M3 baBapwu, mpHHAUIEkKAIMUX K COLMAIBHOM TPYIIE yYaIluxcs
BBICIINX YU9E€OHBIX 3aBEJICHNH U SBIISIONIMXCS HOCUTEISIMA HEMEIKOTO S3bI-
Ka. PecrioH/IeHThI 3aII0THIITN aHKETHI, yKa3aB, CPEH IPOUETo, BO3PACT, MO,
ypOBeHb 00pa30BaHMs U IEPUOJT U3YUCHHS aHIIIMKCKOTO s13bIKa. MH(popMan-
Thl, 0Oyuaromecs B PerencOyprckoM ynusepcutere 1 BoctounobaBapckoit
BBICILICH ILIKOJIE TEXHUYECKUX HAyK, TaKkKe 3auuTaiu 1o 40 mpeaiokeHuil
Ha HEMEIIKOM $I3bIKE, B KOTOPBIX IIPUCYTCTBOBANIN 110 60 CIIOB-CTUMYJIOB.

CoOpaHHBIN SMIIUPUYECKUIA MaTepHall MO3BOJIMI PACCUYUTATH YaCTOT-
HOCTB MOSIBJIICHUSI OMTPEACTICHHBIX KCEHO(POHOB — 3BYKOB, 3aMMCTBOBAHHBIX
U3 S3BIKA-JIOHOPA U YYKIBIX A3BIKY-perunueHTy. [lo maennro A. JI. Ile-
tpenko u [l. A. Ilerpenko, ar00ble rpymiibl KOMMYHUKAaHTOB, HepapXxude-
CKH YTIOPAJOYCHHBIE B COOTBETCTBHHU C HES3BIKOBBIMHU KPUTEPUSIMH, B TOM
YHUCIIe COUMATBHON MPUHAIIE)KHOCTHIO, TIOJIOM B BO3PACTOM, MOTYT OBITH
TaK e YHOpsI0ueHbl Mo MPU3HAKY PA3INYHON peaiu3aluy MPOU3HOCH-
TeNbHBIX siBNeHui B peun [Ilerpenko, [lerpenko 2017]. Takum oGpazom,
NPOBEICHHBI aKyCTUYECKUH, KOHTPAaCTUBHBIAH M COLMO()OHETHUECKUI
aHaJIM3 PeYr HEMELKOS3bIYHbIX MH()OPMAHTOB MO3BOJIMI BBIAEIUTH CyO-
CTUTYLIY B UCIIOJIb30BAHHBIX aHINIMHCKUX 3aMMCTBOBAHHUSAX.

ITo muenuto HO. Abpernn, UHOCTpaHHBIA AKIICHT OMpPEIEISIETCS BOC-
NPUSTHEM HOCHUTEINS APYTOTO SI3bIKA, & HE 0OBEKTUBHO U3MEPSIEMbIMU pa3-
JUYUSAMHU B pedeBoM curHane. CieayeT Takke OTMETHTh, YTO Ha aKIEHT
BIIMSIOT HEHPO(HU3NOIOTHIECKHe U corposiornueckue gaxropsl [Abresch
2007]. Tak, HE BCE PECHOHIIECHTHI, POJHBIM SI3bIKOM KOTOPBIX SIBIISIETCS
HEMELKUH, COBEepIIaIN HWIACHTHYHBIC OLIMOKH, MPOU3HOCS AHDINLH3MbI
B XOJI€ DKCIIEPUMEHTA.
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BrimieykazaHHOe 00CTOSITEILCTBO OMPECITUIIO 11Ee71eCO00pa3HOCTD UC-
CJIEJIOBaHUS MPOU3HOIICHUS HEMEIIKOSI3bIYHBIMU HH(OpMaHTaMu (hOHEM,
pacrpeneneHHBIX MO MATH KaTeTOPUsIM:

1) cornacusie [0], [0], [d3], [W], KOTOpbIe MapKUPYIOT apTHKYJISAIIH-
OHHYIO 0a3y aHIJIMIICKOTO SI3bIKA U HE UMEIOT CXOKUX (DOHEM B He-
MELIKOM;

2) 3BOHKHE QJIbBEOJISIPHBIC alIPOKCUMAHTHI [1], [}], KOTOpBIE UMEIOT
SKBUBAJICHTHBIC (JOHEMBI B JIBYX SI3bIKAX, OJIHAKO UX apTUKYIISIIUS
3HAYUTENIBHO Pa3INYacTCs;

3) 3BoHKHE B3pbIBHBIE cornacHbie [b], [d], [g] B ucxone cioBa, KOTO-
pbIe UMEIOT PKBUBAJICHTHBIC (DOHEMBI, OJTHAKO MPOU3HOCSATCS B CO-
OTBETCTBUU C POHOTAKTUYCCKOH HOPMOW COBPEMEHHOTO HEMEIIKO-
IO SI3bIKA;

4) 3BOHKHU ()PUKATUB [V] U 3BOHKHII CUOWJISHT [Z] B HCXOJIE CIIOBA,
MMEIOIIHNE YKBUBAJICHTHBIC (DOHEMBI, OJTHAKO TIPOM3HOCHMEIE B CO-
OTBETCTBUU C (DOHOTAKTUYECKON HOPMOI HEMEIIKOTO SI3bIKa;

5) mnacueie [&], [A], [a:], [0:], yacTuuHO peanuszyembie U30MOP(HHO
B 0€3y/IapHOM ITOJIOKCHHHU.

JJis IpOBeICHUsT SMITMPUIECKOTO UCCIICIOBAHMUS OBLT COCTABIICH CITH-
COK CJIOB-CTHMYJIOB, WJIH aHIJIUITU3MOB, KOTOPbIE OTOUPAIIUCH 110 TPUHIIN-
Iy MPOMOPIIUOHATBHOTO HAJIMYUS PEICBAHTHBIX JUIS UCCIIE0BaHMs (DOHE-
TUYECKUX MTEPEMEHHBIX.

HcTouHnKOM aHMIMKWCKUX 3aMMCTBOBAaHUW MOCHYKUJ 3JEKTPOHHBIN
kopryc «Deutscher Wortschatzy Jlefinmurckoro yHuBepcurera, 6a3upyro-
Uiicsl Ha MaTepuajax ra3eTHoix U 31ekTpoHHbix CMU. Ilpu cocrasne-
HUU CIIUCKA aHTJUIIU3MOB B IOMCKOBYIO CTPOKY Ha CaliTe OHJIaiiH-KOpITyca
3aHOCHJIOCH CJIOBO-CTUMYII, 3aT€M M3 CITUCKA BHIOUPAIOCH TIPEIOKCHHE,
ero conepkariiee [Deutscher Wortschatz URL].

PecrionyienTam ObLIHM TIPEJICTABIICHBI MPEJIOKCHUS, COICPIKAIINE Ta-
KH€ aHIJUIM3MBI, KaK father, gender, homepage, smoothie, web. Tlpen-
JIOKCHHST OTOUPAIIUCH IO MPUHIUIY HaJU4YUs B HUX MaKCUMAJIbHO BO3-
MOYKHOTO KOJIM4ecTBa KCeHO(GOHOB. [IpuBeneHHBIE B HCCICIOBAHUU
BBICKAa3bIBAHUS U CJIOBa-CTUMYJIbI OTPAXKAIOT chephl HYHKIIMOHHUPOBAHUS
aHINIMKACKOTO fA3bIKa Kak B baBapuu, Tak u no Bcel [ epmanum.

Crnenyromuid 3Tan MCCISIOBAHMS 3aKIIIOYAJICS B COCTABJICHUU 0a3bl
JIAHHBIX ay/MO3aIMCell BBICKA3bIBAHUW HA AHIIIMHCKOM s3bIKe HH(OP-
MaHTOB-HOCHTEJICH HEMEIKOTO SI3bIKa U UX (DOHETUYECKOM TPAHCKPHUIIIIHHI:

232



/1. M. lllenexos

paccmarpuBarotes 15 nepemenHsIx (11 comnacHbIX u 4 racHbeIx). Beero
B ayamnozanucsx 3apukcupoBansl 10 290 cirydaeB peanuzanuu connodo-
HETHYECKHUX TIEPEMEHHBIX.

Heo0xonumo moa4YepKHYTh, YTO CIOBa-CTHUMYJIBI, MPEICTaBICHHBIC
PECIIOHJICHTaM, HE BBIACISUINCh HU KypCHBOM, HH TOJYXXKMPHBIM, HU Ka-
KUM OBI TO HH OBIIO IPYTHM CIIOCOOOM. DTO MO3BOJIMIIO UCKITIOUNTH TIpe-
JUKTUBHO aHIJINHCKOE TPOU3HOIIIEHHE.

MeTtoauka aHanusa IMNUpUYECKMX AaHHbIX

Ji1a aHaM3a IOMYYEeHHBIX ayHOIaHHBIX HCITOIB30BAIACH TIPOTPaMMa
WavePad Audio Editor by NCH Software. Jlannoe mporpammHoe odecre-
YeHHUE TO3BOJISIET KaK paboTaTh CO 3ByKOBOM BOJHOM, TaK U MPOHU3BOAUTH
CerMeHTUpoBaHue aynuodaiinoB. s omnpeneneHuss HOPMATUBHOTO Ba-
pHaHTa TPOW3HOIICHNUS AHTIUICKUX CIIOB MCIOJIB30BAJICS AJIEKTPOHHBIN
cioBaps «Oxford Learner’s Dictionaries» [Oxford Learner’s Dictionaries
URL], Tak kak B HEM HCIIOJIb3yeTCS TPAHCKPUIIIIHS Ha Oa3ze MexIyHapo/-
Horo (horernyeckoro andasuta (MDA).

TpaHckprOMpoBaHUE aHTIIMIIM3MOB MTPOBOJMIOCH HA OCHOBE PAaCIIH-
peHHOrOo (poHeTHUeckoro andapura MeTOnOB OleHKU peun (X-SAMPA,
Extended Speech Assessments Methods Phonetic Alphabet). On mpen-
CTaBIIAET COOOW CHCTEMY 3aliCH 3HAKOB MEXTyHAPOAHOTO (POHETHUIECKO-
ro ajndasura ¢ nomoinpso Habopa cumBosioB ASCII (American Standard
Code for Information Interchange — kogupoBKa, B KOTOpOH HEKOTOPBIM
pactpoCTpaHEHHBIM MT€YaTHHIM M HETIEYaTHBIM CHMBOJIAM COITOCTaBIICHBI
YUCIIOBBIE KOJIBI).

Wcnonp3oBanne paciimpeHHOro (onerndeckoro angaBUTa METOIOB
orneHkn peun (X-SAMPA) mo3BoisIeT MaKCHMaJIBHO TOYHO TIEpenaTh
B MUCBMEHHOH (opMe 1000 Npou3BeIcHHbIN HHPOpMaHTaMu 3BYK. [1o-
Jy4eHHbIE JaHHbIe BHOCWINCH B Tabmuiy Microsoft Excel. HacrotHOCTh
BapMaHTOB PEAM3aliY 3BYKOB PACCUUTHIBAJIACH TPU TTOMOIIH ITPOTPAM-
MBI CTaTHCTHYeCcKoTO aHanmn3a JASP.

Pe3ynbTathbl cOLMOPOHETUUECKOTO IKCNEPUMEHTA

Kak y)xe ObLIO CKa3aHO BBIIIE, aHIIHUCKUE (HOHEMBI, TIOBEPTHYTHIC
aHaJm3y, ObLUTH paclpelesieHbl 0 namu Kamezopuam. Ilepsas — cornac-
Heie [0], [0], [d3], [W], KOTOpBIC HE UMEIOT CXOHBIX 11O (POHEMATUYECKUM
XapaKTePUCTHKAM 3BYKOB B HEMEIIKOM SI3BIKE.
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Tak, ryxoli UHTEpAeHTANbHBINA (pukaTHB [0] ObLI peanuzoBaH KOp-
pexTHO B 97 % ciyuaeB, B 3 % ciay4aeB HaOmonaercs CyOCTUTYLHS TITy-
XM aJIbBEOJISIPHBIM B3pPBIBHBIM |[t].

3BOHKHMI HHTEPIEHTAbHBIN (pukaTuB [d], B CBOIO ouepeab, ObLI pea-
JIM30BaH KOPPEKTHO B 75% ciydaes, B 19% cinyuyaeB nabmronaercs cyo-
CTUTYLHS IIyXUM HHTEpAEHTaIbHBIM (hpukatuBoM [0], B 3 % — 3BOHKUM
JabuaabHO-ACHTAIBHBIM CIIUPAHTOM [V], B 2 % — 3BOHKUM aJIbBEOJISPHBIM
B3pbIBHBIM [d], B 1 % — IIyXuM anbBEOJIIPHBIM CIIMPAHTOM [S].

3BoHKas mocraibBeosipHas addpukata [d3] peammsyercs Koppek-
THO B 98 % ciyudaeB, B 2% ciydaeB HaOmonaeTcs cyOCTUTYLUS 3BOHKHM
BEJIIPHBIM B3pBIBHBIM [g]. HeoOxoanMo Takke OTMETUTH MOJTHOE OTCYT-
CTBHE TaJIaTaJU3aluy B pe4r HHPOPMAHTOB, YTO XapaKTEPHO I HEMeLl-
KOH IPOU3HOCUTENBHON HOPMBI.

3BOHKHMI 7TaOMOBEISIPHBIN alPOKCUMAHT [W]| peann3yercsi KOppek-
THO B 81,3 % ciydaes, B 18,7 % ciyuaeB HaONFOAAIICS HEMELIKHIA 3BOHKHI
nabuanbHO-AeHTaNbHBIN ciupaHT [v]. [IpuMedarensHo, 4To HHTEpEepeH-
LS C HEMELKUM ajtopoHOM /W/, peann3yeMbIM Kak [v], Habmogaercst oT-
HOCHTEIBHO PEJIKO.

Bmopaa kamezopus — 3BOHKUE aJbBEOJSIPHBIE ANIIPOKCUMAHTHI [1],
[1], KoTOpBIe UMEIOT PKBUBaJEHTHBIE (DOHEMBI B ABYX SI3bIKAX, OJHAKO MX
APTUKYJIALMS 3HAYUTEIBHO pa3IndaeTcsl.

Tak, 3BOHKMH aJNbBEONSIPHBIA alMpOKCHUMAaHT [I] ObUT peann3oBaH
koppekTHO B 80,6 % cimyuaeB. HecMotps Ha To uto B baBapuu pacnpo-
CTpaHEeH 3BOHKHUH aJIbBEOJISIPHBII BUOPAHT [r], pECTIOHACHTHI BCE e TpH-
JepKUBAJIMCh HOPMBI IUTepaTypHoro Hemenkoro ssbika (Hochdeutsch),
B KOTOPOM /1/ SIBIISIETCSI 3BOHKHM YBYJIAPHBIM (DPUKATUBOM W MPOU3HO-
CHUTCS, COOTBETCTBEHHO, KaK [K]. B 19,4 % ciy4yaeB nHpOpMaHThI OTAAIN
npeAnoyYTeHue [¥].

3BOHKMI BENSIPU30BAaHHBIN AJbBEOJSIPHBIA JaTepajbHBIA ANMIpPOKCH-
MaHT [1], Tak Ha3bIBaeMbIl memHbil [1], XapaKTepHBIN 1JI aHTIIHICKOTO
sI3bIKA, pean3yercs KOppekTHO B 33,6% cimydaeB. B 66,4% ciydaeB oH
MIEPEXOIUT B HEMELKUI 3BOHKUH JIaTepabHbIM aJbBEOJSAPHBIN alllPOKCH-
MaHT [l], uau Tak Ha3bpIBaeMbId cgemibiil [1].

Tpemvsa kamezopus — 3BOHKUE B3pbIBHBIE comtacHble [b], [d], [g],
B UCXOJI€ CJIOBA, KOTOPBIE UMEIOT SKBHBAJICHTHbIE (POHEMBI, OHAKO MPO-
H3HOCSTCSL B COOTBETCTBHHM C (DOHOTAKTHUECKOM HOPMOH HEMEIKOTro
SI3bIKA.
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Tak, 3BoHKHI OnnaOuaabHbIN B3pBIBHOH [b] B icxoae cioBa ormymia-
eTcs 10 DIyXoro OmiabuanbHOro B3pbIBHOTO [p] B 94% cinyuaes. B 6%
CITy4aeB peanmnsyercs Kak [b].

3BOHKUH aTbBEOJSIPHEIN B3pBIBHOMH [d] B ICX0I€ CI0BA OTITyIIae€TCS 0
TTYyXOT0 aJIbBEOJISIPHOTO B3pBIBHOTO [t] B 16,7 % ciryuaes. B 83,3 % ciyua-
eB peanu3syercs kak [d].

3BOHKHI BEJSIPHBII B3pBIBHOH [g] B UCXOZIE CJIOBA OMTYIIAETCS A0 [Ty~
XOTro BeJsipHOrO B3pbIBHOTO [K] B 25% ciyuyaes. B 75 % ciyuaes peanu-
3yeTcs Kak [g].

Yemeepmasn Kkamezopus — 3BOHKUA QPUKATHB [V] U 3BOHKUN CHOUIISTHT
[z] B ucxone cnosa, KOTOpBIE UMEIOT SKBUBAJICHTHBIE (DOHEMBI, OTHAKO MPO-
M3HOCSTCS B COOTBETCTBUU € (POHOTAKTHYECKOH HOPMOW HEMELIKOTO SI3bIKA.

Tak, 3BOHKMH TabnaibHO-ICHTANTBHBIN (DpUKATUB [V] B HCXO/E cIoBa
OTITYMIAETCS JI0 TIYXOTO JlabuansHo-AeHTanbHoro Gpukarusa [f] B 100%
CITyJaes.

3BOHKHI aJIbBEOJIIPHBIN CUOWIISHT [Z] B KCXOJIE CIIOBA TAKXKE OTNTyIlIa-
eTcst JI0 TITYXOTro anbBeossipHoro cubmisiata [s] B 100 % ciryuaes.

Ilaman kamezopusa — tnacunvle [&], [A], [a:]. [0:], yacTUuHO peanu-
3yeMble B Oe3ydapHOM IOJOKeHMH. HeHanpspkeHHbI HeoryOJaeHHBIN
TJIACHBIA TIEPETHETO Psaa HIKHETO MoabeMa [&] B Oe3ymapHOM ITOJIOMKe-
HHUM PeaIN30BaH KOPPEKTHO B 76 % cityuaes. B 21,2% ciyuaeB HaOiro-
JaeTcsi ero CyOCTUTYLHMsI HEMELKUM HEOTYOJICHHBIM IIACHBIM TIEpPEeTHETO
psizna cpeqHe-HIKHEro nogbema [€], a B 2,8 % — cyOCTUTYLUSI HEMELIKUM
HEOr'yOJIEHHBIM ITIACHBIM CPEIHETO psiJa HUXKHETO noabema [al.

Kpatkuii HeoryOiieHHBI TIIACHBIA 3aJHETO psla CpeaHe-HIKHETO
nomseMa [A] ObIT peanm3oBad KoppekTHO B 80,8 % ciydaes. B 18,4 % Ha-
Omrofanack CyOCTUTYIHsI OTyOJICHHBIM IJIACHBIM 3aJHETO psija CpeaHe-
BepxHero noabeMa [o0], a B 0,8 % ciydaeB — oryOi1eHHBIM INIACHBIM 3aHe-
TO psJla BEPXHEro noabeMa [u].

Jonruit HeoTyOIeHHBIH TITaCHBINA 3aJHETO psA/a HUKHETO ToabeMa [a:]
W TONTHI OTYOJCHHBINA TIIACHBIN 3aTHETO psaa CpeIHe-HUKHETO MoIbeMa
[0:] 6B1TH peanu3oBanbl KoppekTHO B 100 % cimydaes.

3aknoueHue

[IpoBeneHHOE HCCIIeOBaHUE MTO3BOJISAET CAETIATh CICTYIOIINE BBIBOIBI:
* HE HUMCIOIIHME CXOAHBIX MO (HOHEMATHYECKHUM XapaKTePHCTH-
KaM B HEMEITKOM s3bIke aHmmiickue GoHemsl [0], [8], [d3], [W]

235



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 10 (839) / 2020

peanu3yroTcsl NPEUMYIECTBEHHO KOPPEKTHO — B cpeiHeM B 88 %
ClIy4aeB, 4YTO OOBSICHACTCS MOSBICHUEM B COBHAHUH PECIIOH/ICH-
TOB HOBBIX KaTeropuii, cOpMHUPOBAHHBIX BO BpEMS H3yUYCHHS
AHTIIMACKOTO S3bIKa M OTIMYAIOMIMXCS OT KaTeropuil POIHOTrO
A3BIKA;

* (onema [r] Takxke B OONBLIIMHCTBE CIy4YaeB peann3yercsi KOppeK-
THO (80,6 %); peCIOHEHTHI MPEAMOYNUTAIOT UCIIOIb30BaTh «CBET-
nw1ii» /1/ (66,4 %), KOTOPBIH ONMske K HeMekomy /1/, 4eM « TeMHBII
/Y (33,6 %), uTO OOBACHSIETCS CXOXKEW apTUKYJSIIKEH CO 3ByKaMH
POHOTO SI3BIKA;

*  3BOHKHE B3pBIBHBIC coriacHbIe [b], [d], [g] B ucxoje cioBa peanusy-
I0TCSl IPEUMYIIECTBEHHO KOPPEKTHO — B cpesiHeM 55 % cityuaes;

* B COOTBETCTBHU C (POHOTAKTHUECKOH HOPMOI HEMELKOTO S3bIKa
3BOHKHH JTabuanbHO-ACHTAIBHBIA (pPUKATHB [V] U 3BOHKHUH alb-
BEOJISIPHBIN CUOWIISIHT [Z] B HCXOZI€ CJIOBA OTIIYIIAIOTCS JI0 TITyXOT0
nabuanbHO-/IEHTaIbHOTO (prKaTrBa [f] ¥ TIIyX0ro aibBEOISIPHOTO
cubmisiHTa [S] coorBercTBeHHO B 100 % citydaes;

* muacHble [&] [A], [a:], [0:], HE TOTHOCTRIO peanu3yeMbie B Oe3yaap-
HOM TIOJIO’)KEHUH, TIPOU3HOCSTCS MPENMYIIECTBEHHO KOPPEKTHO —
B cpeaHeM B 89 % ciyuaeB, 4TO Tak ke 00bscHseTcs (HopMHUpOBa-
HUEM HOBBIX KaTeropHii B CO3HAaHUU MH()OPMAHTOB.

Habnronaemble BapuaHThl CyOCTUTYLIUI CBUIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO

MpU M3YYEHUH aHTIMICKOTO SI3bIKa JJIsl aHTIIMICKUX (OoHEM, HE MMEIo-
LIMX CXOAHBIX MO (POHEMATHUECKUM XapaKTEPUCTUKAM B HEMEIIKOM SI3bI-
K€, B CO3HAHMM HOCHTEIEH HEMEIKOro si3blka (pOpMHpOBaIMCh HOBBIC
kateropuu [Best 1995; Flege 1995]. Cnywaun, xorga si3bIKOBOH YKJIa[
HEMELIKOTO I3bIKa TPEBANINPOBAIl HaJl AaHIJTUICKUM, TO €CTh Y pECTIOH/ICHTOB
AKTHBHPOBAINCH KATETOPUH, XapaKTEPHBIE AJIsl HEMELIKOTO SI3bIKa, TaK KaK
9TO OBUIO AJISl HUX MPHUBBIUHEE, HAOMIOAATUCh Beero B 12 % peanuzanuid.
Hanpumep, cyOcTUTYIHSI 3BOHKOTO JTAOMOBEISIPHOTO alMpPOKCUMaHTa [w]
3BOHKUM J1aOMallbHO-ICHTAIBHBIN CIIUPaHTOM [V]| HaOIIomanach TOIBKO
B CJIOBE Web (4TO MOKHO OOBSICHUTH HHTEp(EPEHIIHEH ¢ HEMELKUM aJlio-
(hoHOM /W/, peanu3yeMbIM Kak [V]), B TO BpeMs Kak Jiekcema Queen Oblia
peanu3oBaHa KOPPEKTHO BCEMU HH()OpMaHTaMH

Hcxonss W3 CKa3aHHOTO BBINIE, CIEAYET, YTO CJIOBO web yxke He

OTIO3HAETCS] HOCUTEISIMM HEMELKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOE, T. €. OHO
pedoHeMH3upYeTCs B COOTBETCTBHU C HEMEIKOH (pOHETHUECKOH HOPMOH.
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Habnromaemast cutyauus noarsepxaaet moctynar k. dmemxa o ToM,
YTO IMOXOKHE 3BYKH ACCOLMHMPYIOTCSA CO 3ByKaMH POAHOTO SI3bIKa: 3TO
00yCIIOBIMBAET HMX COOTBETCTBYIOILEE MPOM3HOIICHUE, YTO MPUBOAUT
K THIIWYHBIM olnOKam B ipousHomennu [Flege 1995]. Tor dakt, ogHaxko,
4TO B CJIOBE Web [W] ObUT peann30BaH KOPPEKTHO Julib B 46,7 % ciryuaes
u [b] B aycnayre ormymancs a0 [p] B 96,7% ciyuaeB, CBUAETENBCTBYET
0 TOM, YTO CJIOBO ITOCTEIIEHHO BXOAMUT B HEMEUKHUH y3yc. JlaHHbIH (akT
MO3BOJISICT MPEIOJIOKHTE, YTO B OyIyILIeM JIeKceMa web MOXKET YNTaThCs
Kak [Vep], 4TO MOXKET cTaTh HOBOW (POHETHYECKOW HOPMOHM HEMELKOTO
s3pika. Ha ceromusimHuii ske JeHBb cloBaph HEMeEIKoro sizbika Duden
JIOTTYCKaeT J1B€ MPOM3HOCUTEIbHBIE HOPMbI: OCHOBHYIO [VEP] U BO3MOXK-
HYIO, WIH JIOTIOJNHUTENbHYI0, — [Wweb] [Duden URL].

CIIMCOK JIMTEPATYPBI

IHempenxo A. []., Ilempenro J]. A. CounooHETHUECKHE acIeKThl BapHaTHB-
HOCTH si3bIKa // YenmoBek B MH(OPMAIIMOHHOM MPOCTPAHCTBE: ITOHUMaHHE
B KOMMYHHKAIIMU: COOPHHUK HAY4HBIX TPYJOB / mox obm. pen. H. B. Annce-
kuHoii, JI. B. YxoBoii: B 2 T. fAApocnasns: M3n-so AI'TLY, 2017. T. 2. C. 107—
116. [Petrenko, A. D., Petrenko, D. A. (2017). Sociofoneticheskie aspekty
variativnosti jazyka. In Anis'kina, N. V., Uhova, L. V. (eds.), Chelovek v
informacionnom prostranstve: ponimanie v kommunikacii (pp. 107-116): in
2 vols. Jaroslavl': 1zd-vo JaGPU. Vol. 2. (In Russ.)].

Hempenro /I. A., Conosvesa K. K. OcobeHHOCTH CONMONCKTOB B ['epmanuu //
Wnoctpannas ¢unonorus. CouuanbHas W HalMOHAIbHAs BapHaTHBHOCTH
A3bIKa M JIMTeparypsl : Marepuaisl 11l MexmtyHapoaHOTO HaydyHOTO KOH-
rpecca / mox pen. E. B. ITomxosckoit. 2018. C. 89-94. [Petrenko, D. A.,
Solov'eva, K. K. (2018). Osobennosti sociolektov v Germanii. In Polhovskaj,
E. V. (ed.), Inostrannaja filologija. Social'naja i nacional'naja variativnost'
jazyka i literatury (pp. 89—94): materialy III Mezhdunarodnogo nauchnogo
kongressa. (In Russ.)].

DJIEKTPOHHBIN KOPITYC TEKCTOB Ha HEMELKOM sI3bIKe JIeHWmrckoro yHuBepcuTe-
ta. URL: www.wortschatz.uni-leipzig.de/de (nara oopamenus: 10.01.2020).

Abresch J. Englisches in gesprochenem Deutsch. Eine empirische Analyse der
Aussprache und Beurteilung englischer Laute im Deutschen: Inauguraldis-
sertation zur Erlangung der Doktorwiirde. Bonn: Rheinische Friedrich-Wil-
helms-Universitdt Bonn, 2007. 261 S.

Abuhamdia Z. A. Neurobiological Foundations for Foreign Language Accents /
Z. A. Abuhamdia // International Review of Applied Linguistics in Language
Teaching. Berlin: De Gruyter, 1987. Vol. 25 (3). S. 203-213.

237



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 10 (839) / 2020

Best C. T. A direct realist view of cross-language speech perception // Speech
Perception and Linguistic Experience: Theoretical and Methodological
Issues / W. Strange (Hrsg.). Timonium: York Press, 1995. S. 171-204.

Duden. DnektpoHHBIi cioBaps Hemenkoro s3bika. URL: https:/www.duden.de/
(mata oopamenus 07.05.2020).

Flege J. E. Second Language Speech Learning: Theory, Findings and Problems //
Speech Perception and Linguistic Experience: Theoretical and Methodological
Issues in Cross-Language Speech Research / W. Strange (Hrsg.). Timonium:
York Press, 1995. S. 233-272.

Flege J. E., Takagi N., Mann V. Japanese Adults can learn to produce /¢/ and /1/
accurately” // Language and Speech 38 (1). SAGE Journals. New York, 1995.
S.25-55.

Lenneberg E. H. The biological foundations of language. New York: Wiley, 1967.

Oxford Learner’s Dictionaries. URL: https://www.oxfordlearnersdictionaries.
com/ (mara oopanienus: 07.05.2020).

238



YOK 81.373.45

A. H. llymakoBa

KaHAMAAT GUNONOrMYECKUX HAYK, AOLEHT, AOLEHT Kadenpbl 1eKCMKONOrun
M CTUANCTUKM BPaHLLY3CKOro f3blka dakynbTeTa hpaHLy3CKoro a3bika
MoCKOBCKOro rocyaapCTBEHHOTO IMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA;
e-mail: ashumakova@yandex.ru

MOEOJIOTMYECKUE KPbITATbIE ®PA3bI-AHTTTULN3Mbl
N AMEPUKAHU3Mbl B COBPEMEHHOM ®PAHLY3CKOW NPECCE

B cratbe paccmaTpuBatoTCcs 0COOEHHOCTM (YHKLMOHMPOBAHUS MAEO0NOrMYECKUX
KpblnaTbix ($pas, 3aMMCTBOBAHHbIX M3 aAHIMIMIACKOTO £3blka, B COBPEMEHHOM (paH-
Lly3CKOM npecce. TM ppasbl MOTUBMPOBAHbLI ACCOLMALUIMU C UCTOYHMKAMU, UX IKC-
NPeccMBHOCTb M MparMaTMYecKuii MOTEHLMAN YCUAMBAKTCS MPU  OKKA3MOHANIbHOM
TpaHcdopMaumun. Ha matepuane copeMeHHoM paHLy3CKOM Npeccbl aHaAU3UpyrTCs
CeMaHTMYeCcKMe U CTPYKTYpHble 0COBEHHOCTM 3aMMCTBOBAHHbIX KpblnaTbix dpas, pac-
CMaTpUBAKOTCS UX QYHKLMM B TEKCTE.

Knioyeswie cnosa: hpaHLy3CKMIl A3bIK; aHITMLM3M; aMepUKaHU3M; KpbliaTas ¢pa-
3a; L'Obs; okkasnoHanbHas TpaHchopmaLms.

A.N. Shumakova

PhD (Philology), Associate Professor, Department of Lexicology
and Stylistics of the French Language, Faculty of the French Language,
Moscow State Linguistic University; e-mail: ashumakova@yandex.ru

ON IDEOLOGICAL CATCH PHRASES BORROWED FROM ENGLISH
IN MODERN FRENCH NEWS MAGAZINES
The paper focuses on the use of ideological catch phrases borrowed from English
in the present-day French periodicals. These phrases are motivated due to associations
with their source. Their expressiveness and pragmatic potential are increased using

occasional transformations. Structural and functional features of ideological catch
phrases are analyzed with reference to examples from LObs magazine.

Key words: French; Anglicism; Americanism; catch phrase; LObs; transformation.

BBepeHue

B coBpemeHHO# (hpaHITy3CKO# Ipecce MOKHO YBHJICTh 3aUMCTBOBAHHS
W3 Pa3HBIX S3BIKOB, TIPEXK/IE BCETO aHIITMIICKOTO S3bIKA U €T0 aMEPHKAHCKO-
TO BapUaHTAa, YTO CBA3AHO C POJIbIO AHIIMICKOTO SI3bIKAa B KAYECTBE SI3bIKA
JiestoBoro odmierns. Kpome oTnenbHBIX CIIOB M CJIOBOCOYETAHUH, B Tpec-
CE€ UCIIOJIL3YIOTCS 3aMMCTBOBAaHHBIC YCTOWYHMBBIC (pa3bl, U3MEHSIEMOCTh

e



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 10 (839) / 2020

JIEKCUUYECKOTO COCTaBa U IPAMMAaTUYECKON CTPYKTYPbI KOTOPBIX CYIIECTBEH-
HO orpannyeHa. K ycToiunBbIM (hpa3aM OTHOCST ITOCIIOBHIIBI, TIOTOBOPKH,
a Taroke Kpeiiateie (passl (KD) — ycrolauBeie (hpa3eoaoru3Mbl 00pa3HOTO
i apOpPUCTUIECKOTO XapaKTepa, BOIICIIIE B IEKCUKY M3 HCTOPHUICCKHUX
WJIU JIUTEPATYPHBIX HCTOUHUKOB, MTOTYYHUBIINE IIUPOKOE PACTIPOCTPAHECHUE
Onaromapsi CBOe BBIPa3UTEIBHOCTH. PaHee Mbl HCCIIE0BAIA B OCHOBHOM
O0COOGHHOCTH YIOTPEOIEHUS] OTJENFHBIX CJIOB M CIIOBOCOYETAHUHN — aH-
TIUITM3MOB B aMEpPUKAaHU3MOB BO (ppaniry3ckoii mpecce [LLlymakosa 2016],
a B ATOM CTaThe XOTe M Obl 00PaTUTHCS K aHAIN3Y 3aUMCTBOBAHHBIX KO.

Onuum u3 Bu1oB KO siBnsitoTcs ueonoruueckue Gpassbl, «IPeICTaBIIs-
forue co0oi 00IIeyOTpEeOUTEIbHBIE CKAThIE POPMYIUPOBKH GHIIOCO]-
CKHUX, COIMABHBIX WX MTOJUTHYECKUX MPUHITUTIOBY: ITUTATHI U3 TOJIUTH-
YECKUX JIOKYMEHTOB, TPY/IOB M BBICKa3bIBAHUI OOIIECTBEHHBIX JCATEIICH,
a TaKKe JIO3yHTU, CTPOKU U3 MOJUTHUYECKUX IMeceH U T. M. [Paiixmmreitn
2004, c. 152]. Ot KO M0KHO OTHECTH K MPELEACHTHBIM SIBICHUSM, OHU
MOTHBHPOBaHbI Oyiaroyiapsi acCOIManusM C TOTUTUYECKUM TEKCTOM, U3
KOTOPOTO OHH 3aWMCTBOBAHBI, WJIU C JIMYHOCTBIO IMOJIUTHKA, YIIOTPEOUB-
Iero ux B peuu (Hampumep, We can — IO3yHT TIPE3UACHTCKON KaMIIaHUU
Bb. O6amer). CriegoBarenbHO, A1 ToHUMaHus Takux KO HeoOxomauma skc-
TpaJIMHTBUCTHYECKas HH(DOpMAITHs.

3arMCTBOBaHMS COJEpPKAT DJIEMEHT HOBU3HBI, MPHUIAIOT Ta3eTHOMY
TEKCTy JOMOJHUTEIBHYIO BBIPA3UTEIBLHOCT, JKCIPECCHBHOCTH. Kpo-
M€ TOrO, UIMEHHO 4Yepe3 MpPeccy MHOTHE 3aUMCTBOBAHUS MPOHUKAIOT BO
(bpaHIy3CKHH $I3BIK U aCCHMWJIMPYIOTCSA. YUWTBIBas 3TO, MBI PEIIIN
MIPOAHANIN3UPOBATH CEMAHTHYECKHE OCOOCHHOCTH M (PYHKITUH HEKOTOPHIX
HauOoJee ynoTpeOUTEIbHbIX Hiaeoaornuecknx Kd — 3aumcTBOoBaHui U3
AHIJIMKACKOTO S3BIKA.

MaTepMan dHalu3a

Jlns ananmm3a MBI BBIOpaiu J1Be HambOosee ymoTpeOuTenpHBIC ¢pa-
3bI, KOTOpbIE MOYXHO OTHECTH K wjeojorumdeckuM Kd: Make America
great again, cioran npesuaeHtckoi kamnanuu /. Tpamma B 2016 roxy,
u God save the Queen, Pppasy U3 rocynapcTBeHHOro rumHa BennkoOpura-
Hun. CHavama Mbl PacCCMOTPENTH CEMaHTUYECKYI0 CTPYKTYpYy 3TuX (pas,
a 3aTeM IpoaHaIu3upoBaId (HOpMY UX YHOTpEONCHHS W HX (PYHKIUH
B 0011eCTBEHHO-TIOMUTHYECKOM KypHaie «L’Obs». Mbl BbIOpanu 310 u3-
JaHWe, TOTOMY YTO B HEM OCBEIIACTCS IMUPOKHUH KPYT TEM.
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CeMaHTHUYecKMe 0CO6EHHOCTU U (PYHKLMKU 3aMMCTBOBaHHbIX KO
BO (paHLy3CKOM npecce

OpHa W3 caMbIX H3BECTHBIX wuaeonornueckux Kd — cioran mpe-
3ujieHTCKOM kammanuu Jlonanpna Tpamma B 2016 rony Make America
great again! (6yks. 'Bepuem Amepuke ee Benmuue'). [lo qanaeim «Politics
Dictionary», suepssie /1. Tpamn ucnionb3oBan (ppasy Make America great
again! B 2011 roxy, korja 3assBUI 0 HAMEPEHUH OAJUTOTHPOBATHCS B TIPE3H-
nentsl CILIA. Tlepen Hauanom npe3uaeHTckoi kamnannu 2016 roga oH 3a-
PErUCTPUPOBAI CBOE BHICKA3bIBAaHUE B Ka4yeCTBE TOProBoi Mapku [Politics
Dictionary URL]. B namu nuu ¢paza Make America great again! (xax u
ee cokpariernas popma MAGA, 1o iepBbIM OyKBaM KOMITOHEHTOB (Dpasbl)
cTaja KpbUIaTOW, MpU 3TOM OHA accouuupyercs ¢ audHocteio . Tpamna
U €ro MOJUTHKOH, MPHOPHUTET KOTOPOH — MoBbICUTH aBTopuTeT CIIIA Ha
MHUPOBOH CLIEHE.

Onnaxo B CIIIA BocnpusiTre 9T0ii (pasbl He BCerja OAHO3HAYHO. AHa-
musupyemast KO 6nmska k crorany Let s make America great again!, xoto-
porii B 1980 roy Bo BpeMs SKOHOMUYIECKOTO KPU3HCa UCTIONB30BaT PoHAIE T
Peiiran. b. O6ama u X. Knunaron, onmonents! J[. Tpamna, momararot, 94To
M3-32 3TOTO0 B CJIOTaHE COAEPKUTCs HaMeK Ha ciadbocts CILIA. Jlpyrue kpu-
THKH CBSI3BIBAIOT XKeJaHUE BEPHYTH ObLJIOE BEUUUE C TOMUTUKON 1950-X,
KOT/1a HaOMIo/IalIcsl pOCT SKOHOMUKH, HO HE COOMIOANKCh MpaBa KEHIINH
Y MEHBIIMHCTB. Y HEKOTOPHIX cTOpoHHUKOB JI. Tpamma cioBa o ObisioM Be-
JMYUH aCCOLMUPYIOTCS C 3II0XOMH, KOIzna B CTpaHe ObUIO MHOTO Paboumx
MECT Ha IPOU3BOJACTBE, a TAKHE TEMbI, KaK ITOJUTUYECKAs] KOPPEKTHOCTB,
HE CIIMIIKOM HHTepecoBaiu oomiecTBo [Politics Dictionary URL].

K® Make America great again! oTnuuaetcs NOJI0KUTEIFHON KOHHOTA-
1IUei, OHa COJEPKUT MPU3BIB IOBBICUTH MTPECTHK CTPAHBI, UTO BhIpaXKaeT-
cs 6rmarogapsi TpaMMaTHYECKOH CTPYKType (hpassl (TIpeioskeHue B TIOBe-
JIUTEIbHOM HAKJIOHEHUH) U IIPOSIBIIICTCS B CEMaX «BEJIMUUE», «BEPHYThY.
Opnako ganHas K® MoXeT BOCIPUHUMATHCS U ¢ HEraTUBHOW KOHHOTA-
LHeH, TaK KaK COJICPKHUT HaMEK Ha ci1adoe rocyJapcTBO U acCOLUATHBHO
CBf3aHa C JAMCKpPUMHUHAIMEH M OTCYTCTBHMEM MOJMTKOppekTHocTH. llpn
9TOM (hpaza MOTUBUPOBAHA, 00JIaIaeT PO3pavuHON BHYTPEHHEH POpMOIid,
C03/1aBa€MOM 3HAUEHUSIMHU KOMIIOHEHTOB, a TAKXKe aCCOLMALMSIMU C JINY-
HOCTbIO U nonuTukoi J[. Tpamna. Kak numer M. C. MaTioleHKo B cTa-
ThE, MOCBSIICHHOW AaHIJIOA3BIYHBIM 3aMMCTBOBAHHUSM BO (DpaHIly3CKHX
CJIOTaHax, CIOTaHbl, «B KOTOPBIX HCHOJB3YIOTCS aHIJI0AMEPUKaHU3MBI,
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MIPUBJIEKAIOT BHUMAHNE, TaK KaKk OHM pUTMHUYHBIE, KpaTKHe U eMkue» [Ma-
tiomenko URL]. PaccmatpuBaemas KO — amepukanu3M Takke dKCIpec-
CHBHA OJarofapsi puTMy, CO3/1aBacMOMY €€ KOMIIOHEHTaMHU.

Bnaronapst MOTHBHPOBaHHOCTH M dKcnipeccuBHOCTH KD Make America
great again! uctionp3yeTcs ¥ BO PpaHIy3ckoii mpecce. Kak moka3zain mpose-
JICHHBIN aHaIM3, OHA MOKET BBIAEIATHCS KaBbIYKaMH, TaK KaK 3TO CJIOTaH.
ITockonpky 3HaueHue K@ MIMPOKO W3BECTHO, OHA YACTO YITOTPEOIICTCS
0e3 noscHeHuii. B psizne cioydaeB ee 3HaU€HUE MOSCHSIETCS KOHTEKCTOM U /
i GpaHIly3CKOH KalbKOH, HalpuMep:

Dés lors, les attaques de Trump contre quatre élues démocrates sont «quelque
chose qui va a l'encontre de la grandeur de I'Amérique», un clin d'oeil au
slogan du président américain «Make America great again» («Rendre sa
grandeur a I'Amérique») (L’ Obs. 19.07.2019).

Oro (pasza U3 CTaThy, IJI¢ FTOBOPUTCS O KPUTHUESCKOM HACTPOE AHTEIIbI
Mepkenb o OTHOLICHHIO K BbIcKa3biBaHusIM Jl. Tpamna. 13 npuBenenHo-
IO OTPBIBKA CJIEYET, 4TO, [I0 MHEHUIO KaHIyiepa [ epMaHuu, arpecCUBHBIC
BBICKa3bIBAHUS O CEHATOPAX-IeMOKpATax U3 YHCIIa MUTPAHTOB HE COOTBET-
cTBytoT Hamepenuto J[. Tpamna BepHyTh AMepuke ee Benmuue. KD mosic-
HSIETCSI C TOMOILBIO (PPAHIY3CKOM KanbKu rendre sa grandeur a I’ Amérique
C TEeM JKe 3HaYCHHEM, a TaKXKe KOHTeKcTa (grandeur de [’Amérique — ge-
auyue Amepuxu). KO uCons3yeTcs: B TEKCTE B KAYECTBE IUTATHI-JI03YHTa
npeaBeIOopHO# Kammanuu J1. Tpamira.

Beitiie Mb1 ipuBenu npumep ynorpednenuss KO Make America great
again B y3yanbHOW OpMe, OJIHAKO OHA YaCTO MO/IBEPraeTcs OKKa3UOHAb-
HBIM TpaHCc(hopMaIHsiM. AHATN3 ITOKa3bIBAET, YTO Yallle BCETO MPOUCXOIHT
3aMeHa KOMIIOHEHTA, HAllpUMeED:

«Il'y a plein de gens qui ont envie de changer mais c'est vachement dur car ¢a
ne va jamais assez vite pour Greta et c'est toujours trop pour Donaldy, a-t-il
ajouté au cours d'une discussion jeudi matin a I'Elysée avec 80 étudiants et
chercheurs lauréats du programme «Make our planet great again» lancé il y
adeux ans (L’Obs. 12.12.2019).

B mnpuBeneHHOM OTPBIBKE TOBOPUTCS O TPYAHOCTSAX C peanu3anuei
MporpamMMbl 0 3alUTe OKpyXaroueil cpensl Make our planet great
again (byke. 'CaenaeM Halry IJIaHETY CHOBA BEJIMKOH'), O 3aIyCKe KOTO-
potii 1Ba roga Hazaa oObsABUI Npe3uneHT Opannuu 3. MakpoH. B nannoii
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crarbe mpeoOpazoBanHas KO ynorpebdiseTcss B HOMUHATHBHOW (DYHKIIUH,
B KauecTBe Ha3BAaHUS NMPOTPaMMBbl. DTO Ha3BaHHE, MPEIIOKEHHOE Tpe-
suseHToM DpaHIuKU, CO37aHO MyTEM 3aMEHbl KOMIIOHEHTa America Ha
koMmmioHeHT planet B KO, mponsnecennoit J[. Tpammom. Tparcdopmarms
MO3BOJISIET OKUBUTH 00pa3, Jiexkanuii B ocHoBe KO, u npuBneys BHUMA-
HUE K MpoOiieMaM KJIMMaTa, MOTOMY YTO COAEPIKHUT MPHU3BIB YITYUIINTh
JKOJIOTUYECKYH) OOCTAHOBKY Ha IJIaHETE (CEMbI «BEIHYUC), KIUITAHETAY ),
B DTOM TIPOSIBIISICTCS TTOJIOKHUTEIIbHASI KOHHOTAITHS ITpeoOpa3oBanHor KO.
B To e BpeMsi MOKHO MPEIOI0KUTH, YTO OJIaroaapsi 3aMeHe KOMITOHCH-
Ta ppaza Make our planet great again BeIpaxkaeT HeoqOOpEHNE ACHUCTBUH
J1. Tpammna, Tak kak nmporpamMma OblIa HayaTa nociie Toro, kak B 2017 roxy
npesunent CIIA 3asBwt 0 BeIXoze ero cTpansl u3 [lapmkckoro cormare-
HUS TI0 KIIUMATYy.

TpanchopmupoBannas KO Make America great again ynorpedmnsiach
JUTSL OTICaHUsI 0OCTAHOBKH Ha MOJMTUYCCKOMN CIICHE U Jlajiee:

Piqué au vif par le discours du Frangais qui avait dénoncé les dangers du
«nationalismey, il avait moqué «la trés faible cote de popularité» d'Emmanuel
Macron. <MAKE FRANCE GREAT AGAIN», avait-il ajouté, en reprenant
son propre slogan, «Rendre a I'Amérique sa grandeury.

Une fagon de rendre la monnaie de sa pi¢ce a un président frangais qui
avait osé lancer «Make our planet great again» pour dénoncer la décision de
Donald Trump de se retirer de I’ Accord de Paris (L°Obs.05.06.2019).

Kak cnenyer u3 npuseneHHoOro orpbiBka, [I. Tpamn KpUTHYHO OTO-
3Bajics O TOJIUTHKE (DPAHI[y3CKOTO TPE3UACHTA, HUCIONB30BaB JUISL JTO-
ro cooctBeHHoe BbicKasbiBaHue. B KO Make America great again xom-
TIOHEHT America 3aMEHEH Ha KOMIIOHEHT France. @paza ymorpebdieHa
C HEraTMBHOM KOHHOTAalMEH, MOTOMY YTO COJAEPKUT HAMEK Ha HEMOoIy-
JSIPHOCTH TOJNUTHKH (DPAHITY3CKOTO MPE3UICHTA, U TO TOIICPKUBACTCS
KOHTEKCTOM (la trés faible cote de popularité — ouenv nusxkuu petimune).
TpanchopmupoBaHHasi Gppasa BblieieHa rpaduuecku: oHa HaOpaHa Mmpo-
NUCHBIMU OyKBaMu, U4TO BBIJEISET €€ Ha (JOHE OCTAIBbHOIO TEKCTa U Mpu-
BJIEKaeT BHUMaHue. B 1ienom HoBast ¢pasza oTpakaeT HEraTHBHOE MHEHHE
J. Tpammna o nonutuke O. MakpoHa, a TakXe MOKa3bIBaeT HANPSHKEHHOCTh
B OTHONICHUSAX MEXIY IBYMs Juaepamu. VIHTEpecHO, 4TO aBTOp CTaThbu
C UPOHHUEH OTHOCHUTCSI K 3TOW CHUTyallMH M CUUTAET, YTO TAaKUM 0Opasom
. Tpamr, o0mkeHHBIH HA KPUTHKY aMEpUKAHCKON TIONMUTUKA (piqué au
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vif — 3a0emulil 3a dicusoe), a TaAKKe Ha3BaHHMEM HOBOM MPOrpaMMBI 10 3a-
UTE KIUMara, npuayMaHisiM . Makponom nociue Beixoga CIIA u3 co-
IIaIeHusI o0 KIuMaty (avait osé lancer le programme — ocmenuncs 3a-
nycmums npocpammy), MOMBITAJIICS OTOMCTUTH (rendre la monnaie de sa
piece — omniamumy motl dHce MOHemo).

B nexoropeix ciyqasx KO Make America great again nousepraercs
HECKOJIbKMM BH/IaM OKKa3WOHAIBHOW TpaHchopMaIum:

C’est Steve Doocy, I'un des caniches du président américain sur Fox News,
qui a eu I’idée de génie : « Make America Great Again » ou Maga, le slogan
de la campagne de Donald Trump, « devrait maintenant vouloir dire “Masks
Are Great Again” [“Les masques sont a nouveau formidables”, NDLR] ». Il
n’en a pas fallu plus pour que le gouverneur de 1’ Arizona embraye avec un :
« Armez-vous de masques », et que son collegue de Géorgie fasse le tour de
1I’Etat pour promouvoir le port de ce qui reste la barriére la plus efficace contre
le virus (L’Obs. 02.07.2020).

OTO OTPHIBOK M3 CTaTbd, pacckasblBarolleil o 6oprOe ¢ KOpoHaBH-
pycom COVID-19 B Hexoropeix mratax CILIA. ITo mpussiBy /1. Tpamna
JIETOM MHOTHE NpeInpusiTHa BO300HOBWIN PadOTy, YTO HPUBEIIO K POCTY
yycia 3a00JeBIINX U HEOOXOAMMOCTH YCHUJIMBAThH 3allUTHBIE MEpHI (Ha-
npumMep, norpedoparh HoleHue Macku). B pesynsrate Ctus Jlycu, Bemy-
muit TenekaHana «FoxNewsy, MpeIoknil H3MEHUTh CIIOTaH MPe3HUIeHT-
ckoit kammanuu Jl. Tpamma, aro0b1 momynsipuznpoBath Macku: Masks Are
Great Again (Oyke.: 'Macku CHOBa BENHUKOJENHH'). B mpeobpazoBaHHOM
K® npounszomnuia 3aMeHa KOMIIOHEHTOB (TIOSIBUIIOCH CIIOBO mask — Macka),
HW3MEHMJIACh TpaMMaTHIECcKasi CTPYyKTypa: mpeobpa3oBaHHas Gpasa — 3TO
YTBEPAUTEIbHOE NPEATIOKEHNE, IPU 3TOM B HOBOH (hpa3e COXpaHSIOTCA
PUTMHYHOCTh U €MKOCTh, CBOWCTBEHHbBIC UCXOMHOU (pasze. B pesynbrare
OKKa3HMOHAJIBHON TpaHc(hopMaluy n3MeHseTcs: 00pas, Jexkaluid B 0CHO-
Be (ppasbl: Bo (pase BbIpakeHa MBICIIb O MOJIb3e Macok. [lonoxurenbHas
KOHHOTAIMs COXPAaHEHA, TAK KaK MOXKHO BBIJIEIIUTh CEMY «BEJIMKOJICIIHBIIDY
B 3HAUCHHUHU NPUIIAraTelIbHOTO great, a acCOIMAlMU C UCXOAHOM (pa3oi u
COXpaHeHHE MCXOTHOH aOOpeBHaTyphl MO3BOJSIOT MPHUBIICYh BHUMaHHE.
B Tekcre crarbu KO nepenaer HauMOHAIBHBIA KOJIOPUT MPU ONMUCAHUU
coowrtuit B CIIA. IIpeobpazoBannas K@ He mpemnsTcTByeT MOHUMaHHUIO
TEKCTa, TaK Kak MosicHseTcs: (paHiy3ckol Kajbkoi. [Ipu sToM, Ha Ham
B3IJISI/L, HOBAs (hpa3a CONEPIKUT OTTEHOK UPOHUH, [IOTOMY UTO CO3/1aHa Ha
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ocHoBe (passl /1. Tpamiia, KOTOPBI CHa4YaIa OYeHb CKENITHUECKU OTHECCS
K HOBOMY BHPYCY U 3alllUTHBIM MepaM. ABTOp TakKe ¢ MPOHHEW paccka-
3BIBACT O TOM, KaK OBICTPO I'yOepHATOpHI IITATOB, IJie HE COOMIOAAINCH
Mepbl 0€30IMaCHOCTH, 000pWIIH HOllleHne Macok (/] n'’en a pas fallu plus —
bonee Huwe2o u He nompedo8aIoCy).

Hapsany ¢ KO — amepuxkanusmoMm — cioranoM kamnanuu J{. Tpamma,
BO (paHIly3cKoil mpecc mmpoko ymnorpedmsercs KO — anrmuuusm God
save the Queen (byks. 'boxe, xpaHu kopoiieBy'). Ota ¢pa3a — Ha3BaHUC
U CTPOKa TOCYAapCTBEHHOTO rMMHa BennkoOpuranuu. Mctopus BO3HUK-
HOBEHUS OPUTAHCKOTO TUMHA M3y4eHa He 10 KoHIa. [1o TaHHBIM KypHana
«History today», necHsi, mpocnaBisitolias KOpoJisi, IOIy4niIa H3BECTHOCTb
B 1745 roay, npu sTom ¢pasa 3Bydana unaue: God save the King (6yxs.:
‘bosxke, xpanu kopods’). Takoii Bapuant K@ BcTpewaeTcst B paHHUX Iepe-
Bosax bubnuu Ha anrnmiickuii sA3b1k. [locie mpuxoa K BIacTH KOPOJIEBHI
BukTopun KOMIOHEHT king 3aMEHHUIIN Ha CIIOBO queen — KOpoiesd, a Me-
JIOJTUSI CTaJla TOCyAapCTBeHHBIM THMHOM (God Save the Queen: the History
of the National Anthem // History Today. V. 3 Issue 5. May 1953. URL:
https://'www.historytoday.com/archive/god-save-queen-history-national-
anthem). B namm mau B BenukoOpuranuu u Kanane dpasza God save the
Queen WCTIONB3YeTCSl KaK Ha3BaHWE OPUTAHCKOTO THMHA, a TaKKe JUIs
BBIpOKEHHS MATPHOTH3MA U HAJCKAbI HA JOJTYIO )KM3Hb MOHApXa, 0Co-
OceHHO B mpucyTcTBHU KOpouieBhl [ YourDictionary URL]. B anrnwuiickom
A3bIKe 9Ta (hpa3za MOTUBHPOBAHA, MOTOMY YTO OILYIIACTCS BHYTPEHHSS
¢dopma, cozmaBaeMasi 3HAYCHUSIMH KOMIIOHEHTOB, KPOME 3TOT0, MOTHBU-
POBaHHOCTH co3aaercsi 6Jarogapsi aCCOLMALUsIM C HICTOYHUKOM, B 3Haue-
HUH (Ppa3bl MOKHO BBIICIUTH CEMBI «IIPOCHOa», «XPaHUTH», KMOHAPXY,
«JIOTITOJICTHE.

K® God save the King (umu Queen) n3BeCTHa BO MHOTHX SI3BIKaX.
Ee BnusHHME BHIHO B pyCCKOM JaopeBomonnoHHoM rumHe «boxe, Llaps
xpaHu». OTa ¢pasza ynorpednsiercs U BO (paHIy3CKOM s3bIke. B kHure
K. Typube «Les mots anglais du francais» ckazano, uto ¢paza God save
the King (umu Queen) SIBISICTCS 3aMMCTBOBAHUEM M3 OONACTH KYJIBTYPBI
W BIEpBbIe ObUIa 3aUKCHpOBaHa BO (paHIly3cKoM sizbike B 1818 romy
[Tournier 1998, c. 127]. 3nauenue ¢pasbl NOAACPKUBACTCS TpaaAULHEH
yIOTpeOIeHUsI U acCOUMANMSIMUA C MCTOYHHKOM, OHA MOTHBHUPOBaHA BO
(paHIy3cKOM ke JUIS TeX, KTO He BIaACeT aHTIMHCKUM, M 4acTo YIO-
TpebinsieTcs Bo (paHIly3cKol pecce 0e3 MOoSCHEeHUH, HalpuMep:
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Devant le Parlement britannique & Londres, on s'est embrassé et on a chanté
«God Save the Queen» pour savourer l'indépendance retrouvée, trois ans
et demi apres le vote de 52% des Britanniques en faveur du Brexit (L’Obs.
01.02.2020).

DTO MpeIoKESHNUE U3 CTaThu O MPoOIeMax, ¢ KOTopsiMU Bennkoopu-
TaHUS MOXET CTOJKHYThCS mocie Beixoma u3 EC. ABTOp paccka3sbIBacr,
KaK OpWTaHIIBI TPa3IHYIOT BEIXOX cBoel cTpansl 3 EC. B aToM ciyuae
K® God Save the Queen kak Ha3BaHWE HAIlMOHAJIHLHOTO TUMHA TEpeacT
HALIMOHAJILHBIN KOJIOPHUT.

Anamusupyemass KO gacto momBepraercs OKKa3HMOHAIBHOW TpaHC-
(hopmarm, Mpu STOM B OOJNBITUHCTBE CITy4aeB IMPOUCXOTUT 3aMeHa KOM-
TIOHCHTA, HATIPUMED:

God Save the Aliens : Benjamin Clementine et Rostam chantent 1’étranger
(L’Obs. 13.09.2017).

3TO 3aroJI0BOK 3aMETKH O JIBYX MCIIOJIHUTENSX, B TBOPUECTBE KOTOPBIX
3arparuBaroTcs mpobaemMsl MurpanToB. B KO xomMmnoHeHT queen 3aMeHEeH
Ha aHDIMIU3M aliens, KOTOPBIi, 110 JAHHBIM CJIOBapeil, B aHIINHCKOM SI3bI-
K& MMEeT HECKOJIbKO 3HaueHuil: 1) uHocTpaHel, 2) u3roil, 3) nHomaaHe-
TSIHUH (BCE TH CJIOBA CONEPIKAT CEMY «UY>KOi»), a B TAaHHOM CITydae, KaKk
CJIelyeT U3 TEKCTa 3aMETKH, 0003Ha4aeT MUIPaHTOB. YTOOBI KOMIIOHEHT
aliens He IPENATCTBOBAJ TIOHUMAHHUIO 3ar0JIOBKA, OH MOSCHSIETCS CIIOBOM
étranger, KOTOpoe, Kak U aHIIMIMU3M aliens, COAEPKUT CeMy «UyXKOil».
biaronaps 3amene xkomnonenta K® npupiiekaeT BHUMaHHE K CTaThe, B KO-
TOPOM 3aTparuBarOTCA BOIPOCHI MUTPAIMM, a TaK)Ke MO3BOJIIET YMTATE-
JIIO TIOHATH, YTO MUTPAHTBI HAXOJSATCS B CIIOYKHOM TIOJIOKESHUH (O1aronapst
ceMaM «Ipocb0ay, «COXpaHUTH» ). BoaMoxkHO, Tparchopmupoannas KO
BHOCHT 2JIEMEHT MHTPHUIHU, TaK KaK HEIb3s UCKIIOUUTH, YTO MPHU IIEPBOM
MIPOYTCHUH KOMITIOHEHT aliens Oy/ieT BOCIPUHUMATBCS YMTATEIISIMU, BIIajIe-
OIIMMHU aHDJIMICKUM, B 3HAYEHUH «MHOIUIaHEeTsIHUH». Kpome Toro, KO —
AQHIIIMLM3M TT03BOJISIET IPEANONIOKUTD, YTO Peub HIAET 00 aHIIOA3BIYHBIX
WCIIOJTHUTESX, YTO U TIOATBEPKJIAeTCs B JaIbHENIIIEM B TEKCTE.

TpancopmupoBannas KO B 3aronoBke cBsizaHa ¢ TpaHC(HOPMHUPOBaAH-
Hoii KO God save the Jungle (6yxs. ‘boxe, XpaHu JPKYHIIIN’) B TIEPBOM T1a-
parpade 3ameTkH. DT0 Ha3BaHUe abOoMa, B KoTopoM anrnuuanuH b. Kie-
MEHTHH TOBOPHT O TpoOiiemMax jarepsi OexenieB B Kand, HazpiBaeMoro
«DKYHIJISIMA» M3-32 OOJIBIIOrO CKOIUICHUs! HApoJa, TNIOXUX CaHUTapHBIX
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ycnoBuid. UToObl TpUBIIEYs BHUMAaHUE K STOMY MOCEJICHHIO OCKEHIIEB,
AHIJIOS3BIYHBIN albOOM O3arjaBlieH KaKk OpPUTAHCKUI TMMH, & KOMIIOHEHT
queen 3aMEHEH Ha jungle — docynenu. YnorpedbieHnue TpaacGpopMupoBaH-
Holi K@ He mpensTcTByeT MOHUMAHHUIO TEKCTa, TaK KaK B [1OJ3ar0JIOBKE
aBTOP KPaTKO MOSCHSET, YeMy IOCBSIIEHO TBopuecTBO b. Kiemenrtnna
(chante la jungle de Calais — noem o «0xcynensax» 6 Kans), a cnoBo jungle
UCIIOJIB3YETCSl BO (DPAaHIy3CKOM SI3bIKE B TOM K€ 3HAUEHHUH, YTO U B aH-
INIMACKOM. BHHMaHMe K 3TOM TeMe MOHATHO M3 TEKCTA: aBTOP 3aMETKHU
YTOYHSET, YTO 00a HCIIOJHHUTENS MPOM30ILIN U3 CeMEH MHUTPAHTOB, YTO
MIO3BOJISIET HAM MIPEIION0KUTD, YTO TPYIHOCTH )KU3HU MUTPAHTOB UM XO-
pOIIO M3BECTHBI. 3aBepiaercs maparpad) puTOpUIeCKUM BOIIPOCOM, B KO-
TOpoM MOXHO yBUIeTh KO God Save the Aliens w3 3aroyiioBka, Ipu 3TOM
CYLIECTBUTENBbHOE aliens UCNOIb30BaHO B (hOpME €AMHCTBEHHOTO YUCIIA —
alien: God Save the Alien? I1ockoibKy pUTOPHYECKHUN BOTIPOC MPECTAB-
JseT co00H yTBEpIK/ICHHE, BBIPA)KEHHOE B BOIPOCUTENBHOH (opme, ode-
BUJHO, B 3TOM CIIy4ae OH OTPa)KaeT MBICIIb O TOM, YTO CEMbS HCTIOTHUTEIS
Pocrama cnacmace, mokunyB Terepan Bo Bpems peomtonmu 1979 rona.
OtMernM, 9TO ynotpebdiienne mpeodpaszoBanHoil KO B cHIbHON TO3UITIH
TaKOKe MPUAACT TEKCTY JOMOTHUTEIBHYIO BBIPA3UTEIEHOCTb.

[IpuBenem npumep okkasnoHanbHOH Tpancopmanmuu KO God save
the Queen B cTaThe O TIOJTUTHKE:

«God save the Prime minister.» Alors qu’elle espérait enfin avoir résolu
I’épineux probléme du Brexit avec 1’accord de son gouvernement sur un projet
de sortie du Royaume-Uni de I’Union européenne, Theresa May a di essuyer
une tempéte politique avec la démission de cinq ministres et secrétaires d’Etat
jeudi 15 novembre (L’Obs. 16.11.2018).

DTO OTPHIBOK U3 CTaThH, omyonukoBaHHOU B 2018 romy, rime roBopuTCs
0 CIOKHOCTSIX C rosiocoBanueM no bpeksuty, T. e. Beixony BenmkoOpu-
tanuu u3 EC. K® God save the Prime minister ynotpe0iicHa B CUIIbHOM
MO3UIIMH, B TIEPBOM TIPEIIIOKEHNN TIEPBOTO maparpada TeKCTa, IOATOMY
npuBIeKaeT BHUMaHue yntareis. KD-aHrmiums3m nepeaet MEeCTHBIN KO-
JIOPUT, TaK KaK peub UIET 0 OpUTaHCKOM MapiaMmente. braromaps 3amene
KOMITOHEHTa queen Ha cioBocodeTanue Prime minister KO nadopmupy-
€T YHUTAaTeIsl O TOM, YTO Pedb MOUET O IPEMbEP-MUHUCTPE, 00S3aHHOCTH
KOTOPOI0 B TO BpeMsl BbINONHsIA Tepesa Mai, a TakKke OTpa)aeT CI0XK-
HyI0 00CTaHOBKY B OpHUTaHCKOM IapiaMeHTe. UToOBl MOBECTH A0 KOHIIA
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Bpexsur, T. Mbaii nomkHa ObuIa OCTaThes HA CBoeM mocTy. [lonaraem, uto
TparcopmupoBanHas KO ¢ mokenanueM IoIToneTHs (aKTyaIn3upyTCs
CEMBI «IIPOCHUTBHY», «COXPAHHUTHY», «IOJTOJIETHE) TIO3BOISIET aBTOPY BBI-
pa3uth otHouieHue K T. MbdH, KoTopasi, HECMOTPsI Ha BCE NPENSATCTBUS,
JIBUTAJIACh K IeNM. 3aMeHa KOMIIOHEHTa He MellaeT MOHUMaHuIo (passl,
TaK KaK U3 KOHTEKCTa MOHSITHO, MOYEMY NMPEMbEP-MUHHUCTPY HY>KHA I10-
MOIIb: HE YIAJIOCh PEIIUTh Cephe3Hyto npodiemy ¢ bpexsutom (/'épineux
probléeme du Brexit), a MHOTHE MUHHCTPBI MOJANHA B OTCTaBKY (7heresa
May a dii essuyer une tempéte politique avec la démission de cing ministres
et secrétaires d’Etat. — Tepeze Mboii npuuiioce nepesicums HACMOoAULYio no-
JUMUYECKYI0 OYPIO U3-3a OMCMABKU NAMU MUHUCMPOS U 20CCEKpemapell).
OtmetnM, uto bpeksut coctosuics ronsko B 2020 roay, a T. Maii nokunyna
cBoil mocT B 2019 rogy nmocine MHOTOYMCICHHBIX HEYIAUHbBIX MOMBITOK 3a-
BEPIIUTH 3TOT TPOIIECC.

K® God Save the Queen MOXET y9acTBOBATh B HECKOJIBKUX CTUITUCTH-
YeCcKHX npueMax. Tak, OUH U3 Pa3[elioB CTaThH, MOCBSIICHHONW yCIexy
MoJiooro Opurtanckoro au3zaitnepa Pudapna Kymnna (Richard Quinn) Ha
Henene Moasl B JIOHZOHE, 03ariaBieH ciaenytommm oopasom: God save the
Quinn (L’Obs. 15.02.2020). B stom ciiyuae B KO God Save the Queen
KOMITOHEHT gueen 3aMeHeH Ha UMl Tu3aifHepa — Quinn, 9410 OTpa)xaeT co-
nepkanue cratbu. brnaromapst 3amene komnoneHta KO yuyactByer B urpe
CJIOB, OCHOBAaHHOW Ha OMOHUMHH KOMIIOHEHTOB gleen — quinn, 9to Jieia-
€T 3arojioBoK OoJiee mpuBieKarelbHbIM. OOBIrppIBaHE (Pa3bl, KOTOPYIO
MTPOUBHOCST B MIPUCYTCTBUU MOHApPXa, a TAK)KE €€ YIIOTPeOIeHHE TI0 OTHO-
IEHUIO K MOJIOZIOMY AHM3aifHEpY COAEPKUT HAMEK Ha OJNeCTAIIYI0 Kapbepy
P. KyunHa, 0 KOTOpO#i TOBOPUTCSI B TEKCTE.

3aknyeHue

[IpoBeneHHBIN aHAM3 TOKa3all, YTO B COBPEMEHHOH (hpaHIly3CKOn
npecce UcHONb3yloTcss K®, 3auMCTBOBaHHBIE W3 AHTJIMKCKOTO SI3BIKA,
BKJtoyas uaeonorudeckue Kd. Jlns nmoHumaHus TekcTta, B KOTOPOM YIIO-
TpeOJICHO 3aMMCTBOBaHKE, HEOOXOMMA YKCTPATMHIBUCTHYCCKAs HH(OP-
Marusi, Tak kak K® MOoTHBUpOBaHBI O1arogapsi acCOIUAIMSIM C MOJUTH-
YECKUM TEKCTOM, U3 KOTOPOTO OHU 3aMMCTBOBAHbBI, WIH C JINYHOCTHIO
MTOJTUTHKA, YIIOTPEOUBIIIETO X B PEYH.

bnarogapss MOTHBHMPOBaHHOCTH W OSKCIIPECCHBHOCTH HJICOJIOTHYE-
ckre KO 061amaroT 3HaYNTENBHBIM MMParMaTHIeCKUM MOTeHIHaaoM. OHH
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UCTIONB3YIOTCA B TIpecce Kak B y3yaJbHOMW, TaK U B OKKa3HOHAJIBbHOW (op-
me. CaMblif 4acTbIil CIOCOO OKKa3MOHAIBHON TpaHchopMalu — 3aMeHa
KOMITIOHEHTa, B pe3yJbTare 4ero OKUBISETCS o0pas, JekKalliii B OCHOBE
K®, nosBrsitorcs HoBbIe oTTeHKHU 3HavdeHus. [IpeoodpaszoBannbie KO yacto
WCTIONB3YIOTCS B CUIIBHOM MO3ULMHU. OHU CO3JaI0T MECTHBIN KOJIOPHUT, BBI-
MOJNHAIOT UH(POPMALMOHHYIO (DYHKIIUIO, TPUBIEKAIOT BHUMAaHUE YNTATEIs,
MIO3BOJISIFOT BBIPA3UTh OTHOILICHHE aBTOPA K N3JI0ykeHHoU nHpopmanuu. [1o-
JlaraeM, 4To 3TH BBIBOABI MOTYT OBITh HHTEPECHBI TSI CTYACHTOB, KOTOpPHIC
padoTaroT Ha 3aHATHAX IO MPAKTHUECKOMY Kypcy (paHITy3CKOTO SI3bIKa CO
CTaThsIMU, Ie BcTpedatoTcsi 1 KO — aHmUIM3Mbl 1 aMEpUKaHU3MBI.
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is considered as a symbol that performs its special function in the “novel of ideas”.
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BeepeHue

HccnenoBanue poMaHHOTo TBOpUecTBa 3. 301151 HA IPOTSHKEHUH OoJiee
YeM BeKa PEryJisipHO HATAIKWBACTCS HA ONPECIICHHBINH CIIEKTp Mpobiem,
CBSI3aHHBIX C [OIIBITKON COEAUHUTH COOCTBEHHO (PUIIOIOTNYECKUI aHAIIU3,
WJIN MHTEPIIPETALMIO TEKCTOB, C XapaKTEPOM ICTETHUECKOHN Mapaaurmbl,
chopMyarpoBaHHON caMUM aBTOpoM. Kypc Ha mpeojorneHue aureparyp-
HOCTH KaK B KJIACCHYECKOM, TaK U B POMAaHTHYCCKOM NOHUMAaHUH, 3asB-
JeHHbIN 30151 B KauecTBe MaHH(eCcTa, IPEKIE BCETo B « DKCIIEPUMEHTANb-
HOM POMaHe», — BCTYIaeT B MPOTHBOPEUHUE U C SCTETUKOM, U C U1€0TI0THeH
camux poMaHHbBIX TeKCTOB [ Tonmaues 2004; bonmapes 2018].

Hauunast ¢ KpUTHYECKHUX OT3BIBOB COBPEMEHHHUKOB 30151 — CTOPOHHHU-
KOB TPaJMLMOHHON (PPaHIy3CKOH 3CTETUKH — (OPMYIUPYIOTCS BOIPOCHI
0 HECOOTBETCTBHH JCTETHKH POMaHHON (HOPMBI U HAYYHO-TIO3UTHBHCT-
CKOIi MeToioorun HarypanusMma. B paborax XX—XXI BekoB mocraHoBKka
BOINIPOCA HECKOJIBKO MEHSIETCSI: YUCHBbIE PacCMaTpPUBAIOT CBSI3b HATypallu-
CTHUYECKOTO pOMaHa ¢ OOIIMM KOHTEKCTOM KYJIBTYpHBI AeKaJaHca U MoJiep-
Ha (M B TaKOM clTydae HaOIIOMAIOT BHIXO 30JI-POMAHUCTA 3a MPEACITBI
MO3UTHUBUCTCKUX KOHIETILHUI B CTOPOHY NPEXKIE BCEro TaKk Ha3bIBAaeMOM
¢unocohuu KU3HU) WIKM aKIEHTUPYIOT BHUMaHUE Ha MU(OJIOTHYECKUX
o0pa3ax M crskeTax (KOHCTaHTaX, YHUBEPCAJIUIX, APXETUIIaX — 3aBUCUT
OT TEOPETHYECKOIN MOAOIUICKU HCCIICAOBAHMA), YTOUHSS, YTO MOAOOHOE
NpOUYTeHHE JiesaeT M3 307 MPOTHBHUKA peaii3Ma, MOHSTOrO B JIyXe
XIX Beka, ¥ TIPOBO3BECTHUKA «MHU(DOIOTUYECKUX MEPEKOTUPOBOK» MO-
JIEPHUCTCKOTO UCKyCcCTBa Beka XX.

OCHOBHOM 1IENBIO TAHHOH CTaTbU SIBIISIETCS COBMELICHUE 00EUX BBI-
[ICO3HAYCHHBIX YCTAHOBOK TPUMEHHUTENLHO K aHaimm3y olOpaza Mops
B pomane «Pamocts xu3am» («La joie de vivre», 1884): mokasarp co-
CE/ICTBO M HENPOTHBOPEUYUBOCTh MU(OMOITHYECKON U apXeTHUIIHYECKON
00pa3HOCTH U TIIYOOKOro (PUIOCOPCKO-aHATUTHICCKOTO COJCPIKAHUS
npousseneHus. Puwiocodus u Mud B 1aHHOH cTaThe HE IPOTUBOIOCTAB-
JICHBI, a MPEJCTAaBICHBI KaK JBa KIOYa K MPOYTEHUIO poMaHa 30Jis: KaK
MOJEMUYECKON KHUTH, KPUTHKYIOLIEH POMaHTHUECKYIO MECCUMHCTHYC-
cKy1o prrocodcKyro Moaenb (1 00pameHHyI0 B TIEPBYIO OUEpEIb MTPOTHUB
¢unocodekux uneit A. Illonenrayspa) niam Kak HOPeAMOIEPHUCTCKOTO
pomMaHa-Muda, U3 KOTOPOTO BEIYUTHIBAIOTCS] YHUBEPCAIBHBIC KYJIBTYPHBIC
KOZbI, 0(OPMIISIOIINE BEUHBIH KOH(GIUKT PallMOHAJIBHOTO U CTUXUHHOTO,
MYKCKOTO U >KEHCKOI0, KOHEYHOTO U OeCCMEPTHOTO.
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B kauecTBe 4acTHBIX 3a/1a4 CTaTbU Mbl CTABUM CJICTYIOLIHE:

1) paccmoTpeTh 00pa3 MOpPs Kak OJMH U3 CITIOCOOOB O(hOPMHUTH B PO-
MaHE HaTypaJMCTUYECKYI0 HEO0JO0IeMy IPOTHUBOIOCTABICHUS
MPUPOJIBI KYJIBTYPE;

2) Bhoucatbh 00pa3 MOpsi B KPYT «CTUXHUHHO-TUOHUCHHCKOI» CHMBO-
JIMKH, BO3HHMKAIOLIEH B 3pejioM TBOpuecTBe D. 30Is MPeArnoso-
KHUTEJIBHO KaK pedieKkcus o0IuX IeKaJeHTCKUX YMOHACTPOCHUH
1880-x romoB;

3) YTOUHUTH BOCXOISIIMN K POMAaHTU3MY CMBICIIOBOH TOPH30HT 00-
pasza Mops, 0OBSICHUTH XapakTep ero MpucyTCTBHUs B pomaHe «Pa-
JOCTh JKU3HI»;

4) YTOYHUTH acMeKThl MHU(OIOTHUECKOH, apXamdecKol CEMaHTHKH,
CBSI3aHHOM C MPOCTPAHCTBOM MOPSI, M €€ CBSI3b C pelpe3eHTalunei
¢$uIoCcOPCKUX KOJITM3UNA pOMaHa.

1. Hatypanuctuueckoe «Bo3BpaLieHue K npupoaes»
KaK KY/IbTYPHbIi1 KOHCTPYKT

Harypanuctrueckasi KOHIIETIIINS TPUPOJIBI KaK TIO3UTUBHOTO MaTepH-
ATBHOTO O0BEKTa, EAMHCTBEHHOTO OOBEKTa, JOCTYITHOTO XYIOXKHHKY, BO
MHOTOM SIBJISIETCS. KPUTHKON POMaHTHYECKOro HaTypduiocodhckoro moj-
xona. «O0aaaTh 4YyBCTBOM PEAILHOTO — 3TO 3HAUUT YYBCTBOBAThH HATYPY
Y TIepe/IaBaTh ee TAKOK, KaKoBa OHa ecThy» [30ms 1966, 1. 24, ¢. 407]. O0beM
MOHSTUH «HaTypay, «rpupoga» B XIX Beke KOppelnupyeT ¢ pelIEHUEM OH-
TOJIOTUYECKOHN MPOOIEMBI «PEATTLHOTO», CTOSIIEH Ha TIOBECTKE oOIIehu-
J1I0CO()CKOM TIPOTpaMMbl M TIO3UTUBU3MA, U POMaHTHU3Ma. PoMaHTHYECKOE
CBEJICHUE JIFO00TO SBICHUS K JINYHOMY TIEPEKUBAHUIO, HHTUBUYAIbHOMY
OTIBITY HEOPAWHAPHOH JIMYHOCTH BOCTIPUHMUMAETCS TTO3UTHBHBIM MBIIILITE-
HHeM Kak Oose3Hb. He cimydaiino 30 (pHCKHEM CKasaTh, M CIIe IIeITBII
PSLI TIECaTeNel ATOro BpeMEeHN ) HHTepeCcyeTcsl U3 Bcex OolesHei, ocodeH-
HO HACJIC/JICTBEHHBIX, B IIEPBYIO OUEPE/b HEPBHBIMU (B COBPEMEHHOM I10-
HUMaHHH, CKOpPee, HEPBHO-TICUXUIECKUMH ) PACCTPONCTBAMH, BICKYIIIHMHU
3a c000i HEBO3MOKHOCTD 3IPaBOM OIEHKH PEaTbHOCTH.

IIpupona kak nuTeparypHas TeMa HaTypaiu3Ma He OJIEP/KUBAET KOH-
TEKCTa «O BO3BBIIICHHOM U IIPEKPACHOMY: MPHUPOJIa «HUKAKAs, HU Ipe-
KpacHasi, Hu 0e300pa3Hasi, HI HU3MEHHAas, HU BO3BBIIIEHHAS; TEM CaMbIM
HaTypaJu3M JIEMOHCTPATUBHO OTCEKAET B POMaHe dTHUECKYIO M ICTeTHYe-
CKYIO OIICHOYHOCTbh. BCE BhINecka3aHHOE TOABOANT K MBICIH O TOM, YTO
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HaTypaJIu3M TMbITAeTCsl BEIATH 3a TOPU30HT TpaauuuonHoro it XIX Beka
o0beMa MOHATHS «INTeparypa» B KaKylo-TO JOpyryio cdepy, cKkopee Bce-
ro, HayYHO-ITyOmuuucTHYecKyto. Ho ombIT mpouteHus J000ro0 U3 Xyno-
JKECTBEHHBIX TEKCTOB D. 301151 (MOXKHO M00aBHTh, U BCEX TEX MHCATENCH,
KTO HauMHAaeT B MEIAHCKOM Kpyxkke — Momaccana, [toucmanca, [loxe)
MOKAa3bIBAET, YTO HUKAKOTO MPUHIUIHAILHOTO MEPEOCMBICICHUS TPaHUI]
JUTEPaTypPhl HE TPOUCXOIUT. MBI BUIUM JIPyToe: ¢ OMHON CTOPOHBI, CO3HA-
TEJILHBIN KPEH B CTOPOHY HEpa3IMUYeHHUs TPEKPACcCHOTO 1 6€300pa3Horo Be-
JeT 30751 K CO3AaHUI0 HEBEPOATHBIX XY/I0KECTBEHHBIX IPOTECKOB (IIOYTH
no Teopun [10ro); ¢ Apyroil CTOPOHBI, IEMOHCTPATUBHOE HEpa3IMYCHUE
STHYECKUX MOHATUH BeeT K KpUTHKE Mopanu (nouty no Hurme). MapiMu
CJIOBaMH, BMECTO PEILICHHS KOJUIM3UH «JIUTEpaTypa — MPUPOAa» B MOIb3Y
OPUPOIBI MBI BUAMM KPUTHKY JIUTEPATYPHOCTH C MO3UIMK HACICAHUKA
TOMH K€ CaMOH JINTEPaTypHOCTH.

Takke B HaTypanu3Me OOHapyKMBAeTCsl THIIMYHOE U TPAAMLMOHHOE
JUTsL €BPOIICHCKON MBICIH SIBICHUE: KPUTHKA LUBHIM3ALNN (M1E0TI0rHYe-
ckas peakuus koHIa XIX B. Ha cTpax nepen HacTymaroLield TeXHOKpaTuye-
CKOH 3TI0XOH ) OCYILIECTBISIETCS C IO3ULIUI BO3BPAIICHHS K «ECTECTBEHHO-
My Havaiy». « Bo3BpallieHne K mpupoe Kak eprHoIuueCcKi BOZHUKAIOIIAs
B HCTOPHU JIUTEPATYPhI TeMa 3HAMEHYET ACKaJCHTCKOE OLIYLICHUE ncuep-
MaHHOCTH LUBUIU3AIMU. B CBS3M € 3TUM B NPUHIMIIE PETYISPHBIM SIB-
JICHWEM aKTyaJM3UPYIOTCS 3HAYMMBIE KYIBTYPHBIE KO/IbI, CKBO3b KOTOpBIC
MPOCTYMAIOT YePThl YHUBEPCANBHBIX 00Pa30B-apXETUIIOB, «ECTECTBEHHBIX
CMBICJIOB» — OMOPHBIX KOHCTAHT co3HaHWs. OIHOW M3 TaKMX KOHCTAHT
ABJsIETCSl 00pa3 MOpsi, CBSI3aHHBIH, KaK MBI YBUAUM, C )KEHCKUM MTOPOXK-
JArOIUM HayaJoM U (EeMHUHH3UPOBAHHBIM 00pa3oM MPHUPOABI-MATEpH,
MaTepUHCKOro upesa. B pomane «PagocTs KU3HMY) 04EBHIHO POTHBOIIO-
CTaBJICHHE MHTYUTHBHOM mpaBabl [TonuHbI (KEHCKOH MpaBabl) panuoHa-
JTUCTUYECKUM 3a0myxaenusm Jlazapa (MyxckuM 3a0myxaeHusM). Hary-
paIMCTHYECKOE «BO3BPALICHUE K TPUPOJIE» — MOIBITKA JEKOHCTPYHPOBATh
MY>KCKO€, pasyMHO€ U IpeoOpa3sylollee, BOJIEBOE Haualo, OTBETCTBEHHOE
3a LIMBWIM3ALMIO; TAKUM 00pa3oM, HaTypalMCTHYECKas «IPUPOJa» CTa-
HOBHUTCS 3aMKHYTBIM U BHEBPEMEHHBIM (HE IMOJBEP)KEHHBIM MEpEMEHaM,
MOBTOPSIONINM LUKINYECKH BCE COOBITHS BHYTPH Ce0s1) «GKEHCKHM)» TPO-
CTPAHCTBOM: «...9TH YCTPEMIICHHs BEIYyT Ha caMblil IEpeAHUI Kpail Heo-
S3BIYECKOTO ““BO3BPALICHUS B MPUPOAY ", TOTOMY UTO B 3TIOXY MaTpuapxa-
Ta MPUPOAA CHIIbHEE BCETO TATOTEET HaJ WICHaMH 00LIeCcTBa, 3aMbIKast UX

253



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 10 (839) / 2020

€CTECTBEHHBIM XOJIOM POXKACHUH, OpakoB u cMepreil. [latpuapxaisHomy
OOIIEeCTBY ...BMEHSIETCS B BUHY €0 OII0pa Ha TOJYIO BOJIO U Pa3yM, IMOJI-
YUHEHUE U HacwiIuey [Dmnmrein 1976, c. 124].

«[Ipupoma» kak IMOCIEAHsST MHCTAHIUS WCTHHBI JIUISI XyJIOXKHHKA-
9KCIIEPUMEHTATOPA MPETIOJHOCUT HaTypaiucTaM Guinocodcko-3cTeTndec-
KM Tapajokc: cama o cebe Takas aOCONMIOTHAs MPUPOAA €CTh MHTEIN-
JIEKTyalbHas M TPEIeIbHO OTpedUIeKCHPOBAaHHAS MOJIEINb, KYIBTYPHBIH
KOHCTPYKT, OTCBUIAIOIINN HMEHHO K JTIUTEPATYPHOMY, a HE K €CTECTBCHHO-
HAyYHOMY KOHTEKCTY. DTO HE TOJBKO aJUTIO3MH Ha MU(OJIOTHYECKHE, 110
CYTH, apXeTUITUYECKUE 00Pa3bl U CIOXKETHI, COCTABUBILIHIE KapKac MUPOBOIi
KYJIBTYpbI, HO U OTCBUIKH K Pycco ¢ ero KpuTHKOW IHUBIIN3AIUN Yepe3
aToJIOTeTUKY «ECTECTBEHHBIX UYBCTB» W «HATYPBI», U K KAHPOBO-TEMa-
TUYECKOMY KOHTEKCTY WAWUINHN (KIIPUPOBI-TPUOEIKHUIIIAY», «Oe3rpeIIHoi»
U «HEBUHHOW» MPHUPOIBI), U K OykonrkaM. Kpome Toro, 00pas3sl mpupos!
(B 4acTHOCTH, MOPCKOH Ieli3axk B poMaHe 30Jis1) BBI3BIBAIOT B KYJIBTYPHOMR
MaMsATH ¥ TOJIOTHA (DPAHITY3CKUX HMMIIPECCHOHUCTOB — COBPEMEHHHUKOB
307151, COpaTHUKOB 110 00phOE 3a «peaTbHOCTh B UCKYCCTBE». CaMbIM Ke
[JIaBHBIM JIUTEPATYPHBIM TpeNIIecTBEHHUKOM 0o0pa3a mops B «Pamoctu
KHU3HW» CTAHET, KOHEYHO, POMaHTHUYECKUH MPETEKCT.

2. Mope 1 cMMBONMKa UPPaLMOHANBHOIO

2.1. Hamypanu3m e KoHmeKcme «gunocogpuu HusHu»

MenunruHCKO-TICUXUarpudeckas MpodjJeMaTinka POMaHHOTO IHKIIA
o Pyron-Makkapax B HEKOTOPOM CMBICJIE MTOJITOTABIMBAET BBIXOA 3071 U3
MO3UTUBUCTCKOTO MHUPOBO33PEHUYECKOTO KpyTra B CTOPOHY OOIINX JUIS Py-
0exa BEKOB IOMCKOB UPPALIMOHAJILHOTO HauaJla B IPUPOJIE U YEIOBEUECKOM
xu3HU. MHTEpec kK Ouomoruueckoil npobiemMe HaclIeACTBEHHOCTH, UAEM
OMOJIOTMUYECKOTO JIETEPMUHU3MA BEJIET K OCO3HAHUIO TIIETHOCTH YCHIIUH
YaCTHOTO YeJI0BEUECKOTO pasyMa U K 0ECCMBICIIEHHOCTH KOJITU3HH JIMYHO-
ro JKU3HEHHOTO BBIOOpa. B onpeneneHHoM cMBbIcie (¢ TOH OrOBOPKOH, YTO
HaTypaJu3M Ha YPOBHE TEOPUH HE NPHEMIIET MOHOOHBIX 3CTETHYECKHX
KaTeropuil) 3TW HJIeW MOATrOTABIMBAIOT HOBOE MOHUMAaHUE TPArudecKoro,
POJb «POKay HAYMHAIOT BBIOJIHATH 3aKOHBI OMOIOTHYECKOH *u3HH. [lo-
MBITKM OCMBICIUTD JKU3Hb C MO3UIMM pa3yMHOM 3THUKU 3aBOAAT YeJIOBE-
Ka B YyIOBMILHbBIN SK3UCTEHIHAIbHBIN KPU3UC U UPEBAThl ICUXUUECKUM
paspyleHueM (4To ciydaercsi, HampuMep, ¢ repoeM «Pamoctu >xu3Hu»
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Jlazapom, repoem «TBopuectBa» Knogom JlanThe, oTyact ¢ OTbeHOM,
repoeM <« KepMUHaJIby», IBITAIOUIMMCS YBUJIETh JIOTUKY B CTUXMHHOM Ha-
poaHOM IBMkeHHH). boree Toro, crpemiieHHe palMoOHAIBHO aHAIH3UPO-
BaTh CTUXWIHBIEC )KNU3HEHHBIC, TPUPOIHBIE M TICHXUYECKHE MTPOLIECCHI HM-
TUTHIIATHO TTOJTAETCS KaK CBOETO POAa KOIIYHCTBO, «IPEX», COBEPIIAEMBIN
repoeM TPOTHUB KUBOH JKU3HH, CBOCOOPA3HBIN MHTEIICKTYaIbHbIN Oy,
KOTOPBIA JTOJDKEH OBITh Haka3aH OesymMueM WiH oT4asgHueM. Hampumep,
WH)KEHEPHBIH mpoekT Jlazapa o mocTpoiike 1amObI ¢ BOJHOpE3aMu, KOTO-
pble MorH ObI 00y3/1aTh MOPE H HE J1aTh €My CMBITh JICPEBHIO, pacCMaTpH-
BaeTCs KaK KOIIYHCTBO MM (popMa HH(PAHTUIIBHOTO JypavyecTBa «OapuHa
CaMHMMHU pbIOaKaMU, JKUTEISIMHU JCPEBHU, Bpoae Obl 3aMHTEPECOBAHHBIMHU
B ycmexe mnpoekra. Ppibaku kak Obl COMUAApU3YIOTCS C MOPEM, IMOJCO-
3HATEJIBHO NIPUHUMAS €T0 3aBEJI0MOE IIPEBOCXOJICTBO HAJ[ TIHICTHBIMU YM-
CTBEHHBIMH YCWIIASMH Y€JIOBEKa:

Tout Bonneville était 13, les hommes, les femmes, les enfants, trés amusés
par les claques énormes que recevaient les épis. La mer pouvait écraser leurs
masures, ils I’aimaient d’une admiration peureuse, ils en auraient pris pour
eux I’affront, si le premier monsieur venu I’avait domptée, avec quatre poutres
et deux douzaines de chevilles. Et cela les excitait, les gonflait comme un
triomphe personnel... [Zola 1884, chapitre VII].

CHMBOIMYECKH pa3pylleHne MOpPeM BOJHOpPe30B Jlazapa — CTONMKHO-
BEHHE PALMOHAIBHONW MOJIENH C PeaIbHOCTBIO KaK TaKoBOH. JTO BapuaHT
HaTYPaJIUCTUYECKOTO CIOKETa O Mo0ee Hall TepOoeM CTHXUHHBIX CHII — ITPHU-
POIIBI, COLMABHBIX MTPOIIECCOB, HHCTUHKTOB, OMOJIOIYECKOM HACIeICTBEH-
HOCTH, TOOEKIAIOIIEH BOCIUTAHNE, TIOICO3HATEIbHBIX CTPEMJICHHUIM H T. 1.

JanHas npo0ieMaTruka OKa3bIBaeTCsl OPraHUYHO BIUCAHHOW U B Qu-
nocodckuil KOHTEKCT dmoxu pydexa XIX—XX BekoB, KOT/Ia MO3UTHBUCT-
CKUIl MPWHCTPUM CepeluHbl BEKa HaYMHACT KOPPEKTUPOBATHCS BTOPIKE-
HHUEM HOBOH BOJIHBI TIEPEOCMBICIEHHOW pOMaHTHUYeCKoW Qrmocodun
(nepeocmbiciienrie @. Humpme neccumuctnueckoir punocoduu A. Ilo-
TIEHTay?dpa), a TaKKe yCIOKHEHHEM M pacIIMpeHHeM CaMoro MaTepualia
1 METOAOB €CTCCTBCHHLIX HAYK. buonornyeckas u ncuxuueckas mnmpupoaa
YesloBeKa OKa3bIBAE€TCs CIMILIKOM CIIOKHOW; OTKPBITHE JAPBUHU3MOM IBO-
JIOLMOHHOM CITy4aiHOCTH M HELIEJIEHAIIPABIEHHOTO IBUKEHHUS SBOIIOINH
JUCKPEIUTHPYET CTApUHHBIM €BPONEHCKUI T'yMaHH3M, KOIZa LIEHTPOM
MHPO3JaHHs, BEHLIOM OPIraHN4YeCKOTO Pa3BUTHS IPEICTABISACTCS YEIOBEK,
a YeJIOBEUECKUN pazyM — arnogeo3oM IPUPOIbI.
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2.2. O6pas mops u OUoHuUcuiicKkoe Ha4yaao

OueBUIHBIM 00pa30M YCMAaTpPUBAETCSl KOPPEJSILUS HaTypaluCTHYe-
CKUX [TOVCKOB C HUIIIICaHCKHM ITPUHIMIIOM JJHOHUCHICTBA, KaK OH OBbLI 3a-
sBiieH B pabote @. Hurme «Poxkmenue Tparennn u3 ayxa My3sIkm» (1872).
Obparmraer Ha ceOst BHUMaHMe, 4To Hulime, XxapakTepusyst AUOHUCUHCKOE
HayaJo B YEJIOBEYECKOM CO3HAHUU U B KYJIBTYpE, HCIIONb3yeT (QUI0COCKO-
poMaHTHYeCcKue MeTahOphI ObSTHEHUS ¥ 0e3yMUs (COCTOSHHS, IPOTHUBOIIO-
JIO)KHBIE PALIMOHAJILHOCTH); B pOMaHaX 30J1s1 TEMbl ONbSIHEHUS U Oe3yMHus
MIPEBPAILAIOTCS B CKBO3HBIE JINTEPATyPHBIE TEMBI BCETO POMAaHHOTO LIUKJIA.

B o6paze mops B pomane «PagocTs )KU3HM)» MOKHO OTMETHTD XapaKTep-
Hy10 7151 prnocopun aexkaganca JBOHCTBEHHOCTb OTHOLICHUH YEJIOBEKa K
MOpOIMBILEH ero mpupoze: npupona Oe3paziuyHa K 4eloBeKy, oOpeKaeT
€ro Ha JKecTouaiine 6ecCMBICICHHBIE CTPAaaHUA U CMEPTh, 3TO MOXET T10-
JIOPBAaTh B YEJIOBEKE CaAMO JKEJIaHHE KHUTh (3TOT HECCUMHUCTHUECKHUN B3IV,
OCHOBaHHBIM Ha yBjedeHHH repost kHuroil A. lllomenrayspa, npunucax
B pomaHe Jlazapy); ofHako MpHpoAa U KU3Hb MPEKPACHBI CaMU 1o cede,
a CMEpPTh MOXET OBITh TMOHSTA KaK 0053aTElIbHOE YCIOBHE MPOJOJIKEHUS
KHM3HHU, yCJIOBHE BEYHOTO BO3POXKIEHHA (Takas Oe3ycioBHas JHOOOBb KO
BCEMY KMBOMY M KM3HM KaK TakoBOH npumnucana B pomane [lomune). Une-
0JIOTNYECKUI KOH(INKT poMaHa 307151, BBICTPOCHHBII Ha IIPOTUBOCTOSIHUM
B3ns11oB [lonmunel u Jlazapa, BeipaxkeH y Hunie uepe3 ABOWCTBEHHOCTh
«y’)Xaca >KM3HU U BocTopra xusHm»: «llloneHraysp onuceiBaeT HaM TaKkke
TOT YyAOBHUIIIHBINA y’Kac, KOTOPBIN OXBaThIBAET YEJIOBEKa, KOT/Ia OH BHE3all-
HO YCOMHUTCS B (popMax mo3HaBaHuA ABJIeHUH. .. Eciu k aTOMY yKacy npu-
0aBUTH OJNIaYKEHHBIH BOCTOPT, OAHUMAIOIINICS U3 HEAP YeIOBEeKa U JaKe
MIPUPOJIBI, KOTIIAa HACTYIAET Takoe HapylieHue principii individuationis, To
3TO J1aCT HaM MOHATHE O CYIIHOCTH AMOHHUCHYECKOTO Hayasa, 0ojee BCEro
HaM JOCTYIHOTO MO aHanoruu onbsHeHus» [Hute 2000, c. 54].

PoxoBast ommmbxka Jlazapa — B ero npeenbHOM 3alMKICEHHOCTH Ha Hice
JINYHOW, MHIMBUYAJIbHON CMEPTH U MAaTOJIOTMYECKOM CTpaxe Nepes Hell;
TakoW B3IV OOCCCMBICIMBACT KM3Hb KAaK BEUHBIM WpPpanyOHAIbHBINA
npornecc. C nmo3unuii uHAMBHAyanucTa Jlazapa Top:kecTBO OeccMepTHON
IIPUPOZBI HE ONPABABIBAET JIMYHBIX CTPAJaHUN U YHHUTOKEHHSI YaCTHO-
ro co3zHanus cmepTbro. Camo umst Jlazapa, ONMOHEHTa U KpUTHKA JKU3HH,
aCCOIMUPYETCs C 00pa30M BOCKPEIICHHOTO X PUCTOM TIOKOMHHUKA, YKE Ue-
TBIpE HS OBIBIIEr0 MEPTBHIM M HAYaBIIECTO Pa3fiararbCsi, HO BBIIIEAIETO
Ko XpHCTY 3aBEpHYTHIM B norpedanbheie nesneHs! [Uu 11:1-45]. Jlazap y

256



O. B. Anvbpexm

30511 — MOYTH MMOKOMHUK; OH MOCTOSIHHO, €XKEJIHEBHO MEPEKUBACT CBOIO
CMEpTh, yXKacasich €l W OCKOPOISs KM3Hb CBOMM OE3YMHBIM CTPaXOM.
B koHTeKcTe aTercTHUeCKUX BO33PEHUI caMOoro aBTopa poMaHa BOCKpe-
HICHUE Teposi Harmojgo0ue mepcoHaxka EBaHrenns HEBO3MOXKHO; Ombien-
CKasl aJTIO3USA BBITJISUT CKOpee HPOHUYHO.

Kitroueroit punocodcekoii uaeeit, 0ocyxkaaeMoi B poMane 30J1s, CTaHO-
BuTcs uaes crpaganus (la souffrance). PaznoctoponHemy ee paccmorpe-
HUto nocBameHo 3cce C. Ponprana «La pyramide des souffrances dans La
Joie de vivre d’Emile Zola» [Roldan 2012]. B kHure co3aaeTcst KOHIETIIHS
«YpOBHEH cTpailaHuil» repoes (U JTrofieil, 1 AKUBOTHBIX ); IMEHHO B CTpajia-
HUSIX U TIPOSIBIISCTCS KHU3Hb. [[MOHNCHYECKAst CyTh KU3HU — B CTUXUHHOM
paspylieHny, oO0yCIOBIMBAIOIIEM HOBbIE BUTKH CO3HMIAHU, POXKICHHE
HOBBIX (OpM. Mope CTaHOBHUTCS TEM CaMbIM Xa0COM, Ky/ia BCE YXOIMT, 3
KOTOpPOTO BCE BHIXOAWMT CHOBA. PonbiaH HasbiBaeT okeaH «degré zéro de
la souffrance». D10 «HyNeBOU Tpamyc CTpagaHUM), OTCYTCTBHE dMITATHH
B TIpUPOJIe, MOpallbHO yOuBaeT rymanucrta Jlazapa:

Cette mer, avec son éternel balancement, son flot obstiné dont la houle battait
la cote deux fois par jour, I’irritait comme une force stupide, étrangere a sa
douleur, usant 1a les mémes pierres depuis les siécles, sans avoir jamais pleuré
sur une mort humaine [Zola 1884, chapitre VII].

2.3. Mope kak pomaHmuyeckuii Mug

Kak 3ameuaer B. H. TonopoB, 00pa3 Mopsi B pPOMaHTHYECKON KYJIBTYpe
CBSI3aH C WACSIMH HEOTPAHUYCHHON JTMIHOW M TyXOBHOW CBOOOIEBI, a TaK-
’K€ B HEM MPECTABICHA «BOMIAa KaK MEPBOPOIHAS KOCMUYECKAsT TBOPSIIIAs
cruxusi» [Tomopos 1992, c. 250]. Pomantuyeckast XyJ0’K€CTBEHHAs Ma-
paaurMa, 1axxe B OTPbIBE OT TEPSIOIIEr0 YETKUE OUEPTaHUs POMaHTU3MA
KaK MHUPOBO33pEHHs, OCTaeTCs KylIbTYypHBIM KojjoM XIX Beka; oH paboraer
U B MEPUOJI, HA KOTOPBIN MPUIILIOCH TBOpUYecTBO J. 30is1. bonee Toro, oT-
MedaeTcs MmapaioKCcaibHBINA BO3BpAT 30IIs-TIHCATENsI K POMAaHTH3MY KaK Obl
Ha HOBOM BHUTKE, KOTJIa HATYPAINCTUYECKAs CTETUKA HAYMHACT COIPHKA-
catbcs ¢ cumBonucTckoit [bongapes 2018].

O0pa3 Mopsi Kak CHMBOIJI CBOOOJIBI, CYIIECTBOBAaHHUSI BHE deJIOBEYe-
CKHX 3aKOHOB, COIIMAJIbHBIX IMapaMeTpOB, TPEOOBAHMI 3IPaBOr0 CMbICIIA
chopMUpOBaJICS B Pa3HbIX HAI[MOHAIBHBIX PA3HOBHIHOCTSX POMAHTH3-
Ma. CaMBIM SIPKUM TIPUMEPOM, TOXKaTyH, 37€Ch SIBISETCS TBOPUYECTBO
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k. Baiipona. {nst ppaHIry3cKOro ke «poMaHTHYECKOTO KO/a» BEPIIHH-
HBIM U aBTOPUTETHBIM «MOPCKUM» TEKCTOM CTAHET, 0-BUANMOMY, POMaH
B. I'toro «Tpyxenunxu mopsi» («Les Travailleurs de la Mer», 1866). 3nech
MBI BCTpEUaeM y3HaBaeMble 00OOIIEHHBIE YePThl POMAaHTUYECKOTO XYI0-
YKECTBEHHOTO ITPOCTPAHCTBA MOPSI:

*  coOBITHSI TPOMCXOIAT Ha ocTpoBe [epHceli; oOUTarenn ocTpoBa
MOXOKM Ha kuTened boHBUISL B KHMre 30511 — B HUX COYETaeT-
sl IepBOOBITHAS JIOTHKA, BEpa B IyXOB MPHUPOAbLI, CBOCOOpa3HbIE
MPEACTABICHUS] O MOPAJIU, UX PEJIMTHO3HBIE UyBCTBa (IIPEKIJIOHE-
HHUE U CTPax) CBA3AHBI C MOPCKOW CTHUXHEH;

*  KyJIbMHHAIIMOHHBIM MOMEHTOM CIO’KE€Ta CTAaHOBHTCS €IUHOOOp-
CTBO T€pOsl ¢ XTOHUYECKUM YYIOBHUIIEM (OCBMUHOTOM); B Cllydae
pomMaHa 305151 BC€ XTOHUUYECKHE IEMOHBI IOMECTSTCS yXkKe B Aylle
Jlazapa; repoii 3015 (He POMAaHTUYECKHH CIIACUTENb), B OTIMYHUE
oT repost ['toro, mpourpsIBaeT APEBHUM CHJIAaM CMEPTH, OH HE
B CHJIaX HUKOT'O CIIACTH;

*  HaKoHel, Mope — amMop¢HOE MPOCTPAHCTBO, METaMOP(HHUIECKOE;
3TO BapUAHT apXETUIINYECKOr0 IPOCTPAHCTBA OC31HBI, U3 KOTOPOil
MIPOMCXOANT KU3Hb, HO KOTOpasi ypeBara pa3pyleHUsIMH U KaTa-
cTpodaMu; MOpe TPEBOKUT UYEJIOBEKA, CTAHOBHUTCS 3€PKAJIOM €ro
BHYTPEHHETO Xa0ca, CTPACTeW M COMHEHHH, MPOBOLUPYET MBICIIH
0 OecLeNbHOCTH U HEPAa3yMHOCTH CYILLIECTBOBAHUS YHUBEPCYMA.

B koHTekcTe nmuTepaTypsl poMaHTH3Ma TaKOH BapHaHT oOpaza Mops
(panTacmMaropuueckoro U MeTaMop(GUYHOTO TPOCTPAHCTBA, BMECTHIIU-
Ia YyJOBUII — KaK MH(OIOTHUECKUX, TaK ¥ BOOOPaKAEMBIX, KHBYIIHX
B Jylle YeJO0BeKa) MpeACTaBIeH BeCcbMa IMPOKO: OT ManbcTpeMa Darapa
ITo u oxeana ['enpu MenBuina 10 MOPCKOM My4HHBI, BOCIETOH ApPTIO-
pom Pembo. 1 B aTOM acmekre o6pa3 «Pamocty sku3Hm» 3071 — OTHA U3
KOHKPETHBIX PeaIn3aluil POMaHTHUECKOTO TOIIOCA MOPsL, KOTOPBIN MOXKHO
TaKXe ONPEICIUTh KaK «KYJIBTYPHBIH MU}, TIOCKOJIBKY «ITOPOXKIIAIOIIAS
CHUMBOJIU3M TOTajJbHasi CEMUOTUYHOCTh KYJIBTYpbI SIBISIETCS OOOPOTHOM
cTopoHoii Mudonoruzma» [Menerunckuii 2012, c. 245].

3. Mope KaK NpoCTpaHCTBEHHbIN apXeTun

Beime mMbl ropopuiid, 4to Mope B «PajgocTH KU3HW» — CUMBOJI, BO3-
MOYKHOCTH KOTOPOTO HCIIOJIB3YIOTCSI sl IIOCTPOEHHUS] HIEOI0rMYECKOrO
KOH(UIMKTa — Cropa O CTPaJaHUM Kak CTep)KHS KHUTH. Ho B cloKHOH
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CTPYKType poMaHa 00pa3 MOps Kak Obl pa3iBauBaeTCs: C OJJHON CTOPOHBI,
3TO CBOETO pOjia NHOCKa3aHUE, CBA3aHHOE C peleniuel 1 KpUTHUKOHN Mo31-
HepOMaHTH4YecKol (umocopuu; ¢ Apyrod — BOIUIOMIEHHE W3HAYaIBLHON
CTHXHH, 9YXJ0H pe(IeKCUBHOCTH, TUIIOJIOTUIECKH POACTBEHHOM 3HaMe-
HUTOHN HATYPaJINCTHUYECKON «3eMIIe».

Heszupas Ha xapakTepHyo Quiaocodckyro npoOieMaTHKy pOMaHOB,
HaTypaJu3M OTCTauBaeT ceOsl KaK HCKyCCTBO M300payKeHUs ICHCTBUTEIb-
HocTH par excellence, mporuBornocTasiss ceOs BO MHOIOM pOMaHTHYe-
CKOMY JAHCKYpCY — (UI0oco(CKOMY pPa3MBILIUICHHIO, COCPEIOTOYEHHON
MeauTanui. Bo3MokHO, 3TO Ta k€ MHTYHIMS NIPEOI0JICHUS] POMAaHTHYE-
CKOM «T€HHAIILHOCTH» PEaMCTUYECKUM «HAOIIOACHUEM», KOTOpas Io-
poauna scretu3m Drnodepa mnu napuacues. Ho B cinydae ¢ TBopuecTBOM
305151 MBI BUAUM TOTAJIHOE, MPOTECTAHTCKOE JKEJIaHUE «BEPHYThCA K HC-
TOKaMm», 0OHOBUTH HCKYCCTBO BO MMsI MPABJbI: «...HaTypalu3M OepeT Ha-
4aJio B TOM OTAAJIEHHOM BPEMEHH, KOT/a YeJIOBEK HaIMCcall CBOIO MEPBYIO
cTpoky <...> Harypanus3m BbIpacTaeT U3 3eMJIH, IO KOTOPOH MBI CTyma-
eM...» [3omsa 1966, 1. 24, c. 323, 328]. 3a ATUM TOJIOKEHUEM ACTETUKHU
OTKPBIBAETCS MYTh K MOMBITKE BOCTIPOU3BECTH HCKOHHBIE apXETHUITBI YETIO0-
BEYECKOTO CO3HAHMS.

[onsTHE «apxeTHIn, Oyaydn MOMYISPHBIM B TYMaHUTAPHOM TEPMHU-
HOJIOTMYECKOM I10JIe, He 00IaaeT CTPOruM HayYHbIM 00beMOM (HEeB3Hpast
Ha ucyepnbiBaromue padoTel, Harpumep, A. HO. Bonpmakosoii [bonbiia-
xoBa 2003]). MbI Oyznem mpuaep KUBaThCsi TOr0 HEUTPAIBLHOTO BO33PEHUS,
YTO apXETHUIIBI — 3TO «OOOOIIEHHO-00pa3HbIe CXEMBbI, (HOPMHUPYIOLINE MUP
YeJI0OBEYECKUX MPEACTABICHUH M YCTOWYMBBIMH MOTHBAMHU IMPOXOJSIINE
yepe3 BCI0 UCTOPUIO KynbTyphhy [DmiTeitd 2019, c. 407]. B atom cMbicie
U ApeBHUN MU}, 1 COBPEMEHHBIH pPOMaH MOTYT PEaIn30BbIBATH OJJMH U TOT
Ke apXeTHIl. YepTamu apXeTHIIHUYECKOTo oOpasza o0iaaeT mpoCTPAHCTBO
MOpsI B pomane 2. 3071s.

Ecnu roBopuThk 0 peanusaniy NpOCTPAHCTBEHHOTO apXeTUMa «HUXK-
HEro MHUpa» B KyJIbType, TO 00HapYyKMBAIOTCSI B2 OCHOBHBIX THIIa 3TOTO
MIPOCTPAHCTBA, CBA3AHHBIX COOTBETCTBEHHO C JIByMsI HCXOAHBIMH, apXau-
YeCKMMHU TI0 CYIIECTBY, KOHLENIMSAMHU 3arpoOoHoro mupa (Bcenenckoro
HU3a, aJa, T€EHHbI) U JOMCTOPUYECKOr0, WM BHEHCTOPHUUECKOTO, MHUpa
(mopoxkpatomuii Xaoc, MupoBoii okeaH, 00TEKAIOLINA Cylly — IapCTBO
YeJI0BeKa — M UMCIOLMI KOCMOTOHHYECKUH U 3CXaTONOTHYECKUI CMBICI).
CTOUT OTMETHUTD ONpEeNICHHYIO IPOTHBOMOCTABICHHOCTh 3TUX 00Pa30B:
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MEPBbIA U3 HUX CBSA3aH CO CTUXUEW OTHs, a BTOPOM — CO CTUXUEW BOabI. s
000WX BBITIIEyKa3aHHBIX THUTIOB TPOCTPAHCTBA XapaKTepHa CBA3b C KOHIIOM
MHUpa, KOHI[OM UCTOPUM, MHPOBOHM BCEIIEHCKOH KaracTpogoil (moxkapom
WJIHM TIOTOTIOM); B KynbType HoBOTO BpeMeHH 3Ta CBA3b MOXKET OBITH 0CO-
BpEMEHEHa — 4epe3 00pa3bl KOHIIA BEKa, KOHIA KYJIBTYPbI, PEBOJFOIIMI
M Kpaxa COIMaIbHOW TMapaJuTMbl, a TakKe 4epe3 oOpasbl INYHON KaTa-
cTpodbl YesnoBeka — 00JIe3HU, OE3yMUsI WU Pa3pyIIUTEIbHBIX CTPACTEH.

B apxandeckom cMbiciie 00pa3 BOABI BKIIOUAET B ce0s 3HAUSHHE KEeH-
CTBEHHOCTH — TEKy4eCTH, HEO(hOPMIICHHOCTH, Hepe(ICKCUBHOCTH; TAKKE
BOJIa CBs3aHa C (DU3HOIIOTHEH POAOB, M TIOATOMY CHMBOIM3HPYET U POXKIE-
HHE KaK TaKoBOe€, U BCKapmiiuBanue MosokoM [bamutsap 1998]. C npyroit
CTOPOHBI, 001IeN3BecTeH (haKT BKIIIOYCHHU MOTHBA TIEPENPaBhl Yepe3 BOAY
B apXaW4yeCcKue MPEJCTABICHUS O MOCMEPTHOM, 3arpOOHOM ITYTH YeJIOBE-
Ka, 0 3a0BeHNH, 00 N3MEHEHUH CTaTyca YeJI0BEKa, O MePePOKACHUN 1 BOC-
Kkpecenuu Onaronaps soze [[Iporm 2000].

B «Pamoctn xm3HM» 00pa3 Oe3MHBI-MOpPS BO3BOANM K apXETHITY
MupoBoro okeaHa u oGopmisieT KOHPIUKT ¢ pedIeKCUBHBIM HadajioM
(BOTIIOMIEHHBIM B pOMaHE KPU3WCHBIM co3HaHHWeM Jlazapa, macyromum
repe1 dKESHCKUM MUPOM COIPUYACTHOCTH Ouosiorndeckoit xu3uu). C 00-
pazoM MoOps Kak 4aCTHOW peaiu3alneil apXeTUIUIEeCKOTO MPOCTPAHCTBA
Be3nnbpl MoryT ObITH CBsi3aHBl B poMaHe «PallocTh KU3HUY» CIEIYIOIINe
MOTHBBI:

*  MOTHUBBI Xaoca, Mpaka, 0ECCMBICICHHON CHIIBI, HEWICHOPA3/ICIb-
HOTO Tyja — B IIEJIOM HEIPEACKa3yeMOCTH M HEWHTCIUTHTHOCITb-
HOCTH; IPOCTPAHCTBO MOPS 3/1€Ch TIPOTUBOIIOCTABIICHO O0KUTOMY
MPOCTPAHCTBY nepeBHNU bouBMIL U moma cembu IllanTo. «Okean
KaK MpeObIBAOIIEE B XaOTUIESCKOM JIBUKCHUH ITEPBOBEIIECTBO Ha-
xonutcs Besne. OH Oe3rpaHUYCH, HE YIIOPSIOYCH, HE OPTaHMU30-
BaH, OMACCH U yXaceH, aMmopdeH, 0e3BucH (MHOTIa 0TMEYaeTCs
€ro KakoOHUIHOCTE...)» [Tomopor 1992, 1. 2, c. 249];

* 00pa3 MOpst MOXKET OBITh TPOYNTAH M KaK 00pa3 cMepTH (OTChUIKA
K dobusim Jlazapa); oH MOXKET KOPPEIHPOBaTh C 00pa3aMu SIMBI,
MIPOBAJIa, IbIPHI — KYEPHOM JBIPBD) CMEPTH, B KOTOPYIO «CIIOJI3aCT)
Jlazap:

il glissait sans arrét possible sur cette pente des années, au bout de laquelle
la pencée du grand trou noir le mouillait d’une sueur froide et dressait ses
cheveux d’horreur [Zola 1884, chapitre IX];
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*  00pa3 Mopsi, KaK >KeHCKOE MMPOCTPAHCTBO, CBSI3aH C TeMOH (uznye-
CKHX POJIOB: 00pa3 «KpOBaBOW JBIPBI», «TPECHYBILIETO KHBOTa»,
«PAaCLIEIUIEHHOI'O TOIIOPOM AEPEBA, U3 KOTOPOTO BBITEKAET KU3HbY
BO3HMKAET B PA3BEPHYTOM HATYPAIUCTUYECKOM OIMCAHUU POJOB
JIynssr:

il ne restait que ’humanité douloureuse, I’enfantement dans le sang et
dans ’ordure, faisant craquer le ventre des méres, élargissant jusqu’a la
fente rouge, pareille au coup de hache qui ouvre le tronc et laisse couler la
vie des grands arbres [Zola 1884, chapitre X].

Obpamaer Ha cebs BHUMaHHME IEPECEUCHHE CEMAaHTHKH CMEPTH
Y POXIEHHS: MOT, KPOBb, HEYHCTOTHI M B 000OMX CIIydasx — CJIOBO yoicac
(I"horreur) xak NTEHTMOTHB yXOJia U3 JKU3HH W IOSIBICHUS Ha CBET. bes-
JIHa «y’Kaca U BOCTOpra» — kak MUpoBoOil OKkeaH, OHa 00CTyIaeT YeJoBeKa
¢ 00enx CTOPOH OBITHS: U3 HEE POXKIAIOTCA, B HEE JKE YXOMAT.

3aKknoueHue

B 3axmouenne xorenaoch Obl cieraTh HEKOTOPHIE BHIBO/IBI:

1) o6pa3 mops B pomane 3. 305151 «PamocTs KU3HW» — YaCTHBIN CITydait
XyJI0’KECTBEHHOM peayn3aliii HaTypaluCTUYeCKUX MJEOJIOTeM «BO3Bpa-
HICHUA K IIPUPOJIE», IPOTUBOIOCTABICHUS IPUPOJIBI KYJAbType, HHTYUIIUN
U CTUXMHHOCTH — pa3ymy. Takum oOpa3oMm, MOpe CTaHOBHTCS B POMaHe
Qunocogpcrum unockazanuem;

2) oOpa3 MOps BBICTyNaeT B poMaHe 3011 KaK J1umepamypHbiii KOH-
cmpyKm, KOTOPBIH UMeeT YepThl POMaHTUYECKONH PEMUHHUCIICHIINN 1 BKITIO-
yaeTcs B TPAAUIINIO N300pakeHUsI MOPS, IIEPEOCMBICIISIS AIEMEHTHI TIPEe/-
IIECTBYIOIIETO JINTEPATYPHOTO KOJIa;

3) HakoHer], o0pa3 Mops oOaaeT YepTaMu 0opasa-apxemund, BO3-
BOJIUMOTO K OOIIEYeIOBEUECKUM TPEACTABICHUSIM O BOZE KakK >KEHCKON
MHU(OJIOTHYECKON CYIIHOCTH, O JBOMCTBEHHOCTH CMEPTH M POXKACHUSA,
KOCMOTeHe3a (OKeaHa KaK POXKIAIOIIETo Xa0ca) M 3CXaTOIOTUHU (KaTacTpo-
dusm);

4) wunTeprperanys oOpa3a MOpsi B poMaHe 30151 TO3BOJISIET MTPOYECTh
pPOMaH Kak MUHHMYM C TPEX pa3HbIX TOUEK 3pEHUs: KaK PHI0COPCKHil po-
man XIX Beka (roman a thése), Kak MOCTPOMAHTHUYECKUI TTOIEMUYECKUI
POMaH U Kak MpeIMOJICPHUCTCKUI poMaH, TiepecMaTpUBaIOIINi OTHOIIIe-
HUSI TUTEPATYPhI ¢ apXETHITUIECKONH 1 MU(OIOTHIECKON 00pa3HOCTHIO.
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®AYCT POOOM U3 POCCUU

®puppux Makecumunman Knuurep (1752-1831), 6yayum HemueM, 6onbLUy0 YacTb
XU3HWU Haxoauncs Ha cnyxbe B Poccuu, roe cospasan Apamatyeckue nNpovsBeneHus,
a Takxke pomaH «Ku3Hb, AesaHns u rmbenb Maycra» (1791). MnonoBuTbIM aBTOp Nucan
TalHO, TaK Kak oduLepy poCCUMIHCKOM apMMUM 3aHUMATBCS COYMHUTENBLCTBOM He nofoba-
no. MI3BECTHOCTb K HEMY NpULUAA MOC/Ie KOHYMHbI, ero TeKCTbl NePEeBOAWIN U U3LaBanu
B Poccun. OH 3acnyxun onobpeHue pyccknx KpuTMKOB, B TOM uucie H. M. Kapamsu-
Ha, H. I YepHbiwesckoro, M. A. BonowwuHa. B HacTosiwen cTaTbe aHanmn3mMpyeTcs UCTo-
pus co3ganus pomaHa ®. M. KnuHrepa o @aycTe, ero xXyaoxecrBeHHoe cBoeobpasue
n cneunduka peuenumm.
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FAUST FROM RUSSIA

Although a German, Friedrich Maximilian von Klinger (1752-1831) spent most of
his Llife in Russia’s service where he devoted himself to the writing of dramatic works
and romance Fausts Leben, Taten und Hollenfahrt (1791). The prolific author had to write
in secrecy, as the writing was unfit for a Russian officer. He emerged from obscurity
only after his death. His works were translated and published in Russia. He earned
approval of the Russian literary critics, including N. M. Karamzin, N. G. Chernyshevsky,
M.A.Voloshin. The article is devoted to the analysis of the creation history of Klinger’s
novel about Faust, its discursive specificity and reception features.

Key words: F. M. von Klinger; Faust; people’s books; archetype; Enlightenment;
printing; Sturm und Drang; temptation; catharsis.
BeeaeHue

Kaxolt HeMenkuil mucaTenb He MeuTald COUMHUTH cBoero daycra? 3a-
raJlouHbI CPEAHEBEKOBBIM UEPHOKHIDKHUK MPUBJICKAT JEP30CTHIO0 MbIC-
JI1 ¥ pa3HOoOpa3ueM JapoBaHuii. B mpeacTaBieHuN MaccOBOTO YUTATEISI
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npocTpaHHyto Tparequto counnun U. B. I'ére. Dpynut npunoMuut «lok-
Top daycryc» Tomaca Manna win nmymkuHckyto «Cueny uz daycray.
Kaxknast aBropckast Bepcusi BepHa M TUCKYyCCHOHHA, y PaycTa HeT euH-
CTBEHHOI'O CO34aTeisi: 5TO TBOPEHHUE KOJUIEKTUBHOIO TI'EHUS, apXETHUll,
BMECTHBILHN ONBIT MHOTUX ITOKOJICHUM, U BMECTE C TEM — 3asBKa Ha He-
KYI0 YHHBEPCaJIbHYIO JUUYHOCTh Oyayiero. @ayct He Obll1 aHOHUMOM, 3TO
ABAHTIOPHCT, UM ITyTaJId HEPKOBHUKH, €T0 OMacalich yAauJUBbIE JIIOOOB-
HUKH, KOTOPBIX, KOHEYHO ke, IokapaeT Bc€ ToT ke Daycr. Ha sapmapkax
Hapacxsar nokynanu «Mcropuro o gokrope ®daycre, 3HAMEHUTOM YEPHO-
KHWJKHUKE, KaK Ha HEKUN CPOK MOAIHUCAI OH JJOTOBOP C [bSIBOJIOM, KaKHE
JyJeca OH B Ty OPY HaOII0Aal, caM yYUHsUT U TBOPUIL, TIOKa, HAKOHEL, HE
HACTUITIO €r0 3aCily’KCHHOE BO3JasHHE. bomblIel 4acTbIO U3BICUYECHO U3
€ro coOOCTBEHHBIX TOCMEPTHBIX COYMHEHHI U HareyaTaHo, 1a0bl CIYXUTh
YCTPALIAOIIUM U OTBPALLAIOIIUM IIPUMEPOM U UCKPEHHUM IIPENOCTEPE-
JKEHUEM BCeM 0€300KHBIM U IEP3KUM JTIoAsAM». OJJHAKO OTCTYITHUKH U XH-
TpeLbl ObICTPO pacKynHiIu KHUTY. OcMeIMMCs MPeArnoNokKUTh, YATAIH,
4TOOBI MCIIOJIB30BATh €r0 OIBIT KaK PYKOBOACTBO K JACHCTBHIO, COUMHEH-
HOE MacTUTBIM CPEAHEBEKOBBIM Ipodeccopom.

Croxet o @aycre ObITOBaJ BO MHOTHX BapHaHTaX. ABTOPCKOTO MpaBa
HE CyIECTBOBAJIO, KHUTA CTAHOBHJIACH JOOBIYEH YIAWIMBBIX M3JaTeNeH.
Ho B XVIII Beke cutyanust MEHs€TCs, Y PYKOIIUCH IOSIBIISIETCS 3aKOHHbBIN
aBTOp, XOTs TEKCT UMeN XOXKACHHUE B Pa3IM4YHbIX BapuaHTax. Mcnomab3ys
OJIHO JIMIIb MM$1, 3HAMCHUTBIE U TI03a0bIThIE aBTOPBI MPUIAYMBIBAIN BCE
HOBbIE MOLUICHHUYECTBA HAPOAHOTO JTIOOUMIIA.

Ha ucxone snoxu IIpocsemenus @aycrt Bowen B MOLY, UTO U HEYIU-
BUTENLHO: BUYEpAIHUHA ABaHTIOPHUCT, XUTpel M OOTOXYIbHHK B IVIa3ax
CJICAYIOIIETO MOKOJICHUSI HEMELIKUX WHTEJUIEKTYalloB y’Ke He MpocTo 00-
MaHIIUK, a YYEHBIN, B3bICKYIOIIUM UCTUHY. MOIIEHHHUK C IOAA4YU AbSIBOJIA
CTaJl Aep3KUM peodpazoBaTeieM CPEAHEBEKOBOTO MUPOYCTPOHCTBA, YeMy
B HeMmasloll cremeHu cnocoOcTtBoBan [oTtBanmba ['€re, paboTaBmmii Hag
CIOXKETOM BCHO XM3Hb. HO y TBOpLA Tpareauu NOSBISFOTCS CONEPHUKU.
Worann JleccuHr, He anoBaBIKi (paHIy3CKUX KIACCHLIMCTOB, oOparia-
€TCsl K OT€YECTBEHHBIM UCTOKAM Tearpa, IbITAsICh BMECTE C TEM YCBOUTH
ypoku llexcniupa. ABroputet JleccuHra, HEKOTOPOE BPEMs COUMHSBIIETO
JpamMaThyeckoe 1eicTBo 0 PaycTe ¢ y4acTUEeM HEUUCTOU CUJIbL, JOMOJIHU-
TEJIbHO IIPUBJIEK T€PMAHCKUX JPAMATYpProB K HALMOHAIBLHOMY IIPEAAHUIO
o nokrope Paycre. OnHako pykonuch Jleccunra He coxpaHuiack. Beaen
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3a TEOPETHUKOM IaMOypIcKoi IpaMaTypruu, K CIOKETy 00paIlaroTcst COYn-
HUTEJIM PaHIOM IMOHMXE; BO3HUKAET HACTOsILEe cocTA3aHue, ye Paycr
COOTBETCTBYET 3anpocaM BpemeHu. K xuzHeonucanusim @aycra obparu-
JICh HE TOJIBKO BEJIMKKE, HO M BTOPOCTEIIEHHbIC counHuTen . Harpumep,
Opunpux Mromnep (1749-1825), Bomeanuii B HCTOPUIO JTUTEPATYPHI MO
npo3BanueM «XKusonmcen Mromiep» (Maler Miiller). He mynpctByst my-
KaBO, OH COYMHMJI XKM3HEONHUCAHME TyNsAKH, mpasnHoro Paycra, mpesu-
parouiero poj JOACKOM U MUPOBOM MOpsAJIOK. Tak BHICOKOE CTAaHOBUIIOCH
MaccoBbIM. Jpamy Miossiep He 3aBepiiudl.

Kyna 6onee nzBectHbl Apamaruueckue orbiThl @puaprxa Makcumuinma-
Ha Kimuarepa (Friedrich Maximilian Klinger). HanmomaiM, 94TO OH MITaaIii
coBpeMeHHHUK | €re, 60MbIIIyI0 YacTh )KU3HU IPOXXMI B Poccuu, momy4us 1o
pEKOMEHIalluK POACTBEHHUKOB ['€Te I0IKHOCTh B apMEWCKOM BEJIOMCTBE.

XXusHb n TBOpUecTBO KnuHrepa

Opuapux Maxkcumunuan KiuHrep npoucxoaut U3 caMblX HU30B rep-
MaHCKoro obmectBa. Kak coobmaror Onorpadsl mucarens, MaTh €ro paHo
OBJIOBEJIa, 3apabaTbiBalla HA XKU3Hb U 00ydeHHE ChlHA B | MCCEHCKOM yHU-
BEPCUTETE CTUPKOM U MEJIOYHOM TOPrOBIIEH.

bynymuii nucarens nocenuics B BeliMape B Hajexae Ha ydacTue
I'ére. OnHaKo OTHOLIECHUS HE CIOKUIUCH. [ epMaHCKUi reHui mpenmnoyesn
n30aBUTHCS OT HaBs3umBOoro mTiopMmepa. [lo xomaraiictBy ['€Te repror
Broprembeprckuii HarpaBmuil peKOMEHIaTeIbHOE TTIChbMO CYTIpyTe IPecTo-
snonacsenHuka [Tasna ITerpoBuua. Mapust @enopoBHa ycTporiIa COUHHU-
Tens Apam Ha ciayxOy. [lokunys poauny B 1785 romy, Kak BBIICHHIOCH
HaBcerna, Kimmarep caemancs opuimepoM poCCHIICKON apMUH, HE OTKa3bl-
BasICh OT CBOETO NMUCATEIBCKOrO pu3Banus. [ledarancs o B ['epmanun.

Nwms KnuHrepa npoyHo BOMCANOCh B UCTOPHUIO T€PMAHCKOW TO33UU
U ApamMbl OJ1arofapsi TOMy, YT0 OH COYMHII Ibecy «byps n HaTuck» («Strum
und Drangy, 1776), He Tpu3HAHHYIO TIEJEBPOM, HO €€ Ha3BaHHEe 0003Ha-
YUJIO Ba)XKHYIO BEXy B HEMELIKOM HCKycCTBE. OTy (popMyily BOCHPUHSIIN
KaK TpU3bIB coBpeMeHHUKHN KimHrepa, B ycTax KOTOPBIX JI€BU3, 10 OIpe-
nenenuto C. B. Typaesa, cTtan pykoBOJCTBOM U MPHU3BIBOM K TBOPUECTBY
U PEBOIIOLMH TyXa. «ITO ObLT OYHT NPOTUB CPEAHEBEKOBOW OTCTAJIOCTH,
MIPOTHB PYTHHBI M HEBEXKECTBA, MIPOTHB YTOJIHUYECTBA MEpe] CHIIbHBIMA
MHupa ceroy, — nucai Typaes B cTtatbe «PDaycT — BeJInkoe TBopeHue I'ére»
[Typaes 1973, c. 5].
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B mbecax KnuHrepa moBropsieTcsi XapaKTEpHbII MOMEHT: OH He 00-
palaeTcsi K MpOUCHIECTBUSIM T€PMAaHCKUM WM POCCHUMCKHM, HCIIONIB3YS
Opozsiune CIOXKEThI, allpOOUPOBaHHBIE UTAJIBSIHCKUMH WM aHIJIMHCKUMHU
IpaMaTypramMu. Bcerenctsue 4ero mpoucxonsiiee — YUCTas YCIOBHOCTD,
3a4acTylo y)ke 3HakoMmas 3purteiro. OH ObUT CBA3aH C TeaTpoM U TOHUMAJT,
4YTO HpaBUTCS HEB3bICKaTeNbHOW myOmuke. [pama «biausHeusn», Hanpu-
Mep, MOJIb30BaJIach YCIIEXOM, NpHUBJEKala UTAIbAHCKas HK30THKA, KOH-
¢kt ke OblI TpaguuuoHeH. bpaTbst ccopsarcs nz-3a Hacieactsa. Crap-
W, XOTh OH OKa3bIBAe€TCA BOBCE HE CTapIInM, 3asaBisieT: «KTo cunbHee,
TOT JOJDKEH CTaTh Oorade». MoxeT ObITh, « bIu3Hensny cTany mpeaBecTu-
eM ImuuepoBckux «Pa30oiiHnkoB», HO Apama KimHrepa He BBIXOAMT 3a
MIpeeibl CEMEMHOro CKaHaasa, 3aTo 3pUTeNlb CUMIIATU3UPOBAT TOMY, KTO
He JKa)</1aj 30J10Ta U BiacTu. KiinHrep HUKOra He yIycKai oBoja Moco-
YYBCTBOBAaTb YECTHOMY OCIHSKY.

Hpyroii mro60nbITHOW 0COOEHHOCTRIO counHeHni KimmHrepa craHo-
BUTCsI peanu3alusi MeYTaHui aBropa ero nepconaxxamu. Itropmep Knun-
rep MeuTall OTIPaBUTHCS B AMEPHKY, YTOOBI IPUHSTH y4dacThue B Oopboe
3a HE3aBHCHMOCTb MOJIOJIOTO TocyapcTsa. EMy ato He ynanocs. Torna o
OTIIPaBHJI 3a OKEAH CBOMX MSATEKHBIX IepoeB Apambl «bypsi U HaTHCK».
I'eposim moBesiio Gonblie, 4eM aBTOpY, IIpaBaa, AMEpHKa BbIIVIAENa He-
CKOJIBKO TIO-T€PMaHCKH.

dsoniouus croxeta o Maycre y Knunrepa

JapoBanue mpo3anka u npamarypra Kinuarepa ObII0 BeChbMa CKPOM-
HBIM, HO aKTyaldbHBIM. [locTynmuB Ha ciy:kOy B poccuiickoe apmeiickoe
BEZIOMCTBO, OH HE OTKa3aJICsl OT TBOPUECKUX 3aHATUHN uTeparypoil. Cria-
BBl HE CTSDKaJ, HO MPHOOpeNl HEKOTOPYIO M3BECTHOCTb, JOMOJIHUB Trep-
MaHCKHE CIOKETBI POCCHUCKUMH HaOmoaeHusMu. Cpeau ero HeMEUKHX
TEKCTOB, COUMHEHHBIX B Poccuu, Hanbolee mpuMedareabHOW 0CTaBaiach
neeca «byps u Hatuck» (1777). XOTs CIOKET U TIepCOHAKH 3aMMCTBOBa-
HBI U3 aHTITUHCKOM TTOAMBI, TIOBECTBOBABIIICH O PACTIPSX IByX OPUTAHCKUX
apUCTOKPATUYECKUX ceMeucTB. [IpuMHUPUTH MX MOXKET TOJIBKO JII0O0BB
MOJIOABIX repoeB. Hemnb3s He 3aMeTuTh, 0TKyna Kiuarep 3auMctBOBai (13
Illekcriupa), y Hero ObLI TaJaHT MPHUJABaTh 3HAMEHHUTHIM KOH(IUKTAM
HEKOTOpOE aBTOPCKOE CBOeoOpa3ue, 4To HalmromaeTcss U B Ooliee MO3J-
HUX TEKCTax, rae KiauHrep nepexoauT Ha Mpo3y, BKIOYAS U TOX0KICHUS
Qaycra.
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daycT nmocemaer Te CTpaHsbl, e ycrea NoobBaTh aBrop. Payct Hepes-
KO BCTYNAeT B CXBATKy CO CBETCKOM M IIEpKOBHOM 3HAThIO KaK 3aCTYITHHUK
BCEX yrHETeHHbIX. OTAeNbHbIE 31TU30/1bI TOBECTBOBAHUS CTPOSITCS HA TOM,
yro ®aycT HaOMIOAeT, KaK 3HAaTh U LIEPKOBHBIE (PEOaIbl TEP3AI0T K MOPSAT
TOJIOZIOM TeX, KTO UM mojBiacTeH. dayct BHUKaeT B Oe/ibl U TOPECTH TPO-
CTOJIFOJIMHOB, B3bIBAET K COBECTH IMOMEIIUKOB U LIEPKOBHBIX CITY)KUTEIEH.
[TockonbKy ero yBeuieBaHus, Kak IpaBUiIo, He JICHCTBYIOT, OH oOparaercs
K HEKMM MOTYCTOPOHHUM CITyTHUKaM, KOTOpbIE€ KapatoT 3HATHBIX 3JI0JIEEB.
@ayct y KnnHrepa npu3bsiBaeT Ha MOMOIIb BCSKYIO HEYHCTh, YTOOBI Ha-
KasaTb 3HaTh. boiee Toro, @aycT nmpoOyXnaeT B HUIIUX TOPIOCTb U JI0-
CTOMHCTBO, YTOOBI COBMECTHO OOpPOTBHCS 3a CIIPaBEATMBOCTh. KimHrep,
BUAMMO, ObIJT HAMBHBIM YEJIOBEKOJIOOLIEM, OH 3aCTaBIISICT YUTATENS IPO-
HUKHYTbCS cuMnarueit k daycty, KOTOpbIi BbICTynaeT B poMane «Ku3Hb,
nestHust 1 ru6ens Paycray kak 6orodoper.

«®Dayct» Opugpuxa Makcummnnana KnuHrepa — 310 10réTeBCKuit
daycT, KOTOPOMY €ro 3HaMEHHTBIN 3eMJISIK 1 POBECHUK NPUAACT TIyOHHY
u obasiHue reHus. Benen 3a cBoMMU BEJTMKMMU COBpeMeHHUKamu Jleccun-
rom u I'ére, «pycckuil HeMen» MPUCTYIUI K coTBOpeHuto Paycra, npej-
nountas (GopMy Mpo3anueckoro pomana. Eciu TouHee, OH ONMUCHIBAET
MyTEUIECTBUE EBPONEHCKUMH TOpOJaMH, KOTOPOE€ MpeINpHHUMAET JI0-
0o3HarenbHBIN Mar 1 yapoaeit dayct u cam aBrop. OH, xutens [ epmanumy,
oTmpasisieTcss BoO PpaHIUI0 U AHIIUIO C IENBIO OTHICKAaTh CKa304HYIO
CTpaHy, riae Obl BOJIBIOTHO KHJIOCH KOPOJIEBCKUM MOAMaHHBIM. KimHrep
HecJIy4yaifHO Ha3BaJ CBOE MoBecTBOBaHUE «JKM3Hb, nestHus 1 THoens Day-
cta» («Fausts Leben, Taten und Hollenfahrt eines Teutschen der heuesten
Zeit», 1791). Cam aBrop ObLT 3as1J71bIM Ty TEIIECTBEHHUKOM, HEYTUBHUTEIb-
HO, YTO €T0 Iepoii CKUTAJEL.

CrpanctBys o Eporne, ®aycT MOBCIOAy CTalKUBAaeTCA ¢ HECTIPaBEl-
JUBOCTSIMH, KOTOPbIE YMHAT BilajeTelbHbIe 0CO0bI. OOKOPBI-MIOMEIINKH
00pEKaIOT CBOETO KPEMOCTHOTO Ha rojox U rubens. Bugumo, Kimurep
OBLT 3HAKOM C JKECTOKOCTBIO M 0€33aKOHHEM POCCHHCKHUX KPETOCTHUKOB.
ABTOp 0000 CypOBO CYIUT LIEPKOBHBIX TaCTOPOB, KOTOPHIE HAKa3bIBAIOT
OeAHsKOB 3a Maneimyto npoBuHHOCTh. Payct Knunrepa Bcrogy kapaet
&KecToKocepaue, 0cooeHHO Bo DpaHiyy, riae 6eaHsIKu 60proTcs 3a cBoOO-
JIy ¥ paBEHCTBO.

Knuarep cymectsenHo oonoBma padyny Paycra. [loecTBoBaTemnb, Ha-
OJrofas MOPAIOK B pa3HbIX CTpaHax, MPEkKIE BCETO 03a00ueH OeCTBUIMH
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Hapoia. BHHKas B TATOTHI U HYXIbI, OH BCIOAY HalOirogaeT OecripaBue,
BIIOJIHE PEAJMCTUUECKU CPAaBHUBAET HECUACThsI OCAHSIKOB B pa3HbIX CTpa-
Hax. Bups, xax Oorarelii moMemuk OyKBaJbHO MOPHUT TOJIOAOM KPErnocT-
HBIX, HE yCTAeT HAIOMUHATH, YTO BCE JIIONU OpaThsi. EMy 3HAKOMBI TATOTHI
KPECTBSIHCKOTO OBbITa, BpeMsl OT BPEMEHH ABOMHMK aBTOpa MPOU3HOCUT
nbUIKKe pean. O6pa3 Paycra pasnBoeH, cam Dayct BeJeT J03HAHUE, A €r0
JIBOMHHUK KapaeT )KeCTOKOCEpIHBIX yrHeTaresell. Pacnpasa ero cyposa, HO
cripaBe/IiBa. ABTOp puMepsieT Ha cebs mnunny Paycra.

JlroOombITHA aKTyanbHas aeTanb croxkera: DaycT — COIO3HHK U TO-
MOIIHWK HEMELKOTO KHUToneyaTHHKa, oH aenutcs ¢ ['yrrenbeprom upaes-
MU ¥ JAeHbI'aMH, YTOOBI NleYaTHasi MalllMHA PAcIpOCTpaHsjia UCTUHY. Mar
W 4apojel B Kypce HOBeHIInX n300pereHuii rymanuctoB. Kimurep gaxru-
YEeCKH MEPBBIM «peadunuTupoBaim» daycra, mpeBpaTUB CPeIHEBEKOBOTO
030pHHUKA M TIOBECY B OOpIIa 3a CIPaBEeTMBOCTb.

B noBectBoBannu KnuHrepa Bc€ cMemanoch: UCTOPUS U COBPEMEH-
HOCTB, OeclipaBue U pa3syMHOE 3aKOHOJATEIbCTBO, KOTOPOE MpOIaraHau-
pyet ero repoii. B croxxere Knmnrepa mano 10ocToBepHBIX (akToB, HO U
aBTOp, M F€POH YCTpEMIICHBI K 3paBOMY CMBICTY. B danTacTrueckom po-
MaHe KimHrep cTpemMuTcs nokasarb TOPKECTBO 3/[paBOT0O CMbICIIA U CIIpa-
BeanuBocTH. Ero «®aycT» — 3T0, peskie BCero, Tpe3bl 0 OyayIeM: MeUuThl
W HaJIeXKIbl, YTOMHS U YIIOBaHMSL.

Mseectubiil repmanuct b. U. Ilypumes nopuepkusan: «Hckirouu-
TEJbHYIO MOMYJIApHOCTh TeMa PaycTa nosydaeT B I'epMaHuu Bo BTOpOM
nonosuHe X VIII Beka B cpene nucareneil nepuona “bypu n Hatucka”. [lox
UX TIEpOM OH MPHOOPETAET YEPThI TUYHOCTH «OYPHOTO TEHH», OMUPAIO-
IIET0 BO MM HEOIPAaHUUYEHHBIX IpaB JMYHOCTH 3aKOHBI OKPYXKArOIIEro
mupay» [b. W. Ilypumes ... 2013, c. 75].

Opuapux Makcumunuan Kimarep, oOpaTuBIIMCH K (ayCTOBCKOMY
CIOKETY, BITUCBIBAJI TIOXOXKAECHUS U dy/leca BO BCEMUPHYIO UCTOPUIO, Ipe-
Bpallias 3araJJOYHoOro KyJeCHIKa B YHHBEPCAJIbHBINA THUIT TMYHOCTH BO Bpe-
MEHH W TpocTpaHcTBe. OfHaKO B (HHAJIE MOBECTBOBAHUS «POCCHUCKUI
@®aycT» 1 €ro TBOPELl TEPIIAT MOPAKEHHE.

Kimnarep, otnpasisisck ocenbro 1780 roma B Poccuto (ieHbru Ha 10po-
Ty OH mony4yus Onarofapsi xonaraicTy ['€ére), mpencTaBisul HEBEAOMYIO
CTpaHy 3emJieil ooeToBanHOH. EMy Besno. [To mpuObITHH OH ObLT 3a4nciieH
JIEUTEHaHTOM B MOPCKOH OarajboH, 3aTeM KypaTropoM B KaJeTCKHH KOp-
nyc M, HaKoHell, noneuntenem Jepnrckoro yueoHoro kopmyca. Kinunrep
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3aHUMaJl BBICOKOE TTOJIOKEHHUE, OBLUT MCIIOTHUTENICH U YCEPJCH Ha CITyK0e.
MarepuanpHas npobnema pa3pelniach Kak HeJb3sl JIydlle, JKalOBaHbE
COOTBETCTBOBAJIO CITy>KEOHBIM 00S3aHHOCTSIM.

[lonauany yna4ya comyTCTBOBaJla HHOCTPAHILY, TeM 00Jiee YTO B IIEPBbIC
ronsl mpasieHust Anekcannp [ 3aurpeiBan ¢ nubepanaMu, 1axe MOOIIPSIT
BOJILHOMBICIIHE.

Kcraru, Bonbsrep ocraBancsi Ha IPOTSHKEHUH BCEH KU3HU JTIOOMMBIM
¢unocopom KimHrepa, KOTOpBI HMHOTJA CIEAOBA YpOKaM MYAPOCTH
3HaMeHHUTOro (paniysa. Onnako KiauHrep OblT 3aMeueH CBOMM HETOCpes-
CTBEHHBIM Ha4YaJbHUKOM KaK COUMHHTEIND ApaM. OQHULIEepoM TaKkoro paHra
CKJIOHHOCTh K COUYMHUTENBCTBY HeMo3BonuTenbHa! Hameuanucs Henpuar-
HOCTH 1o ciayx0e. K Tomy ke mapckuM yka3om Obutd oO0benuHeHbl Mu-
HUCTEPCTBO JYXOBHBIX JIe]l U MHMHUCTEPCTBO MPOCBELIEHMs, YTO BECbMa
orpannuuBano GyHkuuu nudepana Kinunarepa. A nonocsl... @anneit byn-
rapuH MyOJIMYHO OOBMHWII T€pMaHILla B TOM, YTO TOT He Joout Poccuio!
Ero xomneru u 3eMiIIKM He CKYIWJINCh Ha Kisgy3bl. KilnHrep Ben 3aMKHY-
THIA 00pa3 *xu3HH, a B 1820 romy yBOJMIICS CO CIIyKOBI M OTKa3ajucs OT
XyJ0’KECTBEHHOTO TBOPYECTBA.

B wucropun Hemenkoil nurteparypsl TBopdecTBO KimmHrepa cwirpaio
CKPOMHYIO poJib. Ero momymsipHOCTh Havanach Mociie MyOauKalyy JIpambl
«byps u Hatuck». OnHako OypHbIe reHuH Bekope ottecHmn Kimnrepa. Taxk,
narpumep, nnnep B npame «Pa3z00iHUKN B CYIIHOCTH TOBTOPUII CIOKET
Knunrepa, HO mpuman KOHQIMKTY DIyOOKHH COLMAIBHO-(UIOCOPCKHIA
cmbici. He Biaepska KOHKypeHLUH 1 ero «DaycT», OTTeCHEHHbIH r'eHuab-
HbIM co3nanueM I'ére. Hacnenne Knunrepa paccesiiocs, TyT chIrpai CTpaH-
HYIO pOJIb CaM aBTOp, MOBEJEBIINI YHUUTOXHUTH BCE CBOM apXUBHBIE MaTe-
puansl. [Isecsl Knunrepa He Belep)kany UcnbITaHUE BpeMeHeM. Jla u camo
€ro MECTO B HCTOPHH JINTEPATYPbl HOCHJIO ABOMCTBEHHBIN XapakTep.

Ho ne Bcé tak mmoxo. CoBetrckast ucciaemosarenpuuiia O. A. Cmo-
JIsiH omyOJIMKOBaia B CEpeAMHE MPOIIJIOro BeKa psia padoT O TBOPUYECTBE
Knunrepa. CpaBHuTenbHO HeaBHO, B 2017 rony, SpocnaBckuil neaaroru-
yecKui BecTHUK noMectui cratbio A. I. Uykapesa u E. K. JlemuxoBckoit
«pyr u coparnuk ['ére — reHepan pycckoid ciyxObl» [Uykapes, lemu-
xoBckas 2017]. T'ox criyctst B BectHuke MOCKOBCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO
00JIaCTHOTO YHHBEpcUTETa ObLIO OMmyOnuKoBaHo uccnenosanue H. B. [a-
munHa o Knunrepe u [lunnepe [Imagnnun 2018]. bynem Hageartscs, 4To
9TO TOJIBKO Hadajio HoBoH cnaBel @. M. Knunrepa.
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3aknoueHue

ITepBas myOnukarus pomana «@DaycT, ero JKU3Hb, IeTHUS 1 HU3BEpIKe-
HUE B afi» BeITIUIA B [leTepOypre 6e3 ykazanus aBropctsa B 1791 romy sxo-
051 B m3garenscTBe @. M. Kpre. Oto Obmia danbcudukais, TeKCT ObLT
HameyataH B Jleinure kauronsnareneM Skodepom. Kimmarep TmarensHo,
HO TIIETHO CKPBIBAJl CBOE aBTOPCTBO. BriociencTBum pyKomuch poMaHa
Knuarepa mo-memenku Beixoamia B [Ipubantruke ¢ 3aMeTHOU IIEH3YPHOMH
mpaBKoil 0e3 yka3aHWs aBTopcTBa. B Poccwm ero meuararoT B mepeBofie,
MMSI aBTOpa 3aCITy)KMBaeT IMOXBAJIBI MIeCTHAeCATHUKOB. [locmennss pyc-
cKas TyOnmKaris pomana BeInia B ¢BeT B 2005 romgy TmpaxoM 5 ThIC.
DK3EMIUIIPOB B M3AaTelbCTBE «A30ykay. Tupak ObUT TOBOJBHO OBICTPO
pactponan. Bunnmo, cOBpeMEHHOTO PYCCKOTO YHTATEINs MPHUBIEK IOITY-
3HAKOMBIM Tepoi, Toraa Kak aBTop ObuT Hem3BecTeH. CHOBa momor [ére,
CaMBIil 3HAMEHUTHIHN MOMYIIAPU3ATOP JETEH Bl U €€ TePOsL.

Bxan Kimmarepa B cynb0y 3TOTO JIMTEpaTypHOTO TIepcoHaka B Poccuu
3aciyXnBaeT yBakeHHA. [la, oH He ObLT MEepEeBOAIMKOM JIETEH/IBL, 1a M PO-
MaH JIaJieK OT coBepiieHcTBa. Ho OH cTuMynmpoBait vHTepec K JIeTeH1apHo-
My HEMEIIKOMY TepOr0, KOTOPOTO OH OHUM M3 TIEPBBIX 3aMaHmI B Poccuro.
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KOREAN FOOD PRODUCTS AND DISHES
IN RUSSIAN FICTION AND NONFICTION TEXTS

The article discusses the problem of grammatical form (gender category,
declension) of the names of Korean food products and culinary dishes in Russian
translation. The author attempts to categorize the names and define which form
of declension and grammatical gender can be applied to them in Russian. Also
some aspects of kirillization of these Korean nouns are touched upon. The author
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describes the present state of the problem, points out the main controversial
moments, offers her solutions.

Key words: Korean food; translation from Korean into Russian; assimilation of
Korean words in the Russian language.

BeeaeHue

ITepeBon Ha pycckuil sI3bIK Ha3BAHMWM KOPEMCKUX IHUIIEBBIX MPOAYK-
TOB W KYJIMHApHBIX OJIIOJ HE TaK MPOCT, KAK MOXET I0Ka3aTbCsl Ha Iep-
BbIi B3I, OOBSICHIETCS 9TO TEM, YTO, BO-IIEPBBIX, KOpEHCKas KyXHs
elle Majo pacrnpoctpaHeHa B Poccun (pedb WaET HE O KyJUHAPHH CO-
BETCKUX M POCCHHCKHX KOpEHIIEB, KOTOpas KakK pa3 HEIIoXO Y Hac U3-
BECTHa, a 0 KyXHe, pacrnpocTpaHeHHOH Ha Kopelickom moiryocTpoBe, TO
ecthb B Pecrryonuke Kopest 1 KHJ[P) n MHOTHE €ee 211eMeHTHI COBEPIIICHHO
HE 3HAKOMBl POCCHICKHM MOTPEOUTENSIM, a BO-BTOPBIX, OTEUECTBEHHBIC
KOPEEBEAbI-TMHIBUCTHI 11I0KA HE BbIPA0OTAIM YETKUX MPaBHJI AJIS TaKUX
MEPEeBOAYECKUX 3aha4, M IMOITOMY KaKIbI MEPEBOJYMK, CTAIKHBAsChH
C TOJIOOHBIM BOIIPOCOM, BBIHYKJICH MCKaTh CBOW BapUaHT €ro PEUICHUSI.
Tak, HanpuMep, TPYAHOCTD IPH NEPEBOJIE MPEACTABIIET IPAMMaTHYECKOE
oopmiteHre cioB, 0003HAYAIOMINX KOPEHCKUE MUILEBBIC peaui, a IMEH-
HO OIIpEJeNICHNE, K KAKOMY POAY CJeLyeT OTHOCHUTbh TO WJIM MHOE Ha3Ba-
HHUE, CKJIOHATH €TO MJIM HET, U eCJM J1a, To Kak. VIMeHHO 3Tol mpobieme
U IIOCBsIIIICHA JaHHAs CTAaThA.

CoBpeMeHHOe cocTosiHMe Npo6neMbl

Ha ceronusmHuii 1eHb Ha3BaHUSA KOPEHCKUX MPOAYKTOB MUTaHUS U Ky-
JIMHAPHBIX OO/ HA PYCCKOM SI3bIKE MOYKHO BCTPETUTD HE TOJIBKO B Xy OXKe-
CTBEHHBIX IIEpeBOIaX WIN NPO(UIBHON KyINHAPHOM JIUTEpaType, HO U Ha
cTpaHuax Beaywux poccuiickux CMU, Bc€ vamie numymux o peHoMeHe
Kopeiickoit ractponomun'. KpoMe TOro, ¢ yBeIMUeHHEM YKCiia PECTOPAHOB
KOpEMCKOM KyXHH B KPyIHBIX Topoaax Poccun Bompoc KOppeKTHOM 3amucu
MOJJOOHBIX HANMEHOBAHUH Ha PYyCCKOM SI3bIKE CTAHOBHUTCS €Il aKTyaJIbHEe.
B Hacrosmiee BpeMs KaKIO€ 3aBEJCHUE JACT HA3BaHMs OJIOI B MEHIO U

" Huxumuna FO. Tlyts Kopeiickoit mopkoBku // Pycckmii pemoprép. 2013. No 16—
17 (295). URL: https://expert.ru/russian_reporter/2013/17/put-korejskoj-morkovki/ (mara
obpamenus 27.07.2020); Ilopmuseuna M. Tlepunnka gonronerus // Oronék. 2017. Ne 36.
C. 30; Pannonopm A. I'aurnawm craiin // Tatler. 2016. Ne 1. C. 69.
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Ha LIEHHUKaX 0 CBOEMY YCMOTPEHHIO, 0e3 ydeTa OQHULIHUaTbHBIX TpaBHI
TPAHCKPHUMIINK KOPEHCKUX CIIOB Ha PYCCKOM SI3BIKE W Ja)Ke dIIEMEHTap-
HBIX IPUHLUIOB Oyaro3Byuns. Beé 3To co3naer pa3Ho00ii U myTaHHILy AJIs
KJIMEHTOB, BPEIMT JCIOBOM pEeIyTaluy U B Pe3ysbTaTe He CrocOOCTBYET
YKPEIUICHHUIO CTaTyca KOPEUCKON KyIIMHAapHOU Tpaauuuu B Poccun.

Uro kacaeTcs NEpeBOOB XY/I0KECTBEHHOM JINTEpaTypbl, TO U TaM
He HaOmromaeTcsl eAnHoo0pasust. Kaxkplii MepeBOJUMK pemaeT JaHHYo
npo0JsieMy 1O CBOEMY YCMOTPEHHIO. DTO OTHOCHUTCS M K TPAHCKPHUIIIIUU
Ha3BaHWH KOPEHCKUX MUIIEBHIX MPOTYKTOB, U K BRIOOPY MX POIOBOM Ka-
TEropuu, U K CKJIOHeHH10. Harpumep, 01HO U3 caMbIX U3BECTHBIX B MUPE
KOpeHckux Omrom xumuxu (KOpeHWCKWe KBaIlCHHsI W3 OBOIICH W / WIH
TpaB) B ONHUX NEPEBOAAX HJET B CPEAHEM POAE, B APYTUX — B )KEHCKOM.
Tak, B pomane Kum MuBons «BocepMass koMHaTa» 4MTaeM: «...HM KO-
Jla B CTOJIOBCKOM KHMMYHU MOSBHJIOCH HEUTO, TIOX0KEE Ha XBOCT ALIEPH-
1pl...» [Kum Mupons 2018, c. 52]. B pomane «Iloxanyiicra, mo3aboTbcs
o Mame» CuH I'éncyka (Iun Kyn-Cyyk): «3a HECKOIBKO JHEH 10 TOp-
JKECTBa OHA HEIIPEMEHHO roToBmIIa cBexee KuMuxi...» [[1Iun Kyn-Cyyxk
2012, c. 9]. A B pacckaze Kum Dpana «IllpaMbl OT HOXa»: «J1amIa saBis-
Jach OCHOBHBIM OJIFOJI0, HO KUMYXH, KOTOPYIO K Hell 1ojiaBalii, Obliia He
MeHee BaKHa», HIDKE elé: «kKIMUYXH OblJIa OCTPOH, Kak razupoBkay [Kum
Opan 2014, c. 13]. Kak BUOHO TTO 3TUM ITUTaTaM, B TIEPBOM U BTOPOM
MIPUMEPax CIOBO KuMY(X)u YIOTpeOIeHO B CpPEeIHEM POJIE, B TPETHEM —
B JkeHCKOM. Kpome Toro, 3aMeTHM, 4TO M CIIOCO0 TPaHCKPUIILMH CIIOBA
oTIHMYaeTcs: B mepeBoje «BocbMOi KOMHATBD) KiMyy 3alIUCaHo 0e3 Ipu-
JBIXaTeNbHOTO 3ByKa. Takol crmoco0 TPaHCKPUIMH HE COOTBETCTBYET
cucteme XosonoBuda-Konnesnua, ogHaKo y»e JOBOJBHO IIHPOKO pac-
MPOCTPAaHUIICS Ha MUChbME M Jake PUKCHPYETCsl B HAIIMOHAJIBHOM KOp-
MyCe PYyCCKOT0 S3bIKa (IIOUCK MO CIOBY KUMUYXU AeT HYJIEBOU pe3yibTar,
MIOMCK TIO Kumuy Tipejuiaraet oonee aecsitka npumepos). CeroaHs B Ie-
peBozax KOPEUCKOM Xy[l0KECTBEHHOM JINTEPAaTypbl HA PYCCKUN MOYKHO
BCTPETHUTH 00a criocoda 3ammcu, MpUdeM WHOT/IA Jake B paMKax paboT
OJHMX M TeX K€ IePEeBOTUMKOB (TaK, B IIEPEBOJE BhIIEyTOMIHyTOH Kum
Opan nepeomuukn A. ['ynenésa n CeiH YKyEH HarOT BapuaHT KUMUXU,
a B nepeBoje pomaHa Uxon MénkBana «Ha kpato xxu3nn» — kumyy [UxoH
Ménkpan 2013, c. 25].

To ke OTCyTCTBHE CHCTEMBI MO>)KHO BUJIETH U B CIy4ae APYTUX HOMYIIsp-
HBIX KOPEHCKHX OMIoN M HanmuTKOB. Hanpumep, Kopeickuii HaroHaIbHBIN
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AJIKOTOJIb COUJICY TaK K€, KaK U KUMUXU, B TEKCTaX BCTPEUAETCS TO B KEH-
CKOM pojie, To B cpeaHeM. Hanpuwmep, B pacckaze «HeBbiHOCHMAas TaiiHa»
[Tak Banco unraem: «Couxy, BBITUTAs1 HAa TOJIOAHBIN JKEIYJOK, — BOT TOT
YyJ€CHBbIA HAIUTOK, KOTOPBIM 3aCTaBUT PacLBECTH BHYTPH HEE JEPEBO
¢ sipkumu 1iBetammy [Ilak Banco 2019, c. 101]. ¥ Uxon Ménkana: «nu
MOYXXHO OBLIO OBl ellle MPUMPaBUTh ITO TOPECTHBIMH KajJ00aMu Ha CBOIO
JKU3Hb, B KOTOPOH KpeIKasi COJLKY NepeMeIanachk ¢ HAaCMEIIKOW. < ... >
Omna noexajia ¢ He3HaKOMBIM MY)KYMHOM Ha HE3HAKOMOE MOpe, M1ja C HUM
TOPBKYIO COMKY...» [Uxon Ménkaan 2013, c. 92-93]. A y pyCCKOSI3bI9HOTO
aBropa Jlunbl PyOuHoll untaem yxe B cpennem poxe: «1 nomuu: B JIoH-
JIOHE HAC JKIET 1ejas OyThUIb COOCTBEHHOTO cOMKy» [PyOuna 2015].
C maBHBIM KOPEMCKHM aJKOTOJbHBIM HAITUTKOM MBI OIATH BHJIWUM pa3-
JIUYHbIE BApHAHTHI TPAHCKPHUIIIIUN OPUTHHAIBHOTO KOPEHCKOTO Ha3BaHUSA:
B JIAaHHOM CITy4ae 3TO BApHAHTHI Yepe3 uxc 1 uepe3 02 (HACKOIBKO MOXKHO
CYIUTh, BAPHAHT COOJCY B HACTOSIIEE BPEMS PACIIPOCTPAHEH B PYCCKOM
sI3bIKE OOJIbIIIE). DTO BAPHATUBHOCTD OOBSICHICTCS PA3JIMYHBIMU TTOIX0/1a-
MU K TPAHCIUTHPOBAHHUIO KOpEHCKOH OyKBbI A (Tak Ha3bIBaeMasi pa3HHIA
MEX/1y MOCKOBCKOM M JIEeHUHTPACKO IIKOJIOH).

WuTepecHo moHa0MONATh U 38 TeM, KaK aBTOPhI M MIEPEBOTYMKH IO
XOIIAT K BONPOCY CKJIOHEHHS Ha3BaHUN KOPEWCKHUX IMPOAYKTOB U OIIOA.
MOoXHO 3aMeTHTb, YTO Ha3BaHHs, OKAHYMBAIOIIHECS Ha COMIACHYI0 OyK-
BY, TOYTH BCET/Ia CKIOHSIOTCS, TOT/Ia KaK Ha3BaHMs, OKaHUMBAIOIIMECS Ha
IJIaCHYIO, Yallle He CKJIOHSIOT. Hampumep, B pacckasze «YIauHbIN TEHB»
Xén UxuHrona yurtaeMm: «Tenepb OH MOT' HE TOJIBKO ITPOMOYUTH TOPIIO
JIEIIEeBBIM BUHOM 3THUM BEUEPOM, HO M KYIIUTh CBOEH Ooleromeii skeHe Ta-
penxy comtonTxanay [ X&u Wkunron 2019, c. 42] (cornronmxan — cyt, cBa-
PEHHBII Ha TOBSDKBUX KocTsX). Y Kum DOpan: «HykHO ObUIO KynUTH BCE,
HauuHas OT puca M pamMEéHa M 3aKaHu4MBas TyajeTHoW Oymaroi...» [Kum
Opan 2014, c. 20] (pamén — namnina ObICTPOro NPUrOTOBJICHHUS ). B pacckase
Kum Coin Oxa «Kpax rocrioguna Kum Cymanay: «U, obenas yeM-HHOYIb
MIPOCTEHBKUM, BPOJIE CyTa ¢ TyOy, KOTOPBIi Bapujia 3Ta JKeHIIUHA. ..» [Kum
Coi Ok 2019, c. 11] (my6y — coeBblit TBOpOr). Bnipouem, HeKoTOpbIC Ha-
3BaHMA, OKAaHYUBAIOIINECS Ha COITIACHBIM, MOTYT KaK CIIOHATHCS, TaK U HE
ckioHAThCs. CpaBHUM, B mepeBoze pomana Kon Jxuéna «Most borcyn»:
«Co0OpaB co HS KOTJIa PUC, OCTaBIIMICA OT CyHHIOHA, MaTh Jlajda €ro
MHE U nponoipkuia pacckasy [Koun Jxuén 2014, c. 32] (cyunion — xun-
KOCTb, OCTaBIIIasACA Mociie Bapku puca). B pacckaze O Yonxu «Becennnit
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JeHbY»: «...CBIHY, MPOMOJIOCKAB POT CYHHIOH, MMOCIICLINI BEINTH U3 JOMay
[O Yonxwu 2012, c. 106].

Haxonen, oOparum BHUMaHKE Ha TO, YTO Yallle BCETO Ha3BaHMs, 3aKaH-
YHBAIOLIMECs Ha COMIACHYIO OYKBY, CKIIOHSIFOTCSI KaK CYILECTBUTEIbHBIC
MY’KCKOTO pOZa, a Ha3BaHMs, 3aKaHUMBAIOIINECS HA [IACHYIO OyKBY, UIYT
B CpeIlHEM pojie U He ckioHsroTces. Harmpumep, «UyBcTBO To101a HAJIETENO
Ha HEro HaCTOJIKO CHITBHO, YTO TIEPBBIM JIETIOM OH 3aKa3all MUHIETTOK, KOTO-
poro Bcerna MHOTO M LIEAPO HAKIIAABIBAIN B TAPEIKY, U MUCKY UXYOTXaHa»
[Xén Yoxunaron 2019, c. 51] (nunosmmox — JIENCHIKK U3 3¢JICHBIX 0000B;
YXyOmxax — TYCTOW CyIl U3 PHIObI-BbIOHA). M «I0TIMB OCTaBIleecs: Mak-
KOJIM...» [Tam xe, . 55] (makkoniu — prucoBas Opara). Ho ecth u uckirode-
Hus. Hanmpumep, HeoXuJjaHHO Ha3BaHUE, 3aKaHUMBAIOIIEECS Ha COTIACHYIO,
MOXKET He CKIIOHATHCS: « MBI 3allIM B OMH U3 PECTOPAHOB B YHUBEpMAare
U CBHEH MO TapesKe Cyna ¢ OMYK — JISTIeIKaMH W3 peIOHON MyKu» [Kum
Opan 2014, c. 20] (omyx — u3aenus U3 TecTa ¢ JJ00ABICHUEM H3METBUSHHBIX
ocTaTkoB pbIObI). My Ha3zBaHuWe, 3aKaHUMBAIOIICECS] HA [IACHYIO, MOXET
0(OpMIIATECST KaK CYIIECTBUTEIBHOE MY)KCKOTO POAa — «B TOT XOJOAHBIN
CHEXHBII JIeHb OHAa BCIIOMHUJIA BKYC TOPsiuero CyHTyOy, KOTOPBIii IPUSATHO
corpeBai enynok...» [[lak Banco 2019, c. 104] (cynmy6y — HecBepHYB-
nrasicst coeBast Macca, 00pasyromascst BO BpeMsi IPUTOTOBJICHUs TyOy).

Crenyer OTMETHUTB, YTO MHOTHE TIEPEBOUMKH TyBCTBYIOT HEOJHO3HAY-
HOCTb IIPH BBIOOpPE rpaMMaTHYECKON KaTeropuy poaa I HEOOXOAUMOCTH
CKJIOHEHUsSI KOPEHCKOro Ha3BaHUsI M, YTOOBI OOOWTH 3Ty TPYAHOCTh, YaCTO
J00aBJISIIOT K OpUTMHATIBHOMY KOPEMCKOMY UMEHH PYCCKOE MOSICHUTENEHOE
CIIOBO (B MpUMepax HUKE 0003Ha4aI0TCs TOTUepKUBaHueM ). B Takom Bue
MIepeBOJl CMOTPUTCSI €CTECTBEHHEE, U OJHOBPEMEHHO peIaeTcs mpoose-
Ma pojia ¥ CKJIOHEHUS: OHH BBICTABISIIOTCS O pycckomy ciioBy. Cwm. y IMax
Banco: «Myx ckazai, 4To OHH OTHPABSITCS B Ty JEPEBHIO HA CIICTYIOLIHN
JICHb, & 320/THO TIOIIPOOYIOT 3HAMEHUTOE puldHOoe 011000 XBe» [[lak Banco
2019, c. 105] (xse — cBexemnoiimanHast pbida, MOpe3aHHas TOHKMMH JIOMTH-
kamu; B Poccun moka Goliee n3BECTEH SIMOHCKUE BapuaHT 3Toro Oona ca-
cumu). Y Xan I'an: «3-3a nonytopa 6ymalinok COUXKY, BEITUTBIX BEYEPOM
B KOMITaHUU COCITYKUBIEB...» [XaH ['an 2018, c. 13]. ¥ Xén Yxnnrona:
«CrnoBHO Boy UXOMWKH 3aIJIOTHIT BTOPYIO MUCKY CyTIa, a K TpeTbeil qo0a-
BIWJI €€ U Mapy naouiek Makkonm» [ X€én Yxunron 2019, c. 51].

JpyruMm perieHreM siBJsieTesl BOOOIIe 0TKa3 OT UCIIOIB30BaHHUS KOPEH-
CKOTO CJIOBa M 3aMEHa eT0 ONUCcaTeNIbHBIM IIEPeBOIOM o-pyccku. Hammpumep,
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y UxoH MénkBana: «31ech OblI Cyn M3 MPOCBUPHHUKA C COEBOW IMACTOH,
KHMYH, COJIEHBIE MOPCKHE MOJIITFOCKH, KapeHasl KapTOIIKa B COEBOM COYCE,
CYIIEHbIE STMOHCKHE aH4doychl» [Uxon Ménksan 2013, c. 25-26]. ¥V Xan
I'ana: «HeBo3myTuMO cupst Ha cTyse, OHa OTIpaBIIsAia B POT Aa)Ke Ha BUJ
HEBKYCHBIH CyIl U3 MOPCKOHM KamycThbl. B ucT canara mnojoxxuiia OoibLIyIo
JIOXKKY pHca C TOPKOH, COEBYIO MacTy, 3aBEpHYIa, OTIIPABHIIA B POT M Ha4aja
skeBarby [Xan ['an 2018, ¢. 27-28]. Jlns nepeBogoB Xyn0:KeCTBEHHOM IUTe-
paTypsl TaHHBIN BBIXOA M3 MOJOXKEHUS MPEJCTABISAETCA YIauYHbIM U 4acTo
JKEeJaTeIbHbIM, TaK KaK MO3BOJISIET HE TMEPerpy’arb TEKCT HE3HAKOMBIMU
YUTATEI0 MOHATHAMU U JIMIIHUMU cHOCKaMH. OJHaKo B ciiyyae HeXyJno-
YKECTBCHHBIX IPOMU3BEACHHUH TaKkol crioco0 MOXKET He padoTarh 1 Tora He-
00X0IuMO 00JIee CHCTEMHOE PEIICHUE TTPOOJIEMBI.

Wrak, Bce npuBeZeHHBIE BhIIE NMPUMEPHI JEMOHCTPUPYIOT, YTO B Ha-
CTOsIILIEE BpEMs B MEPEBOAAX, A TAKKE B OPUIMHANIBHBIX TEKCTaX, YIIOMH-
HAIOLIMX KOPEHCKHUE MPOMYKThl IMTaHUS WM ONIoza, He MPOCIIEKUBACTCS
KaKOH-TO CTPOHHOM CHCTEMBI IPaMMaTH4YeCKOTO0 O(OPMIICHHS TaHHBIX Ha-
3BaHMH, M KQKIbIH aBTOP BBIHYK/IEH MMOAOMPATh CBOW BapHaHT ymoTpeode-
HUSI, YTO MIPUBOJUT K Pa3HOYTEHUSIM, ITyTaHUIIE U B PE3YJIBTATE MEIIAET PyC-
CKOMY YHUTATEIIIO CICNIATh JIJIsl Ce0sl KOPEHCKYIO KYXHIO 00JIee TOHATHOM.

HopMbl pycckoro fi3biKa ANa HECKNAOHSAEMbIX 3aMMCTBOBAHHbIX UMEH
CYLLECTBUTENBHBIX (3K30TU3MOB)

Bonpias yacts Ha3BaHUI KOPEHCKUX MPOLYKTOB IIUTAHUS U KyJIUHAP-
HBIX OO TPENICTAaBISIOT OO0 HECKIIOHSIEMbIC 3aMMCTBOBaHHbBIC UME-
Ha CyLICCTBUTENbHBIC, TAKUE K€, KaK BIIOJHE MPIKUBILUECS YKE B pyc-
CKOM $I3bIKE TIMIIEBBIE TIOHATHS Bpone Koge (M. p.), kakao (cp. p.), bopoo
(cp. p.), sucku (M. p. WIu cp. p.), Operou (M. p. WIHA CP. P.), KANYYUHO
(cp. p.), pyaepa (cp. p.), ponoio (cp. p.), cnacemmu (cp. p., HO MOKET OBITh
MIPOCTO MH.Y.), KaHane (Cp. p.) U T. 1.

[IpaBuiao macut, YTO HECKIJIOHSIEMbIE MMEHA CYIIECTBUTENIbHBIE HHO-
SI3BIYHOTO TTPOUCXOKIICHHUS, 0003HAYAOINE HEOMYIICBICHHBIC TPEMETBI,
B CBOEM OOJIBIITMHCTBE OTHOCATCA K cpeiHeMy poay [Pozentans 1985, c. 184].
Hanpumep, apomamnoe kaxao, evioepocarnoe 60poo, nvsHswee uapooHe.

OnHako yKa3bIBaeTCs, U3 ATOTO TpaBHiIa €CTh PsiJi HCKIFOYCHUM, CBS-
3aHHBIX C BIMSHUEM PA3IMYHBIX aHAJIOTHH. Takux, KaKk HaJIM4ue yrnoTpe-
OUTETBHOTO CKIOHSIEMOI0 PYCCKOTO CHHOHMMA WIIM CJIOBA, 0003HAYaroIIe-
ro pofoBoe moHsATHe. Tak, cioBa Opu, cyayeyHu ¥ TONOOHBIE OTHOCSTCS
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K MY>KCKOMY POJLY, TaK KaK ONpPEIeNIsIOTCS POIOBBIM MOHITHEM cbip. Torna
KaK KoIbpabu v OpoKKoiu yKe IKEHCKOTO POjia, TaK KaK ONpeIeIIsIFOTCS pyc-
CKHM CJIOBOM JKE€HCKOTO poja kanycma. To ke U ¢ canamu: onpenensercs
PYCCKHM CIIOBOM YKEHCKOTO pojia xorbaca. Takum o0pa3om, moiydaercs,
YTO PO MOAOOHBIX CYLIECTBUTEIBHBIX MOKHO OIPEACIATH TI0 «POIOBOMY
CJIOBY» (Cp. C IpUMepaMH U3 HEMUILEBOH cdepsl: kpacuswiil Tounucu — po-
JIOBOE CJIOBO — 20p00, bbicmpblil Peno — pOIOBOE CIIOBO — a8MOMOOUID).
[loaToMy conenslii cynyeyHu, ceexcas Konbpadu, annemumHan causimu.

Uro ke KacaeTcst CKIIOHIEMOCTH / HECKIIOHSIEMOCTH HHOSI3BIYHBIX 3aUM-
CTBOBaHUH B PYyCCKOM SI3BIKE, TO Ta TeMa NPEACTaBIsieT co00i GobLIoe
nione uccienoanuit (em.: [M. B. IIpuopora 2017; A. C. bapanosa 2016]).
CrieruanucTsl 0TMEYArOT, YTO Ha CETOAHAIIHWN JEHb JIeKCUKorpadude-
CKasl PaKTHKa HE SIBIISICTCS] TAJIOHHOM B ONPEIeICHNH MOP(OIOTHUECKIX
CBOMCTB HECKJIOHSIEMBIX CYLIECTBUTEIBHBIX U UX POAOBON MPUHAIIIEKHO-
ctu. Hekotopbele 0003HaueHHSI HOBBIX pPealivii, MPOYHO BOIICIINE B OOH-
XOJI, MOTYT OBITh He TpeIcTaBiIeHbI B cioBapsix [IIpuoposa 2017].

[To MHEHHWIO TUHTBUCTOB, MHOSI3BIYHBIC CIIOBA, MOTAJasi B HAI SI3bIK,
MOCTENEHHO aCCUMUIIMPYIOTCSl UM: NMPUCTIOCAOIMBAIOTCS K 3ByKOBOH CH-
CTEME PYCCKOTO $3bIKa, MOMYMHSIOTCS MpaBUIaM PYCCKOTO CIOBOOOpa-
30BaHUS U CIIOBOM3MEHEHUS, B TOM WJIM MHOW CTENEHHN yTpadyuBasi TaKUM
00pazoM YepThl CBOETO HEPYCCKOTO MPOHUCXOXkaAcHHs. OOBIYHO paHbIIe
JIPYTUX YCTPaHSIOTCS HHOS3BIYHBIE 0COOCHHOCTH 3BYKOBOTO O(OPMIICHHS
CJIOBa. 3aTeM M3MEHSIOTCS HEPYCCKHE OKOHYaHus coB, popmbl pona. O0-
pacrast crmoBooOpa3oBaTellbHBIME aPHUKcaMu, 3aMMCTBOBAHHBIE CIIOBA
BXOIIAT B TPAMMAaTHUYECKYIO0 CHCTEMY PYCCKOTO SI3BIK M MOTYHHSIOTCS CO-
OTBETCTBYIOIIMM HOpPMaM CJIOBOM3MEHEHUs: 00pa3yIoT mapaurMbl CKJIO-
HeHui, cipsbkenuit [Posenrans, [ony0, Tenenkosa 1995, ¢. 86]. Ml kak
pa3 MoxeM HaOmoaaTh MOL00HBIN POoLEce B CIy4ae CO CIOBOM KUMUXU,
KOTOPOE TMTOCTETICHHO MPEBPAIAETCs B PYCCKOS3BIYHBIX TEKCTaX B KUMYLL,
WM CO CJIOBOM KouxyudswcaH (OCTpas TepedHas rmacra), KoTopoe BcE yare
MUILIETCS U MPOUZHOCUTCSI TTO-PYCCKH KaK KOYYUINCAH.

I'queMy cywiecTeyouiMe Hopmbl He BCergaa noaoxoaoar
anga KOpEﬁCKOFO c/lydyada U 4TO MOXXKHO NpensioXXuUTb B3aMeEH

Wrak, no mpaBuigaM pyccKOro si3blka, TpaMMaTHUYECKYHO KaTErOpHUIO
porna (HeCKIOHSEMOT0) UHOS3BIYHOTO TTOHSATHS MOXKHO OTPEICIHUTh C TI0-
MOIIIbIO POJOBOIO CIOBA. DTUM MIPABUIIOM YAaIll€ BCETO U PYKOBOJCTBYIOTCS
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ABTOPBI, BBOJS B TEKCT HA3BaHHS KOPEHCKHUX MPOAYKTOB M KYTHHAPHBIX
osro1. OIHAKO, HECMOTPSI Ha YI0OCTBO M IOTMYHOCTH 3TOTO MPHUHITUIA, OH
HE BCET/Ia MOJXOMUT ISl KOPEUCKUX MUMIEBBIX PEATHid, KaK HE TMOIXOAUT
U BapUAHT YIOTPEOICHUS HCKITIOUUTETBHO CPEHETO POJIA.

[MTouemy muyT gxycHas kumuxu? IIOTOMy 4TO ONpPEACISIOT CIOBOM
kanycma. [louemy mumyT exycuste xkumuxu? [loToMy 4TO OmnpenensorT
CIIOBOM 060U, & €IIe MOTOMY YTO YyBCTBYIOT HEKOTOPBIH MHOKECTBEH-
HBIH cocTaB 3Toro Oifoaa. To *Ke MOKHO OTHECTH U K TIOMYJIIPHOM OJTF0-
oy mmoxnokku (KOJIOACK! U3 PUCOBOTO TECTa, TYIICHBIE B OCTPOM COyCe
C OBOIIIAMH): YaCTO MOXHO BCTPETHTh ocmipble mmoknokku. Ho 310 He
COBCEM BepHO. Kumuxu, CTPOTO TOBOPSI, JAAJEKO HE TONBKO KamycTa ¥ He
TOJBKO OBOINHU. Kumuxy MOXHO JieJIaTh U U3 PEAbKH, U U3 OTYPIIOB, U U3
TpaB, U U3 JyKa, U U3 6amMOyka. MOKHO CKa3aTh, UTO KUMUXU — ITO KOpEii-
CKHE KBAIIICHHSI, MO3KHO — YTO 3TO KOPEHCKas 3aKycKa, B KAKOM-TO CMBICTIC
9T0 Jaxke canar. OJJHO3HAYHOTO POTIOBOTO CJIOBA MPOCTO HET.

BriepBbie aBTOp CTaThU BBIHECTA HA OOCYKACHUE TAHHYIO MPOOIEeMy
B CBOeM KopeeBemueckoMm Onore B despane 2011 roga [Ocerpora 2011].
B o6cyxaeHur TpUHUTH ydacTue 15 4eloBek, B YHCIEe KOTOPBHIX OBLIH
1 Tipo(heCCHOHATbHBIC TIEPEBOTUNKU-KOPEEBE/IBI, M MTPEIOIABATEIIH KOPEHi-
CKOTO $5I3BIKA, W MPOCTO JIFOIH, JKuByIHe B Kopee u roBopsiie o Kopei-
CKO¥ efie TO-PYCCKH. DTO HHTEPHET-00CYKACHHE HATTISITHO MTOKA3aJI0, YTO
y K@XJIOTO YEeIOBEKa, IaKe XOPOIIO 3HAKOMOTO ¢ KOPEHCKUMU TMHIIIEBBIMU
peaisiMU, CBOE BUJICHUE U CBOU aCCOIHAIIUY K KaxkoMy Omromy. Tak, pes-
KO Pa3oIUTUCh MHEHUS TIO MTOBOJLY OIMPEACTSIONIEro CJ0Ba /T TAKOTO pac-
MPOCTPAHEHHOTO KOPEHCKOTO KYIMHAPHOTO TOHSTHS, KaK wyuey (TycTon
cyn / moxyiebka). KTo-To roBopuIt, 4To 3TO CyII, U COOTBETCTBEHHO MUCAThH
CIlelyeT B MY)KCKOM poae (8KycHwlil yyuee). Jlpyrue yTBepxIaiu, 4To 3TO
rycras moxjaé0oKka WM COJSHKA U MHCATh HYXKHO B )KEHCKOM poje (6xyc-
Has yyuze). To e MpOU30IILIO U ¢ Makkou (BApUAHTAMU ONIPEICIISIOIIIX
CJIOB OBUIU 6UHO, Opaea, K6ac), Vi ¢ coudicy (ONPEIeIsUTN CIIOBAMH 800K, AJ1-
KO20/b, PUCOBOE GUHO), i CO MHOTHMH JPYTUMHU KOPEHCKUMH KYJTHHAPHBI-
MU TIOHATUSAMH. BCE 9TO MOATBEPANIIO MPEMOIOKEHHE, YTO TOMBITKH J10-
OUTBCS STUHOOOPA3Hsl B TAHHOM BOTIPOCE, OTIUPASCH HA MIPUHIIMIT TO00pa
OTIPECTSIONIETO POOBOTO CIIOBA, HU K YeMy He MpuBeayT. Kaxkplii aBTop
Oy/ieT HaXOUTh CBOE POIOBOE CIIOBO, U Pa3HOOO TONBKO YCHIUTCS.

IIpeacraBiseTcs, YTO OJHUM W3 TOTCHIMATBHBIX PEIICHUH TaHHOW
MPOOIEMbI MOXKET OBITh BAPUAHT OMPEACISITE POJ] M CITOCOO CKIOHECHUS HE
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M0 POJIOBOMY MOHSATHUIO (CEMAaHTHUECKH), & 10 OKOHYAHUIO CaMOT0 CJIOBa
(mopdonoruuecku). Tak, cnoBa, 3aKaHIMBAIOIINECS Ha COIIACHYIO OYKBY,
MOXHO OTHOCHTDH K MYKCKOMY POY, YTO B LICJIOM COOTBETCTBYECT HOpMaM
pycckoro si3bika. CiioBa, 3aKaHINBAIOIINECS HA TIIACHYIO OYKBY (KpoMe a),
OTHOCHTH K CpEIHEMY POy 1 KaK pa3 HE CKIIOHATH (KaK U B PEKOMEHIAITIHI
Posenrans, ynomsHyTo# BbIlie). CioBa, 3aKaHYUBAIOIIMECS HA TIIACHYIO
@, OTHOCUTh K JKCHCKOMY POy U CKIIOHSTh KaK CyIICCTBUTEILHBIC JKCH-
ckoro pona. [IpuMepbl puBeeHbI B TAOIUIIE.

MY’KCKOH poj cpeIHuUil pojx JKeHCKUI poz
(cky1oHsIETCS) (He CKJIOHAETCH) (cky1oHsIETCS)
TOPSTIUM MMOKKYK OCBEKAIOIIIee NUHCY TIpa3IHUYHAS XAHKEA
BKYCHBIH nubumnan XpyCTAIIee HYypYHUICU ClTaziKas AKK8d
TOHKO Hape3aHHbII OCTBIBIIIEE YANUX)
cameéncans

MMOKKYK — CyTI C PUCOBBIMH KJICIIKAMU

nuHCy — KOJOTBIN Jien ¢ ppyKTaMu U CliaaKkoi 6000BOM MacToi

XAHK6a — TPaIUIIHOHHEIC CIa0CTH

nubuMnan — puc, CMEIaHHbIN ¢ OBOIAMH U 3alPABJICHHBIN IEPEYHON MACTOH

HYPYHUDICU — PUCOBAsi KOPOUYKa, 00pa3yromasicss Mo CTeHKaM MOCYbI MOCIe
BapKu puca

SIKK6a — BUJI CIIaJIOCTEH M3 PUCOBON MYKH C JI00aBICHUEM Me/Ia, OPEXOB, ILI0-
JTOB FOFOOBI U TIp.

cameéncans — 9acTh CBUHOW TYIIN C TIPOKMJIKAMH KHPa, OOBITHO MCHONB3Y-
eTCs ISl KAPKH

uanyxs — OII010 U3 KpaXMaJIbHOM JAMIIHN ¢ OBOILIAMH, MSICOM U rprOamu

VY naHHOrO croco6a ecTb HECKOJILKO MPEUMYILECTB Mepe]] APyTUuMH.
BO-HCpBBIX, OH JIOTUYCH U MOHATCH, YTO MCKJIHOYACT CMBICJIOBBIC pa3HOY-
TEHHUSI U o0JieryacT OObsCHEHHUE €ro JIFOSIM, HE 3HAKOMBIM C KOPEHUCKOM
KyxHe#. Bo-BTOpEIX, OH HanboJee Co3ByUeH OOBITHOMY CIIOCOOY CKIIOHE-
HUSI PYCCKHX MMEH CYIIECTBUTENBHBIX. JIeHCTBUTEIBHO, PyCCKHE UMEHA
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CYIIECTBUTEIbHBIC C HYJIEBBIM OKOHYaHHEM Yalle BCETO OTHOCATCS K MY K-
CKOMY pofy. MiMeHa cyuiecTBUTEeIbHbIE, OKAHUUBAIOLIUECS Ha & / A, Yalle
BCEr0 OTHOCATCS K KEHCKOMY pOoAy. A UMEHa CYLIECTBUTENIbHBIE C OKOH-
YaHWEM Ha IJIacHbIe e / u / 0 / y u Ap. — K cpemHeMy poxay. Takum odpazom,
U KOpEHCKHe Ha3BaHMs, ITyCTh HE BCETJa NPUBBIYHBIE POCCHHCKOMY YXY,
Oy/y 3Bydarb NO-PyCCKH TpaMMaTHIeCcKy 1 (POHETHUECKH OJIaro3By4HO.

3aknyeHue

Kynunapable MpakTHKH U TPAIUIIMNA COCTABIISIOT BAKHYIO 9aCTh KyJIb-
TYpBI HApO/1a, YTO HE MOKET HE OTPakaTbCsA M B HAIIMOHAJILHOM JINTEPATY-
pe. JIutepatypoBenbl ¥ aHTPOMOJIOTM OTMEYAIOT, YTO MHUIIEBBIE SABICHHUS,
CBOMCTBEHHBIE TOW WJIM WHOW KyJNbType, MOYTH BCErza MMEKT BTOPOM
U TPETHUH CMBICT (TaK Ha3bIBaeMasi BTOpUYHAsl MeTaQOpH3aLsl), CHMBOJIH-
3UPYS U JaJIeKWe OT KyJIMHAPUH SBICHUS OBITUA (CM., Harpumep, [Kupca-
noBa 2007]). Kpome TOr0, 1 HEXYI0’KECTBEHHBIEC TEKCTHI O TACTPOHOMHUHU
(KynauHapHBIC, MyOJMIUCTUYECKUE, MPOCBETHTEIBLCKUE, KOMMEPUYECKUE)
HYKIAI0TCSl B TPAMOTHOM 3allMCH Ha3BaHUI MPOJYKTOB M OJIOJ, YTOOBI
(hopMHUpPOBaThH TOJIOKHUTEITHHBIN 00pa3 TOH WM MHOW KyJIWHAPHOM Tpaan-
uun. [ToaToMy Tak BaskHO EpEeBOAUTH U 3alIMCHIBATh HA3BAHUS MUILEBBIX
MTOHSTHUN Ha JIPYTOM SI3bIKE KOPPEKTHO M €IMHOOOPA3HO.

Kax 6pu10 MOKa3aHO B CTaThe, B HACTOAIIEE BpeMs B 00JIacTu mepe-
Jlaudl Ha3BaHMH KOPEHCKHUX MPOAYKTOB MUTAHUS U KyJIWHApHBIX OO Ha
PYCCKOM si3bIKE HET cucTteMbl. OCOOEHHO 3TO KacaeTcs BOIpPOca rpaMmma-
THUYECKOro O(OpPMIICHHS AAaHHBIX MMEH CYLICCTBUTENBHBIX, a MMEHHO,
OIIpEIENICHNUS UX POJOBOM NPUHAUIEKHOCTH, CKJIOHSIEMOCTH / HECKJIOHSIe-
MOCTH, HEKOTOPBIX aCIEKTOB TPAHCKPHUIIIHH.

Pazymeercst, uem Oosblie KOpeHCKUe MUIIEBbIEe peainy OyayT BXOJUTh
B MIOBCETHEBHYIO )KH3Hb, OBIT M CO3HAHUE POCCHUSIH, TEM OBICTpEE SI3BIK CaM
aJlanTUpyeT X Ha3zBaHuA nox ceds. Kak Obl1o moka3aHo B cTaTbe, CEroJHs
MBI YK€ MOXEM HaOJII01aTh HEKOTOPbIE IPUMETHI ATOTO IpoLiecca, OHa-
KO OH TOJIbKO HauuHaeTcs. Tak, kumuxu BCE yalle 3amuchiBaeTCs KaK Kum-
yy. I yXoaaT nosyio’KeHHbIe 110 TpaBuilaM TPAHCKPUIINK X0JI0I0BHYA-
Konuesnua y1BoeHHBIE OYKBBI, HECBOHCTBEHHBIE PYCCKOMY SI3BIKY: BMECTE
KKaxmyeu MHIOYT KaKmyzu, BMECTO Yyued — yuee, BMECTO MMoK — MoK
U T. 0. (KKakxmyeu — KAMUYXU U3 PEIbKU, HOPE3aHHONW KyOUKaMu; mmoK —
nu3jenue U3 OTOMTOro PUCOBOIO TECTa, UMEET MHOI'O BUIOB). MIHTEepecHO
Y BaXXHO CJIEJIUTH 32 3TUMH TNPOLIECCAaMH U CBOEBPEMEHHO (DHKCHPOBATH
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ux. OJIHAKO MOKa OHM HE 3aBEPILCHBI, MIPEJICTABISIETCS 1IeTIeCO00pa3HbIM
(xoTst OBI B cpejie IEPEBOAYMKOB M CIIEIIUAIICTOB-KOPEEBEIOB) 00CYIUTh
1 JOTOBOPHUTKLCS O HEKOTOPHIX HOPMaX B TPaMMAaTHIECKOM O(QOPMIICHIH
JAHHBIX [TOHITUH.

CIIMCOK JIUTEPATYPbI / REFERENCES

bapanosa A. C. OtpaxkeHne BapuaTUBHOCTU POJOBOM XapaKTEPUCTUKU HECKIIO-
HSIEMBIX CYIICCTBUTEIBHBIX B COBPEMEHHBIX ciioBapsix // BectHuk CaHKT-
IerepOyprekoro yauBepcurera. Cep. 9, @unonorus. BocrokoBenenue. XKyp-
HamucTruka, 2016. Bemr. 1. C. 45-57. [Baranova, A. S. (2016). Otrazhenie
variativnosti rodovoj harakteristiki nesklonjaemyh sushhestvitel'nyh v sovre-
mennyh slovarjah. Vestnik Sankt-Peterburgskogo universiteta. Ser. 9, Filolog-
ija. Vostokovedenie. Zhurnalistika, 1,45-57. (In Russ.)].

Kum Musons. Bocbmast koMHara: pomas / riep. ¢ kop. J{. Kpyrosoii. M.: JIyu, 2018.
[Kim Mivol. (2018). Vos 'maja komnata. (The eighth room), transl. from Ko-
rean by D. Krutova. Moscow: Luch. (In Russ.)].

Kum Cuin Ox. 3apucoBKH HOUHOM KM3HM: pacckasbl / mep. ¢ kop. C. Kysunoii.
CI16.: Tunepuon, 2019. [Kim Seung Ok. (2019). Zarisovki nochnoj zhizni.
(The sketches of night life), transl. from Korean by S. Kuzina. St. Petersburg:
Giperion. (In Russ.)].

Kum Opan. KenpuieHeBsiit BKyc oquHOUecTBa / miep. ¢ kop. A. I'yaenésoit u CriH
Wxyén. M.: Haranuc, 2014. [Kim Aeran. (2014). Zhen'shenevyj vkus odinoc-
hestva. (The ginseng taste of loneless), transl. from Korean by A. Gudeljovoj
and Syn Chzhujon. Moscow: Natalis. (In Russ.)].

Kupcanosa E. M. BeipaxxeHre HAMOHAJILHOTO CAMOCO3HAHUSI B HA3BAHHSIX OJIIO
1 TIPOAYKTOB NMUTAHUS: TTpoOieMsl nepeBoja // BecTHnk MockoBCKOTO JMHT-
Bructudeckoro yausepcutera. 2007. Bemm. 519. Yacts 1. C. 65-76. [Kirsanova,
E. M. (2007). Vyrazhenie nacional'nogo samosoznanija v nazvanijah bljud i
produktov pitanija: problemy perevoda. Vestnik of Moscow State Linguistic
University, 519(1), 65-76. (In Russ.)].

Kon [[oicuén. Most borcyH / iep. ¢ kop. Coia WkyéH u E. Paesckoit. M.: Haranuc,
2014. [Kon Jiyeong. (2014). Moja Bonsun. (My Bonsun), transl. from Korean
by Syn Chzhujon i E. Raevskoj. Moscow: Natalis. (In Russ.)].

Ocemposa M. E. I'pammaTiueckasi KaTeropHs poja IPUMEHHTEIBHO K Ha3BaHUSIM
KOpEHCKHX OO B IEPEBOJIC UX Ha PYCCKUi s3bIK. [lepconanbHbIil Onor aBTo-
pa, 24.02.2011. URL: https://pepilotal.livejournal.com/79293 .html (mara 06-
pamenus 12.07.2020). [Osetrova, M. E. Grammaticheskaya kategoriya roda
primenitel'no k nazvaniyam koreiskikh blyud v perevode ikh na russkii yazyk.
Personal blog. 24.02.2011. https://pepilotal.livejournal.com/79293.html (data
of access: 12.07.2020). (In Russ.)].

283



BecmHuk MIT1Y. [ymaHumapHsie Hayku. Bein. 10 (839) / 2020

O Yowuxu. Ornennas peka / nep. ¢ kop. Coia Wxyén, A. I'ynenéroit. CII6.: ['ume-
puon, 2012. [Oh Jeonghee. Ognennaja reka. (Fire river), transl. from Korean
by Syn Chzhujon, A. Gudeljovoj. St. Petersburg: Giperion. (In Russ.)].

Pozenmans J]. 3. CripaBOUHUK IO TMPABONUCAHUIO U JIUTEpaTypHOH npaske: [
pabOTHUKOB reuatu. 4-¢ u3., uctp. u nom. M.: Kuawura, 1985. [Rozental', D. Je.
(1985). Spravochnik po pravopisaniju i literaturnoj pravke: Dlja rabotnikov
pechati. (Orthography and editing manual: for press specialists). 4-¢ izd., ispr.
i dop. Moscow: Kniga. (In Russ.)].

Poszenmany /. 3., lony6 U. B., Tenenrxosa M. A. CoBpeMeHHBII PyCCKHIA SI3bIK: yueO-
HOe mocobue. 2-¢ u3n. M.: MexayHaponusie oTHomieHus, 1995. [Rozental',
D. Je., Golub, I. B., Telenkova, M. A. (1995). Sovremennyj russkij jazyk.
(Modern Russian language: a textbook). 2nd ed. Moscow: Mezhdunarodnye
otnoshenija. (In Russ.)].

Ilax Banco. O4ens onnHOKMI YesoBek: pacckassl / niep. ¢ kop. I. H. JIu. CII6.: I'n-
nepuoH, 2019. [Pak Vanso. Ochen’ odinokij chelovek. (A very lonely person),
transl. from Korean by G. N. Li. St. Petersburg: Giperion. (In Russ.)].

Ilpuoposa Y. B. HeckinonseMble IMEHa B sI3bIKE U pedr: yueOHoe rmocodue. M.:
Onunta, 2017. [Priorova, 1. V. Nesklonjaemye imena v jazyke i rechi. (Non-
declensional nouns in language and speech). Textbook. Moscow: Flinta. (In
Russ.)].

Pybuna JI. U. Pycckas kanHapeiika. brmymueii ceiH. M.: Dkemo-IIpece, 2015.
[Rubina, D. I. (2015). Russkaja kanarejka. Bludnyj syn. (Russian canary.
Prodigal son). Moscow: Jeksmo-Press. (In Russ.)].

Xan I'an. Bererapuanka / niep. ¢ kop. JIu Can IOn. M.: ACT, 2018. [Han Gan.
Vegetarianka (Vegeterian). Per. s kor. Li San Jun. Moscow: AST. (In Russ.)].

Xéu WxuHroH. Ynaunelil neHb: cOopHuk pacckaszos / Ilep. ¢ kop. Kum Conmén
u U. BensxoBa. M.: ACT, 2019. [Hyeon Jingeon. Udachnyj den’ (A lucky
day), transl. from Korean by Kim Sonmjon i I. Beljakova. Moscow: AST.
(In Russ.)].

Uxon Ménxean. Ha xparo sxu3nu / miep. ¢ kop. A. I'ynenésoit u Cein WkyéH. M.:
Haramuc, 2013. [Cheon Myeonggwan. Na kraju zhizni. (On the edge of life),
transl. from Korean by A. Gudeljovoj i Syn Chzhujon. Moscow: Natalis. (In
Russ.)].

Hlun Kyn-Cyyx (Cun I'éncyk). [Toxanyiicta, mo3abotscst 0 Mame / Tiep. ¢ aHr.
A. E. IIpoxoporoii. M.: Llenrpnomurpad, 2012. [Shin Kun-Suuk (Sin
Geyongsuk). Please, look after mom, transl. from Korean by A. E. Prohorovoj.
Moscow: Centrpoligraf. (In Russ.)].

284



YOK 30+930.85+94(47)

E. 10.MepoBa

KaHAMAOAT KYNbTYPONOrum, LOLEHT, AOLEHT Kadeapbl MUPOBOM KyNbTypbl
MOoCKOBCKOro rocyaapCTBEHHOMO IMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA;
e-mail: eperova71@list.ru

OBPALLEHUE K BOCTOYHOW TEMATUKE
B PYCCKOW KYJIbTYPE XX-XXI BEKOB: MPUUYUHDbI,
OCOBEHHOCTU, ANHAMUKA

ABTOp CTaTbM aHaNM3UpyeT OTHOLEHME K BOCTOKY B 06LLECTBEHHOM U KYNbTYPHOM
Xn3Hn Poccnmn XX-XXI BB. BblgenawoTcs Tpu neproaa: LOPEBONOLMOHHBIN, COBETCKUIA
M NOCTCOBETCKUM, B KAXXA0M M3 KOTOPbIX 4OMUHWUPYET onpeaeneHHas chepa peannsa-
LMK MHTEpEeCa K BOCTOYHOM TEMATHKE: AeKOPATUBHO-NPUKNALHOE MCKYCCTBO, TUTepaTy-
pa u nctopmyeckas Hayka. OTMeyaeTcs oTmMymMe pakypcoB U 0COBEHHOCTEN OTHOLLEHMS
K BOCTOYHOW KynbType B 3anafgHOW M OTEYECTBEHHOM Tpaguuuu. BoCToUHbIM 3nemMeHT
B PYCCKOM KynbType MOXET ObITb peanu3aumei Nomncka KpacoTbl UCKOYUTENBHO Npes-
METHOr0 MMpa WM OTPaXaTb MYTU CaMOOMpPeLENeHNs B KYNbTYPHO-UCTOPUYECKOW pe-
TpocnekTuae. PaccMaTpMBakoOTCa NPUYMHBI YCTOMYMBOTO MHTEpeca K CEMaHTMKe BOCTOY-
HOro NPOCTPAHCTBA, B TOM YMCNE B COBPEMEHHOM reonoNUTUYECKOW CUTYaLMK.

Kntoyessie cnoea: BoCTok; pycckas UCTOPUS U KyNbTypa; TPAAULNS; PENUTUS; pEMU-
HucueHums; XX-XXI BB.

E. Yu. Perova

PhD (Culturology), Associate Professor, Department of World Culture,
Moscow State Linguistic University; e-mail: eperova71@list.ru

APPEALTO THE ORIENTAL THEME
IN THE RUSSIAN CULTURE OF THE XX-XXI CENTURIES:
CAUSES, FEATURES, DYNAMICS

The article covers the attention to the East in Russian culture during the XX-XXI
centuries. The three periods are distinguished in the article: pre-revolutionary, Soviet
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BBeneHue

B otnnune ot 3amagHOro opueHTann3Ma, U3BECTHOTO KaK HalpaBJIeHHe
B €BpPONENCKON KyJBTYype, r1ie BocTok BocnpruHUMAICs Kak 3K30TUUECKUI
JJIEMEHT, B PyCCKOM CO3HaHMH IIPEEMCTBEHHOCTh BOCTOYHOH TPaIUIIHA CO-
XpaHslach Ha MPOTSHKEHUH Beel nctopun. OO 3TOM TOBOPUT M JISKAINN
B OCHOBAHHUU KYJIBTYpOOOPa3yIOIIEro CTepP>KHs PeTUTHO3HBIH KOMIIOHEHT;
JUIsl TIOHUMaHUS PA3IMUMil B BOCIIPUIATHH BOCTOYHOM KyJIbTyphl Poccueit
u 3anmazioM Hajlo YUYMTHIBaTh U (DAKT pasdelieHusl B CBOE BPEMs XPUCTH-
aHCTBA Ha 3arajgHoe ¥ BocToyHoe. C MOMEHTa TECHOTO B3aUMOJEHCTBUS
¢ BuzanTueii Pych uepe3 Hee BIUThIBaIa 3JIEMEHTHI BOCTOYHOT0, CACaHU/I-
CKOT0, IEPCHUJICKOTO BIMSHUS B UCKycCTBe, opHaMeHTHKe; Jl. B. CapaOsbs-
HOB MHUIIET O «BOCTOYHON KOMITOHEHTE», «0€3yCIOBHO MPHUCYTCTBYIOMICH
B KynbType Poccum, HO He coBnaarolen ¢ KyapTypoid BocToka kak Tako-
BOI1», U 3aMEUaeT, YTO IPEBHEPYCCKOE UCKYCCTBO OBIIIO 00pAIleHO BHYTPh
ce0st 1 k Buzanrtuy, a «k BocToky — a3uarckoMy, HEXpUCTHAHCKOMY — OHO
06110 MTOBepHYTO criuHOI» [CapabbsiHoB 1998]. TIpu aToM 00pa3 BocToka
B PYCCKOH KyNIbType Ha MPOTSKEHUHM CTOJETHH TO-pa3HOMY BOCIIPUHH-
MaJicsi, ObUIM BpeMeHa, KOIja 3amajHas KapThHa MHpa Kazajach OJIMKe
W POJICTBEHHEH, YeM BocTo4Has. Takke W reorpadusi Boctoka yrouns-
Jlach, MEHSAJICA €€ COCTaB, B TOM YMCJIE C MO3UIIMHI 3aMajHOU U PyCCKOM
KyJIBTYPHO-UCTOPUUYECKON TPATULIIH.

Kak npaBuio aBTopsl MCCIIENOBAaHUI MO TeME MPOIOJIKAIOT paccMa-
TpuBaroT BocTok kak o6pa3 [pyroro /st eBpomneickoil KapTHHBI MHpa,
B TOM YHUCJIE «yCTOMUYMBBIE TOMOCH», COXPAHSIOIIHECS C BapHALUAMHU
Ha MPOTSHKEHUU CTOJETUH B eBpomeiickoil KynbType (Hampumep, «dyie-
ca Ungum») [Bozunkos 2020]. B ienom BocTok B Ha3BaHHOM TPaKTOBKE
3aHUMaET MecTo «Hy»Koro», 4yKJ0ro, B YaCTHOCTH IIPH COMOCTaBICHUN
PEJIUTHO3HBIX TPAAULIUN XPUCTHAHCTBA U MYCYJIbMAaHCTBA; UEM YCHIINBAET
KOHTHHYYM €BPOTEHCKOIM caMOUIEHTH(PHUKAIINH.

Ocoboe BHnMaHme kK BocToky mosiBiisieTcst Ha pyOeske CTOIIETHil, B MO-
MEHTBI PEBOJIOLMOHHBIX BOJIHCHUH M BOCHHBIX KOH(IMKTOB, CMEHBI MH-
POBO33pEHYECKHX MapaJnuTM KaK K yCTOHUNBOMY, 00J1a/1al0eMy BHYTPEH-
HEH LETOCTHOCTHIO (DEHOMEHY, KaK IMOIMbBITKE CIACEHUs 3alagHoOro MUpa
OT «UIMBWJIM3ALUH, pallHOHaIN3Ma U Oe3xyxoBHOCTH» [CapadbsHoB 1998
Y KaK TSATOTEHUE K CTA0MIILHOCTH M KOHCEPBAaTH3MY Ha JOHE OYPHBIX CTpe-
MUTEJIbHBIX U3MEHEHHUH B 0011eCTBEHHOM *13HM 3anana. Ho akieHrt BHU-
MaHHUsI MEHSETCSI; CTOJIETHE Ha3al ObUIN PACHIPOCTPAHEHbI CTUIINCTUIECKHE
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3aMMCTBOBAHHMS B Pa0OTaX EBPOMECHCKUX U PYCCKUX XYIOKHUKOB, B HAIIIC
BpeMs — MO/Ia HAa BOCTOYHYIO KyXHIO U BOCTOUHBIE OOEBEIE HCKYCCTBA.

Cpenu npeacTaBUTENE OTEUECTBEHHOM KYIBTYpbl U UCTOPUH, KOTO-
pBIe UMENN OTHOIICHHE K OCBOCHHWIO, Y3HABAHUIO M M3y4eHHIO BocToka,
BbIAAIOIIHUECS JTMYHOCTU: NYTCHICCTBEHHUKU U YYCHBIC-MCCJIICA0BATCIIN
BOCTOYHBIX PCTUOHOB, NUILJIOMATblI U JIMHTBUCTbBI, MUCCUOHEPLI, ITPOCBE-
TUTEIIN U KpaeBebl, ITHOTpadbl, MHOTUE W3 KOTOPHIX MOCBATUIIH CBOIO
JKU3Hb BEIOPAHHOMY JICITY.

BaxHo orMeTuTh, 4TO U B XX B., U B IOCTCOBETCKOM IIPOCTPAHCTBE
COXpaHsIEeTCsl MHTEPeC K BOCTOKY, KpoMe TOTO, MOSBISIOTCS TIPUHITUIIHU-
AJIbHO HOBBIC I'PaHU OCBOCHHA TEMBIL. B cBs13u ¢ 3TUM MOKHO mpocCICAUTb
JIUCKYPCUBHOCTh Ha3BaHHOTO MHTEPECa U OCOOCHHOCTH €r0 BOILIOIICHHUS
B Xy/JI0)KECTBEHHOM TBOPUYECTBE M NCTOPHUECKHUX padbOTax.

BoCTOK KaK 3/1eMEHT NpeAMETHO KpacoTbl

Hauano XX Beka B LIEJIOM XapaKTEpU3YETCS ACTETU3ALUEN OKpY-
JKAIOIIEro MPOCTPaHCTBA, HOBATOPCTBOM B NMOHMMAHUHU KPacoThl, B TOM
yKcie 3aMMCTBOBAHUEM NPUHLUIOB M300paskeHMs M cTminzanuei. O0-
pa3el BocTOKa B 3TOM Mpoliecce 3aHUMAIOT He TIocIeIHee MecTo. Pycckue
Xyno)KHUKK XIX B. uepe3 3JeMeHT «XyJI0KeCTBeHHOH aTHorpadum» (B.
Bepemarun, A. UBanos, B. IloneHoB 1 ap.) MOATOTOBUIN POCCUHICKYIO
ayJIUTOPHIO K MPUHATHIO JJOCTATOYHO IIHUPOKO pAaCIpOCTPaHUBILErOCs He-
CKOJIBKO TI037K€ BOCTOYHOT'O CIOJKETA.

Bwmecre ¢ 5TUM BU3yalIbHBIM NPOSIBIIEHUEM HHTepeca K BocToky cie-
JTyeT YYUTHIBaTh U MEHTAJIbHBIE OCHOBaHMS KapTUHBI Mupa. [IpencraBure-
JIM TIEPBOTO MOKOJICHUSI OTEYECTBEHHBIX (PHUI0CO(OB, N3ydasi IPUHIIUIIBI
HAI[MOHAJIBHOTO MBIIUIEHHUS, ONMMPAINCh U Ha MHTYHIIHIO B MpOLEcCe Io-
3nanus. B XX B., kak umier . B. CapaObsHOB, «T€OPETUKHU JTUTEPATYPHI
U UCKYyCCTBa OCOOEHHO YacTO BCIIOMMHAINM O BOCTOYHOM HHTYUTHBH3ME,
U pycCKas XyAO0XKECTBEHHAs NPaKTUKa JaBaja JIMIIHUNA TIOBOJ HJIS COIO-
CTaBJICHUS HAIIMOHAIBHOM XYy/I0’KECTBEHHON KYJNBTYpPbI C MIPHOPUTETHBI-
MU Ka4eCTBaMHU BOCTOUHOTrO MbliuieHus» [CapadbsiHoB 1998)].

OneMeHTBI BOCTOYHOM KYJIBTYpbI BCTPEUYAOTCS B 3TO BPEMSI HE TOJIb-
KO B UCKycCTBE (My3bIKE, )KHUBOIHCH, T€aTPe U Ap.), HO U B NOBCEIHEB-
HOM KU3HHU. YBIEUECHHUE CTWIM3AlMeN HIMHYya3pH, SITOHCKUE T'PaBIOPHI,
KOBPHI U XaJlaThl B BOCTOYHOM CTHJIE, PEMETHI HHTEPhEepa U OJeXK/a,
YTO TaKXe OTPA3WJIOCh B TIOPTPETHOM M OBITOBOM >KaHpAX >KHBOIIHMCH.
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Cpeaun eauHUIl XpaHEHHUs] B YaCTHBIX KOJUJIEKIIMSIX BOCTOYHBIE MpeIMe-
Thl UCKYCCTBA HAYMHAIOT 3aHUMATh CIIELUAJIBHO OTBEACHHBIE Pa3/cilbl.
[Tozxe, mogapeHHbIe My3esiM (HampuMmep, 3HAUYUTENbHAS KOJUICKIUS
I1. Y. UlykuHa) nnu B CIEICTBUM HALMOHAIM3ALMH OHU OKa)XyTcsl Oa-
30U ISl CO3JaHUs KPYIIHBIX MY3€HHBIX U Hay4HO-HCCIIEI0BATEIBCKUX
LIEHTPOB, CBSI3aHHBIX C KyJIbTypoi BocToka (Hanmpumep, My3seit Boctoka
B Mockae, co3nannblii mo nannuatuse [1. Mypatosa u U. ['pabaps nep-
BOHAuYaJIbHO Kak «Ars Asiaticay). PacmmpsioTcss B 5TOM HamnpaBiIeHUU
KOJUIEKIIMU DpMHTaXka, cylecTBoBasiiero ¢ konmna XIX B. Myses Poc-
CUNCKUX APEBHOCTEHN U AP.

B 0030pax u craThsx crnequaai3upOBaHHBIX M3AaHUKM Havana XX B.
yalle ONKCHIBAIOTCA NaMSATHUKHM €BPOIEHCKOro uckyccrsa. Ho Berpeua-
IOTCSl M IUKJIBI CTaTel, MOCBALICHHBIX BOCTOUHBIM apTedakTam, 3T0 ObLIO
CBA3aHO C IIPOUCXOAMBIINMHU HakaHyHe lIepBoii MUPOBON BOMHBI apXeo-
JIOTHYECKUMH pacKolKaMu Ha Tepputopuu Mpkyrckoit, Kybanckoii, Tas-
puueckoit ryoepHuii, KpbiMa 1 Ap. (OMHUCBIBAIOTCSI U CUCTEMATU3UPYIOTCS
pa3sHooOpa3Hble M Pa3HOBPEMEHHBIE COCYIbl M3 OOHApPYKEHHBIX KJIaJ0B
W KypraHos, Hampumep, Kyprana Colioxa, «IepBoro HerpabieHHOro He-
COMHEHHO LIapcKoTo KypraHa») [Makapenko 2014, c. 41]. MoxHo o0OHa-
PYXUTb OTACIIBHBIE PEAKUE CTAThU, MOCBSILEHHBIE PACCMOTPEHUIO OCO-
OeHHOCTEH HCIaHO-MaBPUTAHCKOTO HMCKyccTBa, KoBpoB CpenHeil Asuu.
3aMeTKHM 0 MYCYJIBMaHCKOM HMCKYCCTBE aBTOp 3aBepliaeT cioBamu: «Bces
orpoMHasi 00JIacTh MYCYJIBMAaHCKOTO HCKYCCTBa ellle O4YeHb Majo pas-
paboraHa M KAET CBOMX 3HATOKOB-cOOMpaTesield, TPY)KEHHKOB, KOTOpbIC
KorJaa-HUOyab TOAPOOHO BBISICHAT UCTOPHUIO KAXKJIOTO TPOU3BOJCTBAY, a,
OTMCBHIBAs MAMSATHUKH, 00paIiacT BHUMaHUE MPEK/Ie BCETO Ha BOCTOUHYIO
opHameHTHKY [[Tomosmos 1913, c. 18].

W3 ayxapIX BOCTOYHBIX KYJBTYpP 3aMMCTBOBAJIHMCH BHELUTHHUE (POPMBIL,
OPHAaMEHT, HO HE «CEPbE3HbIC 3aMMCTBOBAHUAY, KKOTOPBIM IIPOTUBOJECH-
CTBOBAJIM U PA3HUILIA B YPOBHE XYJ0KECTBEHHOU KYIbTYPbI, U pa3iIndue
pEeaUruid, JUKTOBABIIUX MCKYCCTBY OCHOBOIIOJIATAIOIIUE IIPUHIUIIBD)
[CapabbsinoB 1998]. TloaTomMy Tam, Trlie B XyJ0KECTBEHHOM TBOPUYECTBE
HOSABISIINCH JAIbHEBOCTOUYHBIE, CPEAHEA3UATCKUE WIM UHAUMCKUE MOTHU-
BbI, JUAJIOra KYJIBTYP HE COCTOSIOCH, XYJI0KHHUK 3aHMMAJl «IOCTaTOYHO
OTYYKICHHYIO IO3UIUIO EBPOMEHCKOr0 pearnucTa-Ha0IoaaTesns, n3y4daro-
LIero U (UKCHPYIOIIETO peaabHOCTh» [Tam xe]. [Tlo-apyromy Boctpunm-
MaJuch OMOJIeCKUE IUKIIBI, B TOM YUCIe neid3axu CBATON 3eMITH.
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U Bce-Taku B nenom «BocTOK BRICTYNaeT Kak HEKOe 00I1ee MOHATHE —
JTAJIeKOe U OTUYXKACHHOE, KaK HeKasi COBOKYITHOCTh HEBEJIOMBIX U HEPOJI-
CTBEHHBIX siBIcHHIY [CapadbsanoB 1998]. B XynokecTBeHHOH BU3YyalTbHOM
KynbType (’KMBOIHUCH, TMO3%Ke (oTorpadus U KnuHemaTorpad) BOCTOUHAS
TeMa COXPaHSET CBOIO CBSI3b C 3CTETUUYECKUM HayasloM, YBICUCHHEM Kpa-
COTOW MCKITIOYUTENIHO NPEAMETHOTO MUPA.

BocTouHbie pPeéMUHUCLEHLUU
KaK MOUCKU UCTOKOB Ky/ibTypbl U CaMoomnpeaesieHusa

B «xomnextuBHOM OeccozHaTensHOM» Hapoaa (K. FOHr) npucytcTBy-
€T MaMATh O CaKPaJTbHOM HCTOKE, OTIPEIENISIONEeM ero MecTo B mupe. OHa
COXPaHSETCS U B IEPEIIOMHBIC MOMEHTBI HCTOPHH, KOT/IA TPEPHIBACTCS BU-
JIUMBIM 00pa30M TPaJUIHS, HO HE YTPAYMBAIOTCSI UHTYUTUBHBIC TTOUCKH
POJICTBEHHOH KYJILTYPHOU TIEPBOOCHOBBHI.

Tax ObLTO ¥ B pyCCKON UCTOPUH H KYJIBTYPe COBETCKOTO IEePHOIa, HO-
Bast UIC0JIOTHS U MU(DOJIOTEMBI CO BPEMEHEM OKa3aJIMCh MOBOJIOM JIsI I10-
HCKOB U Y3HaBaHUS «MHOTO MUPa», TOM peadbHOCTU, KOTOpasi OCTaBalach
Ha MPOTSHKESHUH CTOJICTHI MapKEPOM HJCHTHYHOCTH.

Camopednexcus MpUCYTCTBYET U B JKUBOIMCHBIX 00pasax, HO Ooiee —
B modTHIecKuX. KpaTtko oOpatuMces kK TBOpuecTBY Apcennst TapkoBCKOTO
(1907-1989).

Buumanue k Teme BocToka y mosTa MOTIIO OBITH CBSI3aHO M C BEp-
cueil (He ToKa3aHHOH ) KaBKa3CKOH po0CIOBHOM. B mobom ciryuae, oH He
pa3 ObrBa u mojoary *xwmi1 Ha KaBkaze. B tBopuectBe A. A. TapkoBckoro
HAXOIUM BOCTOYHBIC PEMUHHUCIICHIINN HE TOIHKO B MEPEBOJAX COOTBET-
CTBYIOIINX aBTOPOB, HO U B CTUXOTBOPEHUAX M03Ta. OQUH U3 MEPHOIOB
TBOpYECTBa Ha3BaH «MoiyaHue My3bD», — TIOUYTH JIBA ACCSITHIICTHS ObLIH
TIOCBSIIEHBI TepeBogaM. Ho 3To morpykeHue B BOCTOYHYIO TEMY OTO3Ba-
JIOCh TIO3KE U B COOCTBEHHOM ITOATHYECKOM TBOpUECTBE. B Oomnee paHHMX
CTHXaX pexe BcTpeuaercs TeMa Bocrtoka, JlpeBHero mMupa, HHOTAA Yepe3
o0pa3sl ipupobl. Hanpumep, «3eneHblie poriy, 3eyeHbie poiny / Bel Topb-
KHe MPaBHYKH JIPEBHUX JIECOB, / Sl — Opar Bal, JTUIICHHBIA HACIIEICTBEH-
HO# MorH, / OT Bac yX0oxKy, 3aJBUTAI0 3aCOB...» (4Ap. Taprosckuii). «...13
kamueti [llymepa, n3 myctbian / ApaBHiCKOH, U3 Kakoro kpyra / [TaMsiTh. .. »
(Ap. Tapxoeckuit). JItoboe coObITHE TTOBCEAHEBHOCTH, OOJIBIIOE WU Ma-
JI0€, MOXET OBITh BCTPOSHHBIM B UCTOPHIO YEIOBEUECTBA, 3T CBSI3b OIIlY-
maeTcst Kak «kpyrosas mopyka» [Tapkosckuii 1982]. Jlamee gocrarodHo
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4acTO BCTPEYAIOTCS OTCHUIKU K OMONEHCKMM HMEHaM, CloKeTaM, o0pazam:
Anam, ABpaawm, JlaBua u ap. B rienoM coznaercs npucyTCTBHE BOCTOUHOTO
KOHTEKCTa, «apaparckoro kuciopona» [ TapkoBckuit 1982].

O06pa3 Bocroka B pyccKoil M033uM CKIABIBACTCS B TOM YHCIE M I0-
CPEACTBOM BBIWIEHEHHUS U3 KYJIBTYpPHBIX TUIACTOB OTAEIBHBIX JIEKCHUECKUX
enunauL. OOpalieHue K HIM MO>KHO PacCMaTpUBATh KaK paCIIMPEHUE B3IJIsI-
Jla Ha PyCCKYI0 UCTOPHIO U KYJIBTYpPY, Kak «BOCIIOMUHAHNE» UCTOKA, «3EM-
HBIX TIPUMET» «IIEPBOOCHOBBI) KU3HU [ TapkoBckuii 1982]. UnTepecHo 3a-
METHTB, YTO B pycckoil moa3uu XIX B. mpucyTcTBOBaNA NPEUMYILIECTBEHHO
aHTUYHas TeMa, Oubnelickue 00pa3bl HAYMHAIOT IpeodnanaTh B XX B.

BekTop BHUMaHMs K OuOielickoMy M XpHCTHAHCKOMY BocToky BO
BTOPOH NONOBHHE XX B. UMEET MECTO U B UCTOPUUECKOU HAYKE U B UCKYC-
CTBOBEJIEHUH, B YACTHOCTH 3TO CBSI3aHO C BO3POKJECHUEM BH3aHTOJIOTHH.
B sTOM HanpaBiIeHUN MOXKHO paccMaTpUBaTh U QyHJaMEHTaJIbHbIEC HCCIIe-
JIOBAHHUS TOTO e BPEMEHH MaMSATHUKOB JIPEBHEPYCCKOM JINTEPATYPHI.

B XXI B. nosiBisieTcs HOBBII pakypc B U3y4eHUU BOCTOKA, MEHSIOIIUM
MPUBBIYHBIC TIpeAcTaBieHus o reorpaduu IpesHero Mmupa. B nannom ciy-
Yae BaKHO OTMETHTH caM (hakT MOSIBICHHUS TaKMX HCCIIEJOBAaHUH B KOH-
TEeKCTE BHUMaHMs K BOCTOYHON TEMaTHKE.

Cpenu uccnenoBaHuil mo ucropun J[peBHEro Mupa MOCIETHUX JIET
MOSBISIIOTCS OOOCHOBAHHBIC MOJIOKCHUS, MEHSIOUINE «IIPE/ICTaBICHNE
0 MPOUCXOKIAECHUU COBPEMEHHBIX 3THOCOB, O I'€HE3UCE UX U BCEH MUPO-
BOH KyJBTYpPbI», B TOM YHCiIe Teorpaduuecku oTHocsue JpesHioo Pyce
k bmmwknaeBocTouHOMY permony [Makapenko 2014]. Bmecre ¢ yTBepx-
JeHneM (OpMYJIMPOBKH «ONMmKHEBOCTOUHas Pych» [TaM xe]| mosBisier-
Csl IIUPOKUN KOHTEKCT, YBOAAILIMHN «IpapoAuHy» pycckux k BocToky, a,
CIIEIOBATEIbHO, M B LIEJIOM BEKTOP CO3HATEIBHOTO MM 0EeCCO3HATENBHO-
ro BJICYCHHUS! K BOCTOUYHBIM MOTHBAM M HampaBieHHIO (KaK BO BHELIHEH
MOJINTHKE B TE€YEHHE OTEUECTBEHHON HCTOPHUH, TaK U B XYyJ0KECTBEHHBIX
TEKCTax).

Bocrounast TeMa, IEMCTBUTENIBHO, B TEYEHUE BCEH PYyCCKOM UCTOPUU
MIPUCYTCTBYET B KOHTEKCTE U3yUueHMsI ee «oceBoro BpemeHm» (K. Acnepc),
CBSI3aHHOTO C KYJbTYpOOpa3yIOIIUM CTEPKHEM BOCTOYHOT'O XPUCTHAH-
crBa. [loaromy poanHoii BocTok aist pycckoii KyJbTyphl B TFOOOM Cilydyae
SIBJISIETCSL 110 JIMHUM NIPEEMCTBEHHOCTH: bikHui BocTok Kak mecTo 3a-
POXKIEeHNS XpUCTHAHCTBA M BuzanTus, uepes3 koropyo Pyck mpuHnMaeT
XPUCTHAHCTBO.
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Bce npuBeneHHbIe TpUMEpHI 00palleHHs K BOCTOYHON TeMaTHKE pac-
KPBIBAIOT U 00IIKE COIMOKYIBTYPHbIE TEHACHIINH, U TUYHOCTHBIN BEKTOP
WHTepeca, MOMOTaI0IMNKA 00HAPYKUTHh BO3MOYKHBIE PECYPCHI PACIIUPEHUS
MHUPOBO33PEHYECKOr0 MOTEHINANIA U LIEJTOCTHON KapTUHBI MUpPa B KOHTEK-
CTE CaMOHUICHTU()UKALIH.

3aKknoueHue

Bunmanue x BocToky B pycckoil KyJbType coxpaHseTcss B OONbIIei
WIN MEHBIIEH CTEeNeHU Ha NPOTSDKEHUM BCEH MCTOPUM M OOYCIIOBIIEHO
CPaBHUTEIBHOM OJIM30CTHIO KapTUH MHpa, TEPPUTOPUAILHOMY IOJI0XKE-
HUIO H PSIIOM JAPYTHX NPUYMH, HEKOTOPBIE U3 KOTOPBIX OBLIM PaccMOTpe-
HBI B cTaThe. B oTiIM4Me OT IUKIMYHOCTH BCIBIIIEK HHTepeca K BocToky
B 3amagHON KyJibType, B Poccuu mpuCyTCTBHE BOCTOYHOTO KOMITOHEHTA
IOCTOSIHHO U ycToHuuBO. OfHAKO B croco0ax BBIPAXKEHUS] BapUAaTHBHO
B 3aBUCHMOCTH OT UCTOPHUYECKOTO U COLMOKYJIbTYPHOI'O KOHTEKCTa (Ha-
pUMep, BIUSIHUE PyccKo-SMOHCKOM BOMHBI MM pa3BUTHE CBA3EH C a3H-
aTCKUM PETHOHOM; TaK)Ke MEHSIOTCS c(epbl NMPENTOMIICHHS BHUMAaHUS
K BocToky: moMuHUpYIOIIHE BHJIBI HCKYCCTBA C BOCTOYHBIM 3JIEMEHTOM
Y Hay9IHBIE 00JIaCTH).

Bmecte ¢ Tem Bcernma coxpansiercsi «0a30BbI» YpOBEHb BHUMAHMUS,
byHaaMeHTaIbHOE CIUHCTBO, KOTOPOE JIGKHUT B OCHOBAHUH PETUTHO3HO-
IO MUPOBOCHPHSATHS U UCTOPUYECKOM IMPOLIIOM. DTOT (PaKT 0OBSICHAET
HEen30exKHOE MPUCYTCTBHE BOCTOYHOTO BOIPOCA M B COBPEMEHHOM TI'eo-
MOJTUTHYECKOM U COIIMOKYJIBTYPHOM MTPOCTPAHCTBE.
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E-mail: ipk-mglu@rambler.ru

«BecTHMK MOCKOBCKOTO rocynapCTBEHHOMO JIMHIBUCTMYECKOTO YHWBEpCHTETa. [yMaHUTapHble HayKu» BXOAMT
B lMepeyeHb peLeH3npyeMbIX Hay4HbIX U34aHUI, B KOTOPbIX AOMKHbI BbITb ONYBAMKOBAHbI OCHOBHbIE HAy4YHble
pesynbTaTthl AMCCEPTaLMiA Ha COMCKAHME YYEHOM CTeMeHU KaHAMAATA HAYK, HA COMCKAHME YYEHOM CTENEHU AOK-
TOpa HayK Mo CNEeAYOWMM OTPAC/IAM HayKu W / WK pynnaM CreumanbHOCTeR HayYHbIX PaBOTHUKOB:

10.02.00 - Si3bIKO3HaHKE
10.01.00 - JlutepaTypoBeneHue
24.00.00 - Kynbtyponorus

«BecTHMK MOCKOBCKOro rocyaapCTBEHHOrO JIMHIBUCTUYECKOrO YHUBEPCUTETA. [yMaHUTapHble HayKu» SBNsSETCS
npeemMHUKOM CH0PHUKOB HayuHbIX TpyaoB ¢ 1940 ropa u, HaunHas ¢ 2002 rona, cnepyrowmx Bbinyckos «Bect-
HMKa MOCKOBCKOro rocyAapCTBEHHOrO JIMHIBUCTUYECKOrO YHUBepcuTeTa»: «JIMHIBUCTMKA®, «SI3bIKO3HaHME»,
«@unonornyeckme Haykm», «S13biko3HaH1e 1 TuTepaTypoBeaeHue», «<BoctouHble a3bikny, «Dunocodusy, «duno-
codusi U KyNbTypoorus».

© Ore0y BO MIy, 2020

M3panue 3apernctpuposaHo 10 uioHa 2016 r. 31 N2 dC77-66051 MepepanbHoit cnyx6oit no Haasopy B chepe
CBA3U1, UHOOPMALMOHHBIX TEXHONOMUIA M MACCOBbIX KOMMYHUKaLui (PockoMHaa3op)

[loMeHHOe uMs caitTa: vestnik-mslu.ru

Yupeputens: ®rb0Y BO MY

33 ayTeHTMYHOCTb LMTaT OTBEYAIOT aBTOPbI.

I'Iepeneqa'rka MaTepmnanoB BO3MOXHa Npu 0653aTeNbHOM MUCbMEHHOM COMAaCcoBaHUU C penakumeﬁ M34aHUA.
Ccbinka Ha usganune npu nepenevyaTke obszaTenbHa.





